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F o r ta le .

^ )e g  meddeler her mine Lcesere endeel oversatte 
Eventyr, hvis Originaler meget adspredte, og, paa 
Faae noer, meget vidtlsstigere, findes i stsrre Voerker. 
D a  jeg nu har beflittet mig paa at udsoge nogle 
af de B e d s t e ,  haaber jeg, Sam lingen i flere Hen
seender v il voere velkommen.

M ine  Tanker om ethvert af disse Eventyr, har 
jeg sagt i Jndholdsregisteret; men dette roesonnerte 
Catalog onsker jeg, man ikke v il loese for man har 
lcest Fortællingerne. Derimod finder jeg en Fortale 
nsdvendig, med Hensyn t i l  den eventyrlige D ig ta rts  
Forklaring i Almindelighed. Mange Lcesere elske 
slige Forestillinger, uden endnu at have tydeliggiort 
sig deres Forhold t i l  Forstanden og Virkeligheden. 
Dem ville nogle cesthetiske Betragtninger ikke voere 
uvelkomne.

Ethvert Menneske, hvis Hierte er aabent for 
det Skionne, henrykkes af den overnaturlige Poesie, 
loenge fo r han er istand t i l at forklare sig denne 
Nydelse. Forst naar han kommer i S tr id  med den 
kolde Sophist, oengster Utydeligheden ham. H in  
forvirrer ham ved sine Skingrunde, for det Urimelige



i stige Opfindelser; og han maa finde sig i, at de 
udskioeldes for Overtroe eller Barnestreger.

De ere ingen af Delene. Enhver menneskelig 
Evne har fin  serdeles V irkning, som ikke frembrin
ges uden ved den. Forstanden forstaaer. Den sam
mensætter sine Begreber; disse sindes ikke udenfor i 
Naturen, men kun i Tanken; de ere altsaa kun
M id le r t i l  at e r k i ende  Gienstandene med uden 
for os.

Wantgsstu forestiller sig ikke Objekterne, for 
at indste deres Aarsager og Bestanddele, men for at 
fole deres Sammensætning og Voestn. Her virker 
ikke Mennesket paa Gienstanden ved Abstraktionen; 
Gienstanden virker ved Synets eller Horelsens cedle 
Sandser paa ham. Ligesom nu Forstanden kan 
sammensartte fine Begreber, saa kan Indb ildn ings
kraften sammenscette sine Forestillinger. Disse sam
mensatte Forestillinger ere da, ligesom Begreberne, 
kun t i l i den menneskelige H ierne; men de bidrage, 
ligesom hine, t i l at bringe det enkelte Menneske i 
Forbindelse med den^hele Natur.

Fornuften samler de adspredte Tanker t i l H o 
vedtanker, (Ideer) for at faae en Overskuelighed der 
letter Erkiendelsesevnen, med Hensyn t i l Sandheden. 
PhMttasien sammendrager de smaa adspredte B illeder 
t i l  store fuldendte B illeder (Idealer) for saaledes at 
hceve t i l en Overskuelighed, der letter Indb ildn ings
kraften, og rorer paa en stoerkere Maade vorS k ion- 
hedsfolelse.

^ bd ^staaer i Gienstandenes og Hand
lingernes fuldkomne S k i k k e l s e  eller F s t t r i n g ,  at 
de vise sig saaledes som de efter deres N atur bor, 
uden Forvirring, Umodenhed eller Halvhed. V i kalde 
alt det skisnt, som er fuldkomment i sit S lags.



D et er kun Phantasien som formaner at fatte 
Skisnhed. Naardens Forestilling rorer ogbegeistrer 
os, kalde v i det Hiertets Fslelser. I  det siebliklige 
Lio henriver oftest Skisnheden og densModsoetning 
Hoeslighedcn lidenskabeligt t i l Kicrrlighed eller 
D e t ere disse vigtige menneskelige Lidenskaber, imn 
kun Digtekunsten formaner at l u t t r e ,  ved at for
binde Billederne deraf med Fornuften, ved at gisre 
den personlige Hceftighed t i l  en roligere B e trag tn ing ; 
saa at vi vel f o l e  det Lidenskabelige, men uden at 
miste Aandens Frihed og Fornuftens B ru g .

Skisnhed (med Hensyn t i l Skikkelsen) viser sig 
enten i en Forbindelse af Aand og Legem, eller som 
blot Form i Naturen, et Udtryk af den Eviges Aand 
og Vcesen, der virker paa V o rt.

A lt  hvad der er skisnt, virker altsaa ved For
bindelse af det Aandelige med det Sandselige.

Ogfaa den fkisnne H a n d l i n g  bestaaer i en 
Forbindelse af den moralske V illie , og den physiske 
Evne.

D e t Skisnne i den menneskelige N atur naar 
V illien  forbinder sig med Handlingen kalde vi 
G o d t ;  det modsatte S l e t  eller Ondt. V illie n  og 
Bevæggrunden giver Mennesket tilkiende ved Tanken, 
og Tanken ved Ordet.

De dannende Kunster udtrykke Tanken ved Le
gemet; Poesien gaaer den modsatte Vei, og udtryk
ker det Legemlige ved Tanken.

D a  nu Tankens M iddel er Ordet, og da de 
menneskelige Lidenskaber, Handlinger og Charakterer 
yttre sig ved Ord, indsee vi let, at slige Skildringer 
maa blive Digterens Hovedsag, siden hans Vcerktsi 
netop er Ordet. Han kan ikke male som Maleren, 
ikke lade sit Sprog klinge som Musikeren; ved at



fordybe sig altfor meget i abstrakte Ideer vilde det 
enkelte B illed , der er nodvendigt for at rsre Phan- 
tasien og Folelsen, forsvinde. M en ved at tegne 
menneskelige Handlinger og Lidenskaber kan han 
bringe sin Kunst i Forbindelse med Malerkunsten, 
Musiken og Philosophien, og derved endnu frem
bringe m i d d e l b a r e  V irkninger.

M en er nu Menneskets Aand den fornemste 
Gienstand for Digteren saavel som for Mennesket 
selv, og er den isser det, som hans Kunst bedst for- 
maaer at fremstille; saa see vi, at jo mer? han er 
istand t i l  at menneskeliggiore sig det Jkkemenneske- 
lige, desmere udvider han Gienstanden for sin Kunst. 
Og da Mennesket selv er Naturens Skionneste, 
saa forskionner og foroedler han ogsaa hine Fore
stillinger ved at menneskeliggiore dem.

Herved opstaaer de allegoriske, mythologiske 
Forestillinger. D e t er ved dem, vi menneskeliggiore 
os Naturen, for saameget stcerkere at fole dens S k isn 
heder, i det  visammenligne dens Charakteer og V irk 
ninger, med Charakteren og Virkningerne i vor egen 
Aand.

I  de meest forskiellige Naturer sindes Ligheder. 
D e t er dem der bringe Eenhed og Sammenhceng i 
Mangfoldigheden. Ved at opdage disse opstaaer 
L i g n e l s e n ,  som henrykker ved det Froendskab hvori 
v i fole det Bekiendte staaer t i l  det Fremmede. D e t 
er kioere Ansigtstræk i de meest forskiellige Physi'og- 
nomier, som vidne om, at A lt  er af samme Skabers 

, Haand og af een Familie.

M an  sammenligner sielden det Aandelige med 
det Aandelige; det vilde ingen Sammenligning voere; 
men det Aandelige med Naturen. E ller omvendt. 
Saaledes Pigens Kinder med Roser; Vredens Hef-



tighed med Stormen, Sorgen med Morket, Haabet 
med Morgenroden o. s. v.

H a r man forft Lignelsen, saa falder man let 
paa at fremstille den uden sin Forklaring. D e t 
Skionne undgaaer Vidtloftighed og vnodvendig H ielp. 
H a r Lignelsen selv ta lt poetisk tydeligt, behsver den 
ingen philosophisk Fortolkning. Saaledes opstaaer 
F a b e l e n ;  Begyndelsen t i l  al Mythologie.

Disse mythologiske Forestillinger bringe os ikke 
blot t i l at fole Naturen mere levende, men de give 
ogsaa Anledning t i l  at skildre utallige Menneskefcr- 
hold skisnnere, end det ellers vilde vcere muligt.

T h i al Handling og Lidenskab af Mennesket 
forudsætter et Forhold t i l  en Anden, end sig selv. 
M en nu er denne Anden ofte i Virkeligheden ingen 
enkelt Person.' Hvormeget bestemmes Mennesket ikke 
ved Tilfoelde, Omstændigheder, Samvittighedens 
Paamindelse, Eftertanke, Begeistring, Ahnelser, 
Dromme, Indbildninger? Zstedet for nu at scette 
ham i et monotont, monologisk og philosophisk For
hold t i l  disse, giores den dode O m girn ing ved de 
mythologiske Forestillinger levende poetisk; Reflexio- 
nen bliver Samtale, Gemytsbevcegelsen, Handling, 
—  Tilstanden eller Omstændighederne personificeres 
som Aander, som Alfer, der sige os alt hvad For
nuften eller Frygten eller Modet kunde sige, men 
kun mere levende, mere skiondt, mere individuelt. 
Saaledes faaer da Digteren Leilighed t i l  at skildre 
Mennesket fra flere S ider, og i originalere og fra- 
pantere S ituationer, end det vilde vcere poetisk mu
lig t paa den blot naturlige Maade. D e t er det 
Overnaturlige selv, som giver M id le r i Hoende, t i l  
ret trceffende at skildre den sande N atur.

For at disse Forestillinger skulle vcere skionne,



VM

maae de i l l u d e r e ,  det v il sige: vorde sandsynlige. 
De maae ikke modstride Fornuftens Ideer. Fornuften 
selv maa billige deres Tilvcerelse i Forestillingen, og 
tilstaae dem, at de ikke savnede Viisdom i Planen, 
hvis man var istand t i l at udfore dem i Virkeligheden. 
M en Naturens Indskrænkning kan ikke vcrre nogen 
G rund t i l  at forkaste Phanrasiens Rigdom. Og 
da Phantasi'en selv er en Naturevne, saa kunne vi 
ogsaa sige, at disse Forestillinger have Realitet, nemlig 
i Menneskets Forestillingsevne. Finde vi dem ikke 
andensteds, saa skulle de efter Skaberens V iisdom  
heller ikke vcere der. M en sinde vi dem i Phanta
si'en, saa si> lle de efter Skaberens V iisdom  vcrre 
der, siden han har givet os dem. V i  bo" altsaa 
forcedle, dyrke og uddanne vor Phantasi'e som enhver 
anden Siceleevne. A t underkue dens naturlige T il-  
boielighed, der skicenker os alle cedlere Gloeder i L i
vet, vilde vcere den hoieste Daarlighed, ja et par
tie lt Selvmord.

Langtfra, som Svcermeren, at oploft den kraf
tige Forening af Aand og Legem hvoraf Livet be- 
staaer, for i Egoismens Luftmaskiner at svingle og 
dreie sig om i ubestemte, kolde Taager —  sammen
drage Digterne meget mere Taagerne t i l  betygnings- 
fulde Skikkelser; give Aanderne Legem, og Legemerne 
atter Aand; saa at hele Naturen bliver Kiod af 
vort K iod, og S ic r l som sympathiftrer med vor 
S ic rl.

Den Illu s ion  som opstaaer herved er ligesaa 
langt fra skadelig Overtro, som Tragodiens V irk 
ninger, F rygt og Medlidenhed, ere det, fra Selvlivets 
Sorger og Sm erter; og som Eomodiens, Latter og 
S p o t over Daarligheder, ere det, fra den W rg rc lft 
og Kiedsommelighed de foraarsage os i det daglige 
Liv. V i  ere os de vilkaarlige Forestillinger bevidst,



men dette forhindrer ikke de skisnne V irkninger 
deraf.

Jo  lomger visse mythologifke Forestillinger have 
beskicrftiget Digterne, og jo flere Autoriteter Historien 
ncevner, der have agtet disse Forestillinger, jo mere 
agtes de af den store Hob. Den groefke Mythologie 
har lcenge havt Borgerret i Poesien; endelig lykkedes 
det ogsaa den Nordiske.' H vorfor da ikke M iddela l
derens Folketro og Eventyr, der indeholde langt rigere 
S to f, end den nordiske M ythologie, og som ftaae 
os langt ncermere, end den grcrske? Men just fordi 
de staae os ncermere, og virker stcrAre paa vor 
F s l e l k e ,  just derfor skulle vi ikke bruge dem? —  
En egen G rund! —  D et var ligesom man vilde 
sige t i l  en Billedhugger: Tag ikke den Steen t i l dit 
Vcrrk, thi det er den beqvemmeste. —  M en det for
leder t i l Overtro, t i l  T ro  paa Spogerie! I  denne 
Anledning vcere det mig tillad t at udskrive nogle 
Tanker af Lessing:

„ V i  troe ikke mere paa Spogelfer —  siger 
han —  altsaa? Altsaa er det aldeles ikke tillad t at 
bringe Spogelfer og Aabenbaringer paa Skuepladsen? 
Folgelig er denne det Skroekkeliges og Pathetiskes 
Kilde udtorret for os? Nei dette Tab var for stort 
for Poesien. Og har man ikke Exempler paa at 
Geniet, trods vor Philosohie, har vidst at frygtelig- 
giore Ideer, der ellers forekom den kolde Fornuft 
latterlige? Forudsætningen maa vel altsaa vcere falsk. 
" V i  troe ikke paa Spogelfer meer!^ Hvem siger det? 
E ller rettere talt, hvad v il det sige? V i l  det sige 
saameget som: V i  ere endelig ved vore Indsigter 
komne saa vidt, at vi kunne bevise Umuligheden 
deraf? Visse uomstsdelige Sandheder, som modstride 
Troen paa Spogelfer, ere blevne saa almindelig be- 
kiendte, ere nu saa indlysende selv for menig Mand,



at a lt hvad strider derimod maae forekomme ham 
latterlig t og smaglsst? D et kan det ikke sige. V i  
troe ikke meer paa Spogelser, kan altsaa kun sige 
saameget: I  denne Sag, om hvilken der omtrent 
lader sig sige ligesaa meget for, som imod, som ikke 
er afgiort og aldrig kan vorde afgiort, har den ncer- 
vcerende herskende Tcenkemaade givet Grundene, 
som erklcere sig derimod, Fortrinnet. Nogle Faae 
have denne Tcenkemaade; Mange synes at have den; 
disse skraale og give Tonen. Den store Hob tier 
og forholder sig ligegyldig; toenker snart saa, snart 
saa; horer ved hoi lys D ag med Fornsielse paa, 
at man spotter Spsgelserne, og gyser om Natten, 
naar man fortceller dem derom. —  Men ikke at 
troe Spogelser paa denne Maadc, kan aldeles ingen 
Grund vcere for den dramatiske D igter t i l  at holde 
sig fra deres B rug . Socdekornet t i l at troe derpaa, 
ligger i os alle. Det kommer kun an paa hans 
Kunst, at faae dette Scedekorn til at spire. Staaer 
det i hans M agt, saa kan vi i det almindelige Liv 
troe hvad vi ville, paa Skuepladsen maae vi troe 
hvad han v il."

Saalcenge altsaa Groendsen mellem det V irke
lige og Indb ild te  ikke er trukket paa det bes t emt es  t e, 
saalcenge har ogsaa Digteren Ret t i l  at bevoege sig 
i disse Regioner, uden Frygt for at vises tilbage t i l  
b l o r Allegorie; naar han virker Begeistring, og 
naar denne Begeistring forbinder sig med vore cedleste
Folelser.

Hvad det nu angaaer, at det kunde vcere ska
deligt at bringe Overtro igien blandt menig M and, 
saa svarer jeg derpaa: Ikke al Overtro er skadelig. 
D e t er kunden, som modstrider Religionens ogSce- 
delcerens Lcerdomme. Den Overtro som bidrager 
t i l  at b e s t y r k e  disse er endogsaa gavnlig. T h i



hvis menig M and ikke indseer det Vilkaarlige i den 
moralske Allcgorie, saa foler han maaskee saa meget 
ftcerkere den moralske V irkning. Hvad skadelig Over
tro skulde det for Exempel udbrede, at fremstille en 
Fabel om en Forbryderske, der ikke fandt Ro i sin 
Grav for en ung Pige af hendes Sloegt, ved huld 
Uskyldighed forsonede hendes S ynd, og rorte den 
evige Retfærdighed t i l Barmhjertighed?

G id menig M and havde mange slige Ideer. 
A t bringe ham t il at f r y g t e  de t  O n d e  er vist 
ingen skadelig F ryg t; at bestyrke ham i sine Fore
stillinger om den evige Netfoerd, om Uskyldighedens 
himmelske V irkn ing og Forsoningen, er vist ingen 
skadelig Forestilling.

M en jeg gientager: I  a lt hvad Digteren skil
drer, vare sig allegoriskt eller ei, maa det menneske
lige Hierte og Menneskets Charakter spille Hoved
rollen. Og det, v il man see, skeer i diste Oversættelser 
saavel som i mine egne Eventyr. T h i uden dette 
bliver enhver saadan D ig tn ing  koldt Fantasterie, en 
Feberdrom uden Sammenhoeng, og fortiener virkelig 
den foragtelige Benoevnelse: Gioglevcerk. Om  den 
end er nok saa overstroget med Versifikationens F ir- 
nis, nok saa udstafferet med Bitingenes forgyldte 
Ramme —  B illedet bliver dog mat, og vidner om 
en Fusker. D e t er ikke Kiolen i Poesien der gior 
M anden; og en godhiertig prosaisk F o r t  cel l i n  g 
har tid t mere Ncerd, end opskruede svulstige Sange, 
hvor blot Elegans er Hovedsagen.

Forbinde sig derimod slige D igtninger i T ro 
skab og Eenfold med Naturen, saa see vi tydeligt 
at de besidde een Skionhed, een Rigdom meer, end 
det blot naturlige D ig t ;  nemlig Phantasiens S e lv 
skabning: Fabelen, der existerer kun  der, og altsaa 
saameget mere maa a g t e s  der. T h i det vilde vcere



ligesaa daarligt, at forkaste Phantasiens Frembrin
gelser i et D ig t, fordi de kun blomstre i Digterens 
Hierne, som det vilde vcere at forkaste Tokaiervinen, 
fordi der kun er et eneste lille V iinbierg, der frem
bringer dens herlige Drue.



I n d h o l d .

< ^ e n  s t u m m e  K æ r l i g h e d .

A f  M u s c r u s .  Hans -Volksmarchen" ansees med Rette 
i  Tyskland fer noget a f det Bedste, Literaturen ejer i  dette 
S lags. Musa-us forbinder en frugtbar Indb ildn ingskra ft 
med et stcldent elstva-rdigt Lune, med sund Philosophie; og 
man erkicnder i alle hans Eventyr den modne Humorist med 
det varmeste Hicrte. Kun kunde han vel beskyldes for nogen 
Vidtloftighed og for en S lags studentikos Spas, der imellem 
forstyrrer Eventyrets naive Tone. Dengang Musa-us skrev 
sine Folkesagn var endnu stige D igtningers Va-rd og Betyd
ning ikke paastionnet. M an  holdt dog altid det O vernatur
lige meer eller mindre for Urimelighed; a f de Franske og af 
W icland var man vant t i l at see stige Emner behandlede med 
comiik Iro n ie ; som et blot Vehikel for V ittighed eller S a 
kser. d e rfra  skiver sig vel endnu dette Uvedkommende i 
Mu>a-us's Fortællinger. Men denne varme mandige D ig ter 
var een af de Forste som folte at de oedle Folkesagn fortjente 
Heiagtelst, og at deres Billeder gave de stionneste M otive r 
fo r Begeistring og Fslelse, og ikke blot for lunkent Plaisan- 
tene. Han har selv bedst viist, hvad der kunde virkes dermed. 
D e t Overnaturlige brugte han med Oeconomie; han er me
get o rig ina l; og med sit muntre Lune, der breder sig over 
det Tragijkhemmelighedsfulde, som Solstinnet over en gam
mel mosbegroet Gravsteen, ha-ver han ofte Slatten og rorer 
Hrertet. H vor yndigt er ikke den stilleKia-rliqhed her stildrct 
mellem de Elskende? FrandS'S Overgang fra  Lapsene t i l  
Orden og Dygtighed, i det hanSHierte forbedres af en crdel 
Lidenskab. De forste rolige Skildringer afbrydes med god



x n

ligesaa daarligt, at forkaste Phantasiens Frembrin
gelser i et D ig t, fordi de kun blomstre i Digterens 
Hierne, som det vilde vcere at forkaste Tokaiervinen, 
fordi der kun er et eneste lille V iinbierg, der frem
bringer dens herlige Drue.
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I n d h o l d .
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man erkiendrr i alle hans Eventyr den modne Humorist med 
det varmeste Hicrte. Kun kunde han vel beskyldes for nogen 
Vidtloftighed og for en S lags studentikos Spas, der imellem 
forstyrrer Eventyrets naive Tone. Dengang MusmiS ffrev 
sine Folkesagn var endnu slige D igtningers Voerd og B etyd
ning ikke paaskionnet. M an holdt dog altid det O vernatur
lige meer eller mindre for Urimelighed; a f de Franske og af 
Wieland var man vant t il at see slige Emner behandlede'med 
comilk Iro n ie ; som et blot Vehikel for V ittighed eller S a - 
tirc . D erfra  skriver sig vel endnu dette Uvedkommende i 
MulcruS'S Fortællinger. Men denne varme mandige D ig ter 
var een af de Fsrste som folte at de cedle Folkesagn fortjente 
Hoiagtelse, og at deres Billeder gave de skionneste M otiver 
fo r Begejstring og Fslelse, og ikke blot for lunkent Plaisan- 
tene. Han har selv bedst viist, hvad der kunde virkes dermed. 
D e t Overnaturlige brugte han med Oeconomie; han er me
get o rig ina l; og med sit muntre Lune, der breder-sig over 
det Tragijkhemmelighedsfulde, som Solskinnet over en gam
mel mosbegroet Gravsteen, herver han ofte Siveten og rorer 
Hjertet. H vor yndigt er ikke den stilleKiverlighed ber skildret 
mellem de Elskende? FrandS'S Overgang sra Lapsene t i l  
Orden og Dygtighed, i det hansHierte forbedres af en crdel 
Lidenskab. De forste rolige Skildringer afbrydes med god
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Effekt af de tvende morsomme Eventyr paa Reisen. O ver
gangen fra  det Sadvanlige t i l  del Forunderlige skeer natur
lig t uden at forstyrre Tonen og Ernheden af det Hele. E p i
soden om Barberen vakker Medlidenhed og Gysen uagtet sit 
lystigt Foredrag. O g hvor skion er ikke Scenen paa Weser- 
broen? Kunde den c r ngs t e l i ge  F o r v e n t n i n g ,  den urolige 
Svcrven mellem Haab og Frygt, skisnnerc allegoriseres? Cha- 
rakterernc cre alle tegnede med Mestcrhaand: Frands i sin 
Overgang fra  Gadestryger t i l  elskvardig y n g lin g ; den sade- 
ligc blide Meta, B irg itte  som M oder og Svigermoder; Ridder 
Brokhorsts brutale Godmodighed, det tragicomiske Barbecr- 
spsgelse, og den herlige gamle In v a lid .

Z  O riginalen er denne Fortcrlling d o b b e l t  saa stor. 
Jeg har bortskaaret det Eeneste der ikke var efter min S m ag: 
det V id tle ftige og det Plaisante; og overlader t i l  Sammen- 
ligneren at bcdsmme, om Fortællingen har tabt eller vundet 
derved.

D e n  b l o n d e  E k b e r t .  Pag. 44.

A f  L u d v i g  T i c c k .  Denne genialske D ig te r har ud
mattet sig i sine Barker paa to M aader: ved at sattri,ere 
over det Upoetiske i sin Tidsalder, og ved med kraftig Haand 
at fremdrage Middelalderens Poesic a fM srke t. Han besid
der V ittighed og Phantasic i  hoi Grad, og har isar l sin 
Sternbalds Wanderungen .ogsaa viist, at han ikke mangler 
dybFolelse. DetEeneste man vel med Billighed kan bebreidc 
ham er en viS Eensidighed. For det mecste seer han kun det- 
Gode i den forbigangne, og det S lette i den narvarcnde 
T id , hvilket undertiden giver hans Skildringer en Skiavhed, 
som snakker deres Skionhcder. O fte driver ogsaa den altfor 
store Kiakhcd, hvormed han spotter alle Vcdtagter, ham tt l 
at forvilde sig. Han er bedst i  sine dramatiffc S a tn a r og l 
sine Eventyr. I  sine alvorlige Skuespil, saa meget L k lsn t 
de end indeholde, blander han vel meget T ilfa ld ig t og V ld t- 
ls ftig t, og den Forkiarlighed han har for den cathollfe R e li
gion og for det spanske D ram a, bringer ham undertiden t t l 
at vare mystisk istedet for naturlig, og lyrijk  istedctfor dra
matisk. Hans S t i i l  i Eventyret er meget skeen. Her lag- 
qer han for det meeste V ind paa at giore statt Effekt med 
det Rædselsfulde, og det lykkes ham. D et Diavelske spiller 
derfor gierne Hovedrollen, og hvad der er det Vante, lener 
nasten altid. D og kommer dette ikke af personligt pppocon- 
drie; Digteren yttrer sig meget mere sund og naiv; men af



ct Hang t i l  at lege med de barokkcste Forestillinger. Dette 
er ogsaa T ilfa ld e t i  dette Eventyr, hvoraf han aldeles er 
Opfinder, og med hvis Udfald man ikke kan vare tilfreds. 
Derimod viser Foredraget, Naturskildringerne, Berthas stille 
Ophold hos Heren i Hytten, og det Besynderlige i S itu a 
tionen, den sande originale D igter.

R u b e z a h l o g  G i e l d s b r e v e t .  Pag. 67 og80.

Ogsaa af M u s a u s .  Han har skrevet fem Legender om 
Riibezahl, hvoraf jeg her har uddraget de to, som forekom 
mig smukkest, og forbundet dem med Indledningen. M a n  
la r r r  i den Forske at kiende Biergaandcn fra den barokfryg- 
telige, i den Sidste fra den elskvardigere S ide. Hvad der er 
sagt i  Anledning af den stumme Kiarlighed, gielder ogsaa her. 
Fablerne rre'interessante ogEharaktcrernc fortreffcligt udforte, 
saavel den frygtelige NubezahlS som den arlige Beits. En 
mere skion og rorende S kild ring  end den, hvor han med sin 
Kone og sine- smaae pyntede Born kiorer ud i Skoven, for at 
betale sin G icld, gives der neppe. Dette hulde B illed oplo- 
ser Dissonanzen af den foregaacnde Henrettelsessccne i m ild 
Harm onit.

E n e b a r t r a c t ,  og F i s k e r e n  og h a n s  Kone .
Pag. 89 og 99.

Disse to Forta llinger crc virkeligt Folkeeventyr, skrevne 
paa Plattydsk af den afdodc M a le r Nunge i Hamburg, og 
findes i Haus- und Kindermarchen, udgivne af Brodrene 
G rim m . Skiondt det danske Sprog narmer sig mere det 
Plattydske i Udtalen end detHsitydske, har det dog ikke varet 
m ulig t i Oversattelsen at give disse Forta llinger saa aldeles 
naiv en E o lo rit, som de eje iO rig ina lcn . S e lv det skrevne 
Plattydske staaer tilbage for den mundtlige Meddelelse. Jeg 
har hort disse Eventyr a f Nunges egen M und , foredraget 
med al mulig Folelse og Begejstring. Den der kun seer en 
barnagtig Phantasie i disse Sagn, uden Sm ag, er at beklage. 
Dersom vi med Rette beundre det Poetiske i den graskeOldtid, 
som, endnu uden Kunst, blot ledet af en stark sund Folelse 
sang det Hoieste, paa en nationalrsrende Maade, saa maae 
v i ogsaa beundre disse Fortallinger, hvori de startere M o tive r 
der bevage Menneskene, de vildeste Lidenskaber og blideste 
Fslelser ere ikladte Barnlighedens D ra g t. Den Frugtsom
meliges phantastiske Grublen ogAhnelser, faderlige, sssterlige 
K iarlighed, stedmoderligt Had, Uskyldighedens Seier og La-
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stens Fortvivlelse, ere i Enebartract herligt skildrede. V i  
åbne strar at en overnaturlig M a g t v il redde den stakkel- 
lille D reng ; og skiondt Faderens M a a ltid  bringer os t i l  at 
gyse, saa ligger der selv i delte T ra k  en hoi dristig Zdee, 
frembragt af inderlig Folelse, som den lunkne M igslelighed, 
der kun bygger sin Sm ag paa udenadlarte Floskler, vist v il 
korse sig over, men som den naturlige sunde Laser ikke blot 
undskylder, men beundrer. D et er Kiod af Faderens K iod 
og B lod  af hans B lod, der i Mellemrummet af Fortry lle l- 
sestiden gaacr t i l Den iglen, hvorfra det kom. Faderen ah- 
ner denne Forbindelse, det glader ham —  troster ham for 
Savnet, og vakker Haab om en bedre Fremtid. Hoist ro
rende er den lille Piges Forhold t i l  hendes Brodér. Hendes 
bedste S tads, hendes Silketorklade tager hun af sin Kom 
mode og helliger hans Been. Dcrpaa stiger Drengens ubo
delige S ia l  som en Fugl afFlammen, underModcrens kiare 
T ra ,  hvor hun, med ham under Hjertet, tilbragte saa man
gen eenlig T im e. Meget skiont ledes vi ved dm barokke 
Munterhed i Scenen med Guldsmedden, Skomageren og 
Mollersvendene, fra  at tcrnkc paa Katastrophen, in d til den 
selv pludselig viser sig. Den arbare Middelalderens B o r
ger begaves med en smuk Guldkiade, saaledes som vi ofte 
scc arvardige DvrighedSpersoner malede af en Holbein, eller 
en Cranach. Den lille Pige faaer det, smaaePiger allerhelst 
ville have: et P a r nye rode Skoe. D e t gyselige S la g  gien- 
gicldcs paa Stedmoderen — og Ulykken og Afskummets af
skyelige Tilveerelse er nu, som om det havde varet en D rsm , 
og Familien fatter sig rolig tilbords. Dette Eventyr er li-  
gcsaa pathetifk som romantisk, ligesaa rorende som naivt, og 
er vist noget af det Bedste, som Folkepoesic har frembragt 
t i l  nogenTid og i nogetLand. F i s k e r e n  og h a n s  K o n e  
fremstiller ikke en saa henrivende Forbindelse af det Grasselige 
med det Pndigtrorende, men det har, uagtet sin burlcskeTone, 
noget mere G r a n d i o s t .  Ja  man kunde vel sige, at det 
Burleske deri var Virkningen af et stolt Lune hos Forfatte
ren, der ligesom dermed vilde vise, at den kolde umattelige 
M rgierrigheds og den godmodige eftergivende Svagheds F o r
hold t i l  hinanden, der frembringer Jordens stsrstc Ulykker, 
ikke trange t i l  nogen pragtig Zndkladning, for at v ift sig r 
sit rette Lys. H e rtil kommer endnu, at hin lumpne LErgier- 
righed, der grunder sig paa Gudsbespottelse og kold Egoisme, 
og ikke et H aar bedre end Pengegierrigheden, kan skildresmed 
a l den Foragt, som dens Usselhed fortjener. Overgangen 
fra  den grandselost Forfangelighed t i l  Ugudeligheden er al-
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deles grundet paa Iagttagelse af Naturen, og glor her en 
stor V irkning. Den hele stisnne Fabel fremstiller et tro B illcd  
af den ephemeriste Rolle, som enhver umattclig W rg ie rrig  
spiller i  Historien, og som dog altid letstndigen glemmes, fra 
den ene T idsalder t i l  den anden.

O m  den s t i a a l n e  T o s k i l l i n g .  P . 105.

Denne lille Fabel er ligesaa original og rorende, som 
kort. Den findes ogsaa i GrimmS Haus- und Kindermar- 
cken; en Sam ling der indeholder, foruden disse anforte, ad
skillige gode Fabler, mellem meget a f mindre V a rd , der kun 
'ortiener poesiehistorisk Opmærksomhed.

U n d i n e .  Pag. 106.

A f  F r i c d r i k  de l a  M o t t e  F o u q u « ,  og efterAlles 
D om  denne genialske D igters bedste Eventyr. Hvilken yndig 
Skabning er ikke Undine? H vor rorende er den Zdee at en 
ung skion Havfrue, ved menneskelig Omgang og K iarlighed, 
faacr en S ia l.  A lt  i Naturen lever og bevager sig, men vi 
tillagge kun det en S icrl, der formaaer fornuftig t og tydeligt 
at yltre sig for os. Hvo har ikke t it  fo lt sig rort, ved at 
betragte den crrlige folsomme Pudel i  hans brune D ine naar 
han kicrrligt stirrede paa sin Herre? O g naar han nu dode 
af Troskab paa Husbondens G rav, opstod da ikke den Tanke 
lettelig, at menneskelig Omgang og K iarlighed havde oppu
stet den lille aandeligc Funke i den dyriske N a tu r, t i l  en 
storre Flamme? O g beskicrmmer denne Trostab ikke tid t 
Menneskets? —  En saadan stion D ig tn ing  vcrkker utallige 
Forestillinger. SaaledeS giver den hulde Undine oS ogsaa 
et B illed af den uskyldige Pige, der skiondt opdraget i en 
hovmodig Familie og forbawet Kreds, ledet a f sin dunkle 
Folelse for Naturen og det Gode, soger et simplere, blidere 
Selskab, og modnes der t i l  Fuldkommenhed. Ligesom der 
ofte i en god S la g t findes et Udstud, saaledes frembringes 
der ofte, ved god Pleie, en adel F rug t af et flet T ra .  
O g  dette er Undine. Hvilket B illed forst a f det yndige vilde 
B a rn , siden af den trofaste, kiarlige Qvinde. I  hvilken 
stion Modsatning staaer hun med den rene Charakteer, som 
bun har erhvervet ved sin V i l  l ie  t i l  det Gode, t i l  den kolde 
forfangelige Bertalda. O g naar hun, som et Redstab i  
Skiabnens Haand, grusomt maa straffe sin Elskede med D o - 
dcn, skeer det saa sodt og herligt, at v i misunde den Ulyk
kelige sin D sd, og fole den meest rorende Medlidenhed med
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hans Morderske. D et er ikke h v a d  der skeer i Verden, 
men hvordan det skeer, der give Handlingerne deres Cha- 
raktcer og Vcrrd. I  Ercmpler at vise de store Modsætnin
ger hvori ofte M otive t staacr t i l Handlingen, kan kun D ig 
teren; og hvor herligt harFouqu« ikke giort dette her? O p 
holdet paa Landtungen, G isglcriet i Skoven, Modstrtningcn 
a f Vandets Aander og Jordens A lfer, Reisen paa Donau- 
strsmmen, Springvandet? Standsning ogLssladelse paa B o r
gen, og endelig Dodssccnerne, ere digtede med sandt Genie, 
og vidne om ligesaa skabende en Indbildningskraft, som Cha- 
raktererne vidne om Kundskab t i l  det menneskelige Hierte. 
D e t Eneste jeg har troet at finde i denne Fortcrlling, som 
kunde taale Forandring, er nogen Vidtloftighed. Denne O - 
verscrttelse er forkortet t i l  meer end det Halve af O riginalen, 
og jeg troer ikke man v il kunne bevise at den derved har 
tabt noget Ejendommeligt. Dens sentimental svcrrmerske 
Tone giver en smuk Modscrtning t i l  det muntre Lunefulde, 
som findes hos MuscruS; ligesom en melankolsk dunkel C y
pres, ved Siden af en frodig vild Rosenbusk i sin bedste 
F lo r.

D e t  s t i l l e  F o l k .  Pag. 154.

Findes i .'Neue Volksmarchen der Deutschen" hvis F o r
fatter eller — som man siger — Forfatterinde, er mig ubc- 
kiendt. H v is  et Fruentimmer har skrevet disse Fortællinger 
giver det dem vist nok en Mcrrkvcerdighed mere, thi de yttrc 
hyppige B cv iis  paa sandt Digtcrgcnie. Tonen hos MuscruS 
er her lykkelig beholdt; det er ikke Affektation, det er AandS 
Lighed og Slcrgtskab, der vedligeholder denne Tone. M an  
finder ikke i disse Eventyr saameget Plaisanterie, som hos 
MuscruS, de have uagtet det sunde Lune noget mere A lv o r
lig t, selv noget mere W rb sd ig t for det Forunderlige, deri
mod erColoriten ikke ncrr saa kraftig og stcrrk; de indeholde 
langt flere Vidtlsftigheder, og forbinde ofte forvirret og 
tvungent forskiellige Folkesagn. For at forbinde den Monne 
Begyndelse af denne Fortcrlling med sin S lu tn ing , uden at 
meddele den vidtloftigc M idte, der er langt storre end hele 
Eventyret her i Oversættelsen, var jeg nodt t i l  atgiore nogle 
Smaaforandringcr, og at give Begivenheden en anden Retning 
mod S lutningen. S e lv  i S lutningen har jeg forandret 
noget, med Hensyn t i l  Personernes Skicrbne; a lt hvad deri
mod angaaer det stille Folk selv, er beholdt^ Det forekom 
mig at giorc en bedre V irkning, hvis denne Fortcrlling fik et



lykkeligt, end et ulykkeligt Udfald. I  O riginalen dserHelene, 
og overleves af den siette M ode r; her skeer det omvendt. —  
Hvad nu dette Eventyr selv angaaer, saaledes som det er 
udtaget og renset fo r alle Uvedkommenheder, da maar det 
udentvivl tillagges megen B a rd . Hvilken skisn M egorie  a f 
de huuslige Penater, der hcrvne sig, naar vi fotlade deres 
Alterarne. Mennesket er vel skabt t i l  at bevcrge sig fra  et 
S ted t i l  et andet; men skeer det a ltfo r starkt, og stamper 
han a ltfo r voldsomt mod det rodfastende vegetabile P rincip  
i  sin N a tu r, saa havner det sig. D yret, som man bringer i 
et aldeles fremmed K lim a , taaler det ikke, men dser; M e n 
nesket gior det mindre, men dog ofte meget meer, end man 
lcrgger M arke t il.  Ita lie n  var i Middelalderen TydsklandS 
G ra v ; ikke blot ved Braddeden i K rigen; men ved S tra a - 
dsden af den forandrede Levemaade. M en holder ogsaa Le
gemet det ud, S ia len  faner ved en saadan Forandring for 
det meestc et Knak. M a n  bliver, som Tydsken kalder det, 
hverkni Fisk eller K iod ; hverken nordlig eller sydlig. M a n  
giver ̂ >lip paa hvad man havde, uden at faat hvad man at- 
tra a e t^  Jeg taler naturligviis ikke her om enkelte Undtagel
ser. Saaledes fodes der undertiden sydlige N aturer i  N o r 
den, og omvendt. Saaledes kan ogsaa Embedsfsrelse eller 
sand Kunstnerbeskiaftigelse lid t efter lid t omclimatisere defrem- 
mede Naturer. D et er isar paa den forfangelige srkeslsse 
Flakken det havner sig, som her paa F ru  Beate von Meerfeld. 
Den forskikllige E o lo rit a f I t a  ien ogTndskland er med faar 
T ra k  , denne Forta lling  vel skildret. Den Iagttagelse: at 
Lestme, der bilder » g  ind at vare SkisnhedSfslelse, foragter 
og overseer enfoldig Usknld, er meget vel indkladt. Hvo var 
opdraget i en gammel Bygning, med Fortidens M indesm ar
ker, og fslte lkke en hellig W re fryg t for dens Hvalvinger og 
Kroge; fandt det ikke frakt og syndigt at udslette disse E r in 
dringer af kaad Nyfigenhed? A t den Aand, der stille svaver 
over vort Hiem, bidrager t i l at danne Menneskets Hierte, 
Manker ham Kred og Roe, naar han overlader sig t i l  den, 
og havner »g paa S indet med angsielig Uro, naar det a lt- 
fo r flygtlg t og v ild t overlader sig t i l  stemmede In d tryk , er 
vist. L  et gaaer Mennesket i det fremmede Land, som Pebersven- 
ven, han er uden Familie. Han har det morsomt i sin Ungdom 
paa sin Alderdoms Bekostning; han maa lade sine D ine  tiltrykkc 
as fremmed Haand, ingen barnlig Taare flyder ved hans 
G rav, og han lever ikke efter Dsden i sin S la g t. A f  denne 
Mlmaaede huuslige Genius, der frygteligt havner sig i al sin 
L t llh rd , giver da dette Eventyr et skisnt og rsrende B illed.
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G  a l ge  m a n  den.  Pag. 180.
Denne originale Fortælling er ogsaa af Fougue. M y -  

lhcn om at forskrive eller overgive sig t i l  Diavelen er meget 
betydningsfuld i Middelalderens Fabeldigtning; og det er 
ubegribeligt hvorledes man har kunnet kalde en saa moralsk 
og philosopbisk A llegorit, barbarisk, ja  vel endogsaa^ dum. 
Dens Betydning er ioinefaldende, Mennesket bedovcr sig selv 
for en T id , og begaaer M isgierninger for at nyde jordiske 
Lyster; ved Enden a fM aa le t, paa Gravens Bredde vaagner 
den slumrende Sam vittighed, angriber ham som et salt 
Uhyre med de frygteligste Kloer, sondcrslider hans elen
dige Hierte, som ikke folte, knuser det usle Hoved, som ikke 
tankte, og styrter Synderen i Tilintetgørelsens Afgrund. 
T e  fleste Fabler i den gråske M ythologie have Hen
tydning t i l  Naturens Virkninger, der menneskeliggiores. H er
ved opstaaer de skionneste Former for Billedhuggerkunst og 
M alene. Tisse Kunster have isar uddannet hine Ideer; og 
derved faaer de gråske Billeder en sandselig Ånde for Synet, 
som Middelalderens Fabler ikke kunne sammenligne sig med. 
Men i Poesien, hvis Hovedsag er at udtrykke Lidenskaber og 
Handlinger, sville de gråske Guder en underordnet Rolle. 
Ten storste D igter, selv en Homer, kan dog kun male skionne 
Former middelbart ved O rd . T e  Guder, som personificere 
enkelte Lidenskaber A r  es (KrigSlysten) A p h r o d i t e  (Kicrr- 
ligheden) H e r m e s  (det bevageligc meddelende Princip - ere 
derfor mere skikkede t i l at tage Deel i de menneskelige Hand
linger, end de blotte Naturguder, der sidde gravitetisk stille 
paa O lym p, som Tilskuere. N u  have gråske Digtere ved 
smukke Opfindelser vel vidst at give disse Allegorier L iv og 
Bevægelighed; men det erskeet vedal  forlade Allegorien; ved 
al betragte Guderne som andre Personer, ved at opfinde 
Handclser, der knn staae i en f i c r n  Forbindelse med hine 
VeeSners mythifke Betydning. Herved vinder da vistnok D ig 
tekunsten; men vi kce det er kun skeet ved at sierne sig f r a  
Mythologien. Middelalderens Fabellcrre, der forbinder sig 
med Bibelen, er i  og for sig selv mere poe t i sk .  Dens Fore
stillinger individualisere ikke blot Naturen og Handlingernes 
Aarsager iS ie rlen , menendogsaa V i r k n i n g e r n e :  T r o e n  
p a a  U d o d e l i g b e d ,  F r i s t e l s e r n e ,  den gode og onde 
S a m v i t t i g h e d .  Dette kommer deraf, at skiondt den gråske 
M ythologie er et storrcKunstvcrrk, end Middelalderens Fol- 
ketroe i sin Raahed, saa hviler dog denne paa en bedre Grund, 
nemlig paa Christendommen, der har mere Hensyn t i l  de 
menneskelige Handlingers end til Naturens Skionheder. '/ Ten
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cr derfor mere passende for Poesien, i  hvis M a g t det staser 
umiddelbart at skildre Handling og Lidenskab, men kun m id
delbart at male sandselig Skionhed, hvilket er for den p la
stiske Kunst. D e t M o r a l  sk sk i o n n  c og M  o r a l  skh ces- 
l i ge,  vi l  sige: det G o d e  og det O n  de, er da fornemmelig 
Gienstandcne for Poesiens Kunst; altsaa maa den Fabelloere, 
der iseer personificerer disse V irkninger ogsaa mere det. D et 
kommer da kun an paa at udvikle dem med Smag, og fo r
binde dem med genialsk Opfindelse, for at de med fuld Ret 
skulle troede op i Poesiens sande R ige; og det er skcet saavel 
i denne, som i de foregaaende Fortællinger. M a n  seer da 
tydeligt at det cr enstor  Feil, en SmagloShed, der kom af 
M angel paa Dommekraft ogFolelse, naar ma n i  stige D ig t
ninge forlanger det Psychiskskionne opofrct for den sandsclig- 
skionnc Form. Hvad der skal voekke Roedsel og A fffy , m a a  
ikke voere malet med tillokkende Farver. Det Skionne be- 
staacr her just i den Roedscl og Afsky de va-kkc for detOnde. 
Deres ^dealisation opnaaes altsaa ikke ved at de overfernisses 
med en forgicengelig Mggehvide, men i den K ra ft og B e
tydning, der ligger i deres Tegninger. D erfo r maa de tre 
Herer, der dandsc paa Heden i Makbeth vcerc rynkede og 
afskyelige; det vilde voere ho i s t usk i ond t  hvis de vare skionne; 
thi de rrc et B illcd af Heltens hoeSlige Lidenskaber: Forfoen- 
gellgheden, Utakncmmcligheden og Lumflheden. Den saa- 
kaldtc galante Smag, der bilder sig ind at vcrre g ra  t i o s ,  
fordi den glindser med det Udvortes, er da ikke andet end 
taabcligt B ladguld, der i Enfoldighed bryster sig, fordi det 
g l u n r e r  meer, end Poesiens eegtc s k y g g c b l a n d t e F a r v e r .  
D e t er som om, et broget Paaskelam i Nurnbergerboden 
mlde broege stolt, over at det var dejligere end et B illed af 
Rembrandt, eller et Landskab af RuiSdahl. I  Forta-Ilingen 
om Galgemanden har Fougue ikke givet os et Erempel af 
den ryggeslose MiSdader, der gaaer t i l  Grunde uden Rcd- 
nmg; men af den svage Synder, der saaloenge mindes af 
-samvittigheden, ind til den redder ham. Ideen om at Fa
ren stiger, ligesom Galgemanden bliver bedre Kiob, er ypper
lig . A lt  som den Gierrige faaer flere Penge og bar A l-  
ting lettere, normer han sig meer og meer sit Endeligt; og 
l det O icb lik  han har a lt hvad der koster Penge for intet, 
ophorer ogsaa Nydelsen — og Graven sluger ham. Det mun
tre Lune hvormed det Tragiske blander sig i denne Forta-llina. 
giver den en egen E o lo rit. Dog er det Lunefulde det Her- 
skende, og vi see forud i Fortællerens skioelmske M ine, at der 
v il ffee Barmhlkrtighed med Stymperen, llagtet v i snart



mocrkc at Richard bestandig stal have sin Galgrmand tilbage, 
har Digteren dog med megen Kunst vidst at o v e r r a s k e  os 
hver Gang, ved den egne Maade, det skeer paa. O g K nu
den Isses kiekt og tilfredsstillende, saa vanskelig Opgaven er. 
Den allerede Fordsmte narrcr Satan for en S ivet; men for 
at v i ikke stal have M e d l i d e n h e d  med ham er der serget: 
Han gier det ikke for at redde Richard, men fo r at faae flere 
Haandpengc af sin dicrvelste Hverver.

V c l e n t s  S a g a .  Pag. 210.
For dog at ende denne Deel med et fcedrelandfl Even

tyr, tilfsiede jeg dette, der vidtlsstigere har vcrret aftrykt i  
det Skandinaviske Selskabs S krifte r. Zeg troede det vilde 
more Lasterne, at see det samme Emne som min Vaulunder 
behandlet a f en gammel islandsk Sagastrivcr. Fortællingerne 
ligne kun hinanden for saavidt, som det vstdgamleSagn har 
givet Anledning t i l  begge. D a  jeg digtede Vaulunder kiendte 
jeg ikke dette Eventyr, der er en Episode i Vilkinasaga, men 
kun Vaulundargvida i Edda. Dette er ogsaa yderst forflie l- 
lig t fra m it. A f  Allegorien, der spiller Hovedrollen i Vau- 
lundurs Eventyr, om de tre Mdelstcnr, findes naturligv iis  
intet her, da det er min Opfindelse. Dette Eventyrs fo r
nemste Fortjeneste er udentvivl dets Tone og Foredrag, som 
giver os et B illed af Omgangslivet og Tvenkemaaden i  den 
nordiste O ld tid , og dens Agtelse for Smeddekunsten, som en 
nodvendig Betingelse for Krigen. VelentS Seillads i Træ 
bullen og den Maade ban klsver Am iliaS paa, som et W ble, 
der hvenger sammen efter at det er overstaaret, vidner om 
poetisk Fantaste; mere stcrrkt kunde ikke et TryllesvcrrdS Tvnd- 
bed og Skarphed udtrykkes. O ver Grumheden er intet S ls r  
kastet, den fremstilles med M isbilligelse fra  Forfatterens 
S ide, i  sit gyseligt Lys, som den i de hedenske T ider ofte 
viste sig. Forresten udtrykker det Hele K ra ft og N a ivrte t.



Den stumme Kiivrlighed.

« ^ 7 e r  var engang en r ig  K io b m a n d , ved N a vn  
M e lch io r a f B rem en, der a ltid  ftrog  sig om Skjcrgct 
med et haan lig t S in i i l ,  naar der blev prcrdikct orn 
den rige M a n d  i E vange lie t, fo rd i han, i S a m m e n 
lig n in g  med sig selv, ikke agtede hin fo r meer end en 
Krcrm m er. H a n  havde saamangc Penge, at han lod 
G u lve t i sin Spisesal indlcrgge med lu tte r blanke 
D a le re . Endskiondt nn denne Hoffcrrdighed meget blev 
regnet ham t i l  Last a f hans Fiender, som et P ra le r i,  
saa var det dog mere skeet a f L is t, end as D r a m ;  th i 
den kloge B re m cr mcrrkede nok,  at hans M isn n d e rc  
og Dadlere vilde ved deres Anm æ rkninger og D ade l 
udbrede R yg te t om hans R igdom , og derved forftcrrke 
hans E rcd l't; hvilket ogsaa var T ilfa ld e t.

M e lch io r a f Brem en dodc engang pludselig, efter 
at have drukket fo r hu rtig  i et P o lseg ilde ; uden cit 
faae T id  t i l  at beskikke sit H u n s ,  og efterlod a l sin 
Form ne t i l  en S o n , i den blomstrende Ungdoms A lde r, 
der just va r bleven gammel nok, fo r at vcrre m ynd ig  
over sin A rv . F rands  var en herlig  D re n g  og havde 
a f N aturen  de bedste Anlcrg. H a n s  Legeme var regel
mæssig bygget, dertil sundt og k ra ft ig t; hans Aand va r 
m unter og jo v ia l;  som om roget O rekiod og gam 
mel F ranskviin  havde havt Ind flyde lse  paa hans F rem 
bringelse. P a a  hans K inder blomstrede Sundhed, og 
ud a f de brune D in e  skinnede T ilfredshed og lys tig t 
Ungdomsmod. H a n  lignede en m arvfn ld  P la n te , der 
kun bchover V a n d ,  og en maver J o rd b u n d , fo r at
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tr ive s ; men som i a l fo r fed G ru n d  skyder vilde 
S ku d , uden F ru g t og Nydelse. D e t faderlige E fte r
ladenskab b lev , som saa ofte er T i l fa ld e t ,  T o n n e n s  
F c rd a rv . Neppe havde han havt Fornoielscn at vare 
K ie r a f en stor F o rm u e , og at kunne rutte  med den 
efter eget Tykke,  fo r han sogte at skaffe sig den a f 
H a lsen , som en trykkende B y rd e , spillede den rige 
M a n d  i Evangeliet i bogstavelig F o rs ta n d , og levede 
hver D a g  herlig og i G lade.

D e r  fo rlo b  nogle A a r ,  inden den daarlige 
øde land  markede Ebben i sin P u n g ,  men p lud 
selig standsede dette Vcllevnets K ild e , og de Tonder 
G u ld , han havde arvet efter sin Fader, vare udtappede 
t i l  B a rm e n . F rands  forlangte een D a g  en stor 
S u m , men Kassereren va r t i  istand t i l  at honorere 
sin Herres D rd re , og lod den gaac tilbage med P rotest. 
N n  bleve M a g lc re ,  Aagerkarle og Vexelerere iattc 
i Bevagelse. Im o d  hoie Renter flode i kort T id  
atter store S u m m e r i de ledige Kasser. G u lve t med 
D a le rne  giordc ved denne Leilighed stor V irk n in g . 
D e t d ia lp  fo r en T id ;  men hemmelig udbredte sig det 
Rygte i B yen , at S o lv g u lv e t i Spisesalen va r brudt 
op i storste S t i lh c ,  og at der i dets S ted va r la g t 
F liser. Sagen blev stra'x undersogt a f Kreditorerne, 
og havde sin R ig tighed . S k io n d t man nn ikke knude 
n a g te , at det brogede M arm orm osa ik  tog sig ulige 
bedre ud i en S p isesa l, end de glatslidte D a le re , iaa 
agtede kred ito rerne dog Ejermandens S m a g  saa lidet, 
at de u fortovet fordrede deres P enge ; og da de ikke 
fik dem , solgte de det hele H u n s  med T ilb c h o r: P a k 
huse, Have, M a rke r, og M o b le r.

F rands var, medens a lt dette varede, tilmode som 
en beruset D ra n k e r, der just vaagner a f sin N u u s , 
og ikke ret kan giore sig Nede fo r, hvad der er handt 
ham . H a n  levede paa forulykkede Forodcres V i i s ;



flammede sig e l, og grcrmmede sig ei. T i l  Lykke 
havde han bierget nogle R c liq u ie r a f gamle F a m ilie - 
stykker fra  Skibbrudet, der endnu en tid lang  kunde sikkre 
ham fo r trykkende M a n g e l.

H a n  flyttede nu hen i en afsides Gade, i  hvilken 
S o le n  a ld rig  skinnede hele Aaret  ig iennem , undtagen 
de lcrngste D a g e , naar den hcrvede sig lidet over det 
hoie T ag . H er havde ban a lt hvad han behovede i 
sine ncrrvcrrendc Omstændigheder. V crtens  tarvelige 
Kiokken fr ito g  ham fo r H u n g e r, O vnen beflia-rmede 
fo r Kulde, Taget for Regn, de sire Vergge fo r V in d ;  
kun fo r den p iin lig e  K icdjomm elighed vidste han hverken 
Raad eller T ilf lu g t .  S nylteg icrfte rne vare forsvunditc 
med hans Velstand z a f sine fo rrige  Venner havde han 
ingen mere. F ra n d s  vidste ikke at more sig med andet, 
end at stemme sin Luth,. klim pre paa den, og med at 
sec ud a f V in d u e t, hvordan V e ire t v a r :  hvilket det 
indskrænkede R u in  ikke engang tillo d  ham at beincrrke. 
M e n  jn a rt sik hans Aagttagelseslyst en anden N crrm g, 
som paa cengang udfyldte den ledige P la d s ,  i  hans 
Hoved og H icrte .

I  den mevre Gade, lige over fo r hans V in d u e , 
levede en crrbar M a tro n e , der ,  i  Haab om bedre 
T id e r ,  nccrcde sig ved den lange T raad , som hun og 
en overmaade dcilig  D a tte r  spandt a f Tenen. D e trak 
den dag lig  jaa l ang t ,  at de let med den havde 
kunnet omringe hele S taden B re m e n , med V o ld  og 
Forstcrder. D e  tvende S p indcrflee  vare egentlig ikke 
fodte t i l  N okken; de vare a f gode F o lk , cg levede t i l 
fo rn  i Velstand. D en  flionne  M e ta s  Fader havde et 
S k ib  paa S o e n , som han selv a a rlig  fragtede og focr 
t i l  Antw erpen med; men en stwrk S to rm  begrov S k ibe t 
paa Havets D y b  med M a n d  og M u u s  og en r ig  
Ladn ing . D a  var M e ta  endnu i stile V o rn e a a r. 
M oderen, en forstandig stille Kone, bar sin H uusbonds
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og sin Form ues T ab  med vi'i's S  tand hastig hed ; afslog 
a f crdcl S to lth ed , uagtet sin A rm od, a l Understottelsc; 
og nerrede sig a f sine Hamdcrs F lid . D a  hendes 
D a tte r  vovede t i l  opdrog hnn hende t i l  den samme 
Beskæ ftigelse; Saaledcs kom de saa v id t, at de uagtet 
deres trange K a a r knude lcrgge nogle Penge op som 
hnn siden anvendte t i l  en lil le  H orhandcl.

Im id le r t id  mcente den vakkrc Kone dog ikke a ltid  
at blive i denne T ils ta n d ; hun haabede ig icn at komme 
i en behagelig F o r fa tn in g , og i sit L iv s  Host endnu 
at nyde en venlig Eftersiet. D ette  Haab grnndcde 
hnn ikke paa tomme D ro m m e . H n n  saae sin D a tte r 
blomstre som en Foraarsrose ; dertil va r hnn dydig 
og serdelig, og begavet med saamegen Aand og H ierte, 
at hnn var M oderens Oiesteen, denne sparede t i l  
B ro d e t fra  sin egen M u n d ,  fo r at give hende en 
ansicrndig Opdragelse. M o d e r B irg it te  satte sit Haab 
t i l  en velhavende S v ig e rso n , der skulde fore hende 
fra  det sncvre Strerdcs babyloniske Fangenskab, i O ver- 
flod ightdens L a n d , hvori der flyder M e lk  og H o n n in g .

(5'cn D a g , da Nabo F rands saae ud a f V ind ne t efter 
V c irc t, blev han den de ilig cM e ta  vaer, som kom fra  K irken 
med sin M o d e r ,  hvor hun a ld rig  forsomte dag lig  at 
hore Messen. I  sin Lykkes T id  havde den letsindige 
Udhaler ingen D in e  havt fo r det smukke K io n ;  de 
sincre Folelscr slumrede endnu i hans B ry s t ,  og alle 
haris L ivsaander vare ligesom omtaagede af den evige 
Forlyste lscsrnns. N n  havde Overgivenhedens nophor- 
lige  S to rm  lag t s ig , og under det store H avb lik , 
virkede det mindste V indpns t paa S icrlens speilklare 
F lade. H a n  blev fo rtry lle t ved S y n e t a f den yndigste 
gvindelige Skikkelse, som nogensinde havde soreivcrvet ham. 
N n  fo rtrod  han forstegang ret a f H ie rtc t sin nbesindige 
Odselhed. H a n  forestillede sig, hvor lykkelig han kunde 
g io rt den elskverrdigc M e ta  med sin Form ue. M e n  hans



B opcrl i det snevrc S trcrdc blev ham nu kicrrere end N aad- 
husct paa det fornemste T o re , og han kom den hele D a g  
ikke fra  V in d n c t, fo r at faa t Lejlighed t i l  at see den deilige 
P ig e ; og naar han saac hende, fo lte han sig betaget 
a f den sodestc Henrykkelse.

T i l  Ulykke mcrrkedc den aarvaagne B loder ham 
snart. H u n  mcrrkedc snart hvad han forte i sii S k io ld :  
cg da en ndsvcrvcnde Ddeland knn stod i siet C redit 
hos hende, saa opbragte denne daglige Gaben hende 
saa meget, at hun bcdcrkkcde V induerne  med en S lo rsky . 
N a a r M e ta  gik i Messen hcrngte hun hende et.N egn- 
klcrde over A ns ig te t, og skyndte sig at komine med 
hende om kring H m riic t a f Gaden.

F rands stod just ikke i R y  fo r at eie den fo r 
trin ligs te  S karps ind ighcd, men K icrrlighed vcrkkcr alle 
Sicrlckrcrsterne. H an  leicde det storste S p e i l ,  han 
klmde overkomme, og hcrngte det saaledcs op i sin S tu e , 
at ban i dct knude see, a lt hvad der foregik i G ie n - 
boerskens Vcrrc lie . D a  man flere D age i R ad  intet 
mcrrkedc t i l  Lu re ren , saa aabnede sig lid t ester l id t .  
G ardinerne ig je n , og det s to re ,S p e il modtog under
tiden den herlige P ige s  B ille d e , og gav det, t i l  stor 
Glcrdc fo r sin C 'ierm and, tro lig  tilbage. J o  mere 
Kicrrlighcden slog N od i hans H ierte , jo stcrrkere blev 
dct Duske hos ham at aabcnbarc den kionnc M e ta  sin 
Lidenskab, og at udforske hendes S ind e lag . I  den 
T id  gaves der ikke saamcgen Leilighcd fo r unge F o lk  
t i l  at ?ee og tale med hinanden som nn. Im id le r t id  
gik dog T ingene deres scrdvanligc G ang . Barnedaab, 
B ry llu p s g ild e r  og Liigbegicrngelser gave, fornemm elig 
i Nigsstcrderne, Lejlighed nok t i l  E lskovshandler. M e n  
en fa ttig  S tv m p c r blev a ld rig  bedet t i l  Fadder < eller 
t i l  B ry l lu p .  D en  G ienvci, at vinde sin S k ionnc ved hen
des Kam m erpige, va r ogsaa spcrrrct, th i hun havde ingen.

A l t  hvad han endnu kunde, var i folsomme



T im e r at gribe sit In s tru m e n t,  og ikke blot at lade 
det blive ved S tem n in gen , men at »blokke rorende 
T one r de ra f: og snart forvandlede K icrrlighcden den 
musikalske Fusker t i l  en behagelig V ir tu o s .  A l t  i 
Gaden blev snart lu tte r O re , naar han slog sine 
S trc rnge . M odrene tyssede paa deres B o rn ,  Fcrdrcne 
ho ld t D ie  med de larmende D renge i D o rc n , og 
han havde den Fornoielse at opdage i S p c ile t, hvo r
ledes M e ta  aabncde V in d u e t med sine A labasterhcrnder," 
naar han prcrludercde. V a r  hun tilstede, saa klang 
hans Phantasic i en l i f l ig  A lle g ro ; var hun borte, 
saa vcrltcde et tungsind ig t Andante sig over de sukkende 
S trcrnge.

M e ta  var ingen tungnem L c c r lin g , og hun forstod 
. snart det udtryksfu lde S p ro g . H u n  giorde Forsog, 

og incrrkedc hvorledes hun var Herre over Lu th sp il- 
lcrcns Toner. Hendes qvindelige Forfcrngclighed 
fandt sig smigret derved; det begyndte at ro rc hendes 
H ie rtc , og hun fik isinde at give et symbolsk G jcn - 
svar. H u n  yttrcdc Lyst t i l  at have U rtepotter i 
V in d u e t, og M oderen vilde ikke ncrgte hende denne 
uskyldige Fornoielse.

N u  havde M e ta  a ltid  en Aarsag t i l  at opholde 
sig der, fo r at plcie sine B lom ster, vande dem, bcskicrrme 
dem fo r V in d e n , binde dem o p , og bemcrrkc deres 
V c rr t. M ed  usigelig Henrykkelse udlagde den lykkelige 
Elsker det t i l  sin Fordcel. O g  med Nette. M e ta  
tog ham i F o rsva r, naar M oderen ved B o rde t talte 
om ham og kaldte ham en Spradebasse og en O de
land ; dog med Forsigtighed, »'om om det kun var fo r 
at underholde S am ta len . Im id le r t id  havde F rands  
den storste Godhed fo r M oderen, og tcenkte paa hvor
ledes han uagtet sine umådelige K a a r kunde hielpe 
hendes. R ig t ig  nok g ia ld t dette mccst D atteren. 
H a n  havde h o rt a t M e ta  gierne vilde have en ny



K io le ,  men det var der ikke Naad t i l .  O ver H o r -  
handelen havde han ogsaa hort M oderen klage, at der 
paa de sidste T ide r intet var at vinde ved den, ford i 
H o rren  var saa dyr. N u  solgte F rands et P a r  a f 
sin M ode rs  O renringe , som han endnu havde, gik t i l  
en gammel K one , og fik hende t i l  at brin'ge M e ta s  
M o d e r nogle L ispnnd  H o r ,  fo r godt K io b . D ette  
h ia lp . Handelen blev atter fcrdce lagtig ; og A lle -  
Helgnes - D a g  gik M e ta  i K irken med en dc ilig  ny 
K io le , som satte hendes Skionhed i et endnu stcrrkcre 
L ys . M e n  snart opdagede en Hcrndclse denne H em 
melighed. B irg it te  trakterede engang den gamle Kone 
t i l  Taksigelse fo r den fordeelagtige H andel hun havde 
skaffet hende, med en sod N iscngrod og en Pcrgel Spansk- 
v iin . N u  gav det ene O rd  det andet, og det varede 
ikke laenge, fo r den qvindcligc Tansbcds skrobcligc S c ig l 
blev brudt. M e ta  blegnede og forskrcrkkcdes ligcsaa 
meget over denne Opdagelse, som hun vilde glaedet 
sig over den, hvis M oderen ikke havde vcrret tilsterde. 
K io len  blev naglet alle den yndige P ig e s  Taare r 
sendt t i l  Marskandiseren, og de derfor indloste Penge, 
tilligem ed hvad der var vundet ved H orhande lcn , sendt 
med P osten, som en gammel G ie ld , med U dskrift: 
T i l  H r .  F rands  Melchiorsen i D rem en. F rands  
fattede endnu ingen M is ta n k e , men ansaae det fo r et 
Tilgodehavende fra  hans Faders T id ,  som H im le n  
havde fo rund t ham, i hans slette Omstændigheder.

' M e n  snart forandredes hans Udsigter aldeles. 
S p c ile t viste ham in te t , G ard inerne vare ig ien trukne 
fo r. I  Forskningen troede han, at de maaskec havde 
stor V a sk ; —  men kort dcrpaa opdagede han t i l  sin 
S k rc rk , at Værelserne lige over fo r vare ode og tomme, 
og deri kicrrc Gienbocrfke fly tte t. Ved at lcrgge det 
ene sammen gned det andet indsaac nn F rands  at 
M o d e r B irg it te  maatte vcrce kommen efter hans H cm -



melighcd. D c t t lc v  ham ikke vanskeligt at ndspeide 
hendes ny B o p c r l, men han var dog fo r beskeden t i l  
at fo rfo lge dcm , og noicdes med at mode M e ta  paa 
G aden , i B oderne , og i K irken.

M e ta  var i den A ld e r, hvor M o d e r N a tu r  og 
M o d e r B irg it te  bestandig modsagde hinanden med 
deres gode Lcrrdom og U n d crv iisn in g . D ette  bragte 
hende t i l  at holde L igevagten z hnn beholdt sin Scrde- 
lkghcd og D y d ,  men hendes H ie rtc  blev dog aabent 
fo r ethvert om t In d t r y k .  D a  nu F rands var den 
forstc U n g lin g ,  som havde vakt disse slumrende F o -  
le lscr, saa folte hnn en v is  T ilbo ic lighed  fo r ham, 
som enhver anden P ig e  vilde kaldet K icrrlighcd. D e r
fo r gik hende Afskeden f r a '  det snevre S trcrde meget 
n c rr, derfor stod der t i t  en Taare i hendes skionne 
D ie ;  derfor takkede hnn den spcidcnde F rands saa 
ven lig t paa G aden, naar han hilste hende, og blev 
rod t i l  op over D rerne . Begge de Elskende havde 
endnu a ld rig  ta lt et O rd  sammen, men de forftcdc 
hinanden saa fu ldkom m en, som om de havde havt 
den fortro ligste  S a m ta le , og svore hinanden hemmelig 
i H ie rte t evig T ro s ta b !

L ige over for B irg it te s  ny B op crl boede en 
velhavende B ry g g e r ,  som S po tte fna lenc , fo rd i han 
stod sig meget god t, kaldte Hnm lckongen. H a n  va r 
en ung flink  Enkem and, og S orgeaare t var just t i l  
Ende, saa at han , nden at ovcrtrcrde V e lan  ft crndig- 
hedcn, kunde tcrnke paa en ny M edh icrlp  i  sit V c rr t-  
stab. H an  havde lovet den hellige Christoffer et A l-  
tc r ly s , saa la n g t som en H nm lcstang , og saa tykt 
som en A r m ,  naar han vilde staffe ham en god 
W gtefcrlle  igfcn. Neppc havde han scet den ranke 
M e ta ,  fo r han d rom te , at den hellige Christoffer 
saae ind ad S ovekam m crv indne t, i andet S tokvcrrk, 
og manede ham om at opfylde sit Lo fte . Ncrste



M o rg e n  pyntede han sig som en Raadsherre og gik 
paa F r ie r i.  H an  havde intet musikalsk T a le n t, og i 
Kæ rlighedens hemmelige S y m b o lik  va r han en I d io t ,  
men han havde en stor B ry g g e rg a a rd , en stor S n m  
Penge paa R en te , et S k ib  paa Veserstrom m cn, og 
et Hotlcrndcrie nden fo r B ye n . M e d  alle disse A n 
befalinger havde ban cndogsaa nden den hellige C h r i-  
stoffers B istand kunnet vente sig et lykkeligt lid fa ld , 
iscrr hos en B ru d  nden M e d g ift. H a n  slog strax paa 
den rette S trc rn g , efter god gammel S k ik , sagde han 
M oderen sin christeligc H e n s ig t; og fo r et S y n s  
S k y ld  forlangte den glade M o d e r otte D ages T id  t i l  
at betanke sig i.  Neppe havde han vendt hende 
R yggen, saa bleve Teen og T o t, G a rnv indc  og H eg
le r , uden Hensyn t i l  deres lange troc Tjeneste, kastede 
paa Pulterkam m eret. M e ta  fa ld t i F o ru n d r in g , da 
hun kom fra  K irk e n , og fandt a ltin g  saa forandret. 
M e n  M o d e r B irg it te  tog meget feil i sin F o rm o d 
n ing  om hvad V irk n in g  dette T ilb u d  vilde giore paa 
hendes D a tte r. D en  skionne M e ta  rodmede ikke som 
en Nose, men blegnede som en L i l ie ,  og sank a f- 
mcrgtig i M oderens A rm e. M e ta  var ei at overtale. 
S tr id e n  mellem M o d e r og D a tte r  varede i nogle 
D a g e ; Term inen t i l  at give bestemt S v a r  tiarmede 
sig. D e t gigantiske V o r ly s  bemalet med mange skionne 
B lom ste r brerndte allerede fo r den hellige C hris to ffe r; 
men han havde in tet udrettet. Hem m elig K um m er 
nagede M e ta s  H ie rte , hun havde paalagt s ig e n  strcrng 
Faste, og i tre D age hverken nydt V a a d t eller T o r t .  
O m  N atten havde hnn ingen S o v n  i sine O in c . 
S a a  meget som det kostede M o d e re n , maattc hnn 
derfor give efter fo r sit elskede B a r n ,  hvis hun ikke, 
vilde miste hende. D a  F rie ren  kom fik han mod a l 
F o rm odn ing  et —  vel meget a rtig t —  men bestemt 
A fs la g , der smagte ham ligesom M a ln r tv i in  med,



Sukker. Im id le r t id  fandt han sig snart deri, som 
om det havde vcrret en H andel med M a l t  der va r 
m islykket.

Nokken blev nn  taget nd a f Pulterkam m eret 
ig ie n , og a ltin g  gik sin sædvanlige G a n g ; og M e ta  
blomstrede atter. M oderen derimod tog sig det meget 
uc rr; iserr den D a g  da Hnm lekongen holdt sit B r y l 
lup  med en anden smnk P ig e . D a  B ry llu p s to g e t 
begyndte t i l  K irk e n , og S tadsm usikanterne trommede 
og blcrste paa S ka lm c ie , sukkede hun, som den D a g , 
da HiobSposten om hendes M a n d s  S k ib b ru d  var 
bragt hende fo r D re . M e ta  derimod saae B ru d e - 
pragten med ftorstc L igegyldighed. S e lv  de herlige ' 
S m ykke r, Mdclstenene i M yrtck randse n , og de n i 
Rader P e rle r om B rudens H a ls ,  ro rte  hende ikke.

O m  Aftenen efter at M oderen lcrnge havde ta lt 
om den forsmaacde og bortstodte Lykke, blev hun laa- 
ledcs ved: B a r n ! D in  P la n e t svaaer D ig  intek godt. 
D u  er fodt i A p r i l .  Lad os see hvad der itaaer i 
Ealendcren: „E n  P ig e  fodt i denne M aaned faacr et 
hu ldsa lig t og ven lig t A nsig t og rankt L iv  men en 
letsindig Ternkemaadc; kan godt lide M a n d fo lk ; maa 
tage sin Io m fru k ra n d s  i A g t ,  og ikke fo rip ildc  sin 
Lykke, naar der kommer en venlig F r ie r " .  —  A k 
M o d e r ,  sagde M e ta ;  bryd J e r  ikke oiir hvad P la 
neten sister; m it H ierre  siger m ig , at jeg skal elske 
og crre den, som jeg saaer t i l  M a n d ,  og studer seg 
ikke ham , eller soger han ikke m ig ,  laa v i l  sig med 
fre id ig t M o d  ncrre m ig ved m ine-H crnders A rbe id , 
og staae Eder bi og plcie Eder i Eders A lderdom .

F rands  var ude a f sig selv a f G lcrde, da han 
hortc at M e ta  havde givet Hnmlekongen K u rv e n ; og 
han begyndte at haabc. N u  blev hans ungdommelige 
Ubesindighed ham et K n ivsting  i hans H ie r te ; men 
K icrrligheden lod ikke sit V crrk  u fu ldend t; den frem -
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bragte en helbredende G ic rrin g  i hans S ic r l ,  og der 
opstod B egæ rlighed hos h a in , efter at anvende sine 
K rcrfter og sin D ris tig h e d , fo r atter at hcrvc sig a f 
sit I n te t .  H an  besluttede nu at giore en Ncise t i l  
de S te d e r, hvor hans Fader havde havt gammel 
G ie ld , fo r at prove om han i det mindste ikke kunde sanke 
enkelte A r  der i sin Pose, hvor H o ften  va r m islykket. 
M e d  hvad han fik in d , vilde han begynde en lille  
Handel. H ans  In d b ild n in g  viste ham allerede Skibe 
i S o e n , befragtede med hans E iendom . D e t sidste 
gyldne A5'g i hans A rv e -N e d e , hans Faders T i 
me cc g *), solgte han og kiobte sig derfor en Ridehest, 
der skulde fore ham nd i den vide Verden under N a vn  
a f B rem er-K iobm and .

A l t  hvad der nu stod tilbage var at meddele 
M e ta  Aarsagcn t i l  sin B o rtre ise , at hun ikke skulde 
holde ham fo r en T ro lo s ;  og den opfinderiske K æ r 
lighed gav ham det lykkelige In d fa ld ,  at lade det skee 
offen tlig  fra  Præ dikestolen, i det han bestilte sig en 
F o rbon  for en ung Neiscndc om et lykkelig t Udfald i 
hans F o rre tn in g e r; hvilken skulde vare saa laengc, t i l  
han tillig e  knude betale fo r Taksigelsen.

D a  ban modtc M e ta  sidstegang havde han kleedt 
sig i sin Neisedragt, og hilsede hende betydn ingsfu ld t, 
og med m indre Forsigtighed end han pleiede; hvilket 
da tild rog  hende adskillige Gloser a f vendes M o d e r. 
F ra  den T id  a f blev F rands ikke mere seet i B rem en ; 
og de skionnefte D in e  i hans Fodcbye sogte ham ofte  
forgicrvcs. T i t  horte M e ta  Forbonnen oplaste; i B e g y n 
delsen agtede hun i sin inderlige Dedrovelse ikke derpaa; 
men da hendes S in d  var bleven noget roligere, lagde hun 
det ene sammen med det andet; hun forstod sin Elsker,

*) De celdste Lommeuhre kaldtes Timeceg, ester den ZEg- 
Form, man gav dem.



og undlod ikke, hver G ang B o im e n  lcrstes, ret inde rlig t 
at anbefale den unge Neisende t i l  sin S kytsengel. 
M ed  disse gode D u fte r  fortsatte F rands sin Nrisc t i l  
B ra b a n t, fo r i A n tw crpcn  at inddrive nogle betydelige 
S n m m cr. P a a  en T id , da enhver G rnndherre, hos 
hvein inan ikke havde lost Leidebrev, troede stg beret
tiget t i l  at p lyndre den Neisende og kaste ham i sit 
Fangetaarn, var en Reise fra  B re inen  t i l  A n tw c rp e ii' 
farligere, end nn fra  B re inen t i l  Kamschatka. I m i d 
le rtid  lykkedes det dog den ccnsoinine N y tte r, ndcn at 
der modtc ham mcer end et eneste E ven ty r.

D y b t i det ode Westphalen red han en bed 
D a g  t i l  det morknedes uden at naae et Herberg. 
Im o d  A ften trak det op t i l  T o rd e n , og en bestig 
P ladsregn  gi'ennemverdedc ham t i l  S k io rte n . D ette  
var meget ubehageligt fo r den forkiirlede F ra n d s , som 
fra  sin tidligste Ungdom havde vcrret vant t i l  alle 
Begveinm elighcdcr. T i l  sin T ros t opdagede h a n , da 
Uveirct var gaaet over, et L ys  noget borte; og snart 
ravede ban hen t i l  en ringe Bondehytte, som kun iaae 
ild t i l  lidet G odt. Huset lignede mecr en S ta ld  end 
en M enneskebolig ; og den »venlige V a n t »agtede ham 
V a n d  og I l d ,  l i ig  Een der var erkleeret i R ige ts  
B a n d ; th i h in va r sust i Begreb med at valke sig 
hen paa S tra a e t t i l  sine O re r , og haik var fo r doven 
t i l  a tte r, fo r den Fremmedes S k y ld ,  at giore I l d  
paa Skorstenen. F rands blev n ta a lm o d ig , men det 
anfagtede Bonden knn lid e t; han blaste med storste 
Koldsindighed sit L ys  u d , liden at tage mere Hensyn 
t i l  den Fremmede; th i han var aldeles uvidende i 
G iastfrihedens Love. M e n  da V andringsm anden ved 
D o re n  ikke ophorte med at fo ru ro lig e  ham med sine 
Anm odninger og K la g e r ,  saa sogtc han tilsidst at 
b live ham q v it paa en skikkelig M a a d e , og lagde: 
L a n d s m a n d ! naarcnstid I  v i l  have god Lcvemaade,



saa sinder I  ikke her, hvad I  soger. M e n  r id  hist 
hen paa venstre H a a n d , gjennem K ra tte t; der bag 
ved ligge r den strcrnge og m andhaftige R idder Eber
hard B rokhors t's  B o rg . H a n  herbergcrer enhver 
Landstryger, ligesom H osp ita lilte rne  en P il lc g r im  t i l  
den hellige G ra v . K n n  har han den G a lfla b  L H o 
vedet, der plager ham im e llem , at han a ld rig  lader 
nogen fa re , uden at prygle ham d yg tig t a f forst. 
Dersom I  derfor ikke bryder J e r  om at faac en 
banket T ro ie , saa kan I  a ld rig  sinde bedre M a n d  end
ham.

F rands bttamktc sig noget, og va r raadv ild , hvad 
ban fln lde  g io rc ; endelig bcflnttede han at provc dette 
E ven tyr. K an  det ikke »aere m ig  det samme, tcrnkte
han , om jeg faaer Ryggen brnnn og blaa paa noget 
elendigt S tra a h a lm  eller hos R idder B ro kh o rs t?  Denne 
Bevergelse vilde maaflee endogsaa forekomme Feberen, 
jeg har faaet i K ro p p e n , og som udentv iv l v i l  ryste 
m ig  d y g tig t, hv is  jeg beholder de vaade Klerdcr paa. 
—  H an  gav sin Hest S porerne og kom snart t i l  
S lo tsp o rten , der va r i gammel gothisk S t i i l ,  bankede 
temmelig lyde lig t paa Je rn g itte re t, og et ligcsaa ly d e lig t: 
hvem der? tonede ham imodc.

D en  gamle B o rg s  C'iermand havde i sin U ng 
dom tient i Keiserens H c rr ,  som dyg tig  S tr id s m a n d  
under den vakkrc Georg a f F ro n sb c rg , og sort et 
B a n n e r mod Venetianerne. S id e n  den T id  havde 
han-leve t i R olighed paa sine G odser, hvor han fo r 
at asbode forrige S yn d e r, ndovedc mange V c lg ic rn in -  
ge r; bespiste de H u n g rig e , lcrflrde de T o rs tig c , gav 
P illeg rim m ene L y , og pryglede dem ud a f H ilset som 
han havde herberget. T h i han va r en raa v ild  K r ig s 
m and , der ikke kunde vcrnnc sig fra  det martialske 
Vcrsen, f l jo n t  han mange A a r  havde levet i Fred og 
R o lighed. D e n  Nykom ne, der havde belavet sig paa.



fo r god B evæ rtn ings S k y ld , at underkaste sig Husets 
S k ik , ventede ikke lcrnge, fo r Hcrngelaascne og S laaerne 
raflede ved P o rte n . D e  hvinende P o rtf lo ic  aabncde 
s ig , som om de med deres Jam m erskrig  vilde advare 
den indtrcrdcnde Fremmede, eller snkkc a f Medlidenhed 
over ham. D en  ene kolde Gysen lob ned a f Ryggen 
efter den anden paa den bange R y tte r, da han red ind 
ad P o r te n ; im id le rtid  blev ban vel m odtaget; nogle 
Tienere ilede hid at bielpe ham a f S ad len , beskia'ftigede 
sig med gt snore Vadseckkcn a f ,  lrcrkkc Gangeren i 
S ta ld en , og fore R ytteren ind t i l  deres Herre i et vel 
oplyst Vcrrclse.

D e n  kcrmpestorc M a n d s  krigerske Udseende, da 
han kom sin Giaest im odc, forbunden med et efter
trykke lig t H a a n d ta g , havde naer bragt F rands t i l  at 
skrige i vilden S k y ; isaer da Ridderen tillig e  bod ham 
velkommen med en S le m m e , som om F rands havde 
va re t dov. Forresten var det en M a n d  i sine bedste 
A a r , fu ld  a f I l d  og K ra ft.  A lt  dette satte den fry g t
somme V a n d re r i saadan T ils ta n d , at han skicrlvcde' 
over sit hele Legeme. Hvad fattes J e r ,  Ungersvend? 
spurgte Ridderen med en Tordenstemme; hvo rfo r ryster 
I  som et E spe lov, og blegner som om Doden just 
vilde fage fa t paa J e r ;  —  F rands  tog M o d  t i l  sig; 
og da han tcrnkte at hans S ku ld re  dog nn ecngang 
maatte betale G ild e t, saa gik hans C n joncri over 
t i l  en S la g s  fo rtv iv le t Fripostighed. Herre svarede 
h a n , lig e fre m , I  seer at P ladsrcgnen har gienncm- 
b lod t m ig  saa ftc rrk t, som om jeg var svommet over 
Vejeren. G io r  Ansta lter t i l  at jeg kan skifte T o r t  
p a a , og fo r at have noget at begynde med, lad en 
varm  Kande velkrydret G am m e lo l bcrrc frem, som kan 
fo rdrive  m in  Febergysen, saa v i l  jeg vcrre vel tilfreds . 
V e l !  giensvarcde R idderen, fo rlang  hvad I  bchover, 
og vcrr her, som I  v a r  hiemme.



F ra n d s  lod sig opvarte som en Pascha, og da 
han vidste hvad der ventede ham, saa vilde han ogsaa 
sortien? det. H a n  drillede og gjorde N a r  a f Tieneren 
som opvartcde h a m ; det kommer a lt paa een R egn ing , 
tcrnkte han. D en  T ro ie  er for en J s te rv o m ! b ring  
m ig  Een, som passer m ig . D e n  T o ffc l brcrnder som 
I l d  paa m in  L i ig to rn ,  flaae den over Lersten; D e n  
K rave er saa stiv som et B re r t ,  og snorcr m ig  som 
en S trikke , skaf m ig een som er bloderc, ndcn S tive lse .

Verrten httrede saa liden M is fo rn o ie lse  over alle 
disse brcmenstske F riinod ig hcdcr, at han meget mere 
drev Tienerne t i l  h u rtig  at ndrcttc hvad der var befalet 
dem; og kaldte dem W fle r ,  som ikke forstod at varte 
en Gicrst r ig t ig  op. D a  B orde t var dcrkket, satte 
Giccsten og Verrten sig, og lod dcin det varm e D l  
smage godt. K o r t derpaa spurgte denne,' om h in  
intet onskcdc t i l  E fte rm ad ! H a n  svarede: Lad bringe 
herop hvad I  h a r ,  at v i kan sce, om Eders K iokkcn 
er vel forsynet eller ikke. S tra x  kom Kokken og 
besatte B o rde t med et M a a lt id ,  som ingen Greve 
skulde skamme sig ved. F ra n d s  tog fo r sig a f Retterne, 
og ventede ikke t i l  han blev spurgt. D a  han va r 
mcrt, sagde h a n : Je g  seer at Eders M okken er upaa- 
klagelig t, dersom det ftaacr sig ltgesaa godt med M e l
deren, saa maa jeg rose Eders H nu sh o ld n in g . R id 
deren vinkede ad Kieldersvcnden; denne fyldte strax 
Velkomstbægeret med den serdvanligc B o r d v i in , '  og 
kredenscde fo r sin H erre, der ndtomte det tilbunds  paa 
Gicestens Velgaacndc.

D e rpa a  giordc Gicrsten Junkeren  crrlig Fyldest 
hvilken sagde: M ane , hvad siger i om V in e n ?  J e g , 
s iger, svarede F ra n d s , at den er flet, dersom den er 
det bedste N um m er, I  har i Eders K ie ld e r, og at den 
er god, hv is  den er det flcttcste. I  er en K iendcr, 
manker je g , sagde R idde ren ; S vend , gaa hen , tap



os a f M odcrfade t. Viinskiernken bragte et K r i l l ls  t i l  
a t smage, paa, og da F rands havde forsogt det, sagde 
h a n : det er crgte N h inskv iin , ved den v ille  v i lade det 
bcroc.

R idderen bcfoel man skulde bringe en stor H a n - 
kckrukkc o p , og giorde sig lystig  med sin G iw s t, be
gyndte at tale om sine K r ig s to g , hvordan han var 
gaaet mod V enetianerne , havde giennembrndt deres 
V o g n b o rg , og slagtet de 'velske S ka re r som F aa r. 
Under denne F o rtæ lling  kom han i saadan I v e r ,  at 
han sablede Bergere og Kander ned, svang Forskicrr- 
knivcn som en Landse, og rykkede sin Spisekammerat 
saa ncrr ind paa L iv e t, at denne begyndte at frygte 
fo r Ncrse og D rc n .

D e t var a lt s ild ig t nd paa N atten , alligevel var 
R idderen endnn ganske aarvaagcn; han syntes ret at 
vare i sit E lem ent, naar han talte om K rigs tog e t 
mod Venetianerne. D e t L iv lig e  i hans F o rtc rllin g  
tog t i l  med hvert Berger han d rak, og F rands fry g 
tede at dette vilde blive In d le d n in g e n  t i l  det Nederlag, 
hvor han nn selv skulde spille den vigtigste R o lle . 
F o r  at erfare om han maatte tilbrinsic N atten her, 
eller udenfor S lo t te t ,  forlangte han, et fu ld t Berger 
endnu t i l  G o d n a t! N i l  meente han vilde man sorst 
node ham t i l  at tomme K a n d e n , og naar han ikke 
gjorde Fyldest, bruge, dette som Paasknd t i l  at m is 
handle ham og jage ham bort. Im o d  F o rm odn ing  
blev bans Onske strar opfy ld t. R idderen afbrod 
pludselig sin F o r tc r ll in g , og sagde: A lt in g  har sin 
T id ,  i M o rg e n  meer. T i lg iv  H e rr R id d e r, sagde 
F ra n d s , i M o rg e n  naar S o e l staaer o p , er jeg a lt 
over D ie rg  og D a l ;  jeg har en lang V c i t i l  B ra b a n t, 
og kan ikke opholde m ig  her. T il la d  m ig derfor at 
sige Eder nn F a rv e l; at ikke m in  Afsked stal forstyrre 
Eders M orgen roc . G io r  som I  lyster, vedblev R id -



dcrcn; men reise bort skal I  ikke, fo r jeg er a f D o 
nerne; jeg maa dog byde Eder en B id  B ro d  og en 
S n a p s  Danzi'ger t i l  F rokost, fo lgc Eder t i l  P o rte n , 
og tage Afsted med Eder efter gammel S k ik .

F rands  behovede ingen F o rto lkn in g  a f disse O rd . 
S a a  gierne han havde sticrnket Husets Herre denne 
H o flig h e d , saa lidet lod h in  t i l  at v ille  vige fra  det 
ecngang indforte  R itn a l.  H a n  befalede Tienerne at 
klcrde den Fremmede as, og folge ham tilsengs. F ra n d s  
befandt sig meget vel, og paa velstoppcde B o ls tre  nod 
han en saa kostelig R oe , at han fo r S ovnen  over
vældede ham, tilstod sig selv, en saa herlig B evæ rtn ing  
knnde vel vcere nogle taalclige S tokkep ryg l va rd . 
S n a r t  w ldtc fortry llende D ro m m c  hans Phantasie. 
D en  deilige M e ta  stod fo r ham, vandrede med ham i 
en Nosenhange; og han vilde drom t saalcdes t i l  den 
lyse M id d a g , hv is  ikke R idderens stcrrkc S tem m e og 
K lir re t  a f hans S p o re r havde vcrkket F ra n d s . H i in  
holdt allerede ved D agens Frem brud Kiokkcn - og 
K ie lderrev is ion; befalede at man skulde tilberede en 
god F rokost, a t enhver T iener skulde verre paa sin 
P o s t, og fa'rdig at kloede den Fremmede p a a , naar 
han vaagnede.

D e t kostede den lykkelige D ro m m c r megen O ve r
vindelse at rive sig lo s  fra  den sikkre giastsric S e n g . 
H a n  vaklede sig fra den ene t i l  den anden S id e ; dog, 
den strcrnge Ju n ke rs  skingrende S tem m e beklemte 
hans H ic rte , og ecngang maatte han jo  dog bide i 
det snre TEble. A ltsaa reiste han sig fra  B o ls tcrnc, 
og i samme O ieb lik  var en heel Snees Hcrndcr i 
Bcvcrgelse, fo r at tiene ham. Ridderen bragte ham 
ind i Spisesalen, t i l  et l i l le  vclderkkct B o rd ;  men da 
det nn var jaa ncer Afst'eden, havde den Restende 
ingen M a d lys t. Vcrrten opmuntrede ham : H v o rfo r  
tager I  ikke noget paa Eders Ta llerken? N yd  noget
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fo r den slemme T aage ! H c r r  R id d e r, sagde F rands, 
m in  M iave er endnu fu ld a f Eders A fte n sm a d ; men 
m ine Lom m er cre tom m e; dem v i l  jeg derfor fylde 
fo r den tilkommende H ungers  S ky ld . H an  roddcde 
nu ganske a rtig t o p , og belcrssede sig med det Lcrk- 
krestc og Bedste, a f a lt hvad transportabe lt v a r ,  saa 
at hans Lom m er struttede nd igien. D a  han saae 
at hans G anger var vel ftr ig lc t og sadlet, drak han et 
G la s  D a n z ig c r t i l  V a le t, i den M e n in g  at det vilde 
vcrre Loscnct fo r V e rten , t i l  at tage ham ved V in g e 
benet, og ndove sin G aardsret.

M e n  t i l  hans F o ru n d rin g  trykkede denne hans 
H aand ligsaa trofast, som ved M odtagelsen, onskede ham 
Lykke paa Reisen, og F lo ido renc gik op. H a n  fo r
somte nu ikke at give sin Hest S porerne, og H op hop 
var han ude a f P o rte n , uden at der krummedes et 
H a a r paa hans Hoved.

N u  fa ld t der ham en tung Steen fra  H ie rte t, 
da han befandt sig i fuldkommen Frihed, og mcrrkcde 
at han var kommen derfra med heelt S k in d . H an  
kunde ikke vide hvorfo r V å rte n  havde krediteret ham 
Regningen, som efter hans Overslag ikke endda maatle 
belobe sig t i l  saa lid e t, og nn skiamkedc han den 
giccstfrie M a n d ,  hvis senestcrrke H aand og A rm  han 
havde fry g te t, sin hele K icrrlighed. M e n  desuden 
fo lte  han endnu en stor Lcrngscl ester at vide Aarsagen 
t i l  det falske R yg te . D e rfo r  vendte han f lu r  med sin 
Hest og travede tilbage. Ridderen stod endnu i 
P o r te n , med sine Tienere og giorde Anm æ rkninger 
over Gangerens Herkomst, og B y g n in g , og o»> dens 
haardc T ra v ,  som et B id ra g  t i l  Hestevidenskabcn, 
hvilken var hans D nd lingss tud inm . H an  mcente den 
Fremmede havde glemt noget a f sine Nciscsagcr, og 
kastede allerede et vredt O ie  paa T ienerne, over deres 
formeente Skiodcsloshcd. H vad fattes J e r ,  Unger



svend? raabte han den Kommende im ode, siden I  
vender o in , da I  dog vilde drage Videre? A k  endnu 
et O rd  strange H e rr R id d e r, svarede R ytteren. E t 
ondt R y g te , som strander Eders gode R a v n , siger, 
a t I  kun pleier enhver Fremmed god t, som bcsogcr 
E d e r, fo r ved S kilsm issen at lade ham fole Eders 
stcrrke Ncrver. D c tk  S a g n  har jeg troet, og intet 
sparet, fo r at giore m ig betalt i  F o rve jen ; jeg tankte 
ved m ig  selv: Junkeren v i l  in tet stianke d ig , saa skal 
du heller in tet stianke ham. N u  lader i  m ig  fare 
med F re d , uden B ro s t og Antastelse; det undrer 
m ig !  K ic rre , stig m ig  d e r fo r , er h in t R yg te  aldeles 
uden G ru n d ?  eller kan jeg kalde den dumme S ladde r 
reent ud en L o g n ?  R idderen svarede: R yg te t har 
aldeles ikke lo ic t Eder noget fo r. D e r gaaer a ld rig  
R o g  as en B ra n d , uden der er I l d  d e r i;  jeg skal 
sige E d e r, hvorledes S agen hamger sammen. J e g  
huser enhver F rem m ed, som banker pga m in  P o r t ,  
og deler m in  D id  B ro d  med ham , a f christelig B a rm 
hjertighed. N u  er jeg en ligefrem  tydsk M a n d ,  a f 
gammel T u g t og S a d ;  ta ler reent ud fra  Leveren, 
og fo rlanger at ogsaa m in  G ic rft stal vare  h jerte lig  
og t i l l id s fu ld ;  nyde med m ig  hvad jeg h a r , cg sige 
reent ud hvad han behover. M e n  see om de g io re ?  
D e r  er nu et S la g s  F o lk , som g io r m ig F o rtra d  med 
alle m ulige Fagter, d rille  m ig , og g iore N a r  a f m ig  
med at neie og bukke sig, satte deres O rd  paa S k ru e r, 
holde lange T a le r uden S a lt  og K ie rn e ; troe at smigre 
m ig  med sode O rd ,  og tee sig under M a a lt id c t 
ligesom O v in d io lk  ved B arnedaabsgilder. S ig e r  je g : 
S p i is !  S a a  nippe de med lange Ncverenzer et Veen 
a f Ta llerkenen, som jeg ikke vilde byde m in  H u n d . 
S ig e r  je g : D r ik  engang! S a a  vade de knap Labernc 
med det fulde B a g e r ,  som om de sorsmaaedc G u d s  
G a v e r; lade dem lange node t i l  enhver T in g ;  det



er Under at de ikke lade dem node t i l  at gaae t i l  
S to ls . '  N a a r nu det p iinag tige  P a k  g io r m ig det 
fo r broget, og jeg tilsidst ikke vred hvad jeg skal tage 
m ig  fo r med dem, saa b liver jeg endelig v re d , og 
bruger m in  G a a rd s rc t; tager Tossen i H aartc tten , 
vasker hans R y g ,  og kaster ham paa D o r .  See 
det er S k ik  og B rn g  hos m ig ; og saaledes behandler
jeg hver Giers?, som g io r m ig O verlas t.------M e n  en
M a n d  a f Eders S la g s ,  er m ig stedse velkommen; 
Z  siger recnt rid hvad I  m ener, efter Dremernes 
M aade . See I  kun ganske ro lig  ind t i l  m ig igien, 
naar Eders V c i falder her fo rb i. O g  dermed G lid  
befa le t!

F rands  travede nn m odigt t i l  A n tw c rp e u , og 
onskcde sig overa lt saa god en M odtagelse, som hos 
R idder Eberhard B rokhors t. M e n  desvcrrre —  skiondt 
hans k red ito re r efter deres Bankerotter alle vare 
blcvne rige F o lk , vilde dog ingen vide noget a f den 
gamle G ic ld . Enten havde de asfnnden dem med 
Een pro C en t, eller der stod intet derom i deres 
insa llib lc  B e g e r, eller de havde R egning ig ien In d e n  
tre D age  sad F rands i S tu tte r ie t, hvor han skulde 
blive t i l  a l hans Faders G ie ld  var betalt. F ra n d s  
va r bragt l i l  Fortvivle lse. —  H a n  saac sig Haabet 
bcrovct nogentid at besidde sin elskede M e ta , og beslut
tede at hungre sig selv ih ic l. D o g  vandt N a tu ren  
atter S t ie r  over hans Forsert. I  G runden var det 
heller ikke de haardhiertcde A n tw crpcrs  M e n in g  at 
presse Penge a f ham ; de vilde knn ingen betale; 
og efter tre M aancders F o rlob  blev han igien .sat 
paa fr i F o d , med den B etinge lse , at han inden 
fireogtyve T im e r skulde forlade Antw erpcns G ru n d , 
og a ld rig  vove sig did oftere. —  M o d lo s  og tanke
fu ld  gik han nd a f P o rten . H an  hilsede ingen V a n 
d re r, spurgte efter intet Herberge, endelig vaagnede



han og fandt sig paa Veien t i l  sit H iem . H a n  stod 
stille, og overvejede sin Skicrbne. H an  forestillede sig 
a lt at vcrre kommen tilbage t i l  sin Fod« b y , fa ttig  
som han v a r ,  fo rfu lg t a f Gadedrengene. H a n s  
B es lu tn ing  var tage t; som M a tro s  vilde han reise 
t i l  den nye V e rde n , erhverve sig R igdom m e der, og 
vende tilbage t i l  sin lamgselsfnlde M e ta .

Saaledcs va r han vandret t i l  den nederlandske 
Grcrndse, og kom ved S o le ns  Nedgang t i l  en l i l le  
K jobstad kaldet R nm m e lsbe rg ,. som siten i T red ive- 
aarskrigen reent er bleven odclagt. E n  Karavane 
tydske V o g n m a n d  havde allerede aldeles optaget Pladsen, 
saa at B c rrte n , der ikke giorde sig store og neppe 
gode Tanker om hans bedrovelige M in e r ,  viste ham 
t i l  naste B y .  Uagtet hans Trcrthcd maatte han atter 
tage B y lte n  paa Nakken, og slcrbe sig videre.

I  det han fo rtv iv le t gik bort, og. mumlede nogle 
Forbandelser mellem Teenderne, over V å rte n s  H aardh ie r- 
tcthed, syntes denne at fole nogen Medlidenhed med den 
Fremmedes T ils tand , og raabte i D o re n : H o r  engang. 
Ungersvend, livad seg vilde sige E d e r: hvis I  onsker 
at blive her, saa kan jeg maaskee dog skaffe J e r  P la d s . 
H er oppe i S lo tte t er der ledige Vaerclser nok, hv is  
det ikke b liver Eder fo r eensomt de r, og jeg bar 
N og lcrne . F rands  modtog T ilbude t med G lade , roste 
det som en B arm h je rtigheds G ie rn in g , bad kun om 
T ag  over Hovedet, og om lid t A ftensm ad, hvad enten 
det saa var i et S lo t ,  eller i en Bondehytte. M e n  
V crtcn  var en forslagen S k ie lm ; det kreperede ham at 
F rands  havde mmnlek S k ic ldso rd  imod bam, og derfor 
vilde ban lade en P lagcaand havne s ig , som drev 
sit S p i l  paa det gamle S lo t  og som a lt fo r mange 
A a r siden havde drevet Jndvaancrne derfra.

S lo tte t laae n a r ved B ye n  paa en bra t K lip p e , 
ligcove rfo rV a rtsbnse t, saa at dette kun skiltes fra  h in



ved Landevoien, og ved en li l le  Forellebcrk. Form e
delst sin skionne Beliggenhed blev det rndnn a ltid  
ho ld t i skikkelig S ta n d ; var ogsaa forsynet med alskens 
H uusg e raad , og tiente Eiermanden t i l  J a g ts io t. 
D enne holdt ofte sit M iddagsta ffe l der, men saasnart 
S tie rne rne  funklede paa H im le n , drog han bort med 
sit F o lg e , fo r at nndgaae Spogelsets Fornæ rmelser; 
th i ved ho i ly s  D a g  lod det sig ikke mcrrke med 
noget. S a a  libehagcligt som det nu var E icrcn at 
hans S lo t ,  saameget gik ham tilspilde, ved det natlige 
Utyske, saa fordcelagtigt var ig jen Spogelset ham, 
med Hensyn t i l  Sikkerheden fo r Tyve. Greven havde 
a ld rig  kunnet sinde en trofastere og aarvaagnere Vcrgter 
paa sit S lo t ,  end Nattespogelset som holdt de fo rvov - 
neste Roverbandcr i W re fry g t. D e rfo r  vidste han 
in te t bedre S ted  at giemme sine Kostbarheder'paa, end 
paa det gamle P ie rgs lo t.

S o le n  vu r gaaet ned; den morkc N a t brod 
frem , da F rands  med en Lygte i sin Haand stod 
fo r S lo tsp o rte n , ledsaget a f V c r te n , der bragte Lcv- 
nctsnudler i en K u r v , tilligem ed en Flaste V i in ,  
hv ilken , som han sagde, ikke stnldc komme med paa 
R egn ing . Ogsaa havde han taget et P a r  Lysestager 
og to V o r ly s  med. T h i i  hele S lo tte t var hverken 
L y s  eller S ta g e r ,  fo rd i man a ld rig  blev der lamger 
end t i l  Tusm orket kom. Underveis betragtede F rands 
den knagende, tung t bclcrssede K u rv  og Voxlysene, som 
han ikke mecnte a l behove, men som han dog tcrnkle 
han skulde betale. H vad stal jeg med a l den O ve r- 
flodighed, sagde han , som t i l  et Gicrstebud? Lyset i 
Togten er m ig  nok, fo r at kunne see, t i l  jeg strcrkker 
m ig  paa m it Lcie. Je g  v i l  ikke dolge J e r ,  sagde
V e rte n , at der har udbredt sig et R ygte  om at det 
spogcr paa S lo tte t. M e n  det stal I  ikke bryde J e r  
om. V i  ere Eder inrre nok, om der skulde hamdes



Eder noget U n a tu r l ig t ;  jeg stal strap verre ved 
Haandcn med mine F o lk  og yde J e r  B istand. Nede 
i m it H u n s  b liver der ikke ro lig t  den hcle N a t. Z c g  
har nn boet her i  tredive A a r ,  og kan ikke sige, at 
jeg har mcrrket noget. N a a r det undertiden la rm er 
her om Natten, saa er det Kattene og M aarerne , som 
drive deres Vcrsen paa K o rn lo fte t. A f  Forsigtighed 
har jeg forsynet J e r  med L y s ;  th i N atten er ingen 
M a n d s  V e n , og K ierternc ere indviede, saa at S p o -  
gclserne paa S lo t te t ,  om der ogsaa ere nog le , vist 
v ille  blive borte. E ftc ra t han med disse O rd  havde 
aabnet D o re n , rakte han Vandreren K urven  med 
Levnedsmidlerne, og onskede ham G od N a t.

F rands  traadte uden F ry g t og Dervclse i F o r -  
gaarden, og ho ld t Spogelschistorien fo r dum S n a k , 
eller en m isforstaact T ra d it io n . H a n  tcrnkte paa 
hvor godt det va r gaaet ham hos R idder B ro k h o rft, 
tvertim od den alm indelige M e n in g , og haabcde at det 
her skulde gaac ligesaa.

E fte r V ertens A n v iis n in g  steg han op ad en 
S teenvindctrappe, og kom t i l  en lukket D o r ,  son« han 
aabnedc med N oglen. E t  lang t m orkt G a lle rie , hvor 
hans T r in  g ienlode, bragte ham t i l  en stor S a l ,  og 
igicnnem  denne kom han t i l  en M crngde Verrelser, 
som var r ig e lig t forsynet med a l t ,  hvad der hortc  
t i l  P ra g t og Bcgvcmmelighed. H a n  udvalgte det t i l  
sit Sovekam m er, som forekom ham venligst, hvo r han 
fandt en vclbolstrct S e n g , og fra  hvilket han kunde 
see lige  ned i V æ rtshuse t, og horte hvert lyde lig t 
O rd , der blev ta lct. H a n  tcrndte sine V o x ly s , dcrkkede 
sit B o rd ,  og spiste med saamegen M agelighed og 
Velsn,ag som en H o vd in g  fra  O tahe iti. D e n  tyk- 
bugede Flaske lod ham heller ingen T o rs t lide. S a a -  
lcrnge Teenderne vare i fu ld t A rbe idc, havde han ikke 
T id  t i l  at ternke paa det foregivne S pogerie  paa



S lo t te t ;  naar der ogsaa undertiden ro rtc  sig noget 
la n g t borte , og F ryg ten  tilhviskede ham : H o r  bare! 
H o r  bare! N n  kommer S p o g e lie i! —  taa svarede 
Behiertethcden ig len : D e t er Katte og M a a re r, som 
bides og rives. M e n  i Fordoielsesgvarterct efter 
M a a lt id e t,  da den siette S ands , H unge r- og T o rs t- 
fornemmelscn, ikke mecr beskicrttigede S ic r lc n , vendte 
dennes Dpmcrrksomhcd s ig , blandt dc fem ovrige, 
kun t i l  H ore lsen, og da hviskede F ryg ten  a ltid  
Lureren tre bange Tanker i  D re t, inden M ode t svarede
eengang.

H a n  lukkede sin D o r ,  skiod S laaen  fo r og tog 
sin T ilf lu g t  t i l  det murede Scrdc i det hvælvede V in 
due. H a n  aabnede Lette, saac for at adsprede sig paa 
den siiernefulde H im m e l, skuede i den koparrede M aan e , 
og talte ester hvor t i t  S tje rne rne  snodc deres egne 
L y s . P a a  Landevejen neden under h a m , va r det 
ode; og uagtet den natlige M un te rh ed , man havde 
lovet ham i Væ rtshuset, bleve D orene lukkede, Lysene 
slukkede, og det var saa stille som i en G rav . D e r 
imod stodte Vergteren i H orne t og lod s it: H o u  
V c rg te r! tone over hele B y e n ; sang ogsaa t i l  T rost 
fo r den bange Astronom , der endnu a ltid  vederqvcrgcde 
sit D ie  paa S tic rn e rn e , en skingrende Aftenpsalme 
lige uirdcr V in d u e t; saa at F rands let havde kunnet 
indlade sig i S a m ta le  med ham ; hvilket han ogsaa 
havde g io r t ,  fo r Selskabs S k y ld ,  hvis han havde 
kunnet formode, at Vergteren vilde holdt S ta n d .

I  en fo lkerig S ta d ,  om ringet a f en ta lr ig  
F a m ilie ,  hvor det stener som i en B iekube, kan det 
vcrre en ganske behagelig Deskicrftigelse' fo r Tcrnkcren, 
at philosophere over Censomheden; at forestille sig 
denne som den menneskelige Aands yndigste Selskabs- 
foster, at bemcrrke alle dens gode S id e r og smcrgte 
efter dens Nydelse. —  M e n ,  hvor den har hicmme,



paa D m  J u a n  Fernandez, hvor en een so ni E rem it, 
der undgik S kibbrudet, lever hele A a r med den, eller 
dybt i S ko ve n , en gyselig N a t ;  eller i  et ubeboet 
gam m elt S lo t ,  hvor ode M u re  og H væ lvinger opvcrkke 
G ysen, og intet aandcr L iv  uden den sorgclige Ugle, 
i  det forfaldne T a a rn ; —  der er den i Sandhed ikke 
det behageligste S e lskab; iscrr fo r den, som hvert 
D ic b lik  venter et Spogclse. D a  va r det let m u lig t, 
a t en S am ta le  ud a f V in d u e t med Vcrgtcren blev 
en bedre T id s fo rd r iv , end Låsn ingen  af det fortræffeligste 
S k r i f t  over Eensombedcn.

M id n a tte n  kaldes den T im e , i  hvilken den aan- 
deligc Verden vinder L iv  og D ris tig h e d , medens den 
legemlige ligger begravet i dyb S lu m m e r. Denne 
onskede nu F rands at sove bort. H a n  giorde adskil
lige  forgicrves F o rso g , men sprang op med en p lud 
selig Skrcrk. Klokken flog  to lv . F rands  lyttede, 
horte Vcrgtcren raabc, og vilde just lcrgge sig paa 
det andet D re ,  da det forekom h a m , som han horte 
en D o r  knage op, og flrax derefter gik den i med et 
dcrmpet S la g . F rands  vidste ikke hvad han skulde 
tcrnkc. S n a r t  kom det ncrrmere, a ltid  noermere, med 
sta?rke mandige S k r id t. S n a r t  raflede det h is t, snart 
he r, som en Fange med tunge Lcrnkcr, eller som om 
P ortneren  gik om kring paa S lo tte t nied et Kn ippe 
N o g le r. D en  frygtsomme F rands vidste ikke hvad
han skulde foretage og trak D yn e n  over Hovedet. 
N u  aabnede deu ene D o r  sig efter den anden med 
grcrsselig S t o i ,  in d t il det kom t i l  Sovekammeret. 
D e t dreiede Laasen rask om krin g , provede mange 
N o g le r , t i l  det fandt den rette; dog holdt Skuddet 
eudnu fast in d t il et haardt S la g , l i ig  et Tordenskrald, 
flog  Som m ene ud og Skuddet gik lost. D a  traadte 
en lang  mager M a n d  ind, med et sort Skicrg , i  gam 
mel D ra g t ,  med ct m orkt A n s ig t; D ienbrynene trak



sig a lv o r lig t sammen i Panden. O ver hans venstre 
S k u ld e r ' hang en S karlagens K a n te ) paa Hovedet 
ta r  han en spidspnllet H a t. M e d  tunge S k r id t  
g ik han tregange frem og tilta g e  paa G u lve t, betrag
tede de hellige V o x ly s  og snod dem , at de ffu lde 
brcrnde klarere. D erpaa  lod han sin Kaabe salde, 
snorcde en T a ffe  o p , som han ta r  derunder, tog et 
B a rte e r to i frem og strog flux en t la n k  Ragekniv 
paa den brede R e m , han havde hcrngende ved sit 

D elte .
F rands  svedte Angstens S ved under D yn e n , 

befalede sig i den hellige J o m frn c s  V o ld ,  og cfter- 
tcrnkte crngstelig hvad dette M a n o v re  monne betyde? ' 
om det skulde gjelde Halsen eller S kicrgget?  T i l  hans 
T ro s t,  giod Spogelset V a n d  a f en S o lv f la ffe  i et 
So lvbcrkken, og flog S crten  t i l  S ku m  med sin tlege 
Knokkclhaand; satte en S to l  t ilre tte , og vinkede med 
a lv o r lig  M in e  den crngstelige L u re r frem af sit B a g 

hold.
D ette  betydningsfulde V in k  tillo d  ingen In d v e n 

d ing . D ynerne  begyndte at bcvcrge s ig , F rands tog 
M o d  t i l  s ig , sprang ud a f Sengen og satte sig paa 
den betegnede S to l.  D erpaa bandt Darbeerspogelset 
sin ffi'crlvende Kunde Haandkla-dct om , greb derpaa 
K am  og S a x ,  og afskar ham H a a r cg S k icrg . 
D e rpa a  scrbcde han ham ind efter Kunstens R egler, 
forst Skicrgget, saa O icnbrynene, endelig T ind ingerne , 
Is s e n  og Baghovedet; og ragede ham saa g la t og 
skaldet fra  Adamscrblet t i l  Nakkcgrnben, som et D o d -  
ningehoved. D a  han var fcrrdig med dette Arbeidc, 
vaskede han ham Hovedet, torte  ham det reenligt og 
pent a f ,  giorde ham en Nevercnz, snorede t i l  for sin 
T a ffe , hyllede sig i sin S karlagens Kappe, og lavede 
sig t i l  at gaae bort. D e  indviede V o x ly s  brcrndte 
fo rtræ ffe lig t k la r t» under den hele H a n d lin g , og ved 
deres S k in  saae F rands i  S p e ilc t, at Skicrgffraberen



havde forvandlet ham t i l  en chinesisk Pagode. H i'e r- 
tc lig  beklagede han Tabet a f de skionne brnne Lokker, 
im id le rtid  kom han dog t i l  sig selv ig len, d a h a n m c rr-  
kede, at med dette O ffe r va r a ltin g  a fg io r t ,  og at 
Aandcn ingen videre M a g t  havde over ham.

Rodrappcn gie saa stiltiende t i l  D o re n , som han 
var lom m en, uden H ilsen eller F a rve l, og lod ganske 
t i l  at vcrre M odsæ tningen a f sine snaksomme O rdens
brodre M e n  neppe var han gaact tre S k r id t ,  fo r  
han stod s tille , saae med en bedrevet M in e  paa sin 
Kunde, og strog sig med den flade H aand over sit 
sorte Skiera. D ette  gientog han endnu engang, og 
trediegang, stift ligesom han vilde ga'ac ud a f D o re n . 
F rands fa ldt derved paa den F o rm odn ing , at Spogclsct 
onskede noget; og ved en h u rtig  Tankeforbindelse gicrt- 
tcde han at det maaske vilde have den samme Tieneste 
a f ha m , som det havde ydet ham. O g  det t ra f  ind 
paa et H a a r.

D a  Spogelset, uagtet stn sorgclige M in e ,  mere 
syntes op lagt t i l  S k ic rm t end t i l  A lv o r , og havde b lo t 
drevet G icrk med stn Gicrst, ikke m ishandlet ham, saa 
va r a l F ry g t ogsaa ncrsten forsvundet hos denne. 
A ltsaa vovede han Forsoget, og vinkede ad Spogelset, at 
det skulde scrlte sig paa den S to l ,  som han n y lig  havde fo r
ladt. S tra x  adlod S poge lse t, afkastede sin rode Kappe, 
lagde Barbeerto ie t paa B o rde t, og satte sig paa S to le n  i 
den sadvanligc S t i l l in g ,  som naar Een v i l  have Skicrgget 
af. F rands iagttog no iag tig  den samme Frcm gangsm aade, 
som Aanden havde b rug t med ham ; afstudsede ham 
Skicrgget med S a re n , skar ham Haarcne a f ,  scrbede 
ham hele Hovedet in d ; og Spogelset sad saa stille som 
en Hucblok. D e n  keilhaandcde S vend  forstod ikke ret 
at stryge R agekniven, havde endnu a ld rig  havt een i 
sin H a a u d , og ragede Skicrgget tvertim od S k ro g e t; 
hvorved Spogelset giorde ligesaa scrlsomme Gn'maser, 
som E ra sm u s 's  Abekat, da den vilde efterligne sin



H erre og tage Skioegget af. Derved blev den uduelige 
Fusker ikke vel tilm ode , og han tcruktc flere Gange 
paa den gyldne R e g e l: Skom ager b liv  ved din 
Lcrst; dog h ia lp  han sig ud a f S agen saa godt, han 
kunde, og ragede G icngangcrcn saa skaldet som han 
va r selv.

H id in d t il havde H and lingen mellem Spogelset 
og Vandreren vcrret pantom im isk, nn blev den d ra 
matisk. „Frem m ede, sagde h in t ,  med venlig R ost, 
hav T ak  fo r denne Ticneste du har beviist m ig . D u  
har nu  befriet m ig  fra  det lange Fcrngsel, som holdt 
m ig  trehundrede A a r  ind flu tte t i disse M u r e ,  og t i l  
hvilket m in  henfarne Aand saa lcrnge va r fo rdom t fo r 
sine S yn d e rs  S k y ld ;  in d t il en D o d c lig  viste m ig  G ie n - 
gieldelsens R e t, og ndovcdc det mod m ig , som jeg i 
m it L iv  ndovcdc mod Andre.

V i id ,  her boede fordnm  en frerk H ldg ic rn ingsm and , 
som drev S p o t baadc med G ud og sin Ncrste. G rev 
H a rtm a n n  va r hans N a v n ; han var in te t Menneskes 
V e n ;  agtede ingen L o v ,  ingen O verherre , udsvede 
idel Skalkhed og O verm od, og skiamdede Giaestcret- 
tens H ellighed. D m  Neiscnde, som gik ind under 
hans T a g ,  den Trcrngendc, som bad ham om en 
S k ic rrv , lod han a ld rig  fare, uden forst at m ishandle 
dem. Je g  var hans S lo tsbarbecr og hans L iv tiene r 
og giorde hvad der behagede ham. M a n g e n  from  
P i l le g r im ,  som gik fo rb i,  lokkede jeg venlig ind i 
S lo t te t ,  tilbercdtc ham et B a d , og naar han haabcde 
ret at vedcrgvcrge sig, ragede jeg ham g la t og skaldet, 
og viste ham D o rc n  med H aan la tte r. D a  saae 
G rev H a rtm a n n  nd a f V in d u e t, og havde sin Gloede 
deraf, naar Gadedrengene, de O gleunger, forsamlede sig 
udenfor B y e n , fo r at haane den Befficrm m ede, og 
raabe: Skaldepande! Skaldepande! over ham, ligesom 
h in  frcrkke Pogcsvcrrm over P ro fe ten . D e t glcrdede



den S ka d e fro , og han loe saa sturkt derover a f en 
diuvelsk Gloede, at han niaatte holde paa sin tykke B u g , 
og Taarerne stode ham i O inene.

E ngang kom der en fro in  M a n d  fra  sierne Lande. 
Denne Bodfæ rdige bar et tung t K o rs  paa sin S ku ld e r, 
og havde a f A ndag t ladet sig bore fem Naglegab i 
Hunderne, Fodderne og S id e n . P a a  hans Hoved stod 
en K rands a f H a a r, som en Tornekrone. H a n  dvcrlede 
her, bad om V a n d  t i l  at toe sine Fodder, og om en 
S k ive  B ro d .  F ln .r bragte jeg ham i B a d e t, fo r at 
opvarte ham paa m in  V i i s ;  agtede ikke den hellige 
Hovedskal, men ragede ham Kronen reent a f Hovedet. 
D a  udstodte den from m e P il lc g r im  en haard F o rb a n 
delse over m ig . „Forhæ rdede! v i id ,  at efter D o d cn  
er H im le n , Helvede, og S k ic rrs ildens M a lm p o rte  lu k 
kede fo r d in arme S iu l .  D e n  skal som P lagcaand  
saalcrngc spoge i disse M u re , in d t il en V a n d rin g sm a n d  
uopfordret udover Giengieldclsens R e t im od D ig .

F ra  det D je b lik  a f blev jeg syg; M a rv e n  ud tu re - 
des af mine Been, og jeg svandt hen som en S kygge . 
M in  Aand forlod  det udtcercdc Legem, og blev ved at 
svcrvc paa dette S ted , saaledcs som den hellige M a n d  
havde spaaet. F o rg iu ve s  ventede jeg F o r lo s n in g  a f 
disse p in lige  Lunker, der endnu bandt m ig t i l  J o rd e n ; 
th i v iid , naar S iu le n  skilles fra  Legemet, da lunges 
den efter sin N o ,  og denne svare Lungsel fo rvand ler 
Aarenc t i l  Aarhnndreder fo r den. T i l  m in  egen Q v a l 
har jeg saalcdes fortsat det sorgeligc H a a n d v u rk , jeg 
drev i L ive t. A k ! snart giorde m in  S to ic n  dette H u n s  
ode K u n  sielden kom en P ille g r im  fo r at tilb r in g e  
N atten her. S k io n d t jeg giorde ved dem alle, som ved 
d ig ,  saa vilde dog ingen forstaac m ig , og vise m ig  den 
samme Ticncste, fo r at forlose m in  Aand a f sit S la 
veri. F ra  nu a f v i l  intet Spogeli'e mere vise sig paa 
dette S lo t .  J e g  gaaer hen t i l  m in  lu n g ft foronskede



H v ile . N u ,  ringe Fremmede, hav cudnu engang Tak, 
fo rd i du forloste m ig . V a r  jeg B cvog te r a f skiulte 
S ka tte , de vare alle d iue ! D o g , R igdom  var i  L ive t 
a ld rig  m in  L o d , heller ikke lig g e r der nogen S k a t 
begravet i  dette S lo t .  M e n  hor et godt N a a d ! T o v  
her t i l  H a a r og Skicrg  atter bakke d in T in d in g  og 
H a g e ; drag da hiein t i l  d in  Fodeby?! og vent der 
paa Veserbroen, i E fte raa rs  Je vn d o g n e t, efter en 
V e n , som v i l  mode d ig . H a n  siger d ig hvad dit har 
at v irke , fo r at vorde lykkelig paa Jo rd e n . N a a r da 
H eld  og Velsignelse vcrldcr ud a f d it gyldne F y ld e h o rn , 
tcrnk da paa m ig !  og la d , saa ofte dcnn? A a rsdag  
vender tilb a g e , synge tre M esser fo r m in  arme S ic r ls  
R o lighed. N u  fa rve l! V i  skilles ad ! —

M e d  disse O rd  forsvandt S poge lse t, efter a t det 
ved sin v id tlo ftig e  T a le  havde beviift sin fo rrige  T ilv æ 
relse som Hofbarbeer paa S lo tte t N u m m e lsb u rg ; og 
lod sin B e fr ie r staae tilbage, fu ld  as F o ru n d rin g  over 
det scrlsommc E ve n ty r. Denne stirrede lcrnge uden 
Bcvcrgclse, som i T v iv l ,  om hvad der va r skeet ikke 
va r en tom  D ro m  7 M e n  det skaldede Hoved overbeviste 
ham snart om Sandheden. H a n  lagde sig nu t i l  H v ile , 
og sov efter de udstaudne Besværligheder t i l  heuimod 
M id d a g . D e n  skielmske V c r t  havde allerede fra  den 
aarlc M o rg e n  a f ,  lu re t paa d e tO ie b lik , da den F re m 
mede vilde lade sig see med sit Skaldehoved, fo r at 
modtage ham med en hemmelig Glcrde og en paatagen 
F o ru n d r in g . M e n ,  da det varede ham fo r lcrnge, og 
allerede M iddagen  ncrrmcde s ig , blev han hecd om 
O rene , og begyndte at frygte fo r ,  at Spogelset ikke 
havde faret lcrinpelig t med den Fremmede, men qva lt 
ham , etter sat ham i en saa overordentlig Forfkrcrk- 
kelse, saa han va r dod deraf. A t  drive sin Hcrvn saa- 
v id t ,  va r ikke V crtens  Hensigt. H a n  kaldte paa sine 
T ienestefo lk, lob hen t i l  B o rge n  med K a r l og P ig e ,



og kom t i l  dct K a m m e r, hvor han Aftenen t ilfo rn  
havde seet L ys . H e r fandt han en fremmed N og le  
i D o rc n  ; men denne va r indvendig lukket i med en 
S la a ;  th i efter Aandens Forsvinden havde F rands  
atter g io rt Laasen is tand , og lukket i fo r  sig. M e d  
erngstclig Heftighed bankede P e r te n , saa at de hellige ' 
Syvsovere selv maatte vcrre vockkcde op a f denne L a rm . 
F ra n d s  vaagnedc, og troede i sin forstc Bestyrtelse, at 
Spogelset ig ien stod uden fo r D o re n , og havde tiltam kt 
han, endnu et Besog. M e n  da han horte V ertens  
S te m m e , der ikke vilde andet, end at Gicestcn skulde 
give et L ivs tegn , saa stod han op, og aabncde D o re n .

M e d  paatagcn Forfærdelse sagde V e r te n , i  det 
han siog Hamderne saurmen: Ved G nd og alle Helgene, 
Nodkappen har vcrret h e r, og har raget Eder t i l  en 
Skaldepande! N u  seer man d o g , det gamle S a g n  der 
gaaer, ingen Logn  er. M e n  sug m ig  engang, hvo r
ledes seer Spogelset nd?  hvad har dct ta l t ,  og hvad 
har dct bedrevet? —  F rands , som nu fuldkommen fo r
stod sig paa S po rgcren , svarede: Spogelset lignede en 
M a n d  i en rod K appe ; hvad han har bedrevet, seer 
I ;  og hvad han sagde v i l  jeg vel lcrgge paa H ie rte : 
Fremmede! sagde h a n , tro  a ld rig  nogen V c r r t ,  som 
har en S k ie lm  bag O re t!  H vad  der ffu lde hcrndcs d ig , 
vidste han meget vel. Fred vcrre med d ig !  jeg forlader 
nu dette m it gamle O pho ldssted , th i m in  T id  er omme. 
Herefter v il jeg ikke spoge mere her, som en G icnga nge r; 
som en stille M a rc  v i l  jeg kun ride K ro m a n d e n ; knibe 
h a m , bide ham , trykke h a m , hvis han ikke , idsoner 
sin S y n d ,  og giver dig H n u s lc ic  og frie  F o rtc rring , 
t i l  de brune Lokker paa d it Hoved atter kruse sig.

V erten  fficrlvcde ved disse O r d , slog et stort K o rs  
fo r s ig , og lovede ved den hellige J o m fru  vo r Lykke
ridder f r i  T c rr in g , saalcrngc han vilde blive hos ham. 
H an  bragte ham over i sit H u n s , og pleiede ham paa



det bedste; og der festede ikke meget i ,  at den Fremmede 
havde faae tO rd  fo r at vcrrc en Aandebesvcrrger, siden 
G icngangcren fra  dette O icb lik  a f ikke mere lod sig 
see. F rands tilb rag te  ofte N atten ovre i den gamle 
B o rg .  E n  V oveha ls der paa Stedet, havde engang det 
M o d ,  at giore ham Selskab, uden at blive raget t i l  
Skaldepande! D a  Godseicren horte , at Rodkappen 
ikke spogte mere paa R um m elsborgen, blev han meget 
g la d , og gav B e fa lin g  t i l  at pleie den Fremmede vel, 
der efter hans Form en ing  havde manet Spogelset bort.

P a a  den T id ,  da V iin d ru c rn e  rodmede, og den 
sig varmende H ost purpurfarvede W b le rnes K inder, 
krusede sig ogsaa de brune Lokker »gien. Vandreren 
arlcdc sin Vadscrk. H ans  H u  og S iu d  var henvendt 
t i l  Vcserbroen, fo r at opsoge den V e n , som efter den 
natlige Barbecrs Lofte  skulde giore hans Lykke. D a  
han skiltes fra  V c r te n , trak denne en Hest med S ade l 
og T ilb e h o r ud a f S ta ld e n ; den va r en F o rå r in g  
fra  G odsc ie ren , t i l  Tak fo rd i F rands havde g io rt 
S lo t te t  beboeligt ig icn . Ogsaa lod hin ham give en 
anstcendig Tarcpenge, og saalcdes kom han flin k  og 
vel tilfreds tilbage t i l  sin Fodcby, som han nu havde 
fo rla d t i et A a r.

H a n  opsogte sin gamle B o p a l i det snavre S tra d e , 
hvor han opholdt sig ganske stille og indskrcrnkct, og 
udfrittede kun undcrhaanden, hvordan den skimme 
M e ta  levede, og om hun endnu va r n g iv t?  P a a  
dette S p o rg s m a a l fik han et tilfredsstillende S v a r ,  og 
uoiedcs fo r det forste med det; th i han vovede ikke, 
fo r  hans Skicrbne va r a fg io rt, at see hende, eller lade 
hende sin Hjemkomst vide.

M e d  brcrndende Langsel ventede han nu Je vn d o g - 
net. H a n s  Utaalmodighed forlcrngede ham im id le rtid  
Dagene t i l  A a r . Endelig  va r det paa T id e n ; N atten 
i Forveien kunde han a f F o rven tn ing  ikke lukke et



D ie  i. B lo d e t bankede og kogte ham i Aarerne, som 
paa S lo tte t N n m m e ls b n rg , da han ventede Spogelsct. 
F o r  ci at gaac G lip  a f den nbckiendtc V e n , stod han 
a lt op fo r D a g ,  og begav sig i D agbrakn ingen  t i l  
Vescrbrocn, som cndnn var tom fo r Mennesker, H a n  
gik flere Gange frem og tilbage med den glade Ahnelses 
F e le lse r, der inbefatter den egentlige Nydelse a f a l 
jordisk Lyksalighed; th i ikke de opnaaedc Onsker, men 
det stkkrc Haab oin at see dem op fy ld te , fficrnkcr den 
menncfkelige Sia>l det fnldcste M a a l a f den hoiefte, 
inderligste Glcrde. Nysgierrigheden giordc ved denne" 
Leilighcd trifinde S p o rg s m a a l t i l  Forstanden: Hvem  kan 
den V en  vcrre, som skal inode m ig  paa Veserbroen? 
M o n  det er en af m ine gamle Bekicndte, som jeg 
ikke har scet siden m it Uheld? Hvorledes v i l  han kunne 
bane m ig V e : t i l  Lykken? O g  v il denne V e i blive kort 
eller lang , bcgvcm eller byrdefu ld? P a a  a lt dette vidste 
Forstanden, uagtet a l G rub len  og P ousen , in te t at 
svare.

E fte r en T im es F o rlo b  begyndte det at blive levende 
paa B roen-, der blev redet, k io rt og gaaet over den ; 
og meget K iobm andsgods baaret frem og tilbage. 
D en  serdvanlige D a g va g t a f T iggere og K ro b lin g c r ' 
besatte lid t efter lid t dette t i l  deres Haandvcrrk saa 
passende S te d , fo r at scrttc de Forbigaaendes M e d li
denhed i Bcvergclse. D en  forste a f det lurvede Lang , 
der forlangte en A lm isse a f den jov ia le  Spadsere
g a n g e r, hvis O ie  straalcde med m untert H aab , va r en 
afskediget K rigsm an d , der var forsynet med det m ilita ire  
A Z re tcgn , et Trcrbcen. D ette  havde han faact fo rdum  
da han fcrgtedc fo r F-rdrelandct, t i l  L o u  fo r sin T a p 
perhed ; tilligem ed den Tilladelse at tigge hvor han vilde. 
N u  studerede han som Physiognom ist Menneskekundskab 
paa Veserbroen, med saamegct Held, at han sielden giordc 
en B o n  forgicrves. H eller ikke denne G ang tog hans
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Fcrskeroie fc i l ,  th i F rands  kastede ham i sin H ie rtcns 
Glcrde en R ig s o r t i  H atten .

I  de forste M o rg e n tim e r, hvor kim den arbeid- 
somme Haandvcrrker er d r i f t ig ,  nicn den fornemme 
B o rg e r endnu hvile r paa de blodc D u n n , ventede F rands 
egentlig ikke cndnn den belovedeVcn; han sogtc ham 
ikke i den laveste Folkeklasse, og lagde derfor kun lidet 
M errkc t i l  de Fcrbigaaendc. B ien  i klkettergangSti'men, 
da B rc incns  Cmbcdsmcrnd i stadselige K la d e r kiorte t i l  
Naadhnsct, og i B o rs tid c n , var han sutter D ie  og 
D re . H an  stirrede paa de Fremmede, naar de cndnn 
vare la n g t borte, og naar en velklædt B la n d  gik over 
B ro e n , kone hans B lo d ^s tra r i Bevaegelse, og han 
mccntc i ham at scc stn Lykkes Skaber. Im id le r t id  
fo rg ik  den ene T im e efter den anden; S o len  steg h o it ;  
snart giordc M iddags tim en  en S tils ta n d  i F o rre tn in 
gerne, Tum m elen ophorte, og den ventede V en  dvcrlede 
endnn bestandig. N u  gik F rands atter allcne op og 
ned ad B ro e n , og havde intet andet S e lskab, end 
T iggerne, der node deres kolde Klokken, riden at forlade 
deres P la d s . Ogsaa han fandt det betcrnkellgt at 
giore dette; og da han ikke var forsynet med Levnets- 
m id ler, kiobte han sig noget B ro d  eg F ru g t, og hold t 
sit M id d a g sm a a ltld  gaacnde.

D en  hele K lu b , som sad t i l  B o rd s  paa Vescr- 
brocns Ncrkvcrrk, begyndte nn at bemcrrke den »nge 
M a n d , som fra  om M orgenen  tid lig  af, t i l  om M id 
dagen havde passet paa den, uden at tale med Nogen, 
eller udrette Noget. D e  holdt ham for.cn Lcdiggecngcr, 
og endskiondt de alle havde seet P ro v e r paa hans G a v 
mildhed, undgik han dog ikke deres Gloser. D e  kaldte 
ham t i l  S p o t B ro fog den ! M e n  Physiognonu'stcn med 
Trcrbcnct incrrkede, at hans M in e  ikke var faa m unter 
som i M o rgen g rye t. H an  lod t i l  at eftcrtcrnke en S a g  
noie, havde trykket H atten dybt ned i D in e n e ; hans



Dcvcrgelse var langsom og betcrnkelig, og han gnavede 
meget lcrnge paa et K ic rrneh nns , uden at mcrrke det 
selv. A f  denne B cm crrk iring  haabedc Physl'ognom isicn 
at drage Fordeel, derfor satte han sit na tu rlige  Bcen og 
sit Trcrbeen i Bevcrgelse, begav sig hen t i l  den anden 
Ende a f B roen , og lurede paa G rubleren, fo r at lade 
som han var en ny T ig g e r, og saaledes endnu engang 
at forsoge F rand  s 's M delm od ighed. D ette  Forsog 
lykkedes fuldkommen. D en  dybsindige Gransker lagde 
ikke M errke t i l  Betle ren, greb mekanisk i sin Lom m e, 
og kastede ham en F iirs k illin g  i H a tte n , fo r at blive 
ham gv it.

O m  Efterm iddagen viste der sig igien tusind forskiel- 
-lige Ansigter. N u  blev den Ventende kied a f sin 
ubckicndte V ens  D v c r le n , im id le rtid  spamdte Haabet 
dog endnu a ltid  hans Opmærksomhed. H a n  ilede 
enhver Kommende unode og haabede at han venska
belig skulde omfavne bam ; men E nhver gik koldsindig 
siir V e ! :  de Fleste bcmerrkedc ham siet ikke, og knn 
Faac besvarede hans H ilsen med at nikke paa H o 
vedet.—  S o le n  nerrmcde sig a lt siir N edgang , S k y g 
gerne bleve lamgcre. Farten  og G angen over B roen  tog 
af, og T iggereom pagniet trak sig lid t efter lid t hiem 
paa deres Lo fte r. E n  dyb Tungsindighed overfa ldt 
den Haablose, da hair saae sig skuffet i siir F o rve n tn in g , 
cg den skionnc Udsigt, han om M orgenen  havde havt 
fo r O ie ,  saa ganske var forsvunden. H a ir sank hen i 
en S la g s  modlos Fortv iv le lse, ^og var nerr ved ar springe 
»ed i F loden fra  B ro e n . M e n  Forestillingen om M e ta  
holdt ham tilbage ; og lod ham opsecttc det saalernge, 
t i l  han havde sect hende engang endnu. H an  besluttede 
at mode hende ncrste D a g ,  rraar hun gik i Messen, 
sor sidste G ang  at beruse sig med S y irc t a f hendes 
dcilige A n s ig t, og derpaa flux  fo r evig kiole sin hede 
Lue i den kolde V escrftrom .
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J u s t svin han va r rede t i l  at forlade B roen , 
modte han den aftakkede S o ld a t med Trcebenet. Denne 
havde t i l  sin T id s fo rd r iv  g io rt sig megen Bctcrnkning 
om, hvad den unge M a n d s  Hensigt kunde vcrre, siden 
lian  fra  om M orgenen  tid lig  af, t i l  sildig om Aftenen, 
havde bevogtet B ro e n . H a n  havde fo r den S a g s  S ky ld  
opholdt sig lccnger end scrdvanlig t, fo r at vente paa 
F ra n d s ; men da det varede ham sorlamge, drev N y s 
gerrigheden ham t i l  at vende sig t i l  ham selv, og at 
sporge ham derom. T illa d  m ig  uden Fortrydelse et 
S p o rg s m a a l, kicrre H e rre ! sagde han. FrandS, som 
ikke var op lagt t i l  at tale meget, der saa inderlig  bavdc
onsket at tilta les  af en Fremmed, og som nn blev det 
a f en K ro b lin g s  M u n d , svarede noget m u t: N n , hvad 
v i l J ?  T ac l, gamle Graaskicrg! V i  to , blev den Anden 
ved, vare de Forste her paa B ro e n , og nn ere v i de 
S idste . H vad  m ig og mine C nm paner angaaer, os 

-  d rive r A rm oden herhen, at tigge M e n  I  er dog v ir 
kelig ikke a f vo rt Lang, og har desuagtet t ilb ra g t hele 
D agen  her K icrre, stig m ig , hvis det ingen Hemme
lighed e r: hvilken Aari'ag bringer J e r  h id?  E lle r :  
hvilken Steen har I  paa Eders H ie rte , fom I  v i l  
a fva lle  her? —  H vad kan det hielpe, sagde F rands  
forstcm t, om dn vred hvor Skoen trykker m ig, G ubbe? 
M i t  H iertes Anliggende v il kun rorc dig lidet. —  H e rre ! 
jeg v i l  Eder vel, fo rd i I  lo Gange har opladet m ig  
Eders runde H aand, og givet m ig A lm isse ; derfor 
lonne G ud  J e r !  M e n  Eders A nsig t er i A ften  ikke 
saa m unte rt som i M o rg e s , og det g io r m ig ondt. —  
E i nu , svarede h in , dersom det er dig a f V ig tig hed  
at v id e , hvilket M r in d e  der plager og holder m ig  
her, saa v iid  at jeg jeger og venter citer en V e n , 
som havde sat m ig S tevne. N i ed F o rlo v  at tale saa 
f r i t  —  sagde Trcrbcnet —  Eders V e n , hvem det saa 
er, er en S k u rk  som holder Eder saalcdcs fo r N a r .



G iorde han det ved m ig , saa skulde han tilfo r la d e lig  
smage m in  K rykke , hvor jeg saa t ra f  ham. Kunde 
han ikke komme, saa skulde han sendt Eder B u d ,  og 
ikke spillet B a s  med J e r ,  som en D re n g . —  I m i d 
le rtid  har seg ingen R et t i l  at harmes over hans Udebli
velse, vedblev F ra n d s , han har in tet lovet m ig ; th i 
det var kun en D ro m , der bragte m ig hid. —  D e t 
er en anden S a g , sagde Trcrbenct, trocr I  paa D ro m m e , 
saa er det intet U nder, at Haabct slaacr Eder fc il. 
J e g  har d rom t meget ga lt T o ie rie  i m it L iv ,  men seg 
har a ld rig  verbet saa daa rlig  at agte derpaa. Havde 
jeg alle de S ka tte , der er lovet m ig  i D ro m m e , saa 
kunde jeg kiobc bele den S ta d  B rcm en , hvis den blev 
solgt. M e n  jeg har a ld rig  sat L id  t i l  D ro m m e ; eller ro r t  
H aand eller Fod, fo r at provc deres LEgthed eller 
Ucrgthed. Je g  vidste vel, at det ikke lonnedc Umagen. 
H a  jeg maa lce J e r  nd i Eders D in e ,  at I  fo r en 
tom D ro m s  S k y ld , bortodsler en a f Eders skionne Leve
dage, som I  knude tilb ra g t i et m untert Lag, —  Ud
fa ldetv iser, at dn har R et, m in G ubbe! og at D ro m m e  
fo r det meste bedrage. M e n , forsvarede F rands stg —  jeg 
dromte saa levende, saa omstændeligt fo r in cr end 
tre M aaneder siden, at jeg just paa denne D a g  og 
paa denne T id  skulde tresse en V e n , der havde T in g  
a f storstc V ig tighed  at sige m ig ; saa at det vel lonncde 
Umagen at forsoge, om D ro m m e n  tra f ind eller 
ei. —  D , vedblev Trcrbenet, ingen drom m cr mere levende 
end jeg. D o g , een D ro m  glemmer jeg a ld rig  i m it 
L iv :  jeg husker ikke hvcrm angc A a r det er siden, jeg 
drom te, at m in Skytsengel stod fo r m in  S eng  i en 
U n g lin g s  Skikkelse, med gu ldgu le  H a a r og med to 
solvfarvede V in g e r paa R yggen , og sagde- B e rth o ld , 
lcrg vel M crrke t i l  m in  Ta le , at ci et D rd  gaaer dig 
a f glemme. D e r er dig en S k a t bcskicrret, som dn 
skal have, fo r at g iore d ig tilgode paa dine gamle D age .



I  M o rg e n  A f te n ,  naar S o l  gaacr ned, tag da 
Hakken og S paden paa din S k u ld e r, og gak nd a f 
M a tte n b u rg , over Tiebcren, paa hoire H aand, t i l  B a lg e - 
broen vedJohannesklosterct, lige t i l  den store R o land . 
T a g  saa din V e i over D o ingaarden, gicimcm K io k - 
kcnknrvcn, t i l  du kommer t i l  en Have udenfor B yen , 
der tiendes derpaa, at der gaacr sire S tecu trapper ued 
t i l  den fra  Gaden. V e n t der afsides og hemmeligt, 
t i l  M a a n cn  lyser fo r dig med sin S e g l. P re s  dig 
da med M aud dom skra ft mod den lctforvarcde D o r ,  
der kun v i l  giore dig svag M odstand. G ak da trostig 
ind i H ang en , og vend dig imod V iindrnera 'kverrkct, 
som beskygger Buegangen. B a g  samme paa venstre 
H aand kueiscr et ho it LEbletrcc over det lavere K ra t. 
Trcrd hen fo r S tam m en  af dette T re r, med Ansigtet
lige  urod M aaue ir, stir tre A len langt fra  dig ned paa 
J o rd e n , saa v il du opdage to Mnsrosenbuske. H ug  
ind der! og grav tre Fod dyb t, t i l  Lu finder en S tecu- 
pladc. Under denne ligger Skatten begravet i et J e rn -  
t ru g ,  fu ld t a f G u ld  og Penge. Omendskiondt det 
vel er tung t og um age lig t, saa tag dig dog det Arbeide 
p a a ; th i det lonner U m ageir, naar du soger N og len ,
som ligge r skiult under T ruge t.

F u ld  a f F o ru n d rin g  over det lom  han hortc, 
stirrede F rands  paa D ro m m e rcn , og havde ikke verrct 
istand t i l  at skiule sin F o ru n d r in g , hvis ikke Tnsm orkct 
va r kommen ham t i l  H ie lp . H an  gicnkieudte nem lig 
sin salig Faders egen Hauge , efter Beskrivelsen. E t 
lille  P a ra d is , som der, odsle S o n  i sin uordentlige T id  
havde solgt for R ovcrk iob .

N u  blev Trcrbeuct ham paa ceugaug boist v ig tig  
da han mcrrkcde, at h in  just var ham deri V e n , som 
Spogelsct paa N um m elsburg  havde lovet ham. G ierne 
havde han omfavnet ham, og i sin forste H cnrykkclic
kaldet ham V e n  og Fade r; dog Holdt han sig fra ,



ikke at udlade sig videre, over den mcddeeltc E fte rre tn ing . 
D e rfo r  sagde h a n : det kalder jeg en omstændelig D r o in ! 
D c rp a a  tog F rands den sidste hele Penge, han havde 
i sin P u n g ;  med de O rd :  D e r  gamle F a d e r! tag 
denne Gave a f m ig ,  og drik  dig en Flaske V i in  i 
A ften . D in  Tale har opm untret m ig . —  D en  stakkels 
Gubbe havde lernge ikke hostet saameget in d ,  som i 
D a g ,  han velsignede sin V e lg io re r ,  og humpede hen 
t i l  et V e r ts h n n s , fo r at g iore sig tilgode. F rands  
ilede fu ld  a f Haab hen t i l  sin gamle B o l ig  i det sncvre 
S trcrdk. D en  anden D a g  skaffede han sig a lt hvad
der ndfordrcs t i l  S ka tteg ravcric t og giemte det bag 
en Hcrkk'e. M e d  inderlig  Lamgsel ventede han nu 
M a a n e n , og da den strakte sine S o lv b o rn  frem a f 
Busken, ilede han t i l  Arbeide, og fandt lykkelig S ka tten , 
uden at nogen sort H und  scrskrcrkk'cdc ham, eller nogen 
blaa Jo rd fla m m e  lyste fo r ham.

Fader M e lch io r, der a f v iis  Forsigtighed her havde 
nedgravet denne N o d sk illin g , vilde uden tv iv l g io rt sin 
S o n  dcelagtig i Hem m eligheden, dersom ikke h iin t 
u lykkelig t T iltcrlde  pludselig havde bcrovet ham L ive t. 
D e n  ny Crosns vidste ikke at hiclpc sig paa bedre
M aade, end ved at betroc sin S ka t t i l  et huu lt Trev, 
der stod bag Hangen paa M a rke n . D e n  udgravede 
Kasse grov han alter ned ved Roienherkkcn, og jevnede 
Jo rde n , saa ingen kunde ma-rk'c noget. I  en T id  a f 
tre D age var S ka tten  lykkelig indbragt fra  den hule 
S tam m e, t i l  den snevre B o l ig ;  og nu troede F rands  
at kunne afla?gge sit ftra-nge J n c o g n ito  med W re . 
H a n  ifo rte  sig smukke K lode r, lod Forbonncn i K irken  
afsige, og forlangte derimod en christeli g Taksigelse fo r 
en Neisende, ved Hjemkomsten t i l  hans Fodeby, efter 
lykkelig tilendebragte F o rre tn inge r. H an  skiultc sig i 
en K ro g  i K irken, hvor han ubemcrrket kunde betragte 
den skionnc M e ta ,  vendte ikke et O ic  fra  hende, og



drak Henrykkelsen a f det Aasyn, hvis Forestilling  havde 
hold t ham fra  at giore S p r in g e t ned a f Veserbroen. 
D a  d<2 kom t i l  Taksigelsen, straalcdc glad Dccltagclse 
fra  alle hendes M in e r ,  og de jom frue lige K inder g lo - 
dede med Glcrde. D e t sædvanlige M o d e  paa H icm - 
veien va r saa talende, at selv trcdic M a n d , som havde 
givet A g t derpaa, »matte have forstemet det.

F rands  lod sig nn see paa Borsen ig ien, og drev 
sin H andel i det S to re . H a n  lcicde et rum m elig t 
H u n s , lige over fo r R o land  paa T o rve t. S n y lte g æ 
sterne ind fandt sig atter meget venlige; han afspiste deres 
falske A rtighed  med kolde H o flighede r, og lod dem 
gaac med tomme M a v e r, hvilket var det bedste M id d e l 
t i l  at blive dem qv it. N n  talede man cm intet nicer 
i  B y e n . end oin den rige F rands . M e n  a lt som 
hans Lykkes R yg te  udbredte s ig , svandt den skionnc 
M c ta s  S in d s ro  og T ilfredshed. D en  sale hcrslige 
Skinsyge omflagrcdc hendes natlige Lcic. Lad det 
sode Haab forsvinde, slikkede hun ved sig selv, at v ille  
holde paa et saa ubestandigt H ic rte . H a ll elskede dig 
og va r tro  i sin A rm od. N n  i sin Velstand har han 
atter g lem t d ig . M a n g e  smukke P ig e r onskc sig nu 
ha ils  H a a n d ; med en fornem B ru d  v i l  R aadshcrre- 
vcrrdighcden ikke staae ham F e il. M oderen sogte at 
trostc hende: W r  d in N o k , som foder d ig !  H vad 
sporger dn om G ods og G u ld  naar du er vel t i lf re d s ? 
og dermed lod hun H in le t snurre.

D en  skionnc D re m  var nn forsvundet; F rands 
lod in tet hore fra  s ig , og nn udbredte sig ovenikiobet 
det R y g te , at han lod sit H u n s  paa det herligste 
istandsatte, fo r at modtage en B ru d  fra  A ntw crpen, 
som a lt va r paa Reisen hid. D enne H iobspost bragte 
den clskvcrrdigc P ig e  reent ud a f sin F a tn in g . I  et 
saadant sorgeligt O ie b lik  sad hun engang med sin 
M o d e r ,  da det bankede sagte paa D o re n . M o d e r



B irg it te  saae i V e ire t :  D e r  stod F r ie re n ! og hvem 
va r Let andet end M ester F ra n d s  fra  det snevrc Strcrde? 
H a n  va r meget smagfuldt k lcrd t, og de brune Lokker 
flagrede ham om Skulderne. M e ta  rciste sig beklemt 
fra  sin S t o l ,  tang og glodede som en P urpurrose . 
M e n  F rands  kunde nu ta le ! H a n  udlagde det omme 
A d a g io , som han fordum  havde forespillet hende paa 
sin L u th ,  og forklarede sin stumme K ie rlighcd  med 
tydelige O rd . H a n s  Ncrrvcrrclse va r ham Forsvar 
nok. D e t var fo r at modtage den skionne M e ta , at 
Huset va r indrettet. D e n  omstændelige M o d e r havde 
vel Betænkeligheder, men de vare snart hcrvede. H a n  
bad saa sodt, han trykkede sin Elskedes H aand saa 
in d e r lig t, og det afgiorende O rd  lod med saa usigelig 
Unde fra  hendes Lcrber, at F ra n d s  ikke kunne holde 
sig fra  at trykke et brcrudende K y s  paa dem.

H ans forste G ang  fra  den Elskede var t i l  Veser- 
broen t i l  sin V e n  Trcrbcnet, der forgicrvcs i lang  T id  
havde ventet ham. S aasnart han saae h a m , kiendte 
ban ham ig ie n , uagtet den rige Klædedragt, og ilede 
ham imode. V e n ! raabte F ra n d s , efter a t have hilset 
ham , kunde du vel gaae ud med m ig ,  i  et M r in d e  
t i l  N ys tad?  J a  gierne, sagde G ubben ; men bi bare 
t i l  G raakiorte len er gaact her fo rb i;  th i han b live r 
ingen D a g  borte. —  H vad fo r en G ra a k io rte l?  —  G ra a - 
kiortclen bringer m ig  dag lig  en R ig s o r t hver A fte n s tu n d ; 
jeg veed ikke fra  hvem. D e t duer heller ikke at gruble 
over a ltin g . Undertiden falder det m ig  in d , om det 
ikke.skulde vcrre D icrv leu  selv, som v i l  kiobc m in  S ic r l 
fo r P enge? D o g  lad ham vcrre den han e r! J e g  
har ingen P a g t indgaaet med ham, saa kan han ikke 
heller g iore m ig  noget. —  F o lg  du m ig  ku u , sagde 
F ra n d s ! R ig so rte n  v i l  ikke udeblive.

M ed  disse O rd  forte han ham langsom t Gade 
o p , Gade ned, t i l  en afsides E g n  a f S taden  ved



V o ld e n , blev staaende ved et lille  nybygget H u n s , og 
bankede paa. D a  der var lukket ep, sagde han : V e n , 
du har g io rt m ig  en glad A ften i m it L iv :  det er 
b il l ig t  at jeg g io r dig en glad L ive ts  A ften . D ette  H u n s  
med a lt T ilb c h s r ,  og Hangen som det staaer ved, er 

, d in  E icndom . Klokken og K ic lder crc forsynede, en 
O p va rte r er her, som v i l  gaac dig tilhaandc, og R ig s 
orten v i l  dn desuden hver M id d a g  finde under d in  T a l
lerken. ' J e g  v i l  ikke skiulc fo r d ig , at Graakkortelen 
va r m in  T iener, som feg sendte at rcrkke dig en å r l ig  
A lm isse , medens jeg lod d in D o lig  istandsatte. O m  
du v i l ,  saa kan dn holde m ig  fo r d in gode E nge l, 
siden dog d in  S kytshe lgen intet kunde giore dig tilp a s .

H a n  forte derpaa den gamle M a n d  ind i Huset, 
hvor B o rde t stod dakket, og a lt va r tilberedt fo r hans 
P le ie . D e n  graae Gubbe va r faa overrasket a f sin 
Lykke, at han ikke knude fatte den. D e t var ham ube
g rib e lig t, hvorledes en R ig  knude forbarm e sig saaledes 
over en F a t t ig ; og der stilede ikke meget i  at han havde 
ho ld t den hele Begivenhed fo r B lin d v a rk  E n  S tro m  
a f taknemmelige T a a rc r flod ned a f O ld ingens K in 
d e r: og hans V e lg io re r noicdcs dermed. Uden at 
give ham T id  t i l  at farte sig a f sin Bestyrtelse, og 
takke med O rd  —  forsvandt han sor P a tria rke ns  O ine , 
som Englene p le ie , og overlod det t i l  ham selv, at 
forklare sig S a g e n , som han kunde.

D e n  folgendc M o rg e n  var det i den yndige B ru d s  
Kam m er, som paa et M arked. F ra n d s  sendte K io b -  

. m and, In ve le re re , Kn ip lingskrcrm m ere, Skrcrdere,.Sko
magere og S y e fo m frn e r; deels skulde de byde hende 
deres V a re r , deels deres Tiencfte. H u n  tilb rag te  hele 
D agen nicd at ndsoge sig S to ffe r, K n ip lin g e r, og andre 
Nodvendigheder, t i l  B ry lln p ss ta d s tn ; og med at lade 
sig tage M a a l a f t i l  nye Klerdcr. Hendes nydelige 
F o d , den dcilige runde A rm  og den smckkre M id ie ,



blev m aa lt saa t i t ,  og med saamegen Om hyggelighed, 
som om en B illedhugger havde taget M o d e l a f hende 
t i l  en K ie rligheds-G ud inde. B rudgom m en skyndte sig 
im id le rtid  at bringe a ltin g  i  R ig tig h e d ; og inden tre 
Uger, forte han sin B ru d  fo r  A lte re t,, med en H o it id c -  
lighcd og P r a g t ,  soni aldeles fordunklede H um lekon
gens forige B ry llu p ss ta d s . M o d e r B irg it te  havde den 
G lcrde, at pryde den dydige M c ta s  H a a r med B r u -  
dekrandsen; og opnaacde den Lykke, at t ilb r in g e  sit L iv s  
H ost i behagelig V e ls ta n d , som B e lo n n in g  fo r  en 
rosvæ rdig E g e n ffa b , hun besad. H u n  blev nem lig  
den taaleligste S v ig e rm o d e r, der nogentid er seet.



Den blonde Ekbert.

I  Egnen ved H a rz  boede en R id d e r, som man 
scrdvanlig plciede at kalde den blonde Ekbert. H a n  
va r om trent fyrgetyve A a r  g a m m e l, liden a f V crx t, 
og korte lysegule H a a r laae g la t og tykt o m k r in g , 
hans blege indfaldne A ns ig t. H a n  levede meget ro lig t  
og eenligt, og va r a ld rig  indvikle t i sine Naboers F e ide r; 
m an saa ham kun sieldcn udenfor R ingm urene a f 

" sin liden B o rg . H a n s  H u s tru  holdt ligesaameget 
a f  Eensomheden som han, og begge lode ret t i l  at elske 
hinanden a f H ie r te t, kun bcdrovcdc det dem, at H im le n  
ikke velsignede deres TEgtcskab med B o rn .

S ie lden  havde Ekbert G icrfte r, og naar han havde 
dem, blev in tet forandret i Levcmaaden fo r deres S k y ld . 
Tarveligheden boede der, og Sparsomhedcn selv syntes 
at ordne a lt. Ekbert va r da m unter og o p ro m t; kun 
naa r man va r ene med ham , nnrrkede man en v is  T i l 
bageholdenhed, en stille hemmelighedsfuld Tungsind .

In g e n  kom saa ofte paa B orgen  som P h il ip  
W a lte r , en M a n d  som Ekbert havde meget kia?r, fo rd i 
han om trent fandt samme Tamkemaade hos ham, som 
hos sig selv. H in  boede egentlig i Franken, men opholdt 
sig otte over et ha lv A a rs  T id  a f G angen, i Ncrrhedcn 
a f  Ekberts B o rg ,  samlede U rter og S tene og bcskief- 
tigcde sig med at bringe dem i O rden. H a n  levede 
a f en liden Form ue og va r derfor uafham gig. Ekbert 
ledsagede ham ofte paa hans ecnsoinme V a n d r in g , og 
med hvert A a r  vovede der et inderligere Venskab mellem 
dem.

D e r  gives O ieb lik  i hvilke det amgstcr Mennesket 
a t have den Hemmelighed fo r sin V e n , som han h id in d til 
med megen Om hyggelighed har sogt at do lge ; S icrlen



fo le r da en uim odsigelig D r i f t  t i l  at meddele sig, at 
aabne sit Inde rs te  fo r  Vennen, paa det han end mere 
kan vorde V en . I  flige D ic b lik  aabne de blide H ic r tc r  
sig fo r hinanden, og undertiden skeer det da ogsaa, at 
den Ene tilbagcskrcrkkcs fo r den Anden.

D e t va r a lt hen i H ost, da Ekbert en taaget 
A ften  sad med sin H us tru  B e rth a  ved I ld e n  om en 
K a m in . Luen kastede et lyst S k in  hen igiennem  
Vcrrclset, og glimtede paa Lo ftm a le rie t z N atten  kigede 
m ork ind  ad V induerne , og Trcrcrne udenfor fficrlvede 
med vaad Kulde. W a lte r  klagede over den lange 
H iem vei, og Ekbert foreslog ham at b live , tilb rin g e  den 
halve D ee l a f N a tten , og sove i et a f Husets Vcerclscr 
t i l  ucrste M o rg e n . W a lte r  modtog T ilb u d e t, og nu 
indbragtes A ftensm aaltidet og V in e n . D e r  blev kastet 
Drcrnde paa K am in ilden , og Vennernes S a m ta le  blev 
a lt mere og mere lystig og oprom t.

D a  der va r taget a f B o rd e t og Svendene vare 
gangne u d , tog Ekbert W a lte rs  H aand og sagde: 
M in  V e n ! I  ffu lde dog lade m in  H us tru  fortcrlle Eder 
sin U ngdom s-H istorie , som er scrlsom nok. —  G ierne, 
sagde W a lte r, og man satte sig atter om K am inen.

D e t va r just M id n a t ,  M a a n e n  saac arverlende 
ned giennem de forbidrivende S kye r. „ I  maae tilg ive  
m ig , begyndte B e r th a /m e n  m in  H usbond siger, I  
tcrnker saa crdclt, at det vilde vccrc Uret at ff iu le  Eder 
noget. K u n  maa I  ikke holde m in  F o rtæ llin g  fo r 
et E ve n ty r, saa besynderlig den ogsaa er.

J e g  er fodt i en L a n d s b y , m in  Fader va r en 
fa ttig  H yrde . H uusho ldn ingen bos m ine Forcrldre 
va r ikke med det bedste. T i t  vidste de ikke hvor de
ffu lde tage B ro d e t fra . M e n  hvad der va r m ig  en
meget storre J a m m e r : m in  Faders og M o d e r kom ofte 
i  Uenighed over deres F a ttig d o m , og ved flige L e ilig -  
heder giorde den Ene den Auden b ittre  Bebreidelscr.



Forresten horte jeg bestandig om m ig , at jeg va r et 
enfo ld ig t dnm t B a rn , der ikke duede t i l  nogenting ; og 
jeg va r v irke lig  meget klodset og nbchcrndig. J e g
lod a ltin g  fa lde, hvad jeg havde at holde p a a , jeg 
lcrrte hverken at sye eller spinde; jeg kunde ikke giore 
mindste G a vn , k lin  paa m ine Forcrldres N o d  forstod 
jeg m ig  overmaade vel. Oste sad jeg da i en K ro g  
og giorde m ig Forestillinger om, hvordan jeg vilde hielpc 
dem, naar jeg pludselig blev r ig , hvorledes jeg vilde 
overose dem med G u ld  og S o lv ,  cg fryde m ig  over 
deres F o ru n d rin g . J e g  saae da Aander aabenbare 
sig, som viste m ig  underjordiske S katte , eller gave m ig  
smaae Skifserstykkcr, der siden forvandlede sig t i l  W d r i
stene ; kort sagt de forunderligste P hantas icr beskiefti- 
gede m ig d a ; og naar jeg nu maatte staae op fo r at 
hiclpe med noget, eller fo r at bcrre, saae viste jeg m ig  
a ltid  endnu mere ubchcrudig, fo rd i m it Hoved svim 
lede ved alle de scrlsomme F orestillinger.

M in  Fader va r a ltid  meget fo rb ittre t over at jeg 
va r en saa aldeles u n y ttig  B y rd e  fe r H ilset. H an  
behandlede m ig  derfor ofte meget grusom t, og siclden 
hortc jeg et ven lig t O rd  a f ham. Saalcdes var jeg 
blcvcn om trent otte A a r, og der giordes nu a lvo rlige  
Ansta lte r t i l  at jeg skulde lcrre noget. M in  Fader 
troede at det kun va r Egensind eller Dovenskab a f m ig , 
fo r at hendrive mine D age  i Led iggang ; nok, han 
overvcrldede m ig  med usigelige Trudsler. D a  disse 
intet sorslogc, tugtede han m ig paa det grusomste og 
forsikkrcdc, at denne S t r a f  skulde gientages, da jeg 
dog kun va r en u n y ttig  S ka b n in g .

Hele N atten  igiennem grcrd jeg b itte rlig t. J e g  
fo lte  m ig  saa overordentlig fo r la d t; jeg havde-en saa 
stor M edlidenhed med m ig  se lv , at jeg onskede m ig  
D o d cn . Je g  frygtede D agens F re m b ru d ; jeg vidste 
aldeles ikke hvad jeg skulde tage m ig fo r ;  jeg onskede



m ig a l ru m lig  Behændighed, og kunde slet ikke begribe, 
hvo rfo r jeg var enfoldigere end de ovrigc  B o r«  a f m it 
Bekiendtskab. J e g  va r n a r  ved at fo rtv iv le .

D a  det gryede ad D a g  stod jeg op og aabnede, 
fast uden at vide det, D o re n  t i l  vo r lille  H ytte . J e g  
stod paa den vide M a r k ; kort derefter va r jeg i en S k o v  
over hvilken D agen fast endnu ikke va r oprunden. 
Je g  lob  i eet fo rt fremad', uden at sce m ig  tilb a g e ; 
jeg fo lte  ingen T rcrthcd , th i jeg troede bestandig at 
m in  Fader endnu vilde komme, hente m ig  ind, og blive 
endnu grummere mod m ig  fo r m in  F lu g ts  S k y ld .

D a  jeg atter traadte ud a f Skoven stod S o le n  
allerede temmelig ho it. N ik saae jeg noget M o rk t  fo r 
u lig , hvorover laa  en tyk Taage. S n a r t  maatte jeg 
stige over B a kke r, snart gaae ad en V c i der vandt 
sig imellem F ie ldenc; og nu fa ld t det m ig  ind  at jeg 
form odentlig  befandt m ig  paa N abobiergene, og jeg 
begyndte at frygte m in  Grusomhed. I  D a le n  havde 
jeg endnu ingen B ic rg e  scet, og det blotte O rd  B ie rg , 
naar jeg horte Ta le  derom , havde a ltid  klinget yderst 
fryg te lig t i m it barn lige O re . J e g  havde ikke H ie rte  
t i l  at vende cm ig ic n ; men m in  Angst drev m ig  bestandig 
fremad. O fte  saae jeg m ig forstrækket t ilb a g e , naar 
V inden  focr hen over m ig giennem Trcrerne, eller et siernt 
Brcrndebug tonede lang t hen giennem den stille M o rg e n . 
D a  endelig Knlbrcrndere og D icrgm am d modte m ig ,  og 
jeg horte en fremmed U dta le , var jeg a f Forfærdelse 
n a r falden i A fm ag t.

I  maae tilg ive  m ig  m in  V id t lo ft ig h e d ! S a a  
ofte jeg taler om denne Tildragelse, b liver jeg snaksom 
mod m in  V i l l ie ,  og E kb c rt, det eneste Menneske jeg 
har fo r ta lt den t i l ,  har fo r fo r t m ig  med sin Opm æ rk
somhed.

Je g  kom igiennem adskillige B y e r og tiggede, 
fo rd i jeg solte H unger og T o rs t. J e g  h ia lp  m ig  saa



temmelig vel frem med mine S v a r ,  naar jeg blev 
spurgt. —  Saaledes va r jeg om trent gaaet i flere 
D age , da jeg befandt m ig  paa en li l le  F ods ti, som 
a lt  flerncde m ig  niere og mere fra  den store Landcvci. 
K lipperne  ru n d t om kring flnge nu et ande t, meget 
mere salsomt Udseende. D e r va r F ie lde , som laae 
pakkede oven paa hinanden og som lode t i l  at v ille  
styrte ned ved det fsrste V indstod . Je g  havde bestandig 
sovet i  Skoven om N a tte n , eller i afsides liggende 
H yrdehytter, th i det var den skionneste A a rs t id ;  men 
her tra f jeg flet ingen menneskelig B o l ig ,  og havde 
heller in tet H aab om at trcrst'e nogen i dette V ild e re d c ; 
K lipperne  blevc a lt mere og mere frygte lige. Je g  
maatte ofte gaae tcrt fo rb i de brattcste A fg ru n d e , og 
endelig holdt V c icn  aldeles op under m ine Foddcr. J e g  
va r ganske trosteslos, jeg g rad  og skreg, og i B je rg 
dalene lod m in  S tem m e tilb a g e , paa en fo rfa rd c lig  
M aad c . N u  valdede N atten  ud, og jeg opsogte m ig et 
M u s le ie , fo r at hvile . J e g  kunde ikke sove; jeg horte 
hele N a tten  igiennem de forunderligste Toner. S n a r t  
ho ld t jeg det fo r vilde D y r ,  snart fo r S to rm e n  der 
klagede igiennem K lipperne, snart fo r fremmede Fug le . 
J e g  bad, og fllm ircde forst ind hen ad M orgenstunden.

J e g  vaagnede da D agen skinnede m ig  i Ansigtet. 
F o ra n  m ig  var en steil K lippe . J e g  klavrede o p , i 
det H aab derfra at sinde en Udgang a f dette V ildercde, 
og maaskce at blive Huse eller Mennesker vacr. M e n  
da jeg nu stod d e r, var a ltin g  saaledes som det var 
ncrrmcst om kring m ig, saavidt m ine D in e  kunde rcrkke. 
A lt in g  va r overtrukkcn meden s lu d fu ld T a a g e ; D agen 
va r graa og m o rk , og intet T rc r ,  ingen E n g ,  selv 
ingen Busk kunde m it D ie  opdage; enkelte K ra t undta
gen, som censomt og kum m erlig t va r skudt frem mel
lem nogle K lipperidser. D e t er ubeskriveligt hvilken 
Lcrngsel jeg fik ester at see kun eet eneste Menneske,



havde det endog va re t det mecst fremmede, havde 
jeg cndogsaa m aattct frygte fo r ham. T ill ig e  fo lte  
jeg en p iin lig  H u n g e r ; jeg satte m ig  ned og besluttede 
at doc. M e n  nogen T id  derefter fik dog Lysten t i l  at 
leve O verhaand. J e g  sprang op og vandrede gradcnde 
og klagende fo r t ,  den hele D a g . T ils idst var jeg 
m ig  neppe mere selv bevidst ; jeg va r t ra t  og udm attet, 
jeg onskede ikke langere at leve og frygtede dog fo r 
D oden.

Im o d  A ften  lod Egnen rund tom kring  t i l  at 
blive noget renligere; m ine T a n ke r, m ine Dnsker 
levede op paa n y , Lysten t i l  L ive t vaagnede i alle 
m ine A a rc r. N u  troede jeg at hore en M o lle  suse
noget borte. Je g  fordoblede m ine S k r id t ,  og hvor
vel, hvor let blev jeg tilm o d e , da jeg v irke lig  naaede 
Grandsen a f de ode K lip p e r ! —  S ko v  og Enge om 
ringe t a f sierne behagelige B ic rg e  laae atter fo r m ig . 
D e t kom m ig  fo r ,  som om jeg va r traadt ind fra  
Helvede i P a ra d is . Ecnsomhcdcn, m in  H iclpeloshed 
syntes m ig  nu flet ikke fryg te lig  lcrngcr.

Jstedet fo r den M o llc  jeg havde ventet, tra f jeg 
et V a n d fa ld , der rig tig n o k  meget formindskede m in  
G lade . Je g  drak V a n d  a f den hule H aand, da det 
pludselig kom m ig fo r ,  som om jeg noget borte fra  
horte Een hoste. A ld r ig  er jeg bleven saa behagelig 
overrasket, som i dette D ie b lik ; jeg gik efter Lyden, 
og blev en gammel Kone v a r ,  dybt i S k o ve n , som 
lod t i l  at hvile  sig. H u n  va r ncrsten ganske sort 
k lcrd t; en sort Hcctte bedcrkkede hendes Hoved og en stor 
D ee l a f A ns ig te t, og i sin H aand holdt hun en 
Krykkestok.

J e g  ncrrmedc m ig  hende og bad om hendes 
H ie lp , hun lod m ig satte m ig  ned ved S ide n  a f 
s ig , gav m ig B ro d  og lid t V i in .  M edens jeg 
spiste sang hun med skingrende Stem m e en aandclig



V ise . D a  d-n var endt, sagde h u n , jeg skulde folge 
hende.

J e g  blev meget glad over dette Forlangende, 
saa underlig  end den gamle Kones S tem m e og Vasen 
forekom m ig . H u n  gik temmelig rask t i l  med sin 
Krykke, og ved hvert S k r id t fordreicde hun sit A ns ig t, 
hvoaaf jeg i Forstn ingen maatte lee. D e  vilde Fjelde 
havde v i allerede lange la g t tilbage , v i gik over en 
behagelig E n g ,  og dcrpaa giennem en temmelig tyk 
S ko v . D a  v i kom ud a f den, gik S o le n  just ned; 
og jeg kan a ld rig  glemme S y n e t, og Folelsen a f denne 
A ften . A l t  va r op live t a f det blideste G u ld ,  det 
huldeste P u rp u r .  T ratoppene havede sig i A ften 
roden , og over M arkerne  laae et fortry llende S k ia r .  
Skoven og T rae rnes B lad e  vare s tille , den klare 
H im m e l saae ud som et aabent P a ra d is ,  og B onde
byernes Bedeklokker klang fo runde rlig  vem odigt hen 
over Egnen. M i t  unge H ie rte  sik fo r forstegang nu en 
Anelse om Verden og dens Begivenheder. J e g  
forglem te m ig  og m in  Ledsagerinde, m in  S ia l  og 
m ine D in e  svarmede kun mellem de gyldne S kyer.

N u  stege v i op paa en H o i ,  som var bcvoxet 
a f D irk e tra c r ,  og ovenfra saae man ned i en yndig 
D a l /  fu ld  a f B ir k e r ,  m id t imellem T ra c rn e  laae en 
H y tte . E n  m unter G ioen lod os im o d c , og snart 
sprang en vever li l le  H u n d  op ad den G am le og 
logrede: derpaa kom den t i l  m ig ,  bcsaae m ig fra  alle 
K an ter, og vendte dcrpaa med venlige Lader tilbage t i l  
den G am le.

D a  v i ginge ned fra  H o ien  horte jeg en salsom 
S a n g , der syntes at komme fra  H y tte n  ligesom af en
F u g l,  den var saaledes:

Skoveensomhed!
Jeg in te t veed 
Ved Bakkens B re d ,



I  gronne Bed,
S a a  sodt som dig 
Skovecnsomhed!

Disse faa O rd  blev bestandig gientagne; naar 
jeg stal beskrive det, saa var det som naar V a ld h o rn  
og Skalm eie lyder i  hinanden.

M in  N ysg ic rrighed  va r overordentlig  spcrndt; 
uden at vente paa den G am les B e fa lin g  treen jeg 
m id t ind i H y tten . Tnsm orke t var allerede begyndt; 
a lt der var ryddet meget ordentlig  o p ; nogle B o g e r 
stode paa en H y ld e , synderligt dannede K a r  paa et 
B o r d ;  i  et li l le  fo rg y ld t B u u r  hang en F u g l i V in 
duet; og det va r v irke lig  den, som sang Ordene. —  
D e n  gamle Kone hivede og hostede. H u n  kunde 
lang  T id  ikke faae sin Aande ig jcn . S n a r t  klappede 
hun den li l le  H u n d , snart talede hun med F u g le n , 
der svarede hende med sine scrdvanlige O rd ;  forresten 
teede hnn sig, sone om jeg siet ikke va r tilstede. I  
det jeg saaledcs betragtede hende, overfa ldt m ig  mangen 
kold G ysen; th i hendes A ns ig t va r i en bestandig 
kram pagtig  Deva-gelse, i det hun endnu oveuikiobet, 
som a f A lderdom , rystede paa H ovedet; saa man flet 
ikke kunde sec hvorledes hun egentlig saae ud.

D a  hun havde udpustet, tcrndtc hun L ys , dcrkkcde 
et ganske lil le  B o rd  og bar A ftensm aden ind . N u  
saae hun sig cm efter m ig  og lod m ig  tage en a f 
de fleitcde Norstole. Saalcdees sad jeg nu lige over 
fo r hende, og Lyset stod imellem os. H u n  foldede 
sine udtørrede Hcrndcr og lcrst h o it t i lb o rd s , nledens 
hun bestandig giorde sine A nsig ts fo rdre ie lser, saa at 
jeg va r ncrr ved at briste i L a tte r ; men jeg tog m ig  
dog vel i A g t, a f F ry g t fo r at g iore hende vred.

E fte r A ftensm aaltide t lcrste hun ig jen, og derpaa 
bragte hun m ig  i et l i l le  K a m m e r, hvor m in  S e n g  
stod. J e g  vaagcde ikke lcrngc; jeg var ha lv bedrevet;



men om N atten  vaagncde jeg adskillige Gange a f m in  
S lu m m e r, og da hortc jeg den G am le hoste og snakke 
med H unden, og deri blandede Fuglen sin N ost. Denne 
lod t i l  at synge i D ro m m e , og a ltid  var det kun 
enkelte afbrudte O rd  a f dens Vise. D ette  blandte sig 
saa fo runde rlig t med Birketrcrernes Susen lige udenfor 
V induerne , og med S angen a fen  ikke la n g t fravcrrende 
N a tte rg a l, saa at jeg endnu a ltid  ikke selv vidste ret, 
om jeg v a rv a a g e n ; det forekom m ig meget mere som 
en anden endnu la n g t besynderligere D ro m .

O m  M orgenen verkkede den G am le m ig , og viiste 
m ig  strax derefter t i l  m it Arbeide. J e g  maatte nem lig 
spinde, og jeg lcrrte det nu  ogsaa snart; derncrst
maatte jeg passe H unden og F ug len . J e g  lcrrte
snart at finde m ig i denne Levemaadc og giorde m ig  
bekiendt med alle G ienstande, rund t om kring. N u  
forekom det m ig , som om det altsanunen maatte saa 
vcrrc; jeg tcrnktc slet ikke mere paa at den G am le havde 
noget scrlsomt ved sig, at H y tten  laa noget eventyrlig t, 
og at Fug len besad noget overordentligt. D ens  
Skionhed tild ro g  sig rig tig n o k  a ltid  m in Opmærksom
hed; tb i dens F ic rr glimrede med alle m ulige F a rv e r ; og 
det skionneste Lyscblaa og det meest brcrndende N o d t 
verlcde med h inanden; og naar den sang, brystede
den sig stolt, saa at dens F ic rr derved reiste sig endnu 
prcrgtigere.

D e n  gamle Kone gik ofte rid , og kom forst 
h icm  om Aftenen-; jeg gik hende da imode med H u n 
den, og hun kaldte m ig B a rn  og D a tte r . J e g  fik 
hende tilsidst ret inde rlig  k icrr; som man da kau vcrnnc 
sig t i l  a lt, iscrr i Barndom m en. I  A ftentim erne lcrrte 
hun m ig at lcrse; jeg begreb det s n a rt, og det blev 
m ig  siden i m in  Grusomhed en K ild e  t i l  u ta llige  F o r -  
noie lser; th i hun havde nogle gamle skrevne B og e r,
som indeholdt hecl scrlsommc H is to rie r.



E rind ring en  om m in  davarendc Levemaade fore
kommer m ig endnu in d til den D a g  i D a g  fo runde rlig . 
Dcsogt var jeg a f in tet menneskeligt S e lskab ; kun 
hiemme i en saa lil le  Fam iliekreds) th i H nndcn og 
Fug len  giorde det samme In d t r y k  paa m ig  som ellers 
frem bringes ved O m gang med de fortro ligste V enner. 
J e g  har a ld rig  ig ien vcrret istand t i l  at erindre m ig  
H undens underlige N a v n , saa tid t jeg cndogsaa i 
de D age  kaldte paa den.

I  fire A a r  havde jeg saaledcs levet med den 
G am le, og jeg kunde om trent vcrre to lv  A a r, da hun 
endelig betroede m ig  meer, og aabenbarede m ig  en 
Hemmelighed. Fug len  lagde nem lig hver D a g  et 
M g ,  i hvilket va r cnPerle eller en Mdelsteen. J e g  
havde allerede lange m arkct at hun a ltid  havde meget 
at tum le med B u re t ;  men jeg havde a ld rig  bekymret 
m ig  videre derom. N u  paalagde hun ung at tage 
disse M g  i hendes Fraværelse og giemine dem vel, 
i de synderligt dannede K a r. H u n  gav m ig de nod- 
vcndigc Fedevarer og blev nu lamgcre borte : hele 
Uger, M aanedcr. M m  N ok snurrede, H unden giocde, 
den forunderlige F u g l sang; og im id le rtid  var a ltin g  
saa stille rund t om i Egnen, at jeg i a l den T id  ikke m indes 
en S to rm  eller et Tordcnve ir. I n t e t  Menneske fo r 
vildede sig derhen; in te t V i ld t  kom vo r B o lig  noer. 
J e g  var t ilfre d s , sang og arbeidedc den ene D a g  
tilende efter den anden. —  M a n  va r maaskce ret lykke
l ig ,  dersom man saa ubemoerkct og ro lig t kunde hen
leve sine D age  t i l  G raven .

A f  den S m u le  jeg laste, dannede jeg m ig ganske 
besynderlige F orestillinger om Verden og Menneskene; 
a ltin g  var taget a f m ig og m it Selskab. N a a r T a len  
va r om lunefulde F o lk , saa kunde jeg ikke forestille 
m ig  dem anderledes end den lil le  S p id s ;  proegtigc 
D am er saac a ltid  nd ligesom F ug le n ; og gamle K oner



som m in  unde rlig t G am le . —  J e g  havde ogsaa las t 
noget om K ia r lig h c d , og legede nn i m in  Phantasie 
morsomme H is to rie r med m ig selv. J e g  tcrnkte m ig  
den skionneste R id d e r man vilde see; jeg udsmykkede 
ham med alle Fortre ffc lighcder uden at vide hvordan 
han ogsaa nu egentlig saae u d ; men jeg kunde ret 
have Medlidenhed med m ig  selv, naar han ikke elskede 
m ig  ig ien. D a  holdt jeg lange rorende T a le r i  m ine 
egne T a n k e r; undertiden holdt jeg dem vel endogsaa 
h o it, fo r at vinde hans H ierte . —  I  sm ile r?  V i  ere 
a lle  nu la n g t over de A a r !

D e t var m ig  kiarest, naar jeg va r allene, th i da 
va r jeg selv F ruen  i H u se t, H unden elskede m ig  og 
giorde a lt ,  hvad jeg v ild e ; Fug len  svarede m ig  med 
stn S a n g  paa alle m ine S p o rg s m a a l, m it H iu l  snur
rede bestandig m untert o m k rin g , og saalcdcs fo lte  jeg 
lange  flet ingen Lyst t i l  F o ra n d rin g . N a a r den. 
G am le kom hiem fra  stue lange V a n d r in g e r, roste hun 
a ltid  m in  Paapassenhed; hnn sagde at hendes H u u s - 
ho ldn ing  blev fo rt meget o rdentligere , siden jeg va r 
kommen der; hun gladede sig over m in  V a r t  og m it 
sunde Udseende; kort, hnn behandlede m ig  aldeles som 
en D a tte r . -

D u  er et skikkeligt B a r n ! sagde hnn  engang t i l  
m ig , med skingrende S tem m e; hv is  du b live r saaledes 
ved, v i l  det a ltid  gaae dig vel. M e n  a ld rig  gaaer det 
den g o d t, som ndskcier fra  den rette V e i !  S tra ffe n  
kommer engang, om det ogsaa varer nok saa lange. 
—  D a  hun sagde de t, agtede jeg just ikke meget 
de rpaa , th i jeg va r meget levende i alle mine B e v a - 
gelser; men om N atten fa ld t det m ig ind igien, og jeg kunde 
ikke begribe, hvad hun vilde sige med det. J e g  over
lagde alle O rd  noie. J e g  havde vel last om R igdom m e, 
og nn fa ld t det m ig  ind, at hendes P e rle r og W d e l- 
stene maatte vare noget kostbart. Denne Tanke blev



m ig snart tydeligere. M e n  hvad kunde hun mene med 
den rette V e i?  A ldeles kunde jeg endnu ikke ret fatte 

hendes O rd .
J e a  var nu fiorten A a r  gam m el, og det er en 

Ulykke fo r M ennesket, at det b lot faaer sin Forstand, 
fo r at miste sin S ic r ls  Uskyldighed. Je g  begreb nem lig 
v e l, at det b lo t kom an paa m ig ,  i den G am les 
Fraværelse at tage Fug len  og K lenodierne, og med 
den ig ien at opsoge den Verden som jeg havde fo rla d t. 
P a a  denne M aade blev det m ig  maaske ogsaa m u lig t, 
a t finde den overordentlig skionne R id d e r, som a ltid
svcevede fo r m in  In d b ild n in g .  . ^

I  Forstn ingen va r denne Tanke hverken meer
eller m indre end en T anke ; men naar jeg sad saalcdes 
ved m in  R ok, kom den a ltid  mod m m  V i l l ie  tilbage,^ 
og jeg tabte m ig  saa aldeles i den, at jeg a ltid  saae 
m ig  Pyntet mellem Riddere og F yrs te r. Havde jeg 

- siddet saaledes, kunde det ordentlig  bedrove m ig , naar jeg 
atter vaagncde, og befandt m ig  i den lil le  snevre B o lig .  
N a a r jeg kun passede m it Arbcidc, bekymrede den G am le  

sig ikke videre om m ig .
E ngang gik m in  V e rtindc  bort ig ie n , og sagde 

at hun dennegang blev lamger borte end serdvanligt 
jeg maatte fo r a ltin g  passe vel paa Huset og ikke lade 
T iden  falde m ig  lang . J e g  sagde hende F a rve l med 
en v is  W ngste lighed , th i det forekom m ig ,  som om 
jeg a ld r ig  skulde see hende mere. J e g  stirrede lcrnge 
efter hende, og vidste ikke selv, hvo rfo r jeg va r saa 
angst. D e t va r fast som om m it Forscrt a lt va r sat 
ivcrrk, inden jeg endnu va r m ig  det tydelig bevidst.

A ld r ig  har jeg plciet Hunden og Fug len  med 
saa megen N o ia g tig h e d ; det va r m ig  meget mere m agt
p å lig g e n d e  end ellers. D e n  G am le havde allerede 
vcrrct nogle D age borte , da jeg stod op i det faste 
F o rs trt at forlade H ytten  med F u g le n , og at optoge



den saa kaldte Verden. M i t  B ry s t va r sncvcrt og 
beklemt; jeg oustede.attcr at blive der, og dog var denne 
Tanke m ig  modbydelig. D e t var en fo runderlig  
K am p  i m in S ic r l ,  som en S tr id  mellem to ficndtlige 
A andcr. S n a r t  forekom m ig den ro lige Ecnsoinhed 
saa s tie n , snart henrykte m ig Forestillingen om den 
nye Verden, nied a l sin undersulde M ang fo ld ighed .

Je g  vidste ikke, hvad jeg skulde tamke om m ig 
selv. Hunden sprang venlig op ad m ig ;  Solskinnet 
udbredte sig venlig over M a rke rn e ; de grounc B irk e r 
funklede. D e t forekom m ig , som om jeg havde noget 
fo r, hvormed jeg meget maatte skynde m ig . J e g  tog 
alsiaa den lil le  H u n d  og bandt ham fast i S tu e n , 
dcrpaa tog jeg Fnglebnret under A rm en, med Fug len . 
H unden krummede sig, og peb over denne usædvanlige 
B e h a n d lin g ; den saac paa m ig med bedende D in e , 
men jeg turde ikke tage den med m ig . E ndnu tog 
jeg eet a f de K a r ,  der var fy ld t med Mdelstcnc og 
stak det i m in Lom m e; det D v r ig e  lod jeg staae.

Fug len  drciede sit Hoved paa en underlig M aade, 
da jeg gik ud a fD o re n  med den; Hunden anstrengede 
sig meget fo r at folge m ig , men den maatte blive 
tilbage.

J e g  undgik Veien t i l  de ode K lip p e r og gik t i l  
den modsatte S ide . Hunden giocde og peb i eet fo rt, 
og det rorte  m ig  ret h jerte lig t. Fug len  vilde et P a r  
G ange prove paa at synge; men da den blev baaret, 
fandt den det form odentlig  ubegvemt.

A l t  som jeg gik videre horte jeg Hundeglam m et 
a ltid  svagere, og endelig tabte det sig ganske. J e g  
grcrd , og var ncrr vendt om ig jcn , men Lysten t i l  at 
see meget N y t  drev m ig  fremad.

Allerede var jeg kommen over B ie rge  og giennem 
S ko ve n , da det blev A fte n , og jeg maatte gaae ind 
i  en D y . J e g  va r meget undseelig, da jeg traadte



ind i K ro e n ; man viste m ig ind i en S tu e , hvor der 
var en S e n g ; jeg sov temmelig ro lig , knn at jeg 
drom te om den G am le , som truede m ig.

M in  Reise var meget eensform ig, meu jo  lcrngcr 
jeg g ik , jo  starkere amgstede Forestillingen m ig om 
den G am le og Hunden. D e t fa ld t m ig ind, at den
sandsynligviis maatte sulte ih ie l uden m in  H ic lp . I  
Skoven tcrnktc jeg t i t  at den gamle Kone pludselig 
skulde trcrde m ig unode. Saaledes lagde jeg med T a a rc r 
og S u k  Vci'cn tilbage. S a a  t i t  jeg hvilede, og satte 
B u re t paa Jo rden , sang Fug len  sin serlsomme S a n g , . 
og jeg erindrede m ig  derved ret levende det skionne, 
forladte Opholdssted. D a  det menneskelige Vcrsen glem 
mer let, saa forekom det m ig ogsaa n u ,  som om m in  
fo rrige  Reise i B arndom m en ikke havde varet saa bcdro- 
vc lig , som den narvarende. J e g  onfkcde m ig atter tilbage 
i den samme T ils tand .

N ogle Wdelstcne havde jeg so lg t, og kom un 
ig ien efter mange D ages V a n d rin g  ind i en B y .  A l t  
ved Indtræ delsen blev jeg besynderlig tilmode. J e g  
blev forskrækket, og vidste ci hvo ro ve r; men snart fo r 
stod jeg det; th i det va r m in  Fodeby. O  hvor over
rasket blev seg ikke; hvor mange G ladcs taa rcr rand t 
m ig ned ad .K inderne  med saamange kiare E rin d rin g e r. 
M ege t var fo randre t; der var bygget nye Huse; andre 
som der dengang havde staact, vare nu i en brostferldig 
T ils tand . D e r havde vecrct I ld e b ra n d ; a ltin g  va r 
meget m indre, meget mere sammentrcrngt, end jeg havde 
ventet. Uendeligt glerdede det m ig at skulde see m ine 
F o ra ld re  igien, efter saa mange A a rs  F o rlo b . J e g  
fandt det lille  H in t,  den velbckjcndte Tcrrskel; K linken  
paa D o re n  va r endnu ganske saaledes som fordum . 
D e t kom m ig  fo r ,  som om jeg eudnu igaa r havde 
lukket den op. M i t  H ierte  bankede vo ldsom t; jeg 
aabnedc D o rc n  hastig ; —  men vildfremmede Ansig ter



sade ru n d t om kring i S tu e n  og stirrede paa m ig . J e g  
spurgte efter H yrden M a r t in ?  og m an sagde m ig :  
han og hans Kone havde allerede vcrrct dod tre A a r . 
—  J e g  traadte h u rtig  tilbage , og gik h o it grcrdende 
ud a f B ye n  ig ien.

J e g  havde tcrnkt m ig  det saa sk ion t, hvorledes 
jeg vilde overraske dem »ned m in  R igdom . Ved det 
forunderligste T ilfc rlde  var det nu gaaet i Opfyldelse, 
hvad jeg i Barndom m en kun havde d ro m t— og nu va r 
a ltin g  'forg icrves! D e  kunde ikke mere gloede sig med 
m ig ; og det, h v o rtil jeg i L ive t havde sat m it kicrrestc 
H aab , va r nu fo r evig tabt.

I  en behagelig S ta d  leiede jeg m ig  et lide t H u n s  
med en H ave, og tog en Opvarterske i m in  Tieneste. 
Verden kom m ig  ikke saa u n d e rfu ld fo r, som jeg havde 
tcrnkt; men jeg glemte m in  G a m le , og m it fo rrige  
Opholdssted noget mere; og saalcdes levede jeg i  det 
Hele taget ret tilfreds .

Fug len  havde allerede lcrnge ikke sinngct meer, 
jeg blev derfor en N a t ikke lidet forskrcekkct, da den 
pludselig atter begyndte, og det med en forandret V ise. 

D e n  sang:
Skoveensomhed!
D in  Herlighed 
E i fryder meer.
Ak hun indseer 
Engang sin S y n d !
M in  Rost forkynd 
D in  Lccngsels M e d ;
Skoveensomhed!

J e g  lukkede ikke m ine D in e  hele N atten. A lt  
randt m ig  igien i Tankerne; og meer end nogensinde 
folte jeg, at jeg havde begaact ondt. D a  jeg stod op 
var Fug lens B l ik  m ig nudstaae lig t; den saac a ltid  hen 
efter m ig ,  og dens Ncrrvcrrelse crngstede m ig . D en
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hold t nu  flet ikke mere op med sin V is e , og her sang 
den hoiere og mere lyd e lig t e nd .den  fo r va r van t.
J o  mere jeg betragtede den, jo censtligere giorde 
den m ig . J e g  aabnede endelig D u re t, stak Haanden 
in d ,  og tog den om H alsen ; behjertet klemte jeg 
F ingrene sammen; den saae b o n lig t paa m ig ; jeg 
s lap , men den va r allerede dod. J e g  begrov den i  
m in  Have.

N u  begyndte jeg at blive bange for m in Opvarterske; 
jeg tcenkte tilbage paa m ig selv, og foreftilled m ig , hvo r
ledes hun ogsaa med T iden maaske vilde berove m ig  
m in  R igdom , ja endogsaa myrde m ig .

Allerede lcrnge havde jeg kicndt en ung R idder, 
som behagede m ig  overo rdentlig ; jeg gav ham m in  
H aand —  og hermed, H e rr W a lth e r, er m in  F o rtæ l
lin g  t i l  Ende.

I  skulde seet hende dengang —  sagde Ekbert 
hastig —  hendes U ngd om , hendes Uskyld, hendes 
S k io n h e d , og hvilken ubeskrivelig den eensomme 
Opdragelse havde givet hende. H u n  forekom m ig  som 
et Under, og jeg elskede hende usigeligt. J e g  havde 
ingen F o rm u e ; men hendes K icrrlighed har sat m ig  i 
denne V e lstand ; v i droge herhen, og vor F o ren in g  
har a ld rig  fo rtru d t os.

M e n  medens jeg har sladret saalcrnge, vedblev 
B e r th a , er det allerede blevet m ork N a t —  v i v ille  
gaae t i l  H v ile .

H u n  stod op, fo r at gaae t i l  sit Vcrrelse; W a l
ther onskede hende med et H aand tryk  god N a t og sagde:
A§dle F ru e ! jeg takker E d e r! Je g  kan ret forestille 
m ig E d e r, med den scrlsomme F u g l ,  og hvorledes I  
forede den li l le  S  t r  oh  m i l  —  Uden at svare gik hun 
in d .

Ogsaa W a lth e r gik hen at sove; kun Ekbert gik 
u ro lig  frem  og tilbage i  S a le n . E r  Mennesket ikke



e n D a a rc ?  sagde han endelig; jeg er den forste Aarsag 
i at m in  Kone har fo rta lt sit Levne ts lob ; og nn fo r
tryder denne F ortro lighed  m ig ! —  V i l  han ikke m is 
bruge den? V i l  han ei meddele Andre den? V i l  han 
ikke: —  th i det ligger i  Menneskets N a tu r , —  faae en 
fristende Lyst t i l  vore M delstene, og saaledes lcegge 
sine P la n e r og forstille  sig?

D e t fa ld t ham ind, at W a lth e r ikke havde taget 
saa h icrte lig  Afsked med ham, som det efter en saadan 
F o rtro lighed  vel havde sommet sig. N a a r H ie rte t forst 
eengang har fattet M is ta n k e , saa finder det G runde 
de rtil i  enhver S m a a tin g . S n a r t  forekastede Ekbert 
sig sin ucrdle M is ta n ke  mod sin V en , og kunde dog 
ikke give slip paa den. H a n  tilb rag te  hele N atten  
med disse Forestillinger, og sov kun lid t.

B e rth a  var syg, og kunde ikke komme t i l  F roko
sten. W a lte r  lod ikke t i l  at bryde sig meget derom, 
og forlod ogsaa Ridderen temmelig ligegy ld ig . Ekbert 
kunde ikke begribe hans O p fo rsc l, han besogte sin 
H u s tru , hun laa i Feberhede, og forsikkrcde at F o r 
tæ llingen i N a t maatte have sparndt hende paa denne 
M aade .

F ra  den T id  a f besogte W a lte r  kun siclden sin 
V e n s  B o rg , og naar han ogsaa kom, gik han, efterat 
have ta lt nogle ubetydelige O rd ,  bort ig ien. Ekbert 
fo lte  sig i  hoicste M aade p iin t ved dette Barsen; han 
lod sig vel ikke mcrrke dermed fo r B e rth a  og W a lth e r, 
merit Enhver blev dog let hans indvortes Urolighed 
va r.

M e d  D erthas S ygdom  saac det hver D a g  betæn
keligere ud. Lcrgen trak paa S ku ld rene; Rodm en 
va r forsvunden a f hendes K in d e r, og hendes D in e  
glodcte daglig  mecr. En M o rg e n  lod hun hendes 
M a n d  kalde fo r sin S e n g ; P igerne  maatte gaae ud.

Kicrre H usbond — , begyndte hun —  jeg maa



opdage dig noget, som ncrsten har berovct m ig m in  
F o rs tand , der fo rstyrrer m in  S undhed, saa stor en 
Ubetydelighed det end synes at vcrre. —  D u  veed, 
at jeg a ld r ig , naar jeg fo rta lte  d ig m it Levnetslob, 
uagtet a l anvendt Umage, kunde komme paa den lil le  
H und s  N a v n ,  med hvilken jeg omgikkes saa lamge. 
H in  A tten sagde W a lth e r pludselig t i l  m ig ,  da han 
log Afsked: Je g  kan ret forestille m ig hvordan I  forede 
den lille  S  t r o h m i !  —  E r  dette T ilfa ld e t?  H a r  han 
qicrttet Navnet, eller har han „avne t det med F o rs a t?  
O g  i hvad Forbindelse staaer da dette Menneske med 
m in  S k ia b n c ? —  Undertiden tykkes det m ig , som om 
jeg kun indbildte m ig denne H andelse; men den er dcs- 

, va rre  a ltfo r sand. E n  fo rfa rdc lig  G ylen overfaldt m ig , 
da et fremmed Menneste laaledes kom m in  Hukommelse 
t i l  H ie lp . H vad siger du Ekbert?

Ekbcrt saae paa sin Kone med et lidende H ierte , 
han tang og grundede; dcrpaa sagde han hende nogle 
trostcligc O rd , og forlod  hende. I  et afsides V arc lsc  
gik Ekbcrt med en ubeskrivelig U ro frem og tilbage. 
W a lth e r havde i mange A a r varet hans eneste O m 
gang; og dog var dette Menneske nu den Eneste i V e r 
den? hvis T ilvare lse var ham t i l  B yrde . D e t forekom 
ham, som om han vilde blive let om H ic rte t ig icn  og 
m unter, naar kun dette eneste Menneske va r ryddet a f 
V e icn . H a n  tog sin D ue  fo r at adsprede sig og gik 

paa J a g t .

D e t var en sludfuld stormende V in te rd a g ; dyb 
Snee laac paa Diergene og nedboiede T racrnes Grene. 
H an  strejfede oinkeing; Sveden stod ham paa P a n d e n ; 
ban fandt intet V ild t ,  og dette formerede hans onde Lune. 
P ludselig  saae han Een bcverge sig noget derfra. D e t 
va r W a lth e r ,  som samlede M u s  a f Trcrerne. Uden 
at vide, hvad han giorde, sigtede han. W a lth e r saae
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sig om, truede med en stum M in e , men i det samme 
flo r P ile n  hen og W a lth e r styrtede ned.

Ekbert fo lte stg let og bero liget, og dog jog en 
Gysen ham tilbage t i l  sin B o r g ; han havde en lang 
V e i at vandre; th i han havde fo rv ilde t sig dybt i  
S koven. —  D a  han kom hiem va r B e rth a  dod, hun 
havde i sine sidste D ie b lik  ta lt meget om W a lth e r oq 
Len G am le.

Ekbert levede nu en tid lang i  den storfte Eensom- 
hed; han havde saa a ltid  vcrret noget tungsindig, fo rd i 
hans Kones scrlsomme Hcrndelser havde fo ru ro lig e t ham ; 
han frygtede bestandig et u lykkelig t U d fa ld ; nu va r 
han aldeles t ilin te tg io rt. H a n s  V ens M o rd  stod 
ham uopho rlig  fo r D in e , han giorde sig selv evige 
Bebrejdelser.

F o r  at adsprede sig begav han sig undertiden t i l  
den ncrrmcste store S ta d ,  hvor han besogte Selskaber 
og Fester. H a n  onskede at faae en V e n , som kunde 
udfylde Tomheden i hans S ic r l ;  men naar han saa 
atter tcrUkte tilbage paa W a lth e r ,  saa giorde Navnet 
V e n  ham angst og bange; han var overbeviist om 
at det nodvendigt vilde gaae ham ilde med alle sine 
V enner. H an  havde saalcrnge levet med B ertha  i 
en uforstyrre t F re d , W a lth e rs  Venskab udgiorde i 
saa mange A a r hans Lykke; og nu vare begge saa 
pludselig bortrevne, at hans L iv  mangengang mere 
forekoin ham som et E v e n ty r, end som et v irke lig t 
Lcvnetsleb.

E n  R idder R u d o l f  v o n W o l f s b e r g  ncrrmedc 
sig den stille bedrovede Ekbert, og syntes at fole en sand 
T ilbo ie lighed fo r ham. Ekbert fandt sig overrasket paa 
en besynderlig M aade. H an  kom saaineget snarere 
R idderens Venskab imode, fo rd i han aldeles ikke havde 
formodet det. Begge vare nn ofte sammen; den F rem 
mede viste Ekbert alle m ulige Forekommenheder; den



Ene reed nerien a ld rig  u d , uden den Andenø i  n1!e 
Selstaber satte de hinanden S te vn e ; kort de syntes at

vcrrc uadskillelige. .
Ekbert va r a ltid  kun glad i nogle faae D ie b lrk ;

th i han folte tydelig t at kun R u d o lf elskede ham a f 
en Fejltagelse, fo rd i han ikke kieudte h a m ; og han 
fo lte  atter T ra n g  t i l  at aabne sit H ie rte  fo r h in , 
paa det han kunde vorde forsikkrct om hvo rv id t denne 
var hans V en . M e n  saa holdt atter Betænkelighederne 
vg F ryg ten  fo r at blive foragtet ham tilbage. 9  
m angt et D ic b lik  va r han saa ovcrbeviist om sin Uvcrr- 
dighed, at han troede in te t Menneske kunde skiamke ham 
sin Agtelse, som kieudte ham noiere. M e n  han kunde 
ikke modstaae sig selv. P a a  en ecusom Spadseregang 
skriftede han a lt fo r sin V en  og spurgte ham om han 
kunde have en M o rd e r kicrr? R u d o lf var r o r t ,  og 
sogte at troste ham. Ekbcrt fu lgte ham med lettere

H ierte  t i l  S taden.
M e n  han syntes at vcrre fo rdom t t i l ,  just i  F o r -  

trolighedens O ieb lik  at fatte M is ta n k e ; th i neppe vare 
de traadte ind i S a le n , fo r han ved S k inn e t a f L y 
sene ikke va r tilfreds  med sin V ens  M in e r .  H an  
troede at mcrrke et lumsk S m i i l ;  det var ham paa
faldende, at den Anden kun talte saa lidet med h a m ; 
at han ind lod sig saa meget med de Tilstedeværende, 
og flet ikke lod t i l  at bryde sig om ham . I  S e l
skabet va r en gammel R idder, der a ltid  havde viist sig 
som Ekberts M odstander, og ofte spurgte om Ekbcrts 
R ig d o m  og om hans H ustru  paa en egen M aade. 
T i l  denne gik R u d o lf n u ,  og begge talte en T id  lang  
hemmeligt sammen, medens de a lt imellem ;aa hen 
paa Ekbcrt. Denne fandt nu sin M is ta n ke  grundet, 
han troede sig fo rra a d t, og en strcrkkelig H arm e be
mestrede sig ham. M e n s  han endnu a ltid  stirrede 
derhen, saae han pludselig W a lth c rs  Hoved, alle hans



A ns ig ts træ k, ben hele ham saa vel bekjendte Skikkcse. 
H a n  saae endnu a ltid  hen , og overbeviste sig om, at 
ingen uden W a lth e r talde med O ld ingen. H ans  F o r
færdelse va r ubeskrivelig. Ude a f sig selv forlod han 
H use t, forlod strax S ta d e n , skiont det va r N a t, og 
vendte, ester mange V ild fa re lse r, tilbage t i l  sin B o rg .

S o m  en u ro lig  Aand ilede han nu fra  Vcrrclse 
t i l  Vcerelse. In g e n  Tanke holdt han ved, de gyse
ligste Forestillinger fortramgtes a f endnu gvseligcre, 
og der kom ingen S o v n  i hans D ine . O fte  troede 
han at han var v a n v it t ig , og at det kun altsammen 
var In d b ild n in g .  S a a  erindrede han sig atter W a l-  
thers T roe t, og a lt blev ham bestandig mcer og meer 
en Gaade. H a n  besluttede at g iorc en Neise, fo r at 
bringe sme L ivsaander i O rden ig ien ) Tanken om 
Venskab, Onskct efter O m gang havde han nu fo r evig 
opgivet.

H a n  drog bort, uden at foreskrive sig en bestemt 
V e i ,  ja  han betragtede de Egne kun saare lid e t, som 
han gienncmilcde. D a  han nogle D ages T id  havde 
travet afstcd paa sin G anger, merrkede han snart, da 
han stod mellem en M am gdc Fieldkloster, at han var 
faret v ild . H an  fandt ingen Udvei z endelig tra f  han 
en gammel B o n d e , der viste ham V e i,  fo rb i et V a n d 
fa ld. H a n  vilde t i l  Taksigelse give ham nogle Penge, 
men Bonden vilde ikke tage derimod. —  H vad gielder 
det, sagde Ekbert t i l  sig selv, jeg kunde atter indbilde 
m ig , at dette ingen anden var, end W a lth e r ! —  I  
det samme saae han tilbage , og —  det var ingen 
anden end W a lth e r !  Ekbert sporede sin Hest og satte 
i fu ld  F l'irspri'ng over E ng , gienncm S ko v , in d t il den 
styrtede m at under ham . Uden at crndse det fortsatte 
han sin Neise tilfo d s .

D rom m cude steg han op ad en H o i j det fore-



kom ham, som han modtoges a f en m nnter G iv e n ;  
B irkc trc re r hvislede rnnd t om kring , og han horte med 
forunderlige Toner folgende S a n g  synges:

Skoveensomhed!
Jeg in te t veed 
Bed Bcckkens B red  
I  gronne Bed 
S a a  sodt som d ig ,
Skoveensomhed!

N n  var det fo rb i med Ekberts Bevidsthed og hans 
Forstand. H a n  kunde ikke oplose denne G aade : om han 
nu  drvm te, eller om han ecngang havde d rom t om en 
Kone der hecd B e rth a ?  D e t Forunderligste blanded stg 
med det Sæ dvanligste ; Verden, som omgav hain ru n d t 
om kring , va r forhcxet, og han ei istand t i l  en Tanke, 
t i l  en E r in d r in g .

E n  krum  nedboiet gammel Kone sneg sig hostende 
op ad H o ien  ved en Krykke. —  B r in g e r  du m in  F u g l?  
M in e  P e r le r?  M in  H u n d ?  raabte hun ham unode. 
See S ynden straffer sig selv. In g e n  uden jeg va r 
d in V en W a lth e r, din R u d o lf —

G ud i H im le n , sagde Ekbert, i  det han stirrede 
stille hen fo r sig —  i hvilken grcrsselig Eensomhed har 
jeg da tilb ra g t m it L iv .  —

O g  B e rth a  var d in S o s t c r ! —
Ekbert fa ld t t i l  Jo rd e n  —

H v o rfo r forlod hun m ig  saa lum sk? E lle rs  havde 
a ltin g  faaet et godt og lykkeligt Udfald. H u n  var en 
R idders D a tte r, som han havde ladet opdrage hos en 
H y rd e ; d in Faders D a tte r !

H v o rfo r  har denne skrækkelige Tanke a ltid  ahnet 
m ig , raabte Ekbert.

F o rd i du i d in  tid lige  Ungdom  har h o rt d in F a -
5



der fortcrlle , at han ikke turde lade denne D a tte r opdrage 
hos sig, »or sin Kones S k y ld , th i han havde hende med 
et andet F ruen tim m er. —

Ekbert laa afsindig i de sidste K ram pe trcrk ; dcrmpet 
og fo rv irre t horte han den G am le tale, Hunden give, 
og Fug len  gientage sin V ise.



Rubezahl.

P a a  det schlesiffe R i e s e n g e b i r g e  hersker den be
rygtede B ie rgaand  R u b e z a h l ;  lunefu ld  og m ild , stolt 
og fo ra n d e rlig ; i D a g  den varmeste V e n , i M o rg e n  
fremmed og kold, ofte grusom, undertiden godm odig, 
adel og folsom, men i bestandig Modsigelse med sig 
se lv; na rag tig  og v i is ;  ofte blod og haard i eet D je b lik , 
som et M g ,  der falder i kogende V a n d ; skalkagtig og 
sanddru, stivsindet og b o ic lig ; ligesom S tem n ingen , Lune t, 
og den indvortes D r i f t  lader ham tage enhver T in g  
ved det forste D iekast.

F ra  A r ild s  T id ,  inden endnu Ja ph e ts  E fterkom 
mere vare tramgte saa la n g t op im od N o rd , at de giorde 
disse Egne beboelige, buldrede Rubezahl allerede her i  
de vilde B ie rg e , hidsede B io rn c  og Uroxer mod h in 
anden, eller wrskrcrkkede med gyselig L a rm  det bange 
V i ld t ,  oq styrtede Let ned fra  de stcilc K lip p e r i den 
dybe D a l.  K ied a f denne J a g t ,  drog han atter g ien- 
nem f l in lte  H u le r ned i Underverdenens S tr ik n in g e r ,  og 
forblev der Aarhundredcr, in d t il den Lyst atter kom ham 
paa, at slikke S o lsk in  o g a t  nyde S y n e t a f den udvortes 
S ka b n in g . H v o r forundret blev han, da han efter sin 
Tilbagekomst oversaac Egnene fra  den bekicndte F ie ld - 
tinde , og fandt deur saa forandrede. D e  morke 
uigiennemtramgelige Skove vare udhnggede og fo r
vandlede t i l  fru g tb a rt Agerland, h vo r den gyldne Soed 
modnedes. M e llem  de blomstrende F rug ttræ ers P la n 
teskoler hcrvede sig venlige Landsbyers S tra a ta g e , fra  
hv is  Skorstene den fredelige A rnes R o g  steg i Lu ften . 
H is t og her stod et ecm'omt V a rta a rn  paa Skrenten 
a f et B ie rg , t i l  Landets Forsvar og V « r n ;  i de b lom 
sterfulde Enge grcrssede F a a r og H o rnq vcrg ; og fra  de 
gronne Lunde tonede velklingende Ska lm eier.



S agens Nyhed og Unde fornoiede ved fo rftc  D ie 
kast den forundrede Besidder saameget, a t han ikke fo r
tornedes paa de sclvraadige P lan tere , som drcvc deres 
Vcrsen her, uden hans T illade lse; og han fo lie flet ingen 
Lyst t i l  at forstyrre dem i deres Arbeide. Tvertim od 
lod han dem ro lig  blive i Besiddelsen a f deres selv
tagne E iendom , saaledcs som en godmodig H nnsfader 
ftaaner den selskabelige S va le s , ja selv den ncrsvise 
S tc rrs  Nede under sit Tag. H a , han sik cndogsaa 
Lvst t i l  at giore Bckiendtskab med Mcnncstenc, denne 
M e lle m tin g  a f Aand og D y r ,  at udforske deres A r t  
og N a tu r, og at have O m gang med dem. H an  paa
tog sig en fiirskaaren A v ls k a rls  Skikkelse, og tog T ic -  
nefte hos den forste, den bedste Landm and. A l t  hvad 
han foretog sig trivedes vel, og A v lska rlen  N ip s  va r 
bckicndt for at vcrre den bedste A rbeidcr i B yen . M e n  
hans H nusbond  var en D deland og en S v ireb roder, 
der bortodflcdc den troe K a r ls  E rhve rv , og gav ham 
kun S kam  t i l  Takke. D e rfo r  skildres han fra  ham og 
tog t i l  hans N abo , som lod ham vogte sin Faarehiord. 
D e n  pasicde han f l i t t ig ,  drev den paa Hederne og paa 
de steilc B ie rge , hvor der vo.rede snude Urter. H io rden 
trivedes ligeledes under hans Hcrnder og formerede s ig ; 
in te t F a a r styrtede ned fra  F ic ldct og brak Halsen, og 
U lven sondcrfled heller in te t. M e n  hans H usbond 
va r en g ic rr ig  N itte n g ryn , der ikke lonncde sin tro  
K a r l,  som han burde; th i han stial selv den bedste 
Vcrddcr a f H io rdcn , og afknappede derfor H yrdens Lon . 
D e r fo r  lob han fra  h in , og tiente Dom m eren som 
S vend . H a n  blev en S vobe fo r alle Tyve, og arbei- 
dede med H ve r fo r Retfærdigheden. M e n  Dom m eren 
va r en uredelig M a n d  overtraadte B illigheden , domte 
efter G unst og Gave, og. spottede Lovene. D a  N ip s  
nu  .ikke vilde vcrre Uretfcrrdighedcns V c rrk to i,  opsagde 
han D om m eren sin Tieneste, og blev kastet i  H unde-



hu lle t, udas hvilket hau bog s lap, paa Spogelsernes 
scrdvanlige V e l:  gieuneiu N og lehu llc t.

D enne forste Menneskekundskab kunde u m u lig  ind 
give ham Menneskekærlighed. M e d  Fortrydelse vendte 
han tilbage t i l  sin K lippetinde, ovcrsaae derfra de smi
lende E gn e , hvilke menneskelig In d u s t r i  havde fo r-  
skionnet; og undrede sig over, at M o d e r N a tu r  havde 
odslet sine G aver paa en saadan O glccrt. E lendige 
O rm e ! raabte han, i det han ester et tankefuldt O ie b lik  
hcrvcde sit H o ve d , og saae ud fra  B iergene paa K i r 
kernes og Klosternes T aa rnc  i S ta d e r og B y e r ,  I  
have spottct m ig  med R anke r og Lumskhcd, nu skal 
I  bode derfor. Je g  skal d rille  og plage J e r ,  saa I  
skal komme t i l  at gyse fo r Herren a f D ic rg e t.

Neppe havde han sagt disse O rd , fo r  han horte 
Menneskcstemmcr noget borte. T re  Ungkarle vandrede 
gicnnem B ie rge t, og den Kiakkefte ib landt dem raabte : 
R nbczahl Utyske! Nubezahl U hyre ! kom frem, og g io r 
os noget, om du kan. ^Som  en S to rm v in d  raste han 
gieniiein Granskoven, og var a lt i Begreb med at gribe 
den stakkels Tosse i S tru b e n , der havde haanct ham, da 
han i det samme betcrnkte, at en saa eftertrykkelig Hcrvn 
kunde give A n ledn ing  t i l  et N y , der vilde bortskrcrmme 
alle V a n d rin g sm a n d  fra  B ie rge t, og betage ham L e j
ligheden t i l  at drive sit S p i l  med dem, derfor lod han 
h in  gaae sin G ang med sine Kam erater, i det F o rsa t, 
ikke at lade hans Kaadbed gaae ustraffet hen.

Usynlig fu lgte han ham hen t i l  VertShnset, fo r ei at 
gaa G lip  a f h a m ; nu gik han tilbage, og tankte paa 
H crvn. H andelsesviis moder han paa Vcien en r ig  
I s r a e l i t ,  som vilde t i l  H irschberg, da fa ld t det ham 
ind , at bruge denne t i l  V a rk to i fo r sin Hcrvn. H a n  
ncrrmede sig ham altsaa ' i  Skikkelse a f h in le tfa rd igc  
S vend , som havde narret ham, og talede ven lig t med 
ham ; forte ham uform crrkt afsides fra  Landcvcien, og



da de kom i K ra tte t, greb han Jo d e n  morderisk i 
Skicrgget, pryglede ham dyg tig t, kastede ham t i l  J o r 
den, kneblede ham, og tog P ungen fra  h a m , h vo ri 
han havde meget G u ld  og mange S m ykker. E fte ra t 
han endnu t i l  V a le t havde givet ham mange Ncrvepust 
og mange F o d tr in , gik han bort, og lod den stakkels 
pryglede Io d e ,  som m istvivledc om sit L iv ,  ligge ha lv - 
dod i Dusken.

D a  Is ra e lit te n  havde fattet sig a f sin Skrcrk, og 
der atter va r L iv  i  ham, begyndte han at jam re sig 
og raabe ho it om H ic lp , th i han frygtede fo r at fo r
smægte paa det ode grcrsselige S ted . D a  treen en 
smuk crrbar M a n d  fo r ham, der efter Anseelse var en 
B o rg e r  fra  en a f de omliggende S tc rd e r, og spurgte 
ham , hvo rfo r han tog saaledes paa V c i ;  og da han 
fandt hans M u n d  spcrrret, loste han ham Baandenc 
a f Hcruder og Fodder, og giorde a lt det ved ham, som 
den barm hjertige S a m a rita n  i Evangeliet giorde ved den 
M a n d , der va r falden ib land t M orderne . S ide n  veder- 
qvcrgede han ham med en herlig S lu rk  K ord ia lvand , 
bragte ham igien paa Landevejen, og ledte ham ven lig t, 
som Engelen den unge T o b ia s , lige t i l  H irschberg. 
D e r  gav han ham en Tcrrcpenning ved D o re n , og 
skiltes fra  ham. H v o r  forbausedcs J o d e n , da han 
ved Indtræ delsen i K roen saae sin R ove r sidde ved 
Skicrnkebordet, saa f r i  og ro lig  m unter, som et M e n 
neske kan vcrre, der er sig ingen B ro d e  bevidst. H a n  
sad ved en P irg c l V i i n ,  gantedes og skiamitedc med 
andre lystige S v ire b ro d re ; ved S id e n  a f ham laae 
den samme ^Vadscrk, i  hvilken han havde skinlt den 
rovede P u n g . D e n  bestyrtede Io d e  vidste ikke om 
han skulde troe sine egne D in e , sneg sig hen i en 
K ro g  og gik i  R aad med sig selv, om hvordan han 
atter skulde komme t i l  sin C iendom  D e t forekom 
ham u m u lig t at have taget fe il a f Personen; han



skyndte sig uformcrrkct ud a f D o re n , gik t i l  D om m eren, 
og anklagede sin T y v . Nettens F o lk  bevcrbnede sig 
med S ta n g  og S p y d , omringede Vcrrtshuset, greb den 
uskyldige Forbryder, og forte ham fo r Skranken. „H ve m  
er d u ? "  S p u rg te  den forste D o m m e r. H a n  svarede 
fr im o d ig  og u forfæ rdet: J e g  er en cerli'g Skrwddersvend 
af m it Haandvcrrk, hedder B end ix, kommer fra  Licbenau 
og staaer i Arbeide hos m in  M ester.

H a r  du morderisk overfaldet denne J o d e  i S k o 
ve n , m ishandle t ha m , bundet ham og frataget ham 

hans P u n g ?
J e g  har a ld rig  i  m it L iv  fo r scet denne J o d e , 

har heller a ld rig  hverken slaact eller bundet ham , eller 
rovet ham sin P u n g . J e g  er en crrlig  Haandvcerks- 
mand og ingen S tra te n ro ve r.

Hvorm ed kan du bevise d in  W r lig h e d ?
M e d  m it S kud sm a a l og m in  gode S a m v ittig h e d .
V i is  m ig  d it S k u d s m a a l!
B end ix  aabnede t ill id s fu ld  sin Vadscrk, th i han 

vidste vel at han ikke gien,te andet d e ri, end sin er
hvervede E jendom . M e n  da han to inte den, da klang 
det som Penge mellem det udstyrtcnde T o i.  R ettens 
Detiente grebe h u n ig  kil, splittede B y lte n  fra  h in a n 
den —  og droge den tunge P u n g  frem , hvilken J o 
den fordrede tilbage som sin E icndom . D e n  arme 
D jcrve l stod der, som ro r t  a f et S la g ,  va r noer ved 
at falde om a f Skrcrk, blev bleg om Ncrscu, Lcrbcrnc 
bcrvede, Kncrene vaklede, han blev stum og talede ikke 
et O rd . D om m erens Pande formorkedes, og en tru 
ende M in e  spaaede et haardt U dfa ld .

D e n  crngstede B end ix  kunde in te t klækkeligt sige 
t i l  sin Undskyldning. H a n  bcraabte sig paa sin 
Uskyldighed, men han prcekede fo r dove O re n ;  m an 
holdt ham fo r en haardnakket S k ic rlm , som vilde lyve 
sig fra  G a lg e n , Mesterm anden, den frygte lige S a n d -



hcdsforskcr, blev kaldet, fo r at forinaae ham ved sine 
S ta a lg ru n d e , t i l  at g iore G nd og O vrighedcn den W re  
at bckiendc sinDodskyld. N u  fo rlod  Standhaftigheden 
den stakkels K a r l ;  han skicrlvede fo r de O v a le r , som 
ventede ham. D a  B od len  var i  Begreb med at
skrue ham Tommelstngcrne, indsaae han, at denne 
O pera tion  vilde giore ham udygtig  t i l  i Frem tiden med 
W re  at forc N a a le n ; og fo r han vilde blive en K ro b - 
lin g  sin Levetid, og udstaac denne M a r te r ,  fo r vilde 
han doc. H a n  tilstod altsaa a lt. N u  blev der g io rt 
ham kort P ro c e s , han blev dom t t i l  at ham ges, og 
fo r at spare Omkostningerne, blev Henrettelsen bestemt 
strax t i l  den solgende D a g .

A lle  Tilskuerne, der vare hidlokkcde fo r at vcrre 
V id n e r t i l  det p iin li'ge  F o rh o r ,  fandt den velvise 
M a g is tra ts  D o m  ret og b i l l ig ;  men In g e n  tilraab te  
D om m eren mere B ifa ld  end den barm hjertige S a m a r i
tan , der ogsaa havde trcrngt sig ind i Dom huset, og 
ikke kunde blive kied a f at rose de Hirschbcrgske H e r
rers Rctfcrrdighcdskicrrli'ghcd. O g  ingen havde sandelig 
ogsaa mere D ee l i S agen end denne Menneskeven, 
som med usynlig Haand havde skiult Jo de ns  P u n g  i 
Skrædderens Taske, og som var ingen uden Nubczahl 
selv. A l t  i  M o rgeng rye t lurede han paa Retterstedet i 
Ravncskikkclse vaa L iig to ge t, der skulde did ledsage O f 
feret fo r hans H crvn. O g  han folte allerede den med 
sin Skikkelse forbundne Lyst, t i l  at ndhuggo'den A n -  
komncs O in c . M e n  dengang ventede han forgicrves. 
E n  from  O rdensbroder fandt i den enfoldige B end ix  
en saa raa og uvidende K lods, at det blev ham um u
l ig t  i  saa kork en T id  som der va r tilstaact ham, at 
skicrre ham rid t i l  et Helgenbillede; han bad derfor 
K rim in a lre tte n  om tre Dages Opscrttclse, hvilken de 
med N od  og Neppe og forst efter at vcrre truet med 
K irkeus B a n d , forundte ham. D a  Rubezahl horte det, 
f lo i han hen t i l  B ic rg c t, fo r at oppebie Cxecutionen.



I  dette M e lle m ru m  giennemstrog han efter S c rd - 
vane Skovene, og opdagede paa denne V a n d r in g  en 
ung P ig e  der havde taget Såede under et skyggefuldt 
T rcr. Hendes Hoved sank tungsind ig t ned mod hen
des B a rm , og hun undcrstottede det med en svanchvid 
A rm . Hendes K lerdn ing var ikke kostbar, men reenlig 

 ̂ og borgerlig . A l t  imellem bortvissede hun en nedru l
lende Taare a f stue K inde r, og stonnende S u k  stege op 
fra  det fulde B ry s t. D ette  ro rtc  D iergaanden saa 
stcrrkt, at han giorde den forste Undtagelse fra  sit F o r 
laet at d rille  og pine alle A d a m s b o rn , der droge gien- 
nem B je rgene ; han fo lte  M edlidenhed og onskcde at 
troste dcnS k ionne . A ltsaa forvandlede han sig t i l  en 
aervcrrdig B o rg e r, naermede sig venlig  den unge P ig e , 
og sagde: P ig e  hvi sorger du her i D rk e n ? D o lg  
m ig  ikke d in  Kum m er, maaske jeg kan hielpc dig.

P ig e n , ganske hensiunkcn i Bcdrovelse, soer sam
men, da hun horte denne S tem m e, og hcrvede hendes 
mod Jo rd e n  nedboiede Hoved. J a  hvilke smcrgtcnde 
blaae D in e  skuede da paa ha m ! D eres m ild t brudte 
L y s  vilde vcrrct istand t i l  at smelte et S ta a lh ic rte . T o  
lyse T aare r glindsede d e r i, som D ia m a n te r, og det 
hulde jom fruelige Aasyn udtryktc den bange S m ertes- 
folelse, hvorved det nydelige N onne-A ns ig ts  D c ilighe d  
end mere forhoiedes. D a  hun saa den velagte M a n d  
staae fo r sig, aabnede hun sin P u rp u rm n n d , og sagde: 
H vad  ro re r Eder m in  Skicrbne, gode M a n d !  da den 
dog ikke staaer t i l  at lind re . J e g  er en ulykkelig F o r 
b ryde rne ! J e g  har myrdet den, som m it H ie rtc  elsker, 
og v i l  nu bode fo r m in  S y n d  med J a m m e r og T aa re r, 
in d t il D oden knuser m it H je rte .

D e n  crrbare M a n d  studsede. D u  en M orderske? 
spurgte han. M e d , dette himmelske A nsig t forener du 
Helved i d in  B a rm ?  U m uc lig t. V e l ere Menneskene 
istand t i l  alle Ncrnkcr, a l Ondskab, det ved jeg —  dog, her



er det m ig en Gaade. D e n  v i l  jeg lose Eder, sagde 
den bcdrovede J o m f r u ,  hv is  I  onsker at vide den. 
—  T a l,  sagde han.

H u n : J e g  havde en V en  fra  Ungdommen af, en 
dydig Enkes, m in Naboeskcs S o n , som ndkaarede m ig  
t i l  sin D rn d , da jeg blev storre. H a n  va r saa venlig  
og god, trofast og sanddru, elskede saa bestandigt og 
saa in d e rlig t; han stial m it H ie rre , og jeg gav ham 
fo r evig m in  T ro  og Love. A k !  den gode D re n g s  
H ie rte  har jeg O g le  fo rg ifte t; jeg har faaet ham t i l  
at glemme sin from m e M o d e rs  Lcrrdomme, og fo rfo rt 
ham t i l  en M is g ie rn in g , hvorved han har fo rb rud t 
sit L iv .

D u ? raabtc Spogelsct hcrftkg. J a ,  Herre, sagde hun. 
J e g  er hans M o rd e r ;  jeg har fristet ham t i l  at begaac 
et R ovene, og t i l  at p lyndre en S k ie lm  a f en J o d e ; 
derfor har Herrerne i Hirschberg grebet ham, holdet 
D o m  over h a m ;—  o g —  o G u d —  i M o rg e n  b liver 
han henrettei.

D g  det er d in  S k y ld ?  spurgte N iibezahl fo ru n 
dret. —  J a  H e rre ! jeg har det unge B lo d  paa m in  
S a m v ittigh ed . —  Hvorledes det? <—  H a n  tog sin V a n 
dringsstav fo r at gaac over D ie rg c t, og da han t i l  Afsked 
hang cm m in  H a ls , sagde h a n : b liv  m ig tro  A llc r -  
kicrreste ru in !  N a a r LEblelrcret blomstrer trcdie G ang , 
og S va le n  bcrrer t i l  Rede, vender jeg tilbage, fo r at 
hente d ig t i l  u rin  unge V iv .  O g  det lovede jeg ham, 
med en ho i E d. N u  blomstrede W bletrcre t tredie 
G a n g  og S va le n  byggede, da kom B end ix  ig len, 
mindede m ig om m it Lovte, og vilde fore m ig t i l  T r o 
lovelse. M e n  jeg drillede og forhaanede h a m , og
sagde: d in Kone kan jeg ikke b live ! M in  S eng  er fo r 
smal fo r to ,  og dn har hverken at bide eller at 
brernde. S k a f  dig forst blanke D a le re , saa v i l  v i 
tales videre ved. D en  arme D re n g  blev ganske bcdro-



vet over denne Ta le . A k K la ra ,  sukkede han d yb t: 
D in  H u  staaer t i l  G u ld  og Penge. Lagde du ikke 
d in  H aand i denne H aand, da du svor m ig  Troskab? 
O g  hvad havde jeg meer end denne H aand, fo r at er- 
ncrre d ig ?  N n  har vel en r ig  B c ilc r  vundet d it 
H ierte . —  M i t  H ierte  forsmaaer d ig  ikke, B end ix , 
sagde jeg ; kun m in H aand nergter jeg dig nn. D ra g  
ud ! E rhverv dig G ods og P enge , og har du dem, 
saa kom ig ic n ;  saa v i l  jeg gierne give dig m it J a !  
V e la n , raabte han fo rtv iv le t, dn v i l  saa have de t; 
jeg v il gaae nd i V e rd e n ! v i l  lobe, rende, tigge, sticrle, 
beskuppe, snyde! og dn skal ikke see m ig ig icn , fo r 
jeg har det elendige M a m m o n , uden hvilket jeg ikke 
kan besidde d ig . —  D a  forlod hans gode Engel ham, 
og han giorde hvad Uret va r, og hvad sikkert hans 
egen S ic r l bar Afsky fo r.

D e n  vclagte M a n d  rystede paa Hovedet under 
denne T a le , og raabte efter en kort Tanshed med en 
eftcrtcrnkelig M in e :  F o ru n d e r lig t! D erpaa  vendte han 
sig t i l  P igen  cg sagde: M e n  hvo rfo r fylder du nn 
den tomme S ko v  med dine Jam m erskrig , der dog hver
ken nytte dig eller d in D e ile r.

K ia re  H erre , svarede hun, jeg va r paa Veien t i l  
H irschberg, da va r m it H ierte  fcrrdig at briste a f D e - 
drovelsc; derfor tovede jeg under dette Tree. — « O g  
hvad v il  dn i Hirschberg? —  Je g  v il  kaste m ig  fo r 
D om nie rnes Fodder, jeg v i l  fylde B ye n  med m it K l a - ' 
geskrig, og S tadens D o ttre  skulle grcrde med m ig , paa 
det. at Herrerne maae forbarme sig, skicrnke det uskyl
dige B lo d  L iv e t; og hvis det ikke lykkes m ig , at be
frie  m in  B e ilc r  fra  den skicrndige D o d , saa v i l  jeg doe 
med ham.

O ver denne Tale blev Aanden saa bevcrget, at 
han fra  dette O jcb lik  a f ganske forglemte sin H c rvn , 
og besluttede at skicrnke den Trosteslose sin D e ile r



ig ien. A f to r  dine Taare r, sagde ban deeltagende, og lad 
d in K um m er forsvinde. In d e n  S o le n  gaaer t i l  H v ile , 
skal d in  B c ile r  vcrre frank og fr i.  V c rr  i  M o rg e n  
vaagen ved det fo rfte  H anegal, og ly t ,  naar der bankes 
med en F in g e r paa d it K am m erv indne ; th i det er 
B e n d ir ,  som staacr der. T ag  dig i  A g t fo r at g iore 
ham forstyrret ig ien med d it stive S in d . —  D u  maa 
ogsaa vide, at ban ikke har bcgaact dette Skielmstykke, 
som han er anklaget fo r ;  og du er heller ikke S k y ld  
deri, th i han har ikke ladet sig op irre  t i l  nogen flet 
H a n d lin g  a f d in  Egensind.

P igen  saae ham, forundret over denne T a le , stivt 
i  Ansig te t, og da hun ikke deri opdagede S ka lka g tig - 
hcdens eller Bedrageriets R yn ke , saa sik hun T i l l i d ;  
hendes morke Pande klarede sig op, og hun sagde med 
glad T v iv le n : K icrre H e rre ! hv is  I  ikke spotter m ig , 
og det er som I  siger, saa maa I  vcrre en S p a a -  
m and, eller m in  B e ile rs  gode Engel, siden I  veed a lt 
dette.

H a n s  gode Engel, sagde Rubezahl tru ffe t —  nei 
det er jeg sandelig ikke; men jeg kan blive det; og dn 
skal see B c v iis  derpaa. V c rr  ved godt M o d , og drag 
ro lig  hiem.

D e n  fromme P a te r ,  som arbeidede paa at om 
vende B end ix , fo rlod  hani just, temmelig u tilfreds med 
hans maadelige Fremskridt. I  det samme O jeb lik  sik 
Rubezahl et I n d fa ld ,  som ret var efter hans S in d . 
H a n  sneg sig bag M nn kcn  ind i Klosteret, stial en O r 
densdragt af Klcrdeskabet, og begav sig i G raabrodcrens 
K io r te l tilbage t i l  Fcrngselct ig ien, hvilket Fangevogteren 
crrbodigt aabncde ham.

D in  S ic r ls  Frelse, sagde han t i l  Fangen, d river 
m ig  atter h id , skiont jeg neppc havde fo rlad t d ig. 
S i ig  m ig , m in  S e n !  hvad har dn endnu paa H ie rte t, 
og paa din S a m v ittig h e d , at jeg kan troste d ig ?  —



M rv a rd ig e  F a d e r! svarede B end ix , m in  S am v ittigh ed  
nager m ig  ikke; men den S k ia rs ild  som I  har true t 
n lig  m ed, angster m ig . B o r  Nnbegahl havde meget 
forvirrede og ufuldstændige Begreber om de forskiellige 
K irke rs  Læresætninger, derfor va r det S p o rg s m a a l 
„H v a d  v i l  du sige med det?" meget t ilg iv e lig t. A k , 
svarede B end ix , at vade i  S k ic rrs ild cn  t i l  op over 
Knacrne, ha, det holder jeg ikke ud. D in  N a r, sagde 
Nubczahl, saa b liv  d e rfra , hv is  B ade t er d ig fo r  
hedt. —  B end ix  vidste ikke hvad han ffu lde tanke om 
dette S v a r ,  og saae M u n ke n  stivt i  Ansigtet. Denne, 
som markcdc at han havde forlobet sig, drciedc af, og 
sagde: M e c r om det en anden G ang . T anke r du 
ogsaa endnu paa K la ra ?  Elsker du hende som d in  
B ru d ?  H v is  du har noget at sige hende, fo r d in  
H e n fa rt, saa betroe m ig  det kun. N u  begyndte B e n 
dix at hulke og g ra d e , og va r ei istand t i l  at frem 
bringe et O rd . Denne hierkcbrakkende A d fa rd  jamrede 
Len medlidende M u n k  saamcget, at han bcsinttcde at 
g iore en Ende paa Legen. S takkels B e n d ix , lagde 
han, g iv d ig t i lf re d s ; v a r  tros tig  og n fo rsag t; du 
skal ikke doc. Je g  vccd at du er uskyldig, og har 
M ia g t t i l  at redde d ig . H a n  tog en N og le  frem a f 
sin Lom m e, lad os sec, blev han ved, om den passer. 
Forsoget lykkedes; den Los lad tc  stod frank dg f r i ,  og 
Lan te rne  fa ld t ham fra  H and e r og Fodder. D c rp a a  
byttede den godhicrtige M u n k  K la d c r med ham, og 
sagde: F a r i M a g ,  som en from  Klosterbroder gien- 
nem V a g te r-S k a re n  lid  a f d in  Fangselsdor og gien- 
nem G aderne; stands ikke, men i i l  t i l  d in Klareste i 
Liebenan, og bank sagte med F ingeren paa V in d u e t ; 
hun venter dig med angstelig Langsel. D e rpaa  gav 
han den bestyrtede B end ix , der ikke vilde troc sine 
egne Sandser, et B ro d  med og en Spegcpolsc t i l  
F o r ta r in g  paa V e jen . M e d  vaklende S k r id t  trecn
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B end ix  over D o rta rske lcn ; hans a rva rd ig e  D ra g t 
banede ham nbehindret V e i t i l  sin Klareste.

Ester at G ladens og K ia rlighedcns forste stumme 
Henrykkelse var fo rb i, forta lte  B end ix  hende v id tlo ft ig  
a lt ;  men Tnngen klabede sig t i l  Ganen a f Tors t og 
M a thed . K la ra  hentede ham en D r ik  frisk V a n d , nn 
fo ltc  han H nnger, tankte paa sin Polse og drog den 
nd a f Lom m en. H an  forundrede sig over at den va r 
tungere end en Hesteskoc og rev den fra  hinanden. —  
D a  fa ld t lu tte r Guldstykker nd deraf. K la ra  blev ikke 
lidet forskrækket og mecntc det var endnu en Levn ing  
a f Io d e ro ve t. M e n  B end ix  forsikkrcdc hellig t og dy rt, 
a t den fromme Ordensbroder havde givet ham denne 
S k a t, og form odentlig  t i l  Udstyr. D erpaa  velsignede 
de begge med taknemmelige H ie rte r den adclmodige 
V e lg io re r, forlede deres Fodeby, og droge t i l  P ra g , 
hvor Mester B end ix  levede lykke lig t i mange N a r med 
K la ra  sin H u s tru , og mange haabcfnlde B o rn .  G a l-  
gcflrcrkken havde rodfcrstct sig saa dybt hos ham, at 
han a ld rig  skilte sine Kunder ved N oget og reent imod 
H aandvarkets S k ik , kastede han ikke den mindste Lap i 
sin egen S ku ffe .

H v o r  forfardedes den rette M u n k  ncrstc M o rg e n , 
da han traadtc i Fangslet og markede at Synderen 
havde ndsvedt alle hans Lårdom m e. Akke engang sit 
Credo kunde han mere. H in  troede sikkert at Fanden 
havde sit S p i l ,  og at han vilde berovc H im le n  den 
gicnvnndne S ia l ;  han begyndte derfor a f alle K ra ftc r  
at cxorcisere. M e n  D icrvelen var ci at drive nd »aa 
nogen M aadc .

D e n  givne F ris t va r tilende; og Netten ho ld t fo r 
a t det nn var paa T ide at dråbe Legemet, i hvordan 
det saa g ik med S ka len . Uden at tilstaae lange r O p 
fattelse, blev S taven  b ru d t; og hvorve l R iibezah l blev 
fo r t  nd som en fo rha rdc t S yn d e r, saa underkastede han



sia dog v illig  alle Henrettelsens Formaliteter. D a  han 
blev stodt fra Stigen, sprcrllcde han ret af Hjertenslyst 
i Snoren, og drev saa slemt sit S p il,  at Bodlcn blev 
angst og bange derved; thi der opstod en p luuclig  
M nrren i Folket; og nogle mcente, inan sinke si ne 
Mestermanden, fordi han ikke havde gjort den stakkels 
Synder Pinen kort. M en da Mcrngdcn havde fordeelt 
sig, og siden enkelte Mennesker vandrede forbi Retter
stedet, og af Kaadhed traadte hen for at betragte L i-  
qet, begik Spottcfnglen igien sit S p il for fra, ogsor- 
ftrcrkkedc Tilskuerne med de frygteligste Grimasser. Dette 
gav Anledning t i l  et Rygte der lob om i Byen hen- 
imod Aften, at den Hoengte ikke kunde doe, men dand- 
scde endnu i Luften henne paa Retterstedet; hvilket be- 
vagede Magistraten t i l at sende en Deputation ncrstc Dags 
Morgen ganske tid lig . D a  de nn komme did , fandt 
de kun en S traavis i hcrngende i Galgen, bed asi ret med 
gamle P ia lte r; saalcdes som man pleier at stille den 
op i Haverne, for at jage den slikmnndcde S purv  fra 
Wrterne. Herover forundrede Naadet sig snare, lod r 
al Stilhed Straamandcn tage ned, og foregav, at Vinden 
havde om Natten blcrst dcu lette Skrcrder ned fra Galgen 
over Gramdscrne.



Gieldsbrevet.

E n  B onde i 'A in te t  Neichenberg havde en haard 
N abo, som skilte ham ved a lt hvad han tiede, og efter at 
I n f t i t ie n  havde bcmcrgtigct sig hans sidste K o , beholdt 
han in tet andet tilbage, end en a f Grcrmmelse ndtcrret 
Kone og et ha lv t D u s in  B o r n ,  a f hvilke han gierne 
havde forpagtet Ha-lvten t i l  N etten , fo r at faae sit 
sidste S tykke Qvcrg ig icn. V e l havde han end,in et 
P a r  dygtige snude A rm e, men de forstege ikke t i l  at 
fode ham og H ans. D e t skar ham i H ie r te t, naar 
de unge N avne strcge om B r o d ,  og han in tet havde 
hvormed han kunde stille deres skrigende H unger. M e d  
hnndrcdc D a le r , sagde han t i l  den knmmermldc V iv ,  
vare v i h in lp n e ; dn har rige Fcrttre paa hin S id e  
B ic rg e t)  jeg v i l  gaa hen og klage m in  N od  fo r dem: 
maaskee forbarm er sig dog Een over os, og laancr os 
paa Rente hvad v i behove.

D e n  nedtrykte Q v inde  billigede, skiondt kun med et 
svagt H aab, dette Fors iag , fo rd i hnn intet bedre vidste. 
M e n  M anden  giordede tid lig t sine Lcrnder, og i det 
han forlod sin Kone og sine B o rn ,  trostede han dem 
og sagde: Gra-der ikke! M i t  H ic rte  siger m ig , at jeg 
v i l  finde en V c lg io re r. D erpaa  puttede han en haard 
Brodskorve i Lom m en, t i l  T crring  paa Ve ien, og gik der
fra . Troet og »nat a f D agens Hede og den lange 
V e i, naaede han endelig henimod A ften t i l  B yen , 
hvor de rige Faettere boede. M e n  ingen vilde kiendes 
ved ham, ingen vilde huse ham. M ed  bittre T aare r 
klagede han dem sin N o d ; de haardhiertede Knoegte 
brodc sig intet derom, og kroenkedc den stakkels M a n d  
med Forckastelser og Forhaanelser. S k a f  dig noget 
saa har du noget, sagde den Ene. S v in  man reder.



saa ligge r m an, sagde den Anden. T ils idst viste de 
ham cndogsaa D o re n .

D a  han nu atter g ik tilbage over V ie rg c t, folte 
han sig saa overvældet a f Grermmelse og B e kym rin g , 
at han va r nerr ved at fo rtv iv le . T o  D ages A r -  
bcidslon tabt, toenkte han ved sig selv, m at og kra f- 
teslos a f H unger og R a g ,  uden T ro s t, uden H a a b ! 
N a a r dn nu vender tilbage, og de sex stakkels O rm e 
nncegte dig unode; hcevc deres Hcrnder vg forlange 
Vedergvergelsc a f d ig , og dn maa byde dem Steen iste- 
det fo r B ro d ?  Fadcrh ie rtc ! Faderh iertc ! hvordan bcrrcr 
dn de t?  brist arme H ic r te , heller e>»d at fole denne 
Ja m m e r. Herpaa kastede han sig under en S la a e n - 
to rn , fo r at overlade sig t i l  sine bedrovelige Tanker. 
I  den hoicste Fortviv le lse fa ld t den trosteslose V e i't 
paa det In d fa ld ,  at vende sig t i l  B ie rg e ts  Aand, i sit 
Anliggende. H a n  havde ho rt mange eventyrlige H i 
storier om h iil,  hvorledes han t it  drillede og m ishand- 
lcdc de Restende, og giorde dem megen B ro s t vg Skade, 
men dog imellem ogsaa G odt. D e t va r ham ikke
nbekiendt, at Spogelset ei lod sig kalde ustraffet ved 
sit O g c n a v n ; im id le rtid  kiendte hall ingen anden M aade 
at faa Adgang r il ham paa, hall vovede altsaa sin 
T ro ie , vg raab tc : N nbczah l! R ubezah l!

P a a  dette S k r ig  blev strar en Skikkelse tilsyne l i ig  en 
sortgrimet Kulbrcrnder med et rcrvcrodt Skieeg, der naacde 
ham lige ned t i l  B e lte t; med ild fn ld e , stirrende D in e , 
og nred en lang S ta n g  i Haanden forbrcrndt i den 
ene Ende. Denne hcrvcde han i H arm e, fo r at ih ie l- 
slaae den frcrkke S p o tte r. —  M e d  F o rlo v , H e rr R u -  
bczahl, sagde B e it  ganst'e u forfe rrdet, t i lg iv  om seg ikke 
titu le re r H er re t, ho r m ig  fo rs t, og g io r siden hvad 
I  v i l.  —  Denne dristige T a le , og M andens kum
merfulde M in e ,  som hverken vidnede om T rods  eller 
Ncesviished, formildede noget Spogclsets Vrede. O rm ,
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sagde han, hvad bringer dig t i l  at fo ru ro lige  m ig ? 
V red  dn vel at du maa bodc med din H a ld  fo r denne 
F rcrkhed? —  H o r , sagde V e it,  Noden driver m ig t i l  
E d e r, jeg har en B o n , som I  let kan opfylde. I  
skal la m e  m ig hundrede D a le r. Je g  tilbagebetaler J e r  
dem med lov lige  Renter om tre A a r , ,  saa sandt jege r 
en lig . —  D aare , sagde S po gc lse t, er jeg en A a g tr-  
karl eller en Io d e ,  som laaner paa R e n te ? Gaae hen 
t i l  dine Mcnnesktbrodre, og borg der saaineget du v il, 
men lad m ig vene i R o . —  A k ! svarede V e it,  med 
Menncskcbroderfkabet er det fo rb i. H v o r det giclder 
D i t  og M i t  tiendes inket Drcderst'ab. —  H crpaa 
fo rta lte  han ham v id tlo tt ig  sin H istorie  og skildrede ham 
sin trykkende T ils tand  saa rorende, at Spogelsct ikke 
kunde ncrnne at asflaae hans B e g ic rrin g . O m  ogsaa 
den stakkels D icrve l havde vakt m indre M cdlidcnbed, 
saa forekom dog den Id e e  Aanden, at ndlaanc ham 
en K a p ita l, saa ny og besynderlig, at han fo r M a n 
dens gode T i l l id s  S k y ld , strax var v i l l ig ,  at opfylde 
hans Beg iaering. —  K o m ! fo lg  med m ig , sagde han ; 
og forte ham derpaa gicnncm Skoven i en afsides D a l,  
t i l  et brat F ie ld , hvis Fod en tyk Busk bcdcrkkedc.

E fte ra t V e il med M o ie  haode arbeidet sig gien- 
nem K ra tte t,  fo r at folgc sin Ledsager, kom de t i !  
In d g a n g e n  as en m ork H u le . D e t huede ikke den gode 
V e it  meget vel, at han saalcdes maatte famle i M o rk e t;  
der lob ham mangen kold Gysen ned a f R yggen, og 
Haarenc reiste sig paa hans Hoved. Nnbezahl har 
allerede bedraget mange, tamktc han, hvem vccd om han 
ikke v i l  styrte m ig  i en A fg ru n d  fra  Fieldet. I  det 
samme herte han en fryg te lig  B rusen, som a f et V a n d 
fa ld , der styrter i dybe K loster. J o  lamger han gik, 
jo  mere voxcdc hans F ry g t og Grnelse. D o g , snart 
saa han t i l  sin T ros t en blaa lille  F lam m e hoppe 
foran sig, noget henne. B ierghvcrlv ingen udvidede sig,



t i l  en rum m elig  S a l ;  F lam m erne brandte y s t ,o g s v a -  
vedc som en hangcndc Lampe i M id te n  as K lip p e - 
hallen. P a a  S tecngu lvet derinde blev han et Kobbcr- 
D ryg g c rka r vaer, fy ld t t i l  Randen med lu tte r blanke 
D a le re . D a  V c it  saac denne S k a t ,  forsvandt a l 
hans F ry g t, og H je rte t hoppede t ham ar Glccde. T a g , 
sagde Spogelset, hvad du behovcr, det vcrre L idet eller 
M ege t, men g iv  m ig  kun et B e v iis  fo r Pengene, hv is  
du forftaacr at skrive. Skyldneren forsikkrede det, og 
tilta lte  sig sam vittighedsfuld de hundrede D a le r , hver
ken meer eller m indre. Spogelset lod siet ikke t i l  at 
give A g t paa Taklingen, vendte ham R yggen, og sogte 
im id le rtid  efter sit S kn 'vc rto i. V c it  skrev Beviset saa syn
d ig t som det var ham m u lig t ;  Aandcn giemte det i et 
J e rn f lr in ,  og sagde t i l  V a le t :  D ra g  bort, m in  V e n , 
og benyt dine Penge med arbcr'dsom H aand. G lem  
ci at du er m in  S k y ld n e r ; oz la g  M a kke  t i l  denne 
D a l,  og t i l  F ie ldklo ftens In d g a n g . S aasnart det 
tredie A a r er fo rb i, betaler du m ig  m in  K a p ita l med 
Renterne. J e g  er en strang T ilgodehavcr; kommer 
du ikke selv, saa melder jeg m ig »ned E fte rtryk . D e n  
a r lig e  V e it  lovede bestemt B e ta lin g  t i l  rette T id ,  gav 
ham sit oprig tige  H aand tryk  derpaa, dog uden E d ;  
satte ikke sin S ia l  og S a lighed  i P a n t ,  som slette 
Betalere p lc ic , og skiltes med et taknemmeligt H ic rtc  
fra  sin C rcd ito r i K lippehu len , t i l  hvilken han let fandt 
Udgangen.

G la d  og styrket vandrede han nu t i l  sit H iem , 
og traadte i den elendige H y tte ,  just sonk S o le n  g ik 
ned. S aasna rt de udtarcdc B s rn  saae ham raabte de 
alle paa eengang: B ro d , F a d e r! E n  B id  B ro d !  D u  
har lange ladet os vansmagtc. D e n  stakkels Kone 
sad i en K ro g  og g rad  og ventede kun lidet G od t. 
M e n  M anden  rakte hende ven lig t sin H a a n d , og lod 
hende tande I l d  paa Skorstenen; th i han bragte G ry n
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og Lindscr med i sin Tverscrk fra  Ncichenbcrg. O g  
nu maattc H nnsm odere ll kaage saa stiv en G rod  at 
Skeen klindc staae deri. S iden  fo rta lte  han hende at 
de rige Fcrttcrc havde forbarm et sig, og lod hende 
have den forfængelige Glcrde, at rose sig a f sine rige 
godm'orende Paarorende. M e n  veed dn hvad de ogsaa 
sagde? vedblev M anden. S k a f dig noget, saa har dn 
noge t! S o m  man reder, saa ligge r man. D e rfo r 
v ille  v i ogsaa nn smcdde mens Je rn e t er va rm t, fo r 
at tilbagebetale vor G ie ld  t i l  rette T id .

D c rp a a  kiobte han en Ager og en E n g ; saa atter 
Een, og endnu Een, t i l  det blev en heel Se lvciergaard. 
D e r  va r en Velsignelse ved Nnbezahls Penge, som om 
der havde verret en Hast'kedaler derimellem. I  den tredie 
S o m m e r havde han endnu fcrpagtet en G a a rd ; kort, 
han va r en M a n d  hvem a ltin g  lykkedes.

B e ta lingstiden  var ncrr, og V e it  saa sig ved 
sin F lid  istand t i l  at betale sin G ie ld  uden A n - 
stramgclse. H a n  lagde Pengene tilre tte . P a a  den be
stemte D a g  var hail t id lig  oppe; verkkede sin Kone og 
alle sine B o rn ,  lod dem vaskes og redes; de stk deres 
Sondagsklcrder paa, de nye Skoe, og de S karlagens 
Livstykker og B ry ftd n g e , som de endnu a ld rig  havde 
baaret. H a n  selv tog sin Kistekiole fre m , og raabkc 
nd a f V in d u e t: H a n s ! Spcrnd fo r !  —  H vad har dn 
isinde, B la n d ?  spurgte K o n e n ; det er i D a g  hverken 
H e lligdag , eller K irkcdag , hvad g io r  dig saa fornoiet 
at d ll ti'ltcrnker os en glad D a g , og hvor gielder R e i
sen hen? H a n  svarede: J e g  v i l  besoge de rige Fcrt- 
tre paa h in  S id e  B ie rgc t med E d e r, og betale m in  
G ie ld ; th i den er forfalden i D a g . D e t synes K o 
nen godt o m ; hun pyntede sig og B ornenc a lt hvad 
hun kunde, fo r at de rige Fertiere skulde faat gode 
Tanker om hendes Udkomme og ikke stamme sig ved 
hende. H u n  bandt sig en S n o r  a f krumbidle D nka te r



om kring Halsen. V c it  morede den tunge Pengepung 
i ,  putetc den i L o m m e n ; og da a lt va r fcrrd igt satte 
han sig paa V ognen  med Kone og D o rn . H a n  p id - 
fkede paa de fire H in g s tc r, og de travede m odig t over
Fcrlledcn, henimod Niiescnbierget.

Ved en steil H n n lv c i lod V c it  V ognen  holde, steg 
n f ,  lod de Andre g iore ligesaa. D e rpaa  sagde han 
t i l  sin K a r l :  H ans  fa r i 'M a g  op ad B ic rg e t t i l ;  
ved de tre Lindetræer stal dn vente os om v i ogiaa 
tove noget, saa lad det ikke anfcrgte d ig . Lad H e
stene puste og lad dem grcrsse im id le rtid . J e g  
vced en Fodsti he r, det er en O m v e i, men den 
er lystig  at gaae. D e rpaa  vendte han med Kone og 
D o rn  ind ad Skoven t i l ,  i det hoie G rcrs giennem 
det tcrttc K ra t, og grundete a lt imellem, saa at Konen 
tcrnktc, hendes M a n d  haode fo rv ilde t s ig , bad ham 
derfor at vende tilb a g e , og solge Landeveicn. M e n  
da stod V c it  pludselig stille, forsamlede sine ser D o rn  
om kring sig, og talede saale tcs: D u  tanker, gode Kone, 
at v i skulle drage t i l  d in S lc rg t, men det er ikke m in  
Hensigt. D in e  rige Fcrttcre ere G niere og S kurke, 
som drillede, haanede og spottede m ig , da jeg sogte 
H je lp  hos dem, og viste m ig D o rc n  med F o ra g t. —  
L>cr boer den rige Fcrttcr, som v i s ty lte  vo r Ve lstand, 
og w m  paa m it blotte O rd  har laan t os de Penge, 
der bekom os saa vel. I  D a g  er T iden der, og jeg 
skal tilbagebetale Hovedsninmen med Renterne. Vecd 
I  nn hvem der er vo r T ilgodchavcr?  Herren a f 
D ie rge t, kaldet R ubczahl. —  Konen sorfcrrdedcs saarc 
over denne Tale , slog et stort K o rs  fo r sig, og D o r 
nene skialvete og viste lu tte r Tegn t i l  Skrast og 
Angst, fo r t i  de fryg te te  fo r at Faderen skulde bringe 
dem t i l  R ubczahl. D e  havde h o rt meget tale om 
ham i Spl'ndestuen, at han va r en grcrssclig Kcrmpe 
og Mcnncstecrder. M e n  V c it  forta lte  dem sit hele



E ven ty r, hvorledes Aanden paa hans R aab havde aa- 
benbaret sig som en K u lb re ruder; og hvad der var 
ha-ndct i H u le n ; roste hans Godda-dighcd med saa 
taknemmeligt er H ie rte , og saa inderlig  ^Folelse, at de 
varme T aare r trillede ham ned over de venlige rod - 
brune K inder. V en ter m ig her, blev han ved, nn gaacr 
jeg ind i H u le n , fo r at opfylde m it Lov tc . F ryg te r 
ikke; jeg kommer snart ig ien, og hvis jeg kan formaae 
H erren a f B ie rge t de rtil, saa bringer jeg ham ud t i l  
J e r .  V a re r  ikke bange fo r ven lig t at trykke Eders 
V c lg io rc rs  H aand, om 'd e n  vgsaa er sort og sodet; 
han g io r I e r  ingen F o rtrå d  og glcrdcr sig vist over sin 
gode H a n d lin g , og over vo r Taksigelse. V a-re r kun 
ved friskt N lo d , han v i l  fo rå re  J e r  forgyld te M is te r 
og Pebcrnodder.

M e d  disse O rd  rev han sig, uagtet deres G raad og 
K lage, lo s  fra  dem, skiondt de holdt ham ved K io le - 
skioderne, gicnnembrod Hcrkken, og kom t i l  den velbc- 
kiendte K lippe . H a n  fandt alle Kiendcteguenc igien 
a f S tede t, hvilke han havde prcrget sig vel ind i H u 
kommelsen. D en  gamle troskede E e g , ved hvis R od 
K lo fte n  havde aabuet sig, stod endnu, som den bavde 
staaet fo r tre A a r  siden; men a f en H u le  va r der ikke 
mindste S p o r .  V e it  forsogte paa u ta llige  M a a d e r 
at skaffe sig en In d g a n g  t i l  B ie rg e t; han tog cu 
S teen, bankede paa Klippevæggen, og mente, den vilde 
aabne sig. H a n  drog den tunge Pengepose frem, lod 
de haarde D a le re  klinge, og raabte saa ho it som han 
kunde: B ie rg c ts  A a n d ! tag hvad der er d i t !  M e n  
Aanden lod sig hverken hore etter sce. A ltsaa maatte 
den crrligc S ky ld n e r finde sig i at gaac tilbage med 
sin Pose. S aasna rt Konen og D ornene saac hain 
ig ien , ii ltc  de ham glad unode; men han var m is 
m o d ig , og meget bekymret, fo rd i han ikke kunde 
afleegge sin B e ta lin g  t i l  T id  og S te d ,  satte sig med



sin F a m ilie  paa GrcrSsct og overlagde, hvad der va r 
ved at g io rc . D a  fik han atter det gamle forvovne 
In d fa ld :  Je g  v il,  sagde han, ig icn  kalde Aandcn ved 
sit D g e n a vn , hv is  han ogsaa tager det ilde o p , maa 
han gierne banke m ig  b ruun  og b la a ; i det mindste 
horer han m ig dog vist. D c rp a a  streg han a f fn ld  
H a ls :  N ubesah l! R n b cza h l! D e n  forskrækkede Kone 
bad ham at tie, og vilde holde M u n d e n  t i l  paa h a m ; 
men han lod sig ikke forh indre d e r i, og streg a lt 
vcrrrc og va-rre. P ludse lig  klyngede den yngste D re n g  
sig angst t i l  M oderen og raab tc : A k !  den sorte 
M a n d !  T ros tig  spurgte V c i l :  h vo r?  —  D e r  lu re r 
han bag T re c e t!O g  alle D ornene krobe sammen i en 
H o b , bcrvcde a f F ry g t og strege gnd s jam m crlig t. 
Faderen saae derhen og blev in tet vaer. D e t var en 
Fejltagelse, kun en tom  S kygge. K o r t, Nnbezahl lod 
sig ikke see, og a l Kalden va r forgicrves.

Fam iliekaravancn begav sig nn paa H iem veicn, 
og Fader V e it gik ganske forstcmt og nedslaaet med 
nedslagne D in e  hen ad Landevejen. D a  hortes der paa 
ccngang en m ild  Susen i Trercrnes B lade  sra S koven; 
de ranke B irk e  boiede deres Toppe, Espcrnes bcveegclige 
Lov r iltre d c ; den rastende Lyd kom nerrmcre og V ind en  
rystede Steenegens vidtndstrakte ^ re i,e , drev to r t L o v  
og Grcrsstraa soran s ig , og dreiedc smaac S tovkred ie  
i H v irv le r  paa V c icn  ; ved dette smukke Skuesp il glemte 
Dornene N nbezah l; det morede dem, og de grebe efter 
B ladene, hvormed H v irve lv inden  legede. Im e lle m  del 
to rrc  Lov viftede ogsaa et B la d  P a p ir  hen ad Veien, 
efter hvilket den li l le  Spogelseseer giorde J a g t .  M e n  
naar han greb derefter, hcrvedc V inden  det i V e jre t ,  
og forte det videre, saa han ikke kunde faac fat derpaa. 
D e rfo r kastede han sin H a t efter det, hvilken endelig 
bcdcrkkcde det. D a  det nu va r et smukt hvid t A rk  
P a p ir ,  oz den sparsomme Fader pleicde at benytte



enhver S m a a tin g  i sin H n u sh v ld m 'n g , sira bragte 
D rengen ham det Fnndne, fo r at faac en lil le  R oes. 
D a  Faderen opslog det sammenrullede P a p ir ,  fandt 
han at det va r G icldsbrcvet, som han havde ildstedet 
t i l  B iergaanden, i hvilket va r g io rt en R i f t  fra  oven
a f ned, og neden under stod skrevet: „ T i l  Takke 
b e ta lt!"

D a  V e it  laae det, blev han ro r t  i sit inderste 
H ie r te , og han raabte med glad Henrykkelse: Glcrd 
d ig ,  kia-re K on e ! og I  B o rn  alle tilhobe ! G lcrder 
E d e r! H a n  har seet o s , har h o rt vor Taksigelse, vor 
gode V c lg io re r ;  han har usynlig omsvcrvet os , vred 
at V e it  er en errlig M a n d . Aeg er g v it og f r i  fra  
m in  Forpligtelse. Lader os nu med glade H ic rte r 
drage hienr. Fora-ldre og B o rn  gn rd  endnu mange 
GlcrdeS og Taksigelsestaarer, og satte sig paa V ognen 
ig len, dronen vilde paa Veien besoge de rige g ierrigc 
Ferttere fo r at ha-vne sin M a n d , ved at lade dem 
mcrrkc den Velstand de nu vare i. M e n  de fandt 
ingen der, D e n  Ene va r dod , den Anden var fo r
armet, den Trcdie va r lobet bort, og deres P la d s  blev 
ikke funden mere i M enigheden. V e it  tilb rag te  N atten  
med sin F a m ilie  hos den gicrstfrie V a - r t ,  der forta lte  
bam og hans Kone a ltin g  v id t lo f t ig t ;  kiorte na-ste 
D a g  tilbage iglen t i l  sin G a a rd , og blev saalamge. 
han levede en crrlig  og velhavende M a n d .



Eneboertroeet

D e t er lcrnge siden, vist over totusind A a r ,  da 
va r der en r ig  M a n d ,  han havde en dejlig  from  
H u s tru , og de havde hinanden begge meget kicrr, men 
de sik ingen B o r n ,  og vilde dog gierne havt nog le ; 
og Konen bad saa ofte derom D a g  og N a t , men de 
fik  ingen og sik ingen. F o ra n  deres H u n s  var en 
G aard , der stod et Encbcrrtrcre. Under det stod Konen 
engang om V in te re n , og fkrcrllcde sig et W b le ; og 
da hun nu saalcdcs skrallede W b lc t,  da skar hnn sig 
i  F ingeren, og B lode t fa ld t i Sneen. A k !  sagde Konen 
og sukkede ret saa dybt, og stirrede ned paa B lo d e t, 
og blev saa sar vcemodig: Havde jeg m ig  dog et B a rn ,  
saa rod t som B lo d , og saa hv id t som S n c e ! —  O g  
da hun havde sagt det, saa blev hun ret glad tilm ode 
og det kom hende fo r, som om det skulde gaae i O p 
fyldelse. D a  gik hnn ind i Huset; og der fo rlob  een 
M aancd , og Sneen toede, og to M aancder, da va r 
Let g ron t, og tre M aaneder, da kom B lom sterne frem 
a f Jo rd e n , og fire M aaneder, da sprang Knnpperne 
nd paa T rae rne  og Grenene vovede i h inanden; da 
sang Fuglene, saa det lod igienncm Skoven, og B lo m 
sterne fa ld t as Trererne; da va r den femte M a a n cd  
fo rb i, og hun stod linder Eneberrtrcrct. D e t havde saa 
god en L u g t ; da sprang hende H ic rtc t i L ive t as Glcrde 
og hnn fa ld t paa sine Kncre, og knude ikke holde sig 
derfra. O g  da den siettc M aaned va r fo rb i, da blcve 
F rug te rne  tykke og stcrrke, da blev hnn heel s tille ; og 
den syvende M aancd , da greb hnn ester Encberrrcnc, 
og aad dem g raa d ig t; da blev hun bedrevet og syg. 
N u  gik den ottende M aancd  hen, og hnn kaldte paa 
sin M a n d , og grerd og sagde: N a a r jeg doer, saa 
begrav m ig  under Enebcrrtrcret. O g  hun blev tros tig
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og glcrdcde sig. D a  den niende M aaned va r fo rb i, da 
fodte hnn et B a rn ,  saa rod t som B lo d  og saa hvid t 
sonl S n e e ; og da hnn saac det, da dodc hnn a f Gloede.

Sce da begrov hendes M a n d  hende nndcr Enc- 
bcrrtrcret, og han groed saare. D e r  fo rg ik  en T id , da 
sagtnedes G raad en , og da han havde g ra d t noget 
endnu, saa holdt han op, og da der endnu var gaaet 
nogen T id , saa tog han sig en Kone ig icn.

M e d  den sidste Kone fik han en D a tte r ;  men 
med den forste Kone havde han en liden S o n ,  saa rod  
som B lo d  og saa hvid som S n e r. N a a r nn Konen 
saae paa sin D a tte r  havde hun hende saa k ic rr; men 
kastede hun O incne paa den lil le  P o g , da stak det 
hende i H ie rte t, og hun taenkte da a ltid  paa, hvordan 
hnn skulde tilvende sin D a tte r  a l F o rm u e n ; og den 
Onde gav hende ind, at hnn blev den lil le  D re n g  
ganske sicndsk, og stedte ham  fra  een K ro g  hen i en 
anden, og puffede og kneb ham, saa det stakkels B a rn  
a ltid  va r i A ngst; naar han derfor kom fra  S ko len , 
saa havde han ikke en ro lig  T im e.

E ngang va r Konen gaaet op paa P ortkam m e- 
ret, da kom den lille  D a tte r ogsaa derop, og sagde: 
M o d e r, g iv  m ig  et L E b lc ! —  J a  m it B a rn ,  sagde 
Konen, og tog hende et d c ilig t dEble nd a f K isten. 
M e n  Kisten havde et stort tung t Laag med en skarp 
J e rn la a s . —  M o d e r ,  sagde den li l le  P ig e ,  skal 
B ro d é r ikke ogsaa have E e t?  D e t fo rtro d  Konen, 
dog sagde hnn d a : J o ,  naar han kommer a f Sko len. 
O g  da hun blev ham v a tr  fra  V in d u e t, at han kom, 
saa var det ret, som om den Onde va r faret i hende 
og hnn greb t i l ,  og tog W b le t ig icn  fra  D atte ren , og 
sagde: D n  skal ikke have- forend B ro d é r ogsaa har 
faaet. D erm ed kastede hun dEblct i Kisten ig icn, og 
lukkede den i. D a  nu den lille  D re n g  kom ind ad 
D o re n , da indgav hende den Onde det, at hnn sagde



ven lig t t i l  h a m : v i l  du have et W b le  m in  S o n ? og 
med det samme saae hun saa v ild t paa ham. M o d e r 
sagde den li l le  D re n g , hvad dn seer grcrssclig nd, ja  
g iv  m ig  et W b le . D a  fo lte  hnn sig dreven, at hun 
sagde t i l  ham : kom med m ig  sagde h n n , og lukkede 
Laaget op —  tag d ig selv et W b le  nd. D g  da den 
li l le  D re n g  bukkede sig ned, saa recd den Onde hen
de —  B rask —  slog hnn Laaget t i l  saa at Hovedet 
sloi a f ,  og fa ld t ned mellem de rode W b lc r .  D a  
gienemfoer der hende en Gysen, og hnn tcrnkte: Kunde 
jeg lcrgge det fra  m ig . D a  gik hnn ind i S tu e n  og 
tog et hvid t Klcrdc nd a f den underste S ku ffe  i hendes 
D ragkiste , og satte Hovedet paa Halsen igien, og bandt 
H alskluden om saa at man in te t knude see; og satte 
ham paa en S to l  ved D e re n , og g§v ham W b le t i  
Haandcn.

D a  kom M a lene  t i l  sin M o d e r i K lokke ne t; 
hun stod ved I ld e n ,  og havde en P o tte  med kogende 
V a n d  foran s ig , det ro rte  hnn bestandig om. M o 
de r, sagde M a le n e , B ro d é r sidder i D o re n , og seer 
ganske hvid n d , og har et W b le  i Haandcn. J e g  
har bedet ham, han skulde give m ig  W b le t , men han 
svarede m ig  ikke, da blev jeg ganske forskrækket. G a a  
hen ig ie n , sagde M o d e re n , og hv is  han ikke v i l  
svare d ig , saa g iv ham Eet paa O re t. „ D a  gik 
M a lene  hen og sagde: B ro d e r ! g iv  m ig  det W b le !  
M e n  han tang s tille ; da gav hnn ham en D re fige n , 
saa Hovedet fa ld t af. D erover blev hun meget fo r 
skrækket , og begyndte at grcrdc og skraa lc, og lob t i l  
sin M o d e r og sagde: A k  M o d e r ,  jeg har flaaet m in  
B ro d e r Hovedet a f ;  og grcrd og grcrd , og vilde ikke 
give sig tilfreds . —  „M a le n e , sagde M oderen, hvad 
har dn g io r t !  M e n  tie k lin  s t ille , at ingen S ic r l 
mcrrkcr det; det kan dog nn ikke giores o m ; v i v i l  
kaage ham i S u n r t .  D a  tog M oderen den lille



D re n g , og hakkede ham i  S tykker, kom ham i en 
P o tte , og kogte ham i S n u r t ; og M a lene  stod ved 
S id e n  a f , og grcrd og grcrd, og Taarcrne fa ld t alle 
i  P o tten , saa det slet ikke behovcdc S a lt .  N n  kom 
Faderen hiem, og satte sig t i l  B o rd s , og sagde: H v o r  
er da m in  S e n ?  D a  satte M oderen et stort Fad 
ind  med S o rts n n rt paa B o rd e t, og M a lene  grcrd og 
kunde ikke bare s ig ; da sagde Faderen ig ic n : H v o r er da 
m in  S o n ?  —  Ak, sagde M o d e re n , han er gaact ud 
paa Landet, t i l  sin B cs tc fa d c r, og v i l  b live derude 
nogcntid . H vad  skal han da d e r? O g  har ikke engang 
sagt m ig  F a rv e l! —  „A a  han vilde gierne derud, og 
bad m ig ,  om han ikke maattc vcrre der en sex llg c rs  
T id .  H a n  er jo velkommen! A k  sagde M anden , jeg 
er ret bcdrovet derover, det er dog ikke N et a f h a m , 
han skulde dog sagt m ig  F a rve l. N u  begyndte han 
at spise, og sagde: M a len e  hvi grader d u ?  B ro d e r 
kommer nok ig icn. „A k  K o n e , blev han ved, hvad 
smager den M a d  m ig  god t; g iv  m ig m ecr! O g jo 
meer han spiste jo  mecr vilde han have; og sagde: 
G iv  m ig  m eer! D u  faacr ikke noget med. D e t fore
kommer m ig , som om det allene skulde hore m ig t i l . "  
O g  han spiste, og spiste. O g  Knoklerne kastede han 
under B o rd e t , t i l  han havde fortcrret det altsammen. 
—  M e n  M a lene  gik hen t i l  sin Kommode, og tog 
a f den underste S ku ffe  sit bedste S ilkctorklcrde, og skra
bede alle Knoklerne og Benene sammen under B o rde t, 
og bandt dem i S ilketorklcrdet, og bar dem ud a f 
D o re n , og grcrd sine modige Taarer. D a  lagde hun 
dem under C'ncbcrrtrcret i det gronnc G rc rs ; og da hun 
havde la g t dem derhen, saa blev hun paa ecngang saa 
let om H ic rte t, og grcrd ikke meer. D a  begyndte Ene- 
berrtrcret at bevcrgc sig, og Grenene bredte sig v id t fra  
hinanden, og saa trak de dem atter tcrt sammen, som 
naa r Een ret glcrdcr sig, og klapper i Hcrnderne.
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M e d  det samme lagdes der saadan en Taage om Troeet; 
og m idt i Tangen, der brcrndte det som I l d ;  og nd 
a f I ld e n  f lo i der en dci'lig F n g l;  den sang saa her
l ig t ,  oq f lo i h o it i  L n s tcn ; og da den va r borte, da 
stod C'nebcrrtrcret der, som det a ltid  havde staaet; og 
Torklcrdct med Knoklerne var borte. M e n  M a lene  
va r glad og fro , ret som om hendes B ro d é r endnn va r 
levende; og hnn gik lystig ind" i Huset rgien og satte 
sig tilb o rd s .

M e n  Fuglen f lo i bort, og satte sig paa en G u ld 
smeds H u n s , og begyndte at synge.

M o e r voldte m in D o d ,
M in  Fader m ig nod,
M in  Soster M alene 
L o g  alle mine Bene 
O g bandt dem i en S ilkeklud 
Og lagde dem under Troeet ud!
K v iv i t !  K v iv i t !  D a  blev jeg saa deilig en F u g l!

Gnldsmedden sad i sit Vcrrksted og giorde en 
Guldkicrde; da hortc han F n g lcn , som sad paa Taget og 
sang; og det tyktes ham saa skiont. D a  stod han 
op, og da han sprang over Rendestenen tabte han sin 
ene T o fse l; men han gik m id t ud paa Gaden med 
een T o ffe l paa og een S o k ;  sit S k iod e ffind  havde han 
fo r, og i Haandcn havde han Guldkicrden, og i den 
anden sin T ang . O g  S o len  skinnede k la rt paa G a 
den; da stillede han sig hen, og betragtede F ug len  
ret n o ie ; F u g l, sagde han, hvad du synger sm nkt; 
syng m ig  det S tykke fo r, endnu engang! —  N e i, 
sagde Fug len , to Gange synger jeg ikke fo r in te t ;  g iv  
m ig  G lildkicrdcn, saa v i l  jeg synge dig det engang 
endnu. D e r, sagde Gnldsmedden, har du Gnldkicrden, 
syng saa endnu engang. D a  kom Fug len  og tog 
Guldkicrden, og holdt den fast i  sin hoire K lo , og 
satte sig fo r Gnldsmedden og sang:



M o e r voldte m in D od,
M in  Fader m ig nod,
M in  Soster M alene 
T og  alle mine B ene;
O g bandt dem i en S ilkek lud ;
O g lagde dem under Trcret ud.
K v iv i t !  K v iv it !  D a  blev jeg saa dejlig en Fug l.

D a  f lo i Fug len hen paa Taget t i l  en S ko m a 
ger, og sang:

M o e r voldte m in D o d ,
M in  Fader mig nod,
M in  Soster M alene 
Tog alle mine Bene 
Og bandt dem i en S ilkeklud 
O g lagde dem under Troeet ud,
K v iv i t !  K v iv i t !  D a  blev jeg saa dejlig en F ug l.

D e t horte Skom ageren, og lob  hen i sin D o r  i bare 
Skiorteerrm er, og saae op paa sit T a g  og maatte holde 
Haanden fo r D incne , at S o len  ikke skulde blcrnde ham. 
„F u g l,  sagde han, hvor synger du smukt. D a  raab- 
te han ind ad D o rc n :  Kone kom lid t  u d ! D e r  er en 
F u g l ! See den F u g l engang, den synger herlig t. D a  
kaldte han paa sin D a tte r  og sine D o rn , paa Svendene, 
paa P ig e  og D re n g ;  og de kom alle ud paa Gaden 
og betragtede Fug len , hvor skion han va r og han 
havde deilige rode og gronne F ic rr og om Halsen va r 
det som lu tte r G u ld ;  og O inenc funklede ham i H ove
det, som S tie rn e r. F u g l,  sagde Skom ageren, syng 
m ig  det S tykke endnu engang! —  N e i, sagde Fug len , 
to G ange synger jeg ikke fo r in te t, du maa forcere m ig  
noget. Kone, sagde Skomageren, gaa op i Vcrrkstedet, 
paa den nederste H ylde  staacr et P a r  rode S ko e ; b ring  
dem herude Konen gik ind og hentede Skoene. D e r , 
F u g l !  sagde M a n d e n ; syng m ig nn S tykket engang 
endnu. D a  kom Fug len  og tog Skoene i den venstre 
K lo , og flo i op paa Taget og sang :

M o e r voldte min Dod,
M in  Fader mig nod.



M in  Soster M alene 
Tog alle mine Bene,
Og bandt dem i en S ilkeklud 
Og lagde dem under T rcret ud.
K v iv it !  K v iv it !  D a  blev jeg saa deilig en F u g l!

O g  da den havde sinnget, saa f lo i den bort. 
Kicrden havde den i den hoire og Skoene i den ven
stre K lo ; og den flo i la n g t bo rt t i l  en M o l le ; og M o llc n  
g ik : K lippe  K lappe —  K lippe  K lappe —  K lippe  K lappe ! 
O g  i M o llc n  sadde tyve Mestersvende og huggede paa 
en S te e n ; og de huggede: H ik  hak! H ik  hak! H ik  
hak. —  O g  M o lle n  g ik : K lip p e  klappe —  K lip p e  
klappe —  K lippe  klappe. —  D a  satte Fug len  sig paa 
et L indetrer, som stod ved M o llc n  og sang:

„M o e r  voldte m in D o d ."
D a  holdt den Ene op.

„ M in  Fader mig nod "
D a  holdt endnu T o  op, og horte efter,

„ M in  Soster M a le n e "
D a  hold t atter F ire  op.

„T o g  alle mine Bene,
„O g  bandt dem i en S ilkek lu d "

N u  huggede der kun O tte  ig ien.
„O g  lagde dem —

N u  va r det kun S y v .
„U nder Trceet u d ."

N u  kun en Eneste,
K v iv i t !  K v iv it !  D a  blev jeg saa deilig en F ug l.

O g nu holdt den S idste ogsaa op, og havde h o rt 
det S idste. F u g l,  sagde han, hvad synger du smukt. 
Lad m ig  ogsaa hore det! S y n g  m ig  det endnu en
gang. „N e i sagde F ug len , to G ange synger jeg ikke 
fo r in te t; g iv  mig den M ollestecn, saa skal jeg synge det 
engang endnu. J a  sagde han, hv is  den alene horte 
m ig t i l ,  saa skulde den vcrre d in . J a ,  sagde de A n 
dre, naar han synger endnu engang, saa skal den t i l 
hore ham. D a  f lo i Fug len ned; og M ollcrsvendenc



kom alle hen og vcrltede S tenen ned med store Kobcen: 
H n  uh u p ! hu u h ju p ! —  D a  stak Fug len  Halsen 
gienncm H u lle t, og tog den paa som en K rave, og 
flo t ig len op paa Trcret og sang.

M o e r voldte min D od,
M in  Fader mig nod.
M in  Soster M alene 
Tog alle mine Bene 
Og bandt dem i en S ilkeklud,
Og lagde dem under Troeet ud.
K v iv i t !  K v iv i t !  D a  blev jeg saa deilig en F u g l!

O g da han havde g io rt det, spredte han V in 
gerne fra  hinanden, og i den hoire K lo  havde han 
Kicrden, og i den venstre Skoene, og om Halsen 
M o lles tenen ; og f lo i la n g t, la n g t, t i l  han ig icn  kom 
t i l  sin Faders H u n s .

I  S tu e n  sad Faderen, M oderen og M a lene  t i l 
bords, og Faderen sagde: A k  hvor jeg er let om H ie r-  
te t; jeg fo le r m ig  ret saa vel tilm ode. N c i,  sagde 
M oderen, jeg er saa beklemt, som om der va r Torden 
i Lu ften . M e n  M a len e  sad og grcrd, og grced. D a  
kom F ug len  flyvende —  og da han havde sat sig paa 
Tage t —  ak, sagde Faderen, jeg er ret saa fo rno ie t, 
og S o le n  skinner saa smukt i D a g ;  det forekommer 
m ig  re t som om jeg skulde sce en gammel Bckiendt 
ig icn . N c i, sagde Konen, jeg er tvertim od saa angst, 
Tcrnderne klappre m ig  i M u n d e n , og det er som 
om jeg havde I l d  i alle Aarcrne. O g  hun rev sit 
Livstykke op og ned. M e n  M a lene  sad i en K ro g  
og grcrd, og holdt sin Tallerken fo r O inene, og hnn 
grcrd Tallerkenen ganske vaad; da satte Fuglen sig
paa Enebcrrtrcret og sang:

M o e r voldte min D sd .
D a  holdt M oderen Orene t i l ,  og kneb O inene i ,  og 
v ilde hverken sce eller hore; men det bruste hende i  
O rene som den allerstærkeste S to rm , og hendes O ine  
brcrndte hende i Hovedet, og funklede som L y n .



„ M in  Fader mig nod "
Ak, M o d e r, sagde M anden , der er en skiou F u g l, den 
synger saa herlig t, S o le n  skinner saa varm , og det
lug te r som lu tte r A m bra .

„ M in  Soster M alene — "
D a  skinlte M alene sit Hoved i sit S k io d , og grcrd i  
Eet vcrk! M e n  M anden sagde: Je g  gaaer ud, jeg 
niaa dog scc den F u g l i  Ncrrheden. A k  gaa ikke ud, 
sagde K onen ! det forekommer m ig  som om hele Huset 
rystede og stod i F lam m er. M e n  M anden  gik ud og 
saae paa Fug len .

„T o g  alle mine Bene,
Og bandt dem i en S ilkeklud 
Og lagde dem under Troeet ud.
K v iv i t !  K v iv it !  D a  blev jeg saa deilig en Fug l. 

M ed det samme lod Fuglen Guldkicrden falde, og den 
fa ld t just M anden  om Halsen, saadan ret her ned, at 
den passede, som den var g io rt t i l  ham. D a  gik han 
ind og sagde: S cc engang hvad det er en prcrgtig 
F u g l,  den har forceret m ig en deilig Guldkicrde, og er 
selv saa M u k .  M e n  Konen va r saa angst at hun 
styrtede langs hen i S tu e n , og Huen fa ld t hende a f 
Hovedet. D a  s a n g 'F u g le n :

„M o e r  voldte m in D s d ."
A k ! gid jeg laae tusind Favne under J o rd , heller end
jeg skulde hore s lig t!

„ M in  Fader mig nod ."
D a  blegnede Konen som et L iig .

„ M in  Soster M alene — "
A k sagde M alene, jeg v i l  dog gaae ud og see om Fug len  
ikke ogsaa giver m ig noget. D a  gik hnn ud.

„T o g  alle mine Bene
Og bandt dem i en S ilkeklud — "

M e d  det samme kastede den Skoene ned.
„O g  lagde den under T rcret ud.
K v iv it ,  K v iv it !  da blev jeg saa deilig en F u g l."

D a  blev hun saa glad og fro , da tog hun de nye



rode S koe  paa, og dandsede og, sprang ind. A k  sagde 
hun, jeg var saa nedslaaet da jeg gik nd, og nn er 
jeg saa let om H ie rtc t. D e t kalder jeg en sod F u g l, 
som giver m ig  et P a r  rode Skoe. N e i, lagde Konen 
og sprang o p ; og Haarene reiste sig paa hendes Hoved 
som brcrndcnde F lam m er —  fo r m ig  er det, som om 
Verden ffu lde forgaac, jeg v i l  ogsaa nd, og have 
L n ft .  O g  da hun treen u d a fD o re n  — B ra s t — lod 
Fug len  M ollestencn falde paa hendes Hoved, saa hun 
gik reent i Sm adder. Faderen og M a lene  horte det, 
og kom ud z da steg der en R o g  og en brcrndcnde 
Lue op fra  det samme S te d ; og da det var fo rb i —  
da stod den lille  B ro d e r der og tog sin Fader og 
M alene ved H aanden; og de vare alle saa fornoiedc, 
og gik ind og satte sig tilbo rds og spiste. —



Fiskeren og hans Kone.

D c r  var engang en Fisker og hans Kone, og de 
boede sammen i en M u d d e rg ro ft, tcrt ved S oen , og 
Fiskeren gik hver D a g  hen og anglede, og der fo rg ik  
lang  T id . N n  sad han engang ved H ave t med sin 
M ede, og siirrcde ned i det blanke V a n d  cg saae be
standig efter sin Mede. D a  sank den dybt ned, og 
da han trak den op, da havde ban en stor F lynde r paa 
K rogen. F lynderen sagde t i l  h a m : „J e g  beder d ig , 
lad m ig  leve! J e g  er ingen r ig tig  F lynde r, jeg er en 
forhcret P r in d s !  S c rt m ig i V andet ig icn  og lad m ig  
svomme." —  N u  sagde M anden, dn bchovcr ikke at 
spilde saamangc O rd . E n  F lynde r som kan tnakke, 
bavdc jeg saa vel alligevel ladet svomme ig icn . D a  
satte han den atter ned i V andet, og Flynderen stak 
tilbunds, og lod en lang S tr im e  B lo d  efter sig.

M anden  derimod gik hicm t i l  sin Kone i M n d -  
dergroften cg forta lte  hende han havde fanget en F ly n 
der, som havde sagt ham at han var en forhcxet P r in d s  
hvo rfo r han atter havde ladet den svomme. H a r  
dn da ikke onskct dig noge t?  sagde Konen. N c i, sagde 
M a n d e n , hvad skulde jeg vel onskct m ig ?  A k, sagde 
K onen^ det er dog ilde a ltid  at boe i denne G ro ft ,  
med en S m u le  T ag  over Hovedet, det stinker her med 
saa meget M udd e r. Gaae dog hen engang og onsk 
os en li l le  H y tte ."  D e t va r ikke M anden  med, 
im id le rtid  g ik han dog hen t i l  S o e n ; og da han kom 
derhen da va r S oen ganske g u n l og g ren , La stod 
han stille ved Vandet og sagde:

Ro ro t i l  F if le f lic r r !
> F lynder dybt paa Bunden der,

E i m in Hustru J lseb il - 
V i l  som hendes Husbond v il.



D a  kom Flynderen svommende og sagde: N aa  
hvad v i l  hun da?  Ak, sagde M anden , jeg havde dog 
fanget d ig , cg nu mener m in  Kone at jeg dog skulde 
have onstet m ig  noget. H n n  v il ikke boe i T a n g g ro f-  
ten, hnn vilde gierne have sig en H y tte ."  Gaae knn 
h icm , sagde F lynderen, den staaer der a lt.

D a  gik M anden hiem og hans Kone stod i H y t-  
tedoren, og sagde t i l  ham : K om  ind engang; seer dn 
vel, det er meget bedre. O g  der va r en S tn e , og et 
K an im er og et K lokken, og bag ved en lille  Have 
med alleslags Kiokkensager, og en G aard , der var H o n s  
og M o d e r. Ak, sagde M anden , nn v ille  v i leve ret 
fo rno ic t. J a ,  sagde Konen, v i v i l  prove paa det.

Saalcdcs gik der en otte n i D age hen, da sagde 
K o n e n : M a n d !  H ytten  b liver m ig  fo r snever, Haven 
og Gaarden erc saa sinaa; jeg v i l  boe i et stort M a r 
m orstot, gaa hen t i l  F lynd ren  og lad ham staffe m ig  
et S lo t .  A k , Kone, sagde M a n d e n ; F lyndren  har 
n y lig  givet os en H ytte , jeg giddcr ikke nn overlobct 
ham i,gien; F lyndren  knnde tage det fo rtryd e lig t op. 
—  E i hvad, sagde K o n e n ; D e t kan han meget god t! 
D e t er en smal S a g  fo r ham. D e t g io r han gierne. 
Gaae du kun ! D a  gik M anden  hen med et tung t 
H ic r te ; men da han kom t i l  S oe n  da var V andet 
ganske v io le t og graat og m orkcb laa t; dog var det 
endnu s tille ; da blev han staaende og sagde:

R o ro t i l  Fistesticrr!
F lynder dybt paa Bunden der,
E i m in Hustru Jlsebil 
V i l  som hendes Husbond v il.

N aa hvad v i l  hun da? sagde F lyndren . A k , 
svarede M anden  ganske bedrovet, hun v il boe i et M a r 
m ors to t! —  Gaae du h icm ! hun staaer deri, sagde 
F lynd ren .

D a  gik M anden  hiem, og hans Kone modte ham



i  et fto r t P a lla d s . See m ig  M a n d , sagde hun, hvad 
det er sinukt? Derm ed gik de ind sammen. .D e r var 
saa mange Tienere og Vcrggen skinnede saa blank og 
i S tu e n  stode forgyld te S to le  og B o rd e ; og bag S lo t 
tet va r cil Have og en S ko v , vel en halv M i i l  la n g ; 
deri va r H io rte  og D a a d y r og H a re r ; og i G aardcn 
va r der Kostald og Hestestald. A k , sagde M a n d e n ! 
nn v ille  v i ogsaa blive paa det skionne S lo t ,  og slaae 
os t i l  R o . D e t v i l  v i bctcrnke os paa, sagde K onen ; 
det v i l  v i sove p a a ! dermed gik de i S e n g .

Ncrste M o rg e n  vaagnede K onen ; det var a lt D a g , 
og hun stedte M anden  i S id e n  med A lbuen og sagde: 
M a n d  staae op, v i maa vcrre K onger over hele L a n 
det. A k  K on e , sagde M anden , hvad skal v i med at 
verre K onge? Je g  gidder ikke vcrret K on ge ! R a a  saa 
v i l  jeg Pcrre K o n g e ! „A k  Kone, sagde M anden , hvo r 
kan dn vcrre K onge? D e t g io r F lyn d rcn  ikke!" M a n d , 
sagde Konen, „G aae strax hen! jeg v i l  vcrre K o n g e !"  
—  D a  gik M anden , og var ganske bedrovet over at 
hans Kone vilde vcrre Konge. O g  da han kom t i l  
S oe n , saa var den ganske sortegraa, og V ande t gicrrcde 
saadan op nede fra  G runden . D a  stod han stille og 
sagde:

No ro t i l  F iffefkiocr!
F lynder dybt paa Bunden der
E i m in Hustru Jlsebil
V i l ,  som bendes Husbond v i l . "

N a a  hvad v i l  hun da?  sagde F lynd ren . A k  sagde 
M anden , m in  Kone v i l  vcrre K on ge ! Gaae kun hiem, 
hun er det a l t ,  sagde F lynd ren .

D a  gik M anden h iem ; og da han kom t i l  P a l 
la d ie t, da va r der saamange S o ld a te r og P auker cg 
Trom peter og hans Kone sad paa en hoi T rone  a f 
G u ld  og D ia m a n te r, og havde en stor G uldkrone paa ; 
og paa begge S id e r  a f hende stede sex J o m fru e r , den



Ene et Hoved m indre end den Anden. —  „A k , sagde 
M anden , er dn nn K onge." J a ,  sagde hun, jeg er 
Konge. O g  da ban saaledes havde betragtet hende 
nogentid, sagde ban : A k K one ! hvor det klaeder dig 
smukt at vcrre K onge; nn v i l  v i hetlcr ikke onske mecr."
—  N e i M a n d , sagde hun, det varer m ig  fo r lcrnge, 
det kan jeg n m u lig  holde n d ; er jeg Konge, saa maa 
jeg ogsaa vcrre Keiser. Ak, Kone, sagde M a n d e n ! 
H vad  v i l  dn da virre Keiser fo r?  M a n d , sagde bun, hen 
med dig t i l  F lyndren , jeg v i l  vcrre Keiser. A k  Kone, 
sagde M anden, Keisere kan han ikke giore, det giddcr 
jeg ikke bedel F lynderen oin. J e g  er Konge, sagde 
Konen, og dn er m in  M a n d !  Gaae strar, siger jeg.
—  D a  gik M anden afstcd, og a lt som han gik, tcrnkte 
b a n : det gaaer a ld rig  godt. Keiser er fo r uforskammet. 
F lynderen b liver tilsidst kicd deraf. Im id le r t id  va r ban 
kommen t i l  S oe n . Vandet var ganske sort og tykt, 
og der gik en Kastevind hen over det, saa at det kru
sede s ig ; da sang h a n :

No ro t i l  Fifkeskicrr!
, F lynder dybt paa Bunden der 

E l m in H ustru Jlsebil 
B i l  som hendes Husbond v il.

N aa  hvad v i l  hun da? spurgte F lynderen. A k 
sagde han, m in  Kone v il  vcrre Keiser. —  Gaae kun 
hicm , sagde F lynderen, hun er det a lt.

D a  vendte M anden  tilbage, og da han kom hicm, 
da sad hanSKone paa en grum m e hol T rone, som var 
a f et eneste S tykke G u ld ;  og havde en stor Krone paa, 
den var vist to A len h o i ; cg t i l  begge S id e r stod D r a 
banter, aln'd een et Hoved m indre end den Anden, fra  
den allcrboicste Kcrmpe t i l  den allcrlaveste D vc rrg , der 
ikke va r lcrnger end m in  lil le  F in g e r. O m krin g  hende 
stod u ta llige  Fyrster og G reve r; da gik M anden frem 
fo r hende og sagde: Kone, er dn nu Keiser? J a ,  sagde



hun, jeg er Keiser. A k  Kone, sagde M anden , oz fa 
stede D inenc saadan ret paa hende; hvad lader det godt 
at dn er bleven Keiser! M a n d  sagde Konen, hvad staaer 
du der og gaber efter, er jeg Keiser, saa v i l  jeg ogsaa 
vecre Pave. Ak, Kone, sagde M anden , hvad v i l  du 
vcrre P ave  fo r?  Pave er kim Een i Christcnhcden. 
M a n d , sagde Konen, jeg v i l  vcrre P ave, og det cndnn 
j D a g . —  N ei Kone, sagde M anden , t i l  P ave kan 
han ikke g io re ; det gaacr a ld rig  godt. —  I h  S n a k , 
M a n d !  G io r  han Keisere, saa g lo r han ogsaa P ave r. 
Gaae flnx hen! —  D a  gik M anden  hen, og han var 
ganske flan , Kncrcne og Lcrggcne dinglede paa ham, 
og nde blcrste V in d e n , og V andet va r som om det kogte, 
Skibene flio d  i H avsnod, og dandscdc og gyngede paa 
B o lg e rn e ; dog var der endnu en S m u le  blegt at see 
m id t paa H im len , men neden ru n d t om kring, der trak 
det ret rod t op, som t i l  et stcrrk Tordenve jr. D a  gik 
han ganske forsagt hen og sagde:

Ro ro l i l  Fifkcfkicrr,
F lynder dybt paa Bunden der
E i m in Hustru Jlsebil
B i l  som hendes Husbond v il.

N aa  hvad v i l  hun da?  sagde F lynderen. A k, 
sagde M anden , m in  Kone v i l  vcrre Pave- Gaae kun 
hicm, sagde F lynderen, hun er det a lt.

D a  gik han b o r t:  og da han kom hiem, tad 
hans Kone paa en T rone , den var to M i le  ho i og 
havde tre store K rone r paa, og om kring hende, der var 
saa mange a f Gejstligheden; og ved S iden  a f hende, 
der stod to Rader L ys , det storste saa tykt og ho it, 
som det allerstorstc T a a rn , in d t il den allermindste K io k - 
kcnpraas. Kone, sagde M and en , og saae ret vist paa 
hende, est du nu P ave?  J a ,  sagde h u u ; jeg er P a v e . 
A k  Kone, sagde M anden , hvor lader det smukt, at du 
er Pave. G iv  d ig kuu nu t ilfre d s ; nu du er P ave



kan du ikke blive mere. D e l v i l  jeg betcrnke m ig paa, 
sagde Konen, dermed gik de i Seng. M e n  hun va r 
ei tilfre d s , og Begicrrligheden lod hende ikke sove; hnn 
tcrnkte bestandig paa hvad hnn endnn vilde vcrre. N n  
gik S o len  o p ! H a , tcrnkte hnn, da hun saac den skinne 
ind ad V in d u e t ; kan jeg ikke ogsaa lade S o le n  gaae 
op?  D a  blev hun ret hidsig, og stedte M anden  i 
S id e n , og sagde: M a n d , gaae hen t i l  F lynderen ! jeg 
v i l  vcrre som den gode G lid !  M anden  laae endnu i 
sin sode S o v n :  og blev saa forskrcrkket at han fa ld t 
ud a f Sengen. A k  Kone, sagde han, gaa i dia selv, 
og vcrr P a v e ! —  N u  raabte Konen, i det hnn rev 
sit Livstykke op cg ned, jeg er ikke ro lig , og kan ikke 
udholde det, naar jeg seer S o len  og M aanen. g a a e , 
ov, at jeg ikke ogsaa skulde kunne lade dem gaae op. 
J e g  v i l  vcrre som den gode G ud . Ak, Kone, sagde 
M a n d e n ; det kan F  ynderen ikke! Keisere og P ave r 
kan han giore, men det kan han ikke. M a n d  sagde 
hun, og saac ret gyselig ud, jeg v il vcrre som den gode 
G u d ; gaae strax hen t i l  F lynderen.

D e t soer M anden  gicnncm alle Lemmer, saa han 
bcrvede a f A n g s t; men ude blcrstc S to rm en  saa stcrrkt, 
at alle Trcrer og K lip p e r vaklede, og H im le n  var ganske 
s o rt; og det tordnede og lynede. D a  saac man i S oen , 
saa sorte hoie D o lg e r, som B ie rge , og de havde alle 
hvide K rone r a f S ku m  ovenpaa; da sagde h a n :

R o ro t i l  F iffe ffic rr,
F lynder dybt paa Bunden der
E i m in Hustru Ilse b il
V i l ,  som hendes Huusbond v il.

N aa hvad v il  hun da? sagde Flynderen. Ak, sagde 
han, hun v i l  vcrre ligesom den gode G ud . „G aae kun 
b ic in l hnn sidder allerede i M n d d crg ro ftcn  ig len ." —  
D e r sidder hnn endnu den D a g  i D a g !



m den stiaalne Toskilling.

D e r sad engang en Fader tilbo rd s  med sin Kone 
og sine B o rn  z og en god V e n  bcsogtc ham om M id 
dagen ved B orde t. S o m  de sadde saaledes, og K lo k 
ken slog to lv , da saac den Fremmede D o rc n  gaa op, 
og der kom et snechvidt blegt lille  B a rn  ind. D e t laae 
sig ikke om, talede heller in te t, men begav sig ganske 
tanst ind i ncrstc Vcrre lst. K o r t derefter korn det t i l 
bage, og gik ligcsaa stiltiende bort ig ien. Ncrste, og 
folgende D a g  kom det samme B a rn  a tte r; da spurgte 
den fremmede M a n d  Faderen, hvem der tilho rte  det 
smukke B a r n ;  som hver M id d a g  gik ind i Kam m eret?  
Faderen svarede, han vidste intet deraf, han havde in te t 
sect. Ncrste D a g , da Klokken slog to lv , og det ig ien 
traadte ind , viste den Fremmede Faderen det; men han 
saac in te t ; og M oderen og de ovrige B o rn  ligesaa lidet. 
D en  Fremmede stod op, gik t i l  D o re n , aabnede den noget, 
cg kigedc ind. D a  saae han det blege B a rn  sidde paa 
G u lve t, og meget travc lt at grave ocp kradse med F in g 
rene i en Sprcrkke mellem B rcrderne ; men da det saae 
den Fremmede, forsvandt det. D erpaa  forta lte  han, 
bvad hair havde scet, og beskrev B a rn e t noic. D a  
kiendte M oderen det, og sagde: A k ,  det er m it elskte 
B a rn , som er dod fo r sire Uger siden." D a  brodcde 
Brcrderne op og fandt en T o s till in g . D e n  havde 
B a rn e t engang skullet give en fa ttig  M a n d , uren det 
havde tc rn k t: D e rfo r kan du kiobc dig en Tvebak, du 
kan beholde Toskillingen og skinle den i Brcrderidsen. 
O g  nu havde det ingen N o  i G raven , men inaatte 
komme hver M id d a g  og lede efter Toskillingen. D e  
gave derpaa Pengene t i l  en fa ttig  M a n d , og fra  den 
T id  a f lod -B a rne t sig ikke mere see.
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Undine.

F o r s k e  C a p i t e l .  

Hvordan Ridderen kom t i l  Fiskeren.

D e t er vist mange hundrede A a r  siden, da sad 
der en A ften en Fisker ved sin H yttedo r og flikkede 
N crt. H ytten  "stod paa en Landtnngc der gik nd i S oen , 
og det saae nd som oni Land og S o c  af K icrrlighed 
t i l  hinanden omfavncdes nied B lom ste r og Trcrer, S iv  
og B o lg e r. Fiskeren levede meget censom; th i bag 
den lille  H a lvoe  var en tvk S ko v  hvorom  R ygte t gik 
at det spogede, skiondt Fiskeren in tet mcrrkedc dertil 
naar han gik med Fisk t i l  Nabostaden. E ngang , som 
ha ii sad, blev han forskrækket ved at sec en lang hvid 
M a n d  komme nd a f Skoven, der nikkede med Hovedet; 
men ved ncrrmcre B e tra g tn in g  merrkcde han, at det
var den Dcrk, som giod sig fra  Skoven i S oe n . I  
det samme reed en smuk R idder ham unode nd a f 
Trcrcrnes Skygge. Skarlagenskindet bang ham ned 
over den v io lb laa  gnldbaldyredc K io r tc l,  fra  H atten  
vciedc rode og violblaae F ic r r ,  og et skiont S vcrrd  
hang ved hans S ide . D en  hvide H ingst var a f 
rankere B y g n in g  end scrdvanlig og travede let hen 
over (Irersfet. Fiskeren hilste ham, og da Ridderen 
spurgte om Natteherberg, sagde ban : F o r Eders Hest 
veed jeg ingen bedre S ta ld , end denne E ng , og intet 
bedre Foder, end Grcrsset, som vcxcr derpaa ; fo r Eder 
selv staaer m in  lille  H y tte  t i l  T icnestc, hvis I  ikke 
v i l  forsmaac.

Ved Indtræ delsen i H y tten  fandt Ridderen, ved 
en sparsom Z ld ,  Fiskerens H us tru  sidde i den lil le  
ecnlige S tu e  i en stor Laencstol. H u n  hilste ham 
ven lig t, nicn satte sig ig ien. M anden giorde Undskyld-



runger, men Konen sagde: H vad er det fo r Omstæn
digheder du gror M a n d !  V o r  Gicrst er vist et C h r i-  
ftenmenncskc, og veed nok at nngc F o lk  ikke forjage 
de gamle a f Lcrncstolen. Derhenne staaer en smuk 
R o rs to l. Sået J e r  paa den! M e n  tag J e r  vare, th i 
det ene Bcen er skrobeligt.

N n  indlede de sig i en fo r tro lig  S am ta le , og 
Ridderen forta lte  dem, at han havde en B o rg  ved D o -  
nankilderne og at hans N avn  var Huldebrand von 
N ingstcttcn. M id t  under S am ta len  havde Ridderen 
mcrrket en Pladsken ved det underste V indue, som om 
Nogen sproitcde V a n d  derim od, hvora f noget lob ind 
i  S tu e n , giennem den slet forvarede Ram m e. „U n 
dine, raabtc den gamle Fisker fortraedelig: kan du dog 
a ld rig  lade de Narrestreger vccrc? O g nu er der oven 
ikiobct en fremmed Herre hos os i H ytten . —  D e t 
er vor P lc icda tte r Undine, blev han ved, som ikke kan 
ryste B a rn e t a f W rm e t endnu skiont hun er atten 
A a r. B ie n  det er ellers en god T o s . D u  kan vel 
sagtens sige det, sagde K on en ; men jeg som har hende 
bestandig om m ig, maa lide meer a f hendes D a a r lig -  
heder. N u  nu, sagde Fiskeren, du maa taale Undine, 
og jeg maa taale m in  S o .  D en  river m ig ogsaa 
m angt et Nået itu , og jeg holder dog a f den a llige ve l; 
saalcdcs gaacr det dig ogsaa med det smukke B a rn . 
O nd kan jeg ikke sige, hun er, sagde den gamle Kone.

D a  f lo i D o rc n  op, og en ovcrmaade dc ilig  B lo n 
dine sprang ind deraf og sagde: I  har narret m ig  
F ade r; hvor er da Eders G icrst? I  det samme blev 
hun den skionne U n g lin g  vac r; men istedct fo r at ued- 
slaae sine D in e  undseeligt, betragtede hun ham ret op
mærksomt, ncrrmedc sig ham, knaelcde ned, og sagde i 
det hun gav sig t i l  at lege med en gylden Skurpenge, 
som han bar i en Kicrde paa B ry s te t: E i dn skionne 
du venlige Gierst, kommer du endelig engang? H v o r-



fo r blev du saa lccngc b o r te ? —  D erpaa satte hun sig 
paa sin S kam m el ved hans Fodder, og bad ham fortcrlle 
sine E ven ty r. V is t ikke H c rr  R idder, sagde U siercn 
med et bebrejdende B l ik  paa Undine, de rtil er a ltid  
T id ;  d?t er silde. M e n  Undine sprang nn op sra 
Skam m elen, satte begge sine siionne A rm e i S iderne 
og raab te : S k a l han ikke fortcrlle Fader?  S k a l han 
ik k e ? ,J o  han skal, han sial, siger jeg ! M ed  det sam
me stampede h»n i G u lve t med den nydelige Fod, og 
Hnldebrand blev ncrsten mere indtaget a f hendes yndige 
Vrede, end fo r as hendes Venlighed. M e n  den gamle 
Fisker blev opbragt, og gav sig t i l  at skicrnde stcrrkt 
paa Undine, hvormed den gamle Kone h ia lp  ham. 
D a  sagde U nd ine : H v is  I  v i l  kicrvles, og ikke giore 
hvad jeg v i l  have, saa sovcr allcne i Eders gamle sor- 
rogedc H ytte . O g  som en P i i l  va r hnn ude as D o re n  
og lob lang t ud i den niorke N a t.

Andet  Capi tel .

Hvorledes Undine var kommen t il Fiskeren.

Ridderen foreslog forgicrves at soge citer hende. D e t 
h iclpcr ikke sagde Gubben. D e t er ikke forste G ang , 
hun har spillet os det P u d s . Ridderen aabnedc D o 
ren, men det var bcrlmorkt derude og ingen lod sig 
hore. D e  gik ind og Fiskeren kunde ikke lade vcrrc 
ofte at kige ud a f V in d u e t og raabe: U nd ine! L ille  
U nd ine ! jeg beder d ig ! Kom  dog denne eneste sidste 
G ang  iglen. N u  gik Konen i S eng . Fiskeren bod 
Ridderen hendes P la d s  i Lamestolen; kastede B ra n d e  
paa I ld e n ,  satte en Krukke V i in  paa B orde t, og da 
Ridderen bad ham at sige hvorledes Undine var kom
men t i l  ham ; forta lte  han solgcndc:
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D e t er nok nu en femten A a r  siden, da gik jeg 
med en F ifkcd ra t t i l  S taden. M in  Kone blev hjem
me, som sædvanligt, og det a f gode G ru n d e ; th i uagtet 
hendes A lder havde vo r H erre beskiaret os et g ru m 
me de ilig t B a rn . M e n  da jeg kom t'ilbage fra  B ye n  
med vel forretket S a g , ilede m in  Kone m ig imode, 
bleg og fo rg rad t og havde taget Sorgcklcrder paa. —  
O  gode G ud, raabtc jeg, hvor er vo rt elskte B a rn ?  
T a e l! T a e l! —  H os  ham, som du anraabte, kiare 
M a n d , svarede h u n ; og v i ginge tansgradende ind i 
H ytten  med hinanden. —  J e g  sogte efter det li l le  L i ig ,  
da erfarede jeg forst hvorledes a lting  var tilgaaet M in  
Kone havde siddet ved S trandbredden med B a rn e t;  
og da h»n ret saa lyksalig havde leget med det, kom 
det den lil le  P ige  paaeengang fo r, som om hun saae 
noget D e ilig t  i V ande t. M in  Kone saae hende endnu 
smile den lil le  E nge l, og gribe ned med H aandcn ; 
men i samme O jeb lik  gled hun hende ved den raske 
Bcvaqelse ud a f Armene, eg fa ld t ned i det vaade 
S p e il.  F eg  har lange sogt ester den lil le  D ode . D e t 
h ia lp  intet, der var intet S p o r  at sinde.

O m  Aftenen, da v i stakkels barnlose F o ra ld re  
sadde bedrovedc i H ytten , stirrede i I ld e n ,  og kunde 
ikke tale fo r Taare r, da raslede det pludselig ved 
D o re n . D en  sprang op, og et overordentlig de ilig t 
P igebarn  paa omtrent tre eller sire A a r, stod nydelig 
pyntet paa D ortarskelen og smilede os imode. .Jeg 
vidste ikke hvad jeg skulde troe, men da saae jeg V andet 
dryppe ned a f de gyldne H a a r og de nye K la d c r, og 

' markcde vel at det smukke B a rn  havde la g t i  V ande t, 
og behovede H ie lp . Kone, sagde jeg, ingen har red
det os vo rt B a rn , men v i v ille  dog redde andres, det 
v i l  troste os. V i  kladte den L ille  af, bragte hende i  
S en g , og gav hende en varm  D r ik ;  im id le rtid  talrde



hun ikke et O rd , men stirrede i Eet vark paa os med de 
store soblaae H iinm c lo ine .

Nocstc M o rg e n  incrrkedc v i vel at hun ingen Skade 
havde lid t. M e n  hvad hnn forta lte  va r saa nsammcn- 
herngende, at jeg i alle disse femten A a r ikke har kun
net blive klog paa hendes Herkomst. S a a  siger hun 
ogsaa undertiden saadanne scrlsommc T in g , at man 
skulde troe hun var falden ned fra  M aanen. D a  er 
^a le n  om G nldsiotte, E hryna ltage , og vor Herre vecd 
hvad ! H vad  hnn tydelig t har fo rta lt, er at hun havde 
vcrret ude at scilc en Lys tfa rt med sin M o d e r paa en 
klar S o ,  at hun var faldet a f Daaden i V andet, og 
va r forst kommet t i l  sig stlv iglen her under Trcrcrnc.

N n  fik v i strax i S in d e  at tage hende i B a rn s  
S ted . M e n  der modte en ny Omstændighed: V i  vidste 
ikke om hnn va r dobt eller ei. V i  raadslogc lerngc, 
endelig ternkte v i, det er bedre at g io rc det Gode to 
G ange, end om det slet ikke blev g io rt. D a  vi nu 
ansaae bende fo r en G ndsgavc, besluttede vi at kalde 
bcnde D oro thca . H u n  derimod paastod at hun vilde 
hedde Undine, th i det havde hendes Aorcrldre kaldet hen
de. N u  forekom det os vel, at verre et hedensk N avn  
der ikke stod i Almanakken, Prcrsten som skulde dobe 
hende, vilde heller ikke vide dcrak, men gav dog t i l -  
sidst efter fo r hendes smigrende nydelige Vasien, og 
morsomme T ro d s . Under D aabcn forho ldt hun sig 
meget crrbar og stille, saa v ild  og gal hun ellers er. 
T h i deri har m in  Kone ret, v i have udstaact ganske 
a r t ig t med hende. ,

T r e d i e  C a p i t e l .

Hvorledes de fandt Undine.

P a a  R idderens A nm odn ing  og efter Fiskerens



egen D r i f t  ginge de dog nu ud at sogc ig ien efter 
hende. V andet overskyllede G rers og B lom ste r. 
S to rm e n  tudede. D en  gamle Fisker kaldte. P ludse
l ig  kom det R idderen fo r ,  som om den lange hvide 
M a n d , han havde seet, da han reed giennem T ry lle 
staven , stod fo r ham ig ie n , g rin te  og nikkede med 
Hovedet.

Hnldebrand havde afhngget en stor Fyrregreen, og 
s to d , flyttende sig t i l  den, i den hvirvlende F lo d , 
mod hvilken han neppe kunde holde sig paa B e n e n e ; 
men han vadede dog trostig  frem. D a  ra a b te -d e r 
en behagelig S te m m e : T ro  ham ci, tro  ham c i lH a n  
er lum sk, G u b b e n , den G am le S t r o m !  H nldebrand 
kicndte den sode Lyd ig ien, og stod som fo rtry lle t under 
S k y g g e n , der just havde flo re t M aan en . H a n  var 
ncrr ved at blive svimmel, m idt i  D o lgc rncs  L a rm , 
som pilcsnclt rullede ham fo rb i t i l  ho it op paa Lerti
derne. D a  raabtc d e t: Sec d ig o m ! See dig om, 
du skionnc forvildede A u g l in g !  O g  nu blev han i det 
atter frembrydende M aancfk in  Undine vae r, som smi
lende laac under nogle ho itindslyngtc Trcrcrs Grene, 
paa det bolgcndc G rers a f en lil le  O e, der er dannet 
ved Oversvommelskn.

M e d  faae S k r id t  var Hnldebrand giennem F lo 
den; og stod paa G re rs to rven , der besticrrmedts a f 
de tykke, crldgamlc Bogcstam m cr. Undine havde rcist 
sig noget overende, og slyngede nu i den gronne 
L o v tc lt sine A rm e om kring hans Nakke, og trak 
ham ned t i l  sig paa sit blode Seede —  H e r stal du 
fortcrllc m ig  hvad der har bragt dig h id ,  m in  smukke 
V e n , sagde bnn sagte hviskende; her forstyrres v i ci 
a f de fortrerdelige G a m le ; og jeg tcrnker dette B la d ta g  
kan vel erstatte deres maadeligc H ytte . —  H e r er 
H im le n , sagde H n ldebrand , i det han omfavnede den 
stionne P ig e  og kyssede hende med Hcrftighcd.



Im id le r t id  kom ogsaa den gamle Fader. E i ci 
H e rr R id d e r, raabte han noget fo r try d e lig , kysser I  
m it P le je b a rn ?  —  Undine vilde blive hos Ridderen 
og ikke vende tilbage t i l  H y tten  igien. H n n  sang:

Bolgen giennein Dalen bryder,
L a g e r Blomsten med, sin V e n ;
F r i t  sig ud i Havet skyder,
Kom m er aldrig meer igien. ,

D e n  gamle Fisker grcrd b itte rlig , men det rorte  
hende ikke meget. H n n  kyssede og klappede hendes 
Elskede; endelig sagde han t i l  hende: U nd ine ! hv is  
den gamle M a n d s  J a m m e r ikke smelter d it H ie rte , 
saa smelter den m it. Lad os gaae tilbage t i l^ h a m . 
F o rund re t flog  hun de store blaae D in e  op paa ham, 
og sagde ganske langsom t og kvastende: N a a r du saa 
v i l —  g od t! Jeg  er sornoict med hvad du v il. D e r-  
paa bar R idderen hende over det lille  Strerde der var 
mellem Grcrsoen og S tranden  med H ytten . Fiskeren 
og hans gamle Kone kom Undine paa det Venligste 
imode. D e  giorde hende ingen Bebrejdelser mere. 
Im id le r t id  va r det bleven M o rg e n , S o le n  stod op, 
Fuglene gviddrede. V andet sank og Grassct torredes. 
D en  gamle M o d e r bragte Frokosten under et T rcr 
ved H ytten . Undine satte sig i Grcrssct ved N iddere lis 
Fodder, og han begyndte saaledcs at sertoelle.

F j e r d e  C a p i t e l .

O m  hvad der var hcendet Ridderen i  Skoven.

D e t kan NN om trent vL're otte D age  siden, da 
reed jeg ind i den frie  R igsstad, som ligger paa h in  
S id e  Skoven. K o r t  derpaa havde man der en skisn 
T u rn e r in g ; der blev stukket t i l  R ingen , og jeg skaa-



nede hverken m in  G anger eller m in  Landse. D a  jeg 
nu engang hvilede m ig ved Skranken, og tog m in  
H ic lm  a f ,  blev jeg et overmande de ilig t F ruen tim m er 
v a e r, der i kostbare Prydelser stod ved Ncekvcrrket og 
saae t i l .  Je g  spurgte m in N a b o , og fik at vide at 
den skionne J o m fru  hed B e rto ld a , og va r en m crgtig 
H e rtugs  P le iedatter. J e g  saae at hun bemcrrkcde m ig ; 
og hvad jeg ikke havde turneret fo r, saa skede det nu. 
O m  Aftenen ved Dandscn var jeg B e rto ldas  Ledsager, 
og det blev jeg saalamge Festdagene varede.

H e r afbrod en fo lk lig  S m erte  i hans venstre 
nedhængende H aand, Huldebrands Ta le , og drog hans 
B l ik  t i l  det smertende S ted. Undine havde sat sine 
Perletcrnder fast i hans F in g e r, og saae i det samme 
vred og m is fo rno ie t nd. M e n  pludselig skuede hun 
ham venlig vccmodig i O incne, og hviskede sagte: D e t 
er Eders egen S k y ld ! —  D erpaa  skiulte hun sit 
A ns ig t, og Ridderen fortsatte scrlsom fo rv irre t sin F o r 
tæ lling.

D e t er en hovm odig underlig  P ig e , denne B e r 
to lda. Nerstc D a g  behagede hun m ig a lt heller ikke 
saamegct som forste, og tredic D a g  endnu m indre. 
M e n  jeg blev hos hende, fo rd i hun va r venligere mod 
m ig , end mod de ovrige R iddere , og saa kom det 
sig da ogsaa saa, at jeg bad hende om een a f hendes 
Handsker. D en  faaer I ,  sagde hun, naar I ,  og det 
ganske allcne, bringer m ig E fte rre tn ing  om den fo r
tryllede S kov . —  J e g  vred m ig  just ikke stort om 
hendes Handsker, men et O rd  var et O rd , og en M a n d  
var en M a n d .

J e g  tcrnkcr hun havde J e r  k ia rz  afbrod Undine

ham .
D e t saae ud d e r til;  svarede H u ldcbraud.
N u , raabte P ig e n  leende, hun maa ret vare  dum. 

A t  jage den bort som man har kicrr, og det i en fo r-



hexet S ko v . D e t skulde vcrret m ig , jeg havde kun 
bryd t m ig s til om Skoven og dens Hemmelighed.

J e g  begav m ig ncrsteDag p a a V e icn , blev R id 
deren ved, og den skioniic lysg ronnc  M orgenskov fo r
jog a l F ry g t a f m it S in d . F o r  ikke at forvilde 
m ig , saac jeg efter S o le n s  S t i l l in g ,  den var allerede 
steget betydelig. I  det jeg »n hervede m it Hoved, blev 
jeg en sort Tingest vacr i en hoi Ecg. Je g  tcrnktc, 
det va r en B io rn ,  og greb t i l  m in  K lin g e ; da lod 
der en Menneskcstcmme herslig og hers ned t i l  m ig :  
Dersom  jeg ikke nn gnavede Grenene af, hvad skulde 
jeg da have at stege dig ved t i l  M id n a t,  H c rr  Ners- 
v i is ? "  O g  med det samme grin te  det, og rastede saa- 
dan med Grenene, at m in  G anger blev sky, og soer 
afsted med m ig , saa jeg ikke fik T id  t i l  at sce, hvad det 
egentlig va r fo r et Diervelsbcrst.

D e t maac J  ikke ncrvne, sagde Fiskeren og korsede 
sig, Konen giorde ligcsaa og tang. Undine saac paa 
sin N » ^ l'u g  med klare O in c ,  og sagde: D e t bedste 
ved H istorien er, at de dog ikke fik ham stegt. M e c r, 
du smukke Ungersvend!

. M in  Hest, blev Ridderen ved, vilde just afsted i 
en A fg ru n d , da lom  det m ig pludselig for, som cm 
en lang hvid M a n d  kastede sig tvers over Veien z der
ved blev Hesten bange og stod. J e g  fik den iglen i 
m in  M a g t,  og nu opdagede jeg, at m in  R edn ings
mand ikke var et hvidt Menneske, men en selvklar 
Bcrk, som styrtede sig ved S iden  a f m ig , fra  en H o i,  
hvorved den havde standset Hesten i sit Lob .

Tak, kierrc Dast'! raabte Undine, og klappede i 
Hamderne. M e n  den gamle Fisker rystede paa H ove
det og saae tankefuld ned t i l  Jo rd e n .

J e g  var nevpe kommen ret i Sadelen iglen, sag
de H uldebrand, fo r en underlig  M a n d s lin g  stod ved 
m in  S ide , skierv og herslig over a l M aadc, ganske



b ruu nguu l og nied tn  Ncrse, der ikke var meget m in 
dre, end hele den ovrige K a r l.  D e r t i l  g rin te  han ret 
med en dnm  H oflighed ud a f den brede F la b , og giorde 
tusinde D u k  og S k ra b  med Foden. D a  det nu m is 
hagede m ig , takkede jeg han, kort og godt og gav m in  
Hest S po re rne) th i S o le n  var allerede dalet fra  stn 
W iddagsho ide  henimod Vesten. D a  stod den lil le  
D vcrrg  pludselig ved et h u rtig t S p r in g  ig icn lige  fo r 
m in  Hest. Varsko, sagde jeg, den render dig overen
de. E i,  raabte M a n d s lin g e n , og loe endnu uendeligt 
dummere, g iv m ig  dog forst en D r ik k e s till in g ! th i det 
va r m ig , som holdt Eders Hest fo r. Uden m ig  laae 
I  med Eders G anger i S teenkloftcn dernede! U h ! 
—  G io r  kun ingen flere O p to ic r sagde jeg, oz tag 
disse Penge, s tion t du ly v e r) th i den gode Back hist 
ha r reddet m ig ) ikke du, du hoist elendige K rc r! O g  
med det samme lod jeg et Guldstykke falde i hans 
underlige H ue, som han havde taget af, ligesom en 
T ig g e r. Jeg  travede afstcd; men med ubegribelig 
H urtighed  var han ester m ig . J e g  gallopcrcde, han 
galloperede med, saa snurt som det end lod t i l  at vccrc 
ham, og saa underlige og ncrsten t i l  K ram pctrcrk ud
svævende G rim asser han giorde, i det han holdt G u lds tyk
ket ho it i Haanden og sang: Falsk M y n t !  Falsk M y n t ! 
Falste P enge ! J e g  holdt inde og sagde: H vad betyde 
disse S k r ig ?  T ag  endnu der eet, to, tre Guldstykker, 
og lad m ig  fare med Fred. D a  begyndt han igien 

'm ed  sine hcrsligc Kom plim enter og hvcrsedc: Ik k e  just 
G u ld !  G u ld  stal det just ikke vcrrc nun naadige J u n 
ker! A f  det N arrene har jeg selv a ltfo rm cgct) v i l  I  
bare see:

D a  forekom det m ig paa eengang, som om jeg 
kunde see gicnnem den gronuc faste G ru n d , som gien- 
nem g ron t G la s , og som om den flade J o rd  va r ku- 
g c lru u d ; og derinde havde en M crngde Koboldcr deres



/

S p i l  med G u ld  og S o lv .  D e  huggede hinanden H o 
vederne a f med de crdle M e ta lle r, og pustede hveran
dre fo r M orskabs S k y ld  G uldstovct i  O inene. M in  
hcrslige Ledsager stod halv derinde, halv oppe, lod rcrkke 
stg meget G u ld  a f de Andre, viste m ig det, og kastede 
det dcrpaa med K la n g  atter »ed i de umaadelige K los
ter. D erpaa  viste han atter Koboldcrne dernede det 
Guldstykke jeg havde givet ham, og de vare fcrrdige 
at lee stg ih je l og spottede m ig . E nde lig  udstrakte de 
alle de spidse mctalsmndsige F in g re  efter m ig og v i l 
dere og vildere, og tcrttere og twtterc, og galere og galere 
krob V rim m e le n  op ester m ig. D a  blev m in  Hest 
atter forskrækket ligesom forste G a n g ; jeg gav den S p o 
rerne, og veed ikke selv hvor v id t om kring jeg jog i  
Skoven i m in  F o rv ir r in g .

D a  jeg nu endelig holdt stille ig icn, var det a f- 
tenk io lig t tr in d t om kring. Im e lle m  Grenene saac jeg 
en bvid Fodsti lyse, hvilken jeg mcente maatte bringe 
fra  S koven tilbage t i l  S taden ig len. Je g  vilde begive 
m ig  derhen; men et ganske hv id t u tyde lig t Anstg t, 
med vcrlende Trerk, saac m ig  unode mellem Bladene. 
J e g  vilde undvige det, men hvor jeg va r, va r det 
med. O pb rag t vilde jeg tilstdst spore m in  Hest hen 

. derimod, da sprudlede det hvide S k u m  hen paa m ig  
og Hesten, saa at v i begge blendede maatte vende om 
ig icn . Saaledcs drev det os bestandig fo rt foran sig, i en 
bestemt R e tn in g . N a a r jeg saac m ig tilbage mcrrkede 
jeg nok, at det hvide sprudlende A nstg t sad paa et l i -  
gesaa ka-mpeagtigt Legeme. M angengang  syntes m ig  
ogsaa det var et vandrende S p r in g v a n d ; men jeg kunde 
a ld rig  opdage a lt med V ished. Endelig  gav jeg efter 
fo r den hvide M a n d , der nikkede med Hovedet, som 
han vilde sige: Retsaa! Retsaa! O g  saaledes er jeg 
endelig kommen nd a f Skoven her t i l  H y tten , hvor 
den hvide M a n d  forsvandt.



D a  Ridderen havde endt sin H istorie , blev der 
ta lt om hans Bortre jse. M e n  Undine loe, og sagde: 
D e t er nm nc lig t. H a lvocn  er ved Ovcrsvemmclsen 
g jo rt t i l  en D e . Klippestykkerne og , Trcrstammerne i 
S tro m m e n  v ille  knuse d ig ;  og pac, H avet vover m in  
Fader sig ncppe med sit F a r to i.  D e t blev nu a fg io rt, 
at han skulde blive t i l  V ande t sank. D a  de gik ind i 
H y tten  sagde Ridderen sagte t i l  P ig e n : N u  hvad siger 
D u  U ndine? er D u  vred over at jeg b live r?  A k , sag
de hnn gnaven, lad m ig  vare. Dersom  jeg ikke hav
de b id t Eder i F ingeren, 'hvem  vecd hvad v i a lt havde 
faact at hore om B c rto ld a  i Eders H isto rie .

F e m t e  C a p i t e l.

Hvorledes Ridderen levede paa Sotungen.

Hnldebrand saae med inderlig  Fornoielsc hver en 
D a g  Skovfloden vore, stige over sine Bredder, og g iorc 
S trcrdct mellem det faste Land og D en  hvor H y tte n  
stod storre, saa at det blev ham recnt urim elig t fo r det 
forstc at forlade den. Endeel as D agen vandrede han 
om kring med en gammel F litsbue , som han havde fu n 
det i en K rog  a f H y tten , og g io rt i S ta n d . T r a f  
han nu nogle F ug le , saa bragte han dem som en god 
S te g  i Klokkenet. Herover skicrndte Undine a ltid  paa 
ham, at han stial L ive t fra  de nydelige lystige D y r  i 
det blaae Lu fth a v , ja  hun grcrd undertiden ved S y n e t 
a f det dode Ficrdcrkrcr. B ra g te  han derimod in te t, 
saa fik han atter Skicrnd, fo rd i man fo r hans E fte r
ladenheds S k y ld  a ltid  maatte tage t i l  Takke med Fisk 
og Krebs. H a n  tornoiede sig inderlig  over hendes elsk
værdige H arm e, fo rd i hun a ltid  giorde sit onde Lune 
godt igien ved de huldeste K icrrtegn. H a n  vcrnnede sig



dag lig  mere t i l  at betragte sig som Undines B ru d g o m ; 
—  han beroligede sig i sin Phantasic dermed, at hun 
vist ikke var en Fiskcrdatter, men efter a l Sandsynlighed 
a f hoi B y rd  fra  Udlandet, og han knude a ld rig  lide 
naar Fiskerens gamle H ustru  skicrndte paa hende.

Endelig  kom der dog en lil le  Forstyrrelse i deres 
daglige Gloede. Ridderen og Fiskeren pleiedc hver M id 
dag og hver A ften at giore dein tilgode med et G la s  
V i i n ;  nn var hele den Forraad  t i l  Ende, som Fiske
ren fo r Ovcrsvominclsen havde skaffet sig fra S taden. 
Een D a g , da del stormede dyg tig t, og V andet over
steg sine scrdvanlige B redder, kom Undine ind i H y t 
ten, klappede i Hcrnderne, og sagde: H vad give I  m ig 
hv is  jeg skaffer Eder V ii 'n ?  M e n  jeg forlanger intet, 
naar I  klin v ille  blive m untre og faac bedre In d fa ld ,  
end I  har havt de sidste D age. M ed  disse O rd  bragte 
hun dem ud t i l  S tranden , og de fandt v irke lig  i de hoie 
S iv  et Fad svoinmende, som gav dem Haab om at det 
indeholdt den crdle D r ik ,  som de Luskede. D e  vcrltede 
det h u rtig t t i l  H y tten , th i et stcrrkt Uveir trak atter op, 
og i M o rkn in g e n  kunde man mcrrkc hvorledes S oens  
V o ve r skummende rciste deres hvide Hoveder, som om 
de saa sig om efter Negnen, der va r ivente. Undine 
h ia lp  saa godt som hun kunde, og da Uveiret tog a lt 
fo r stcrrkt t i l ,  raabte hun lys tig t truende hcnimod S k y 
erne : D u ! D u ! T ag  dig iag t, at du ikke g io r os vaade, 
v i har endnu la n g t hiem. Gribben forckastede hende 
den syndige Forvovenhcd; men hun loe sagte, og de 
kom lykkelig i H a vn  med deres Fad, uden at der ve
derfores dem noget O n d t.

D a  de nu havde fy ld t Flaskerne, og sadde glade 
ved V in e n , da blev den gamle Fisker pludselig meget 
a lv o r lig  og sagde: Gode G ud, v i glcrde os, og de 
S ta k le r som riede V in e n  have maaskee maattet lade 
deres L iv .  H a , kunde jeg finde dem, sagde H u ldcbrand,



ingen Fare skulde holde m ig fra  at redde dem i L ive t. 
M e n  saameget kan jeg forsikkre, at kominer jeg atter 
t i l  et beboet Land, saa skal icg opsoge deres A rv in g e r, 
og betale dem denne N i in  dobbelt, ja  tredobbelt. D e t 
glcrdcde Gribben, og de tomte fre id ig t deres Bergere. 
M e n  Undine sagde t i l  H n ldeb rand : A f  d it G u ld  kan 
dn give dem saameget som D u  v il.  M e n  hvad det 
angaaer om at lobe og sogc efter dem, det va r taabc- 
l ig t  sagt. Je g  grcrd mine D in e  nd, hv is  D u  fo rlod  
m ig . D u  har ogsaa mere Lyst t i l  at blive hos m ig , 
og hos den gode N l in .  —  D e t forstemer sig, sagde H u l-  
debrand smilende. N u , sagde Undine, va r det da ikke 
taabcligt ta lt?  H ver er sig dog selv ncrrmest. H vad  
kommer andre F o lk  os ved. —  G ud  forlade D ig ,  
D n  vanartige B a rn , sagde Fiskeren og hans Kone, dn 
ta ler jo som om du var opdraget blandt T y rke r og 
Hedninger. J a  nu er jeg dog ccngang ikke anderledes, 
svarede Undine, hvem der saa har opdraget m ig  eller 
ci. H vad hiclpcr a l Eders S n a k  t i l?  —  T ie , raabte 
Fiskeren opbragt, og Undine, der uagtet sin Kicekhed 
va r ydcrst let at forskrække, klyngede sig op t i l  H u lde - 
brand og spurgte ham sagte: E r  D u  ogsaa vred, m in  
smukke V e n ?  —  Ridderen trykkede hendes spcrde H aand, 
og strog hendes Lokker. T a le  kunde han ei a f H arm e 
over de G am les Hidsighed. O g  saalcdcs sadde de A lle  
i  stum og fo rto rne t Forlegenhed lige over fo r h in 
anden.

S l e t t e  C a p i t e l .

Om en Trolovelse.

D a  bankede det ganske sagte paa H yttedoren, og alle 
foere sammen a f Skrock, ved den »form odentlige Lyd .



D o t bankede atter og drog et dybt S u k . Ridderen 
vilde gribe t i l  sit S v w rd ; den G am le  holdt ham der
fra . Undine raabte kicrktnd a fD o rc n :  H v i s J  treer 
at kunne have Eders frie  S p a s , I  Io rd a a n d c r, saa 
skal K io lebrond  lerrc Eder det M odsatte. D e  Andre 
i H y tten  forfcrrdedes ved denne Ta le , men udenfor lod 
S v a r e t : 'J e g  er ingen Io rd a a n d , skiondt vel en Aand, 
der endnu boer i  et jordisk Legeme. V il le  I  hielpe 
m ig , og frygte I  G ud derinde i H ytten , saa lukker 
m ig  op. Undine aabncde nn D o re n , og strakte Lampen 
ud i den morke N a t, saa at man blev en gammel 
P rcrst vaer, som gyste tilbage ved S yn e t a f den skion- 
ne P ig e , der kom ud as dm  ringe H ytte . H a n  tro 
ede det var en Aabenbaring, og begyndte at bede: 
A lle  gode Aandcr lover Herren den G lid !  J e g  er in 
tet Spogclse sagde Undine. Seer jeg da saa hccslig 
ud?  Eders fromme Ta le  forskrcrkker m ig ikke. Je g  
tiender ogsaa G ud , og forstaaer at love ham ; H ve r 
n a tu r lig v iis  paa sin M aade, eftersom han har skabt 
os. T rcrd ind crrvcrrdige Fader, I  kommer t i l  gode 
F o lk .

Prcrsten traadte bukkende ind og saae sig fry g t
som om, hans M in e  var blid og a rv a rd ig . M e n  
V ande t dryppede ham a f alle den sorte K io rte ls  F o l
der. R idderen bod ham sin prcrgtige Kaabe, men 
han udbad sig Fiskerens gamle graa Overkiole. F i 
skerens Kone nodte ham i sin Lernestol. I  er 
gam m el, sagde h u n , udm atte t, og dertil en gcistlig 
M a n d . Undine skiod ham sin S kam m el under Fod-, 
dcrnc, og viste sig meget scrdelig og behagelig. H u lde - 
brand hvidskede hende i den A n ledn ing  en S p o g  i 
D re t, men hun svarede meget a lv o r l ig :  H an  tiener 
jo  D e n , der har skabt a lt, og det er ikke at spoge med. 
N u  vcderqvoegedc de Prcrsten med M a d  og D rikke , og 
han fo rta lte  at han igaar va r gaaet fra  sit Kloster,



der laa lang t borte paa hii'n S id e  Landtungen, fo r at 
gaac t i l  sin B isp , og fortcrllc ham den N od  Klosteret 
va r kommet i,  ved Oversvommclsen. H an  havde 
ladet sig scrtte over S tro m m cn  asto F c rrg tfo lk , da va r 
Uveiret begyndt ig le n ; B o lge rne  havde drevet og om- 
hv irv le t Banden, han va r falden ud og havde kicrmpct 
mod D odcn , in d til en B o lg e , sagde han, kastede m ig  
paa Eders De.

J a ,  D e , sagde Fiskeren; fo r kort T id  siden var 
det en Landtunge. Je g  takker G ud  fo r m in  R edn ing , 
sagde Prcrsten, om jeg ogsaa a ld rig  skulde see m it H iem  
oftere. H vad v i l  I  sige med det, spurgte Fiskeren? 
J e g  er gammel, hvem vecd naar denne Ovcrsvommclse 
saacr Ende. Eders Fiskerbaad er svag, og kan let 
kantre ; og i deres Adspredelse kan jo Beboerne paa det 
faste Land let glemme J e r  i Eders A lderdom . D en  
gamle Kone begyndte at korse sig og klage. D e t 
bevare os G ud f r a ! raabte hun. E i,  sagde Fiskeren, 
dig kan det verrc det samme, D u  har jo dog i saa 
mange A a r, ikke vcrret paa hun S id e  Skoven. N a a r 
man dog veed at man kan komme bort, sukkede hun, 
men det er crngsteligt at vide sig saalcdcs scrngslct t i l  
eet S ted .

Undine glodedc som en Nose! S a a  bliver du ogsaa 
hos os, sagde hun og klyngede sig op t i l  Huldebrand. 
D e n  gamle Kone vilde atter g iore hende Bebrejdelser, 
da sagde Ridderen, fo r paa ccngang at ende det fo r
trydelige F o rh o ld : H e r seer I  et B ru d e p a r fo r Eder, 
kicrre H e rre ! og naar denne P ige , og de gode Fisker- 
folk intet have derimod, saa skal I  endnu i Asten vie os.

E fte r adskillige In d ve n d in g e r fandt man sig deri, 
eg Hustruen gik nd fo r at hente to indviede V o x ly s , 
som hun lcrnge havde giemt. Ridderen vilde just rive 
to R inge  a f sin gyldne Kicrde, fo r at tro love sig med 
Undine, ta  raabte h u n : Ganske tiggefcrrdig have m i-



ne F o ra ld re  dog heller ikke sendt m ig  ud i den vide 
Verden. Derm ed soer hun ud akD oren , og kom t i l 
bage med to kostbare R inge , gav sin B ru d g o m  den ene 
og beholdt selv den Anden. Fiskcrfolkene forundrede 
sig saare, th i de havde a ldrig  sect dem. M e n  Undine 
sagde: D e  vare syede ind i m ine Klcrder, da jeg kom 
t i l  Eder, og det var m ig forbudt ar vise dem t i l  N o 
gen, fo r  m in  B ry llu p s a fte n . —  N u  tandte P rasten  
de indviede L ys , satte dem paa B o rde t, og lod B r u 
deparret trine lige o ve rfo r. D e rpaa fo rband t han dem 
ved korte, hoitidelige O rd :  D e  gamle W g te fo lk  velsig
nede det nye P a r ,  oa B ruden  ftottede sia sagtefkjalvende 
t i l  sin R idder. D a  sagde P ra s te n : I  ere dog nogle 
underliae Fo lk. H vad v i l  det sige, a t J  ere de eneste 
Mennesker her paa O e n ?  Under Vielsen saae jeg en 
anseelig lang M a n d , med en hvid Kappe, kige ind ad 
V in d u e t. H a n  staaer v ift endnu uden fo r D o re n , hv is  
I  v i l  node ham ind. —  G ud bevares, saade V å rtin d e n , 
og soer sammen; den gamle Fisker rystede paa Hove
det, og H uldcbrand sprang hen t i l  V in d u e t. ^ D e t kom 
ham ogsaa fo r, som han saae en hvid S tr im e , der 
dog strax tabte sig igien i  M o rk c t. H a n  forsikkredc 
P ras ten  at han havde taget fc il, og m an 'sa tte  sig fo r
tro lig t med hverandre om A rnens Lue.

S y v e n d e  C a p i t e l .

Hvad der videre tildrog sig Bryllupsaftenen.

Undine som mider hele Vielsen havde fo rho ld t sig 
yderst a rb a r og stille, begyndte nn igien med sit vilde 
overgivne Vasen. H u n  drillede B rudgom , P lc ie fo ra l-  
dre, ja selv den fromme P ra s t ;  og Huldebrands ven- 
ligtbebreidcndc B l ik  var ikke istand t i l  fo r et O ieb lik



at tcrmme hende. D a  sagde P rcrsten : M iv  yndige r in 
ge P ig e , man kan vel ikke see paa Eder uden F o r ly 
stelse, men tcrnk dog paa itide at stemnic Eders S ic r l 
i  H a rm on ie  med Eders D n id g o n is . S ic r l?  sagde U n 
dine leende, det klinger ret smukt, og kan vel ogsaa 
fo r de fleste F o lk  vcrrc en ret opbyggelig n y ttig  N e 
gel. M e n  jeg beder Eder, naar man nn slet ingen S ic r l 
ha r, hvad skal man da stemme? og saaledesgaaer det 
m ig . —  Prcrsten tang, dybt forncrrm ct, men hun ncrr- 
mede sig ham smigrende og sagde: Vredes dog ikke 
paa D e n , som intet O nd t har g io rt Eder. I  maa 
dog ikke g io rc noget K re a tu r Fortrc rd , a f hvad S la g s  
det end er. V c rr  kun taa lm odig , saa skal jeg forklare 
J e r  a ltin g .

M a n  saac hende i Fcrrd med at fortcrlle, men 
pludselig holdt hun inde, som om hun havde bctcrnkt 
sig, og ndgiod en r ig  S  trom  a f T aa rc r. E nde lig  
sagde h u n : D e t maa vcrre he rlig t men ogsaa gyseligt 
at have en S ic r l.  O  G ud m in  fromme M a n d , var man 
ikke lykkelig , om man slet ingen havde? A lle  i H y t 
ten gyste. M e n  hun betragtede den G eistligc med en 
crngstelig V idebegierlighed. T u n g t maa S ic rlen  trykke, 
blev hun ved, siden endnu In g e n  svarer m ig. O g  
nu brod h iln  atter ud i en S tro m  a f T a a rc r, og 
skinltc sit A ns ig t i  sit Klcrdcbon. D a  traadte P rc r
sten hen fo r hende, og besvor hende i den H e llig fte s  
N a vn , at afkaste den skionnc Larve , hvis hun va r aj 
den Onde. M c n  hun sank paa Kncr, og gientog a lt 
det F rom m e bnn vidste, lovede G ud , og forsikrede at 
hun mccnte det godt med den hele Verden. D a  sag
de endelig P rcrsten: H e rr B ru d g o m ! jeg lader Eder 
vcrre allene med den, som jeg har viet Eder t i l.  S a a -  
meget jeg kan udgrunde, er der intet O n d t ved hende, 
men vistnok saarc meget F o ru n d e rlig t. J e g  form aner 
Eder t i l  Forsigtighed, K icrrlighed og Troskab. D e r -



med gik hau l i d ; Fiskersolkene fu lgte ham, korsende sig.
Undine var sinnkcn paa sine K im ;  A k  sagde hun 

i det hnn afhyllede sit A ns ig t og saae frygtsom  op t i l  
H u ldebrand , nu v i l  dn vist ikke beholde m ig ; og jeg 
ba r dog intet O nd t g io rt, jeg arme stakkels B a rn .  D ette  
sagde hun saa rorende at han trykkede hende i sine A rm e, 
og glemte a lt det Gyselige og Gaadefnlde. D a  smilte 
hun giennem T a a rc r ;  det va r som naar M orgensolen 
glindser paa smaae venlige Dcrkke. D u  kan ikke fo r
lade m ig , hviskede hun fo r tro lig  og t ill id s fu ld , og klap
pede R idderens K inder med sine fine Herndcr. N u  
forsvandt enhver F ry g t hos ham om at hun va r en 
Fee, eller et ondt drillende Vcrscn a f Aandcverdencn; 
og han sagde v e n lig : Sode li l le  U nd ine ! siig m ig  bare 
hvad det var du talcdc om Jordaanderne, da Prcrstcn 
bankede paa D o re n , og o m K io le b ro n d ?  E ven ty r, A m - 
m cstueforterlliiigcr! svarede hun leende med hele sin fo r
rige Lystighed. Forst giorde jeg Eder bange, saa t le v  
jeg det selv. See det er Enden paa V isen a f den hele 
B ry llu p s a fte n . —  N c i det er det ikke! sagde den a f 
Elskov beruste R id d e r, slukkede Lysene, og ved M a r i
nens S k in ,  som straalcdc venlig ind, bar han sin el
skede S k im m e med tusinde K y s  ind i Brudekammeret.

O t t e n d e  C a p i t e l .

Dagen ester B rylluppet.

Nccstc D a g s  M o rg e n  fo rlod  Ridderen sin unge 
B ru d ,  og traadtc ind t i l  P lc ic fo ra ld rene og Prcrsten. 
H a n s  Glcrdc virkede paa dem, saa de ogiaa forglemte 
den F ry g t og T v iv l,  Undines underlige Adfcrrd havde 
foraarsaget. N u  aabnedc hun D o re n . D e  vilde gaae 
hende imode, men bleve forundret staaende, saa fremmed



oa doa laa vclbckiendt forekom den unge Kone dem. 
F ro m t kncrledc hun fo r Prcesten og bad ham om F o r 
ladelse fo r sin taabelige Overgivenhed i A f te s ; hnn bad 
ham om sin Velsignelse. D crpaa  reiste hun sig, kyssede 
fine P le iefcrcrldre og takkede dem, fo r a lt det Gode, 
de havde beviist hende. D en  hele D a g  va r hnn s tille / 
agtpaagivcnde, v e n lig ; en lille  H nnsm oder og dog t i l 
lige  et b lyfcrrd igt jo m fru e lig t Barsen. H n n  satte F ro 
kosten fre m , lavede M iddagsm aden, og taalte ikke at 
den gamle M o d e r giorde sig ringeste U le ilighcd. P r u 
sten kunde ikke vende sine D in e  fra  hende. H c r r  B ru d 
gom sagde han, H im le n  har igaa r ved m ig  Uvcrrdige 
skiccnket Eder en S k a t ;  fo rva r den vel, som I  bor, saa 
v i l  den befordre Eders tim elige og evige Lyksalighed.

H cn im od Aftenen hang Undine sig med ydm yg 
Om hcd ved R idderens A rm  og drog ham sagte ud a f 
D o rc n , hvor S o le n  Yndig lyste over det friske G rcrs 
gicnncm de ranke S ta m m e r. H n n  havde en Hemme
lighed paa sit H ierte , som hnn ikke ret vidste, om hnn 
turde nleddele ham. H v o r fornndredes Ridderen ved 
at sinde Skovflodcn ro lig  inden sine B redde r: in tet a f 
Len forrige  Oversvommelse va r tilsyne. In d e n  i M o r 
gen er a ltin g  to r t og ro lig t, sagde den skionne Kone, 
og D u  kan rcisc hvorhen D u  v il,  uden M odstand. 
Ik k e  uden dig Undine, sagde den kian'lige R idder. —  
Boer m ig over paa hin li l le  O e, som ligger der fo r 
os, vedblev hnn. J e g  kunde le ttc lig  selv smutte gien- 
nem Voverne men i d in A rm  hv ile r jeg saa sodt, og 
forstodcr D u  m ig , saa har jeg dog endnu engang h v i
let deri. Huldcbrand tog hende med bange F o ru n 
d ring  i sine A rm e, bragte hende over i det blode Grocs 
og vilde scrtte sig ved S id e n  a f sin elskede B y rd e , men 
hun sagde: N e i, derhen! lige over fo r m ig !  J e g  v i l  
lcric i dine D in e  fo r dine Lcrbcr tale. H o r  nu op
mærksom hvad jeg siger d ig .

»



D u  maa da vide mi'n inde rlig t Elskede! at der 
i E lementerne gives Versener, der ncrsten see nd som 
I ,  men som sieldcn lade sig see a f Eder. I  I ld e n  
hvidstc og lege de underlige S a lam andere , dybt i J o r 
den boe de vantrevne lumske Dvcrrge. I  Skoven ere 
A lfe r  som tilho re  L u fte n , og i S o e rn e , S trom m ene 
og Baekkene leve Vandaandcrncs udbredte S lc rg t. I  
klingende K rysta lhvcrlv inger, hvorig iennem  S o le n  og 
S tie rne rne  lyse, boer man g o d t, hoie K ora ltrc re r med 
blaae og rode F ru g te r findes i H ave rne , over sneehvidt 
Havsand og brogede M us lingeska lle r vandrer man og 
hvad S k io n t den gamle Verden besad, som den ncrr- 
vcrrendc ikke fo rticncr at see, det overtroekke Floderne 
med et hemmeligt S o lv s lo r . Under dette kncise nn de 
crdlc M indcsm a 'rke r h o it og a lv o r lig t, he rlig t fo r f r i
sker a f det flydende V a n d , som udklcrkker M u s b lo m 
ster og krandsende Sivbnske deraf. M e n  de som boe 
deri, ere saare blide og lystige at see, og fo r det me
ste smukkere end Menneskene. M ang en  Fisker havde 
det Held at belure en smuk H a v fru , naar hun steg 
op a f B o lge rne  og sang. H an  fo rta lte  da iglen A n 
dre om hendes S kionhed, og flige scrli'omme Q v in d e r 
kaldes U ndiner a f Menneskene. D n  selv seer her en 
Undine fo r d ig , kicrre V e n !

Skrcrk og Forbauselse betog - R idderen M crle t. 
H u n  rystede bctcrnkelig paa Hovedet, drog et dybt S u k  
og blev ved:

V i  vilde have det meget bedre end I  andre M e n 
nesker —  th i Mennesker kaldes v i dog ogsaa, og ere 
det v irke lig  efter Dannelsen og Legemet —  men der er 
en siem Omstændighed derved. V i  og vore L ige i de 
andre E lem enter, tilin te tg io res  og forgaae bestemt ester 
D o d cn , saa at in tet S p o r  b liver tilbage a f os ig le n , og 
naa r I  andre engang opvaagne t i l  et saligt L iv ,  ere 
v i der hvor S a n d , Funke, V in d  og B o lg e  vare. D e r 



fo r have v i heller ingen S ic r l.  Elementet bcvcrger 
os, adlyder os ofte, saalcrnge v i leve, adsprcdcr os 
stedse naar v i doe; og v i cre lystige uden al G ræ m 
melse, saalcdcs som Nattergalene og Guldfiskene ere 
det, samt alle andre smukke N aturens B o rn .  M e n  
A l t  strcrber t i l  et hoicre M a a l,  end hvor det staaer. 
Saaledes vilde ogsaa m in  Fader, der er en mcrgtig 
Havmandskonge i det M idlandske H a v , at hans D a t 
ter skulde blive deelagtig i en S ic r l.  M e n  en S ic r l 
kan vore Lige kun faae ved K icrrlighcdens inderlige 
Foren ing  med E n  a f Eders S lc rg t. N u  er jeg be- 
sicrlet! D ig  takker jeg fo r m in  S ic r l !  o du usigelig 
Elskede! O g  dig v i l  jeg takke derfor, hv is  du ikke g ie r  
hele m it folgende L iv  u lykke lig t. T h i hvad skal der 
b live a f m ig , hvis du undflyer m ig , og forskyder m ig ?  
M e n  ved et B edrag vilde jeg ikke beholde d ig . O g  v i l  
D n  forstode m ig , saa g io r det nu, og gaae allcne t i l 
bage t i l  S trandbredden. Je g  dukker m ig da i denne 
Bcrk, som er m in  Farbroder, og som her i  S koven 
fo rer sit scrre E re m itliv , la n g t fra  alle ovrige Venner. 
M e n  han er mcrgtig, og overgaaer mange store S tro m -  
mc. H an  bragte m ig som et let la tte rm ild t B a rn  t i l  
Fiskeren, og som en besicrlet, elskende og lidende H u s tru , 
v i l  han bringe m ig tilbage t i l  mine Forcrldre.

H n n  vilde sagt endnu mecr, men Huldebrand om 
favnede hende med den inderligste Kiaerlighedsfolelse, og 
bar hende t i l  S trandbredden ig ien. H er forst svor han 
under K ys  og T aare r a ld rig  at forlade sin hulde V iv ,  
og priste sig lykkeligere, end den grcrske B illedhugge r 
P y g m a lio n , fo r hvem F ru  V enus  havde givet den 
skionne Steen L ive t. I  sod F o rtro lighed  vandrede 
Undine ved hans A rm  tilbage t i l  H y tten , og fo lte  nn 
forst ret hvorliden Aarsag hun havde at beklage sig 
over S a vn e t a f hendes Faders herlige K rys ta lflo tte .



N i e n d e  C a p i t e l .

Hvorledes Ridderen forte sin unge Kone med sig.

F o r  at skanne sine Pleicforerldre, foreslog Undine 
at Bortreisen skulde skee jo fo r jo heller. E ndnu , sagde 
hun, holde de m in  S tilh e d  og From hed for intet bedre 
end det fo r va r, nem lig S oens R o lighed naar Luften 
er s tille , og de vilde ligesaa godt more dem med et 
ungt Trcr, eller en B lo m s t, som med m ig . Lad m ig  
ikke vise dem det n y lig  skiamkte, kicrlighedsfulde H ierte , 
i det O ieb lik , de skal miste det, fo r dette L iv . O g  hvor 
kunde jeg skinle det, hvis v i blevc lamger sammen?

D e  toge altsaa en hu rtig  Afsked. D en  gamle Prcrst 
tilbod  sig at folge dem , der blev grcrdt heftig t paa 
begge S id e r. D e t var som om de gamle F o lk  anede, 
hvad de havde tabt i deres P lciedatter.

D e t niaatte have vcrret smukt at see de tre R e i- 
scndc drage gicnnem S ko ve n , i den gronne B ladsa l. 
D en  skionne Qvindcskikkclfe paa den crdlc sm agfuldt 
pvntede Hest; paa hendes ene S ide  den crrvcrrdige Prcrst 
i sin sorte O rd e n sd ra g t, paa hendes anden S ide  den 
unge blomstrende R idder i lyse brogede Klcrder. H n l-  
dcbrand og Undine talede uafladelig t t i l  hinanden med 
kicrrlige B l ik  og M in e r  og del va r forst ved at hore 
Prcestcns S am ta le  med en sierdc Neisende at de blcve 
standsede i deres.

H a n  bar en hvid K jo r te l;  fast ligesom Prcrstens 
O rd e n sd ra g t; kun hang Kappen ham dybt ned i A n 
sigtet, og det Hele f lo i i  saa flagrende Folder om kring 
ham, at han hvert O ie b lik  havde nok at bestille, med 
at opsamle F ligcrne  og kaste dem over A rm  og S k u l
der; hvilket dog ikke i mindste M aadc hindrede ham i 
hans G ang . —  J e g  boer her i mange A a r i denne 
S ko v , m in  crrvcrrdige Herre, hortc de unge M g te fo lk  
ham sige t i l  Prcrsten, —  ilden at jeg derfor just kan



kaldes en E rem it, i  den B e tyd n in g  I  tager O rdet. 
T h i som sagt, a f  at g iorc B o d  vred jeg saare lidet, 
o g 'je g  troer heller ikke at bchovc den. K u n  a f den 
A a ria g  har jeg Skoven saa kicrr, fo rd i det tager sig 
scrrdelcs smukt nd, og fo rd i det m orer m ig , naar jeg 
flynder m ig hen i m it flagrende hvide Klcrdcbon, gien- 
nem de morke S kygger og B ladene, cg naar da u n 
dertiden en huld S o ls traa le  » form odentlig  b linker paa 
m ig . —  I  er en hoist scrlsom M a n d , svarede P rcrften , 
og jeg gad nok kiende J e r  noiere. —  O g  hvem er 
I  da, fo r at tale cni andre T in g ? spurgte den F rem 
mede. —  M a n  kalder m ig P a te r H ei'lm ann, sagde 
den G eistlige, og jeg kommer fra  Klosteret M a r ic n -  
grusi, paa hin S id e  S oen . —  See, see, sagde den 
frem m ede. J e g  hedder K io le b ro n d ; og hv is  det gik 
lo s  paa K om plim enter, saa kunde man ligcsaa gierne 
kalde m ig H c rr  von K io leb rond , eller F richerre  von 
K io le b ro n d ; tb i f r i er jeg, som en F u g l i Skoven, 
og lid t t i l .  F o r  Exempcl, nu har jeg noget at tale 
med den uuge Kone derhenne. —  O g inden man v id 
ste et O rd  deraf, stod han paa den anden S id e  hos 
Undine, og rakte sig ho it i V e ire t, fo r at hv id flc  hen
de noget i O re t. —  M e n  hun vendte sig forskrækket 
bort og sagde: J e g  har in te t meer med Eder at g io -  
re. H a h a ! loe den Fremmede, hvilket uhyre fornem t 
P a rtie  maae I  have g io rt, siden I  ikke lcrngere v i l  
kicndes ved Eders egen S lc rg t. K iender I  da ikke 
meer Eders M o rb ro d e r K io lebrond , som troe lig t bar 
Eder paa sin N yg  t i l  dette L a n d ?  J e g  beder Eder 
sagde Undine, forlad m ig. N u  gyser jeg fo r Eder.
O g  skal m in  M a n d  lcrrc at faa t Afsky fo r m ig , ved 
at see m ig  i saadant Venskab og F rc rn d fla b ?  —  G lem  
ikke m it B a rn ,  sagde K io leb rond , at jeg er bcr som 
et Lcide mod de spogende Jo rda ande r, der ellers v if t  
vilde drive deres S p a s  med Eder. D e n  gamle P ra s t



mcrrker jo  in te t. H a n  gaacr der som i D ro m m e , og 
lader slet ikke t i l  at lcrgge M crrke t i l  vor S am ta le . — 
V i  bruge ikke Eders H jc lp  mere, sagde Undine. D e t 
Eneste, som foraarsager os Gysen her, er I .  D a  
blev K io lebrond vred og giorde et fcrlt A ns ig t, saa at 
Undine blev ganske forskrækket og skreg om H ic lp . 
S o m  et L v n  var Ridderen paa den S ide , og svang 
sin skarpe K lin g e  mod K io leb ronds Hoved. M e n  han 
hng i et V a n d fa ld , som sknmmcde ned ved S iden  a f 
ham fra  en hoi K lippe , og som i det samme overgiod 
dem med en Pladsken, der nerstcn klang som La tte r, 
og aldeles gicnncmblodtc dem. Prcrstcn sagde, som 
om han pludselig vaagncde: D e t har jeg lange ta n k t, 
vilde skcc siden Bakken der oppe fra  B ie rg c t, falder 
saa n a r  ned, ved S id e n  a f os. I  Forskningen fore
kom det m ig  endogsaa, som om det va r et Menneske 
der kunde tale. —  I  H nldebrands O re  raslede V a n d 
faldet ganske tydelig t disse O rd :  R a fte  R id d e r! D y g 
tige R id d e r! jeg vredes ei, jeg kives ci, b c ftia rm  kun 
stedse saa d in  ftionne V i v !  D n  R idder god ! D n  
m untre U ngdom sblod!

E fte r at have g io rt nogle faae S k r id t,  vare de 
atter i  f r i  M a rk . Rigsstaden laa straalende fo r dem, 
cg Aftensolen, som forgyld te Taarnene, torrede venlig t 
P illcg rim m cn cs  giennemblodte K la d c r.

T i e n d e  C a p i t e l .

Hvad der tildrog sig i Staden.

A lle  vare glade her, ved R idderens lykkelige T i l 
bagekomst; kun huede det ikke D crta lda , at han brag
te en saa de ilig  Kone med; th i hun havde v irke lig  
holdt mere a f ham end hun vilde lade nogen mcrrke.



I  hele B yen  ho ld t man Undine fo r en Pri'ndsefse, 
som Huldebrand i den fortryllede S ko v  havde befriet 
fra  en ond T ro ld m a n d ; og han lod dem blive i den 
F o rm odn ing .

Im id le r t id  besogte B e rta lda  Undine dag lig  mere. 
D e t kom hende fo r som hun havde kicndt og seet hen
de fo r i lcrngftforsvundne D a g e ; og det gik B e rta ld a  
tildccls ligesaa, skiondt hnn troede at have Aarsag nok 
t i l  at beklage sig over sin lykkelige Medbeilerske. S a a -  
lcdes vare de da hinandens daglige O m gang , og da 
det narmede sig t i l  Reisen, blev der a fta lt, at B c r ta l-  
da skulde folge Undine t i l  B o rgen  R ing fte tten  ved 
D onankilderne, og forb live der nogentid hos hende; 
skiondt det kostede meget, at overtale hendes P le ie fo r- 
crldrc.

D e  taledc just derom en skion S om m era ften , da 
de ved S tie rnernes S k in  spadserede sammen paa R ig s 
stadens store med hoie Trcrer omplantede T o rv . K u n  
det store S p rin g v a n d  m idt paa Pladsen afbrod un 
dertiden deres S a n ita le , ved sin underlige Pladsken og 
S p ru d le n . D e  vare alle T re  saa vel tilmode. . Im e l
lem Trccskyggerne stial sig Lysenes S k in  fra  de ncrrme- 
stc Huse; en stille M u m le n  a f legende B o ru  og spad
serende Mennesker lod  om kring dem; man var saa allene 
og dog saa venlig m untert inde i den levende Verden. 
D a  kom der en lang M a n d  m idt fra  T o rve t som gik 
dem imode, bukkede crrbodigt fo r Selskabet, og hvidske
de den unge Kone noget sagte i O re t. U tilfreds  over 
at blive forstyrre t og med Forstyrrcren gik hun nogle 
S k r id t  afsides med ham og begge begyndte at hvidske 
t i l  hinanden, som det lod, i et fremmed S p ro g . H u l-  
debrand troede at kiende den scrlsommc M a n d , og stir
rede saa stivt hen paa hain, saa at han hverken horte 
eller besvarede den forbauscde B crta lda s  S p o rg sm a a l. 
P ludse lig  klappede Undine glad i Hcrnderne og lod den



Fremmede staae, som skyndte sig bort med hurtige 
S k r id t, i det han u tilfreds rystede paa Hovedet, og 
steg ued i B rond cu . N u  var Huldebrand v is  i sin 
S a g ;  men B e rta lda  spurgte: hvad vilde Vandkigeren 
d ig , kicrrc Undine! D en  unge Kone smilxdc og svarede: 
I  Overm orgen paa d in Navncdag skal du faac det at 
vide, du elskvcrrdige B a rn . V idere ind lod hun sig ikke.

V a r  det K io leb rondk spurgte H nldcbrand med en 
heminmelig Gysen, da de vare ene. —  J a  det var 
svarede Undine, og han vilde ogsaa love m ig  en hecl 
Hoben taabeligt T o i.  M e n  imod sin Hensigt har han 
bragt et hoist kierrkomment Budskab. V i l  du vide det 
strax m in elskede Husbond, saa siger d in  Undine dig 
det; men v i l  du giore m ig en Glecde, saa bier du, og 
deler Overraskelsen med de Andre.

H nldcbrand sandt sig gierne i sin Hustrucs D u 
ske. Ak, sagde Undine just som hun vilde t i l  at sove 
in d : H v o r  v i l  V andkigcrcns Budskab glecde hende den 
gode, kieerc B e rta ld a .

E l l e v t e  E a p i t e l .

Bertaldas Navnedag.

Selskabet sad t i l  B o rd s ;  B e rta lda , smykket med 
B lom ste r og Wdelstene som en V aargnd inde , sine P le ic - 
forcrldrcs Glecde; ved S iden a f hende Huldebrand og 
Undine. D a  det rigelige M a a lt id  var endt, og Kagen 
og Frugterne bragtcs op, aabncdes ogsaa D o re n , ester 
god gammel S k ik , paa det Husets F o lk  kunde sce t i l  
med, og glecde sig ved Herskabets Lystighed. Tienerne 
bare V i in  og Dagvcrrk om kring t i l  Tilskuerne. H u l
debrand og B e rta lda  ventede med Utaalmodighcd paa 
den lovede F o rk la r in g , og strstcde hypp ig t O inene paa U n 



dine. M e n  den dcilige Kone sad hele T iden stille, og 
smilede ro lig  og inde rlig  glad hen sor sig. M a n  knude godt 
mcrrke at hun hvert O jc l l ik  havde Lyst t i l  at tale, men 
opsatte det, ligesom B o ru  ofte giemme deres kicrreste 
Lcrkkerlidst'encr tilsidst. D erta lda  og Hnldcbrand deelte 
hendes Folclsc med lange  H a a l.  D a  la d  N og le  as 
Selskalet Undine cm at synge en Vise. G lad  g re l 
hun denne Leilighed, lod sig strax lr in g c  sin L u th , og 
sang folgende O rd !

De unge S tra a e  i D ug sig bade,
Hvad ligger der i G ra ffe t g ron t?
E r  det en B lom st med hvide B lade?
Ak nei, det er et B a rn  saa fkiont.

M ed Morgenroserne det leger,
H vo r kom hun sra, den lille  M o ?
D e rfra , hvor Belgen sig bevager 
Derude paa den morke S o .

De fkionne B lom ster kan dig smykke,
Kan fryde dig med Som m erlyst,
M en  mgen as dem kan dig trykke 
T i l  trofast, moderlige B ry s t.

Forst ny lig  dig A lfader skabte 
Og satte dig paa Livets L e i?
Dog ak, du a lt det Bedste tabte,
D u  stakkels B a rn , og veed det ei.

E n adel H ertugs Ganger trader
D ig  n a r — han standser, seer din S o rg !
T i l  herlig Kunst, t i l  rene S ade r 
Opdrager han dig paa sin B o rg .

N u  knejser du i P urpurk lade 
S om  Skiennest i din Furstes L å n t ;
Dog o den allersterste G lade 
Forlodst du paa den ode S tra n d ! ,

Undine lod med et vemodigt S m i l  sin L n th  synke;



B e rta ld as  fyrstelige P leieforcrldre havde O inene siilde a f 
Taarer. Saalcdes va r det, den M o rg e n  jeg fandt d ig, 
du arme fader- og moderlosc B a rn , sagde Hertugen 
dybt bevcrgct. D en  fkionnc Sangerinde har fuldkom 
men N e t!  D e t Bedste have v i dog ikke vcrret istand 
t i l  at give d ig.

M e n  v i maae ogsaa hore, hvorledes det er gaaet 
hendes F o ra ld re , sagde U n d in e ; flog Strcrngene og sang:

Stakkels M ader i sit Kam m er 
P us le r Dag og pusler N a t!
S oger steds', men t i l  sin Jam m er 
F inder hun dog ei sin S ka t.

Huset to m t! Forgicrves K lage !
Hvilken O v a l som hendes fto r?
H un , som her i Lykkens Dage 
Vugged et velsignet N o r.

A tte r ude gronnes Bogen,
Solens I l d  har B lom ster skabt.
Gode M o d e r! Lad din S ogen!
F inder ei, hvad du har tabt.

N aar den tra tte  Fader ile r 
H iem med sine revne G arn  
B ild t  han giennem Taaren smiler,
T h i han moder ei sit B a rn .

T aw e , med fo rtv iv le t Lytten 
Og med sonderreven B rys t 
S idde de fo rlad t i H y tten ,
Uden Haab og uden L res t.

F o r  G uds  S k y ld  hvem erc mine F o ra ld re , hvor 
ere dc? raab teB crta lda  crngstclig! D a  vaklede den gamle 
F if le r  frem a f M am gden med sin Kone. D e r !  sagde 
Undine smilende. O g  begge de to G am le hang hoithulkcnde 
om den gicnfundne D a tte rs  H a ls , og takkede G ud.

. M e n  forfcrrdct og opbragt rev B e rta lda  sig lo s  fra  
deres Omfavnelse. D e t var fo r meget fo r dette stolte



H ierte . H u n  havde g io rt R egn ing  paa en ganske anden 
H erkom st; det kom hende fo r, som om hendes M edbe i- 
lerinde havde opfundet dette, fo r at ydmyge hende; hun 
udskicrldte Undine, hun udskicrldte de to G am le, og 
de hcrslige O rd : Dcdragerske! leiet P a k ! flo i fra  hen
des Lcrbcr. D e  gamle F o lk  stode bestyrtede og fo r tv iv 
lede. H a r  dn da en S ic r l?  H a r  du da v irke lig  en 
S ic r l?  raabte Undine. Elsker du ikke dine Forcrldre, 
glcrdcr det ikke d it H ierte  inde rlig t at have fundet , 
dem ? —  H u n  lyve r —  raabte B e rta ld a . D e t er 
Bagvaskelse; jeg er ikke disse ringe F o lks  B a rn .  M in e  
fyrstelige Forcrldre, jeg beder E d e r! b ringer m ig bort 
fra  dette Selskab, fra  denne S ta d , hvor man kun s t r i 
ber efter at forhaane m ig .

M e n  den gamle å rlig e  H e rtug  blev fast staaende, 
og hans Gemalinde sagde: V i  maae bestemt vide 
hvordan det hcrngcr sammen; G ud bevare os fra  at 
satte en Fod ud a f S a le n  fo r. D a  ncrrmede stg 
den gamle Fiskerkone, neiede dybt fo r H ertug inden og 
sagde: I  loser m it Tungebaand, hoie gndsfryg tige  
F ru e ! Je g  maa sige Eder, hvis denne slemme Froken 
er m in  D a tte r, saa har hun et M crrke som en V io l  
m<llcm begge sine S ku ld re , og ligesaadan eeu paa V r i 
ste« a f hendes venstre Fod. H v is  hun kun v i l  gaac 
ud med a f S a le n . —  J e g  b lo tte r m ig ikke fo r den 
Bondcgvindc, sagde B e rta ld a  stolt, og vendte hende 
R yggen. —  M e n  dog vel fo r m ig ?  spurgte H e rtu g 
inden med stor A lvo rlig h e d . I  fo lg c r m ig  ind i 
Sideværelset, J o m f r u !  og den gode gamle Kone kom
mer med. —  D e  T re  forsvandt, og alle O v rig e  bleve 
tilbage i taus F o rven tn ing . E fte r en kort T id  kom 
Q vindernc tilbage, B e rta ld a  var dodbleg, og H e rtu g 
inden sagde: N e t maa R et fo rb liv e ! D e rfo r  erklcrrer 
jeg, at B e rta ld a  er Fiskerens D a tte r. M e d  disse O rd  
fo rlod  det fyrstelige P a r  S a le n  med deres P le jedatter



og F i skovfolkene, M aste rne  stiltes ad og Undine sank 
grcrdende i Huldcbrands »Arme.

I  de forste M orgenstraa ler, »aste D a g , holdt et 
skiont K i'o rc to i udenfor Herbergets P o r t ,  der stnlde tiene 
H nlbebrand og hans stionne H u s tru  t i l  Reisevogn. 
Ligesom de vilde stige ind, stod en Fiskerpige dem i 
Ve ien. V i  bruge ikke dine V a re r, sagde Hnldebrand, 
v i reise bort. D a  begyndte Fiskerpigcn at grade b it
te rlig , og nn saae de tvende M g tc fo lk  forst at det var 
B erta lda . H n n  var ydmyg og nedstaaet. Hertugen 
havde forskudt hende fo r hendes Ugndcligheds S k y ld  
mod sine F o ra ld re ; og hendes Fader vilde ikke vide 
a f hende at sige, fo r  hun blev bedre V o v  dig ud 
t i l  os giennem den fortry llede S ko v , havde han sagt; 
det stal vcrrc det forste B e v iis  paa, at du bryder dig 
cm os. M e n  kom som Fiskerpige, ei som Frokeu. 
d in  stod hnn der angst og skierlvende og sagde t i l  
U ndine: T i lg iv  crdle F rue , at jeg igaar har fo rna rm ct 
Eder. Hnldebrand rortes t i l  Medlidenhed over den 
ulykkelige P ige . D e  godmodige M g te fo lk  besluttede fo r 
det forste at tage hende med t i l  R ingstetten, da de m an- 
kede hendes Angst fo r Skoven og M odbydelighed fo r 
Fiskerhytten. E fte r nogle D ages Reise kom de lykke
l ig t  t i l  B o rge n . B e rta ld a  var Undines daglige O m 
g an g ; th i Hnldebrand havde i Forskningen mange 
F o rre tn inge r. N u  opdagede den godmodige aabcnhicr- 
tige Undine B e rta lda  sin hele H istorie . H u n  betragtede' 
Undine med W rc ir y g t ,  men en Gvsen som hun ikke 
kunde betvinge, skilte hende fra  det O je b lik  a ffra  hendes 
V e n in d e ; og samme D a g s  A ften kunde hun ikke fo r
undre sig nok over, at Ridderen var saa inderlig  fo r
elsket i  et Vasen, der, efter den sidste Opdagelse, mere 
forekom hende som et Spogclse, end som et Menneske.



T o l v t e  C a p i t e l .

Hvordan de levede paa Borgen Ringstetten.

D en  svin skriver denne F o rtæ lling  vred hecl ve! 
at man ret knnstmcrssigt klinde udvikle, hvorledes H u l-  
debrands H icrte  lid t  efter lid t vendte sig fra  Undine 
t i l  B e rta ld a ; hvorledes denne dag lig  kom den unge 
M a n d  unode med mere glodcnde K icrrlighed, hvorledes 
de begge begyndte at betragte den ringe H ustru  som et 
fremmed Vcrsen, fo r hvilket de havde mere F ry g t end 
M edlidenhed, hvorledes Undine groed og hendes T a a rc r 
vakte S am vittighedsnag  i Ridderens H ie rte , uden dog 
at vaekke den forrige  K icrrlighed z saa at han vel u n 
dertiden var venlig mod hende, men dreves dog snart 
igien fra  hende med en kold Gysen, t i l  Menneskebarnet 
B erta lda . A l t  dette kunde man udfore v id tlo ft ig t, veed 
S krive ren , maaske burde man ogsaa. M e n  det vilde 
smerte hans H ic rte  a ltfo r meget. H a n  har oplevet 
lignende T in g , og flyer selv i E rin d rin g e n  deres S k y g 
ge. V i  v ille  altsaa ikke saare Folelscn p iin lig t  med at 
udmale de enkelte Trcrk, men kun korte lig  melde, at 
det nn engang var kommen saavidt, som sagt er. D en  
stakkels Undine var meget bedrevet; de andre T o  vare 
heller ikke meget fornoicde: iscrr troede B e rta ld a , naar 
der skete den ringestc Afvigelse fra  det som hun 
onskede, at fole det skinsyge A ag a f den forncrrmcde 
H us frue . H u n  havde derfor ordentlig  vcrnnet sig t i l  et 
bydende Vcrsen, som Undine med vemodig E fte rg iven 
hed fandt sig i, og som fo r det meste paa det kraftigste 
understottedes a f den forblindede H nldebrand. H vad  
endnu mere forstyrrede Borgselskabet, va r allehaande 
scrlsomme S p o ge rie r der modte Hnldebrand og B e rta ld a  
i S lo tte ts  hvcrlvcde Gange, og om hvilke t i lfo rn  i 
M andsm inde  in tet var hort. D e n  lange hvide S k ik 
kelse, i  hvilken Hnldebrand kun a ltfo r  vel kicndte F a r -
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broderen K io leb rond , og B e rta lda  den gicngaugerffe 
V andkiger, treen oste truende fo r begge, iscrr fo r B e r 
ta ld a ; saa at hnn a lt a f den Aarsag flere Gange va r 
bleven syg, og oste havde besluttet at forlade B o rg e n . 
M e n  deels var Hnldebrand hende a lt fo r ki'crr, og hun 
satte sin T i l l id  t i l  sin Uskyldighed, da det a ld rig  endnu 
va r kommet t i l  nogen egentlig E rk la rring  mellem dem ; 
deels vidste hun heller ikke hvor hun skulde tye hen. 
D e n  gamle Fisker havde faaet Budskab fra  H e rr  von 
R ingstetten, at B e rta lda  var hos h a m ; hervaa havde 
han svaret med skicrlvende og ncrsten ulcrselig H a a n d : 

, J e g  er en stakkels gammel Enkemand, th i m in  kicrre trofaste 
H u s tru  er dod fra  m ig . M e n  skiondt jeg nu narsten 
bestandig maa sidde allene i  H ytten , seer jeg dog heller 
at B e rta ld a  er hist end her. K u n  at hun ikke g io r  
m in  elskede Undine nogen F o r trå d , th i da gav jeg hende 
m in  Forbandelse.

E n  D a g  va r Hnldebrand n y lig  redet ud, da 
Undine forsamlede sine H n u s fo lk , lod en stor S teen 
bringe hid, og'befalede at man ffu lde bcdcrkke den 
herlige B ro n d , som va r m id t i S lo tsgaarden. Folkene 
indvendte at de saa maatte hente V a n d  lang t nede i 
D a le n . Undine smilte vemodigt. D e t g io r m ig ondt 
fo r  J e r ,  kicrre B o rn ,  sagde h n n ; jeg vilde heller selv barre 
Vandkrukkerne herop; men B rond cn  maa ccngang fo r 
alle spcrrrcs; ellers vilde der flyde en lang t ftorre  U - 
behagelighed af. Tjenestefolkene vilde ikke vcrre deres 
hulde F rue  im o d ; man indvendte in tet mere, men greb 
den uhyre S teen, der ligesom loftede sig a f sig selv 
mellem deres Hcrnder, og svcrvede hen over B ronden . 
D a  kom B e rta ld a  lobcnde og sagde, de skulde lade 
vcrre, kun a f denne B ro n d  hentede man det Vaskevand, 
som var saa fordeelagtigt fo r hendes H ud. M e n  Undine 
sagde hende ven lig t imod, og blev ved sit Forfart —  
Sce engang, raabte B e rta lda  u tilfreds og crngstelig,



det stakkels skionne V a n d  kruser og snoer sig, fo rd i 
det skal skilles fra  S o le n , og fra  det glcrdelige S y n  
a f Menneskeansigterne, t i l  hv is  S p e il det er skabt. 
O g  V andet krummede sig v irke lig  og ro rte  sig i B ro n d e n , 
som om det vilde forh indre Arbejdet. M e n  det h ia lp  
ikke, og inden kort T id  laae S tenen over A abn ingen . 
Undine stottede stg tankefuld t i l  den, og skrev med 
sine skionnc F ing re  paa Fladen med en indbidende Vcedske, 
saa at man snart blev Tegn vaer, som a ld rig  fo r  havde 
ftaaet der.

B e rta lda  modtog om Aftenen den hicmkomne 
R idder med T aare r over Undines O pforse l. H a n  vilde 
skicrnde, men Undine sagde: M in  Herre og H usbond  
dommer ingen a f sine Tienere uh o rt, m indre sin W g -  
tehustru. N o r t  a f hendes Huldsalighed tog han hende 
ven lig t ved Haanden og forte  hende ind i sit K am m er, 
hvor hun sagde:

D u  tiender m in  slemme Farbroder K io le b ro n d : 
han har ofte forskrækket dig og B e rta lda  her paa B o r 
gen. D e t kommer a f at han er sicrlelos, et b lo t elc- 
mentarisk S p e il a f den ydre Verden, som ikke form aaer 
at gienstraale det In d re .  D a  seer han nu undertiden 
at du er m is fo rno ic t med m ig , at jeg er baknagtig 
nok t i l  at grerde derover; og at maaske B e rta ld a  i 
det samme leer tilfæ ld igv is . N n  bilder han sig alle-
haande u rim e lig t T o i ind, og blander sig i a ltin g  
uden at man beder ham derom. D e t hiclper ikke at 
jeg stivender og viser ham bort. H a n  troede m ig  ikke. 
H a n s  arme H icrte  har ingen Ahnelse om hvor beha
ge lig t ncrr Kicerligheds K um m er og K icrrligheds F ry d  
ere hinanden. B a g  T aa re r fremtrcrnger S m ile t,  og 
S m ile t lokker atter T aare r a f sit skinlte Giemme^

H u n  saae taareblerndt smilende op t i l  H u ldebrand, 
og den gamle K icrrlighed vaagncde med sin hele K ra f t  
atter i hans H ierte . D e t fo lte  h u n ; hun trykkede ham
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inderligere t i l  sit B ry s t, og vedblev med glade Taare r 
stråledes: ^

D a  Nolkghedsforstyrreren ikke vilde lade sig vise 
bo rt med blotte O rd , maatte jeg vel spcrrrc ham Veien, 
og den eneste D o r  hvorigiennem han kan komme t i l  
os, er hin B ro n d . D e rfo r  verltede jeg S tenen over 
deir og skrev Tegnene. M cnncster knnne vel uagtet 
disse let bortvcrltc den. V i l  du derfor fore B e rta lda , 
saa g ror det. M e n  sandelig, hun vccd ikke hvad hun 
beder om. M o d  hende har iscrr K io lcb ro nd  vendt sit 
H ad . O g  dersom M eget skecdtc, hvad han har spaaet 
m ig , og som dog vel kunde skce, riden at du meeirtc 
det ondt —  ak m in  Elskede, saa var du jo selv heller 
ikke u ten  Fare.

Huldebrand fo lte  dybt i sit H ierte  den crdle Kones 
Hoi'modi'ghcd. H a ir trykkede.hende i sin A rm  og sagde: 
S tenen b live r liggende, og a lt skal vcrre stråledes som 
du v il have det, m in  hulde lille  U nd ine ! D a  sagde 
hun inderligg lad overde lcrnge savnede Kran-tegn: M in  
allerbedste V e n ! M a a  jeg gr'ore dig en B o n , da du 
dog i A tten  er saa overordentlig  m ild  og god imod 
m ig ?  Sce dn ligne r S om m eren ! M id t  i sin bedste 
Herlighed støtter den sig flammende tordnende K rone r 
paa sit Hoved a f skionnc U veir, hvormed deir forst ret 
er at ani'cc som en K o n n in g  og Jo rde ns  G nd . S a a -  
ledcs skiamder du ogsaa undertiden, lyne r med O in c , 
tordner med T u n g e ; og det klcrder d ig meget godt, 
skiondt jeg imellem er u rim e lig  nok t i l  at grcrdc der
over. M e n  veer a ld rig  stråledes imod m ig , naar v i 
cre paa en S oe , eller hvor v i crc V ande t nerr. Sce 
da vilde m ine Fram dcr faae en R et over m ig . Uden 
B a rm h ie n ighed  vilde de rive m ig  bort fra  dig i  deres 
Vrede, fo rd i de mecnte, deres S la g t  var fo rnæ rm et; 
og m in  L iv s tid  maatte jeg da boe dernede i K ry s ta l-  
palladserne, og turde a ld rig  komme mcer op t i l  d ig ;



eller —  sendte de m ig  op t i l  d ig , —  o da va r det 
endnu uendeligt vcrrre. N e i, nci, m in  bedste V e n ! lad 
det a ld rig  komme de rtil, saa kicrr d in stakkels Undine 
er d ig .

A l t  dette lovede han ven lig t. D a  kom D erta ld a  
med en A lok H aandvcrrksfo lk og sagde: N u ?  E r  den 
hemmelige S a m ta le  t i l  Ende? og kan jeg faae S tenen 
b o rt?  M e n  han forekastcde hende hendes Uartighed og 
sagde: S tenen b live r liggende. M e d  o icnsynlig  Glcrde 
gik Haandvcrrksfolkcne bort, men D erta lda  ilede bleg 
paa sit Kam m er.

H u n  kom ikke tilbo rds . M a n  sendte efter hende; 
da bragte Tieneren H nldcbrand folgende B r e v : „J e g  
fo le r med Deskermmelse at jeg kun er en fa ttig  Fisker- 
pige. I  den n fle H y tte  v i l  jeg bode fo r, at jeg nogle 
O je b lik  glemte det. Lev vel med Eders sk ionneK one!"

Undin? var inderlig  bedrevet. H u n  bad H n lde - 
brand ile efter den F lygtende. Ak, hun havde ikke 
behov at drive ham. H ans  T ilbo ie lighed  fo r D erta lda  
brod atter heftig frem. H an  styrtede ud. E n  S m a a - 
dreng mcrldtc, hun var flyg te t t i l  den morke S k o v . O  
kun ikke derhen, H n ldebrand ! raabte Undine. M e n  da 
hendes Naab var forgicrvcs, lod hun sin hvide G anger 
sadle, og satte efter ham.

Uden at ag teS pogerie t i Skoven, som paa mange 
M a a d c r modte ham, ilede han efter B e rta ldas  S te m m e ; 
th i han horte den. H a n  fandt hende ligge> afmcrgtig 
paa Grersset. Je g  boder fo r m in  B ro d e , sagde hun, 
og maa forgaae her a fA n g s t og M a thed . Hnldcbrand 
sogte at troste hende; men kunde ikke tcrmme sin ved 
S yne rne  rasende giorte G anger. I  denne store N od  
horte han en V o g n  komme langsom t raslende hen ad 
den brolagte V c i. H an  raabte om H ie lp . E n  m andig 
S tem m e svarede og bad ham have T aa lm o d ig h cd ; han 
skulde snart hielpes. O g  nu lysnede a lt to S k im le r



giennem Buskene; han saae deres F o re rs  hvide V o g n - 
m andskitte l, og det hvide Lcrrrcd, der dcrkte V arerne, 
han forte. M e d  et O rd  bragte Kndsten Ridderens 
H e ft t i l  R olighed. D e  bleve enige i at Kndsken skulde 
scrtte D e rta ld a  i V ognen , der lod t i l  at vare bclcrsset 
med det blodeste B o m u ld , og at han skulde kiore hende 
t i l  R ingstctten. R idderen vilde folge med t i l  Hest. 
M e n  Kndsken bad ham scrtte sig paa Vognen med, og 
bandt Hestene bagved.

Under den magelige F a r t begyndte H uldebrand 
og D e rta ld a  at fatte sig. Huldebrand skicrndte, B e r-  
talda va r yd m yg ; a f hendes D in e  smilte ham om  
K icrrlighed unode. Huldebrand forstod hende, han 
glodcde og trykte hendes H aand t i l  sine Lcrber. D a  
begyndte Kndsten pludselig at raabc: Fodderne i V e i-  
rc t S k im le r !  S kynder E d e r! T anke r paa hvem I  
ere! —  Ridderen bukkede sig ud a f V ognen  og saae 
nu  Hestene gaae m id t i skummende V a n d . D e  svom- 
mede fo r t, og V ognens H iu l dreves og hvidslede som 
M o lle h in l.  Kndsten va r formedelst den a lt mere vov
ende F lo d , steget op paa Bukken. H a  raabte H u lde
brand fo r fa rd c t: D e t er K io lebrond. —  Knnde vel 
vcrrc, svarede denne med hoi La tte r, i  det han med 
fordreict A ns ig t saae tilbage i Vognen. M e n  V o g 
nen var ikke V o g n , S k im le rne  ikke S k im le r  meer. 
A lt in g  gik op i  S ku m , a ltin g  flod hen i susende B o l 
ger, og selv Kndsten svulmede frem t i l  en uhyre V ove , 
rev den forgicrvcs arbeidcnde Hest ned med sig i F lo 
den, og stecg saa ig icn , og vorte det svommendc P a r  
over Hovedet l i ig  et V a n d taa rn , og vilde just t i l  at 
begrave dem levende.

D a  lod  Undines sode S tem m e gicnncm La rm en ; 
da traadte M aanen  frem bag Skyerne og hun blev 
tilsyne paa H o ien . H u n  stiendte og Vandene sank og 
tang. O g  som en hvid D ue  saae man Undine styrte



ned fra  D ie rge t, gribe Ridderen o g B c rta ld a , og bringe 
dem paa det T o rre . M e d  udsogtc Forfriskn inger fo r 
drev hun deres A fm a g t ogS krcrk. D erpaa  h ia lp  hun 
D erta lda  paa den hvide G anger, og saaledes kom de 
da alle T re  tilbage t i l  B o rge n .

T r e t t e n d e  C a p i t e l .

Reisen t i l  W ien.

E fte r denne Begivenhed henlevede de V in te re n  stille 
og ro lig  paa deres S lo t .  Undine va r ven lig , B e r ta l-  
da taknemmelig, H uldcbrand tilfre d s . Saaledes kom 
V a a rcn  og' Som m eren ig ien. D a  opvakte T ræ kfug
lenes F lu g t Rejselysten hos dem. E ngang da de van 
drede ved D onaukildcrne forta lte  H uldcbrand om denne 
herlige F lods Udbredelse og S to rhed , a lt som den skiod 
sig videre frem. D e t maatte vcrrc he rlig t, sagde B e r-  
ta lda, at seile saaledes ned t i l  W ie n . I  det samme 
afbrod hun sig ydm ygt selv, og tang rodmende. J u s t  
dette rorte  Undine. H vad hindrer os i den Neise? 
sagde hun. H uldcbrand hviskede hende i D r e t :  K io -  
leb rond ! —  J e g  er jo ogsaa med, sagde Undine smi
lende. —  M e d  stor M unterhed og Glcrde lavede de sig 
nu alle T re  t i l  denne Reise. A k, ingen anede dens 
sorgcligc Udfald.

I  de sorste D age havde de den behageligste 
F a r t. A l t  blev skionnerc og bedre, som de flode videre 
afftcd paa den stolte F lod . M e n ' pludselig begyndte 
den nbcrndige K io lebrond i en forresten hoist fo r t r y l
lende E gn at udeve sin M a g t.  S ag tens  blev det 
kun ved D r ille n e . S aasnart Undine skicndte ned i  
B o lge rne , blev det ro lig t ;  men neppe tang hun, fo r 
de skummede paa ny og Glcrden var afbrudt. D e



forskrækkede Ferrgefolk hviskede hinanden i O re t, og be
tragtede Herskabet med F ry g t. O fte  sagde Hnldebrand 
sagte ved sig selv: D e t kommer der af, naar ikkcLige 
sogcrL i'ge; naar M enneffe  og H avfrue  slutter en usalig 
P a g t. —  Undine merrkede vel hans M is fo rno ic lse  i 
hans M in e r ;  dette saavel som den evige Anstrengelse 
a f at holde K io lcb rond  i Ave, udmattede hende saa- 
mcgct, at hun henimod A ften , ven lig t vugget a f den 
blidtg lidcnde B aad , fa ldt i en dyb S o v n .

Neppe havde hun lukket O inene, saa kom det E n 
hver i F a rto ie t fo r, hvor han end saae hen, som om 
et ganske afskyeligt Menneskehoved lod sig tilsyne over 
B o lg c rn c . Ik k e  oploftet, som a f en S vom m cnde ; men 
lodret, som ncdpcrlct i Vandfladen, uagtet det svommede 
med og fu lgte F a rto ie t. Enhver vilde vise den Anden 

> s it; saaledcs opdagede de t i l  deres Forfcrrdclse en uhyre 
M crngdc a f de gyseligste Skikkelser. Ved det S k r ig  
der opstod herved vaagnedc Undine, og i det samme 
forsvandt den hele ferlc Skare. Hnldebrand tang og 
fa ld t i dybe Tanker. Undine boicdc sig hen t i l  ham 
og sagde ven lig t sagte: V a r  det ikke fornuftigere m in 
Elskte, om v i opgave denne daarligc Neise, og vendte 
hicm t i l  B o rgen  ig ien?  M e n  Hnldebrand m um lede: 
A ltsaa, en Fange stal jeg vcrre paa m in  egen B o rg , 
og kun aande f r i t  saalernge B ronden  er lukket? O  
saa vilde jeg onskc at det fordomte Frcrndflab —  D a  
lagde Undine bo n lig t sin skionnc H aand paa hans 
Lcrbcr. H an  tang ogsaa, th i han erindrede sig hvad 
hun havde bedet ham om tilfo rn . B e rta lda , som intet 
Sammcnhcrngende vidste om Undines Herkomst og om 
K io lcb ro n d , stirrede adspredt og tankefuld ned i V a n 
det. Uden at mcrrkc det, havde hnn lost en G u ld  
§>alskicrde af, som Hnldebrand fo r nogle D age siden 
havde kiobt hende, holdt den ud over Baadens R and 
og legede med den paa Vandfladen. D a  greb p lud -



sclig en stor Haand uda fD onau floden , grebHalsbaandet, 
og forsvandt dermed. B e rta ld a  streg ho it, og e n H a a n - 
la tte r lod  under S tro in m e n s  B o lg e r. N u  holdt ^ u l -  
debrand det ikke lcrngcr ud. H a n  sprang op, sti'^ldte 
ned i V andet, forbandede M c  soin vilde blande sig i 
hans S lcrgtstab og hans Levnet, vcrre sig H avm and 
eller H avfrue , og udfordrede dem fo r sit b lauU -S vcrrd . 
B e rta ld a  gra-d over sit tabte Sm ykke. Im id le r t id  ho ld t 
Undine sin H aand ned r'B o lgerne , mumlede uafladelig 
nogle hemmelige O rd ;  cg afbrod kun undertiden sin 
besynderlige M u m le n , id e t hun sagde t i l  sin W g te h e rrc : > 
M in  H iertelstede! sticrnd kun ikke paa m ig . S k icrld  
A lt in g  ud, hvad du v il,  men kun m ig ikke! D u  vecd 
jo !  —  O g  virke lig  a fho ld t hun hans a f Vrede stam
mende Tunge fra  ethvert O rd  um iddelbart mod hende. 
D a  trak hun et overordentlig stiont K ora lha lsbaand  
op med den vaadc H aand, som hun havde hold t under 
B o lg e rn c , rakte det t i l  B e rta lda  og sagde: T - 'g  dette, 
dn stakkels B a rn ,  iom  en Skadeserstatning, fo r hvad 
der er bcrovet dig. M e n  Ridderen sprang imellem 
dem, rev det skionneSmvk'ke a fU n d in csH a a n d , sia-ngte 
det nd i F loden, og raabte rasende: S a a  staacr du 
da ua fb rud t i Forbindelse med dem? N u  saa b liv  hos 
dem i alle H erers og Tro ldes N a v n , og lad os M e n , 
nesker vare med Fred, du Tro ldqvinde^ d u ! —  S t i r 
rende, men med taare fu ld t B l ik  saac hen stakkels U n 
dine paa ham i det hun endnu bestandig holdt Haandeu 
udstrakt, med hvilken hun havde rakt B e rta ld a  sin ven
lige  Gave. D a  begpndte hun at grcrde a lt mere og 
mere b itte r lig t, ret som et fuldkommen uskyldigt, og 
grusomt forncrrmet elstva-rdigt B a rn .  Endelig  sagde 
hun ganske m a t:  A k e ls tte V cn ! A k  lev nu ve l! D ig  
stal de ikke krcrnke! K un  b liv  m ig troe, at jeg kan be
s to rm e  dig fo r dem. M e n  jeg maa b o rt! M a a  fo r 

l y



lade dette imge skimme L iv -  O  v e t! O  vec! hvad har 
du foraarsagct? O vec, o vee! —

O a  ud over Baadcns N and gled hun og to r
svandt. —  H u n  steg i F loden og hcnflod d e ri; man 
vidste ikke ret om hun sank, eller oploste sig i  B o l -  
qcrne; M e n  snart var hun aldeles usyn lig  i D onauen ; 
kun hviskede endnu de smage B o lg e r  hulkende om kring 
Baaden, og det lod fast som om de,sagde: O  vee! O

b liv  m ig tro , o vee! —  .
M e n  Hnldebrand laae grcrdende paa Bcrnken l

Baaden, og den dybe A fm a g t hyllede snart den U lyk

kelige ind i sit m ildere S lo r .

F j o r t e n d e  C a p i t e l .

Ridderens D rom .

M a n  maa sige, det er en Lykke fo r os, at vo r 
S o rg  ingen V arighed  har. Ogsaa H e rr von R in g -  
stctten crfoer dette. F o rs t sorgcdc han og grcrd, som 
den stakkels venlige Undine havde grcrdt. B e rta lda  
grcrd med ham, og saalcdes levede de stille med h in 
anden i nogentid, kun i Undines E r in d r in g . Oste 
stod hun i D ro m m e  fo r H nldebrand, klappede, ham 
k icrrlig t hans K in d , og vcrdede den med sine T a a rc r ; 
saa han ikke vidste, naar han vaagnede, om det var 
ham eller Undine, der havde grcrdt dem. M e n  med 
T iden blev B ro m m e n  a ltid  sicldncre, og de gamle 
T ilbo ie lighedcr vaagnede paa ny. E n  D a g  kom F i 
skeren pludselig og forlangte sin D a tte r  tilbage, da det var 
nanstcrndigt, at hun blev hos den ugivte R idder. D ette  
bestyrkede Hnldebrand i sit Forscct at crgtc hende. D e n  
gamle Fisker giorde In d v e n d in g e r : Hvem  veed om 
ruin Undine ogsaa er dod? sagde han. D e t samme



l

sagde den gamle Prcrst H c ilm a n n , efter hvilken H n l-  
dcbrand sendte P n d . - Ogsaa fo r ham havde Undine 
viist sig i en D ro m  og sagt: A k  red m in  E lsttes
L iv ,  red hans S ic r l. —  D e t h ia lp  altsammen intet. 
D en  gamle Prcrst fo rlod  dem bedrevet rystende paa 
Hovedet. Hnldebrand kaldte ham en G rillc fc rn g e r; 
og lod en P a te r hente fra  det ncrrmeste Kloster, som 
ndcn Modsigelse lovede at vie dem sammen.

Ncrste D a g  i M orgendcrm ringcn havde H nldebrand 
atter en D ro m . D e t viftede over ham med S v a n c - 
vinger, han folte sig greben a f dem, og focr la n g t over 
Land og S oe . „S vane k lang , S vanesang !" maatte 
han im id le rtid  bestandig sige t i l  sig selv; det betyder 
da vel D o d e n ?  —  D e t forekom ham , som han svcr- 
vede over det M idlandske H a v . D a  saac han Undine 
sidde nede nndcr V ande t, i  et K rys ta ls io t, grcrdeitde-med 
Haand linder K in d . F o r  hende stod hendes Farbroder 
K io lebrond og sticrndte paa hende. M e n  hnn bragte 
ham t i l  at tie med en stolt M in e . B o e r jeg end 
under Vandet ig ien, sagde hun, saa har jeg dog bragt 
m in  S ic r l med herned. D u  forstemer ikke m in G ra a d l 
D g ia a  den er salig. —  O g  dog, saude K io leb rend , 
maa D n  nnderkaste D ig  vo rt E lements Love, cg stille 
ham ved L ive t, hvis han b liver u tro , og g iv te r sig 
ig ien. —  Endnu er han Enkemand, sagde U nd ine ; og 
har m ig kicrr. —  D o g  er han B ru d g o m , sagde K io 
lebrond leende, om et P a r  D age  holder han sit B r y l 
lu p ;  saa maa dn op og bringe D oden t i l  M anden  
med de to Koner. —  D e t kan jeg jo ikke, sagde U n 
dine smilende, jeg har jo selv forseglet B ronden  fo r os 
og vore L ige her neden fra . —  M e n  naar han gaacr 
ild  a f sin B o rg  t i l  et andet V a n d , sagde K io leb rond , 
eller naar han verster S tenen n a  B rond en  ig ien ; th i 
han glemmer vist snart den F ry g t. —  Jn s td e rfo r, sagde 
Undine, og smilte endnu bestandig gicnncm T aa re r,



svcrvcr han i dette O je b lik  i D ro m in e  over dct M id -  
land flc  H a v , seer herned og horer vo r S a m ta le ; jeg 
har med god Eftertanke jnst saalcdes ordnet dct. —  D a  
saae K io leb rond  vrcdeligt op i V c irc t t i l  R idderen, 
stampede med Foden, og skiod sig med Lynets F a r t  
giennem B o lg c rn e , hvor han i H arm e opsvulmede t i l  
en H valfisk. S vanerne begyndte a lter at v ifte  med 
V inge rne , at synge, og at flyve. D e t forekom R idderen, 
som om han svcrvcde hen over A lp e r og S tro m m e  t i l  
sin B o rg  N ingstettcn, og vaagncdc paa sit Lcie. '

I  dct samme traadtc Kammersvenden ind og fo r
talte, han havde seet P a te r H e ilm ann  igaa r N a t endnu 
nede i Skoven, hvor han havde bygget sig en H y tte  
a f Grene. P a a  det S p o rg s m a a l, hvad han giordc 
her, th i forrette V ielsen vilde han jo ikke; havde han 
svaret: D e r  gaves endnu andre F o rre tn inge r fo r  en 
P rcrst, end B arncdaab og B r y l lu p ;  man maatte berede 

sig paa A lt .
R idderen giorde sig attehaandc underlige F o res til

lin g e r over disse O rd , samt over sin D re m . D o g , 
hvad et Menneske cengang har faaet i  sit Hoved, er 
ikke saa let at bringe ud deraf ig ien, han flog altsaa 
alle disse V a rs le r i  G lemmebogen, og det blev ved det

G am le.

F e m t e n d e  C a p i t e l .

Hvorledes Ridder Huldcbrcmd holdt sit B ry llu p .

^ v c m  der havde seet B ry llups fes ten , vilde sammen
ligne t °den med en H o b  blanke venlige T in g , ovcrtrnknc 
med et S o rg e flo r. D e t forekom alle Gioesterne, som 
om Hovedpersonen manglede. H ve r G ang D o rc n  gik 
op, troede m an at see Undine. B ruden va r a f alle



den Letsindigste, og den m untreste; skiont det vel i-  
mellciir kom bendc underlig t fo r, at hnn skulde sidde 
ved Bordenden med den gronne K rands og de præg
tige K la d c r, medens Undines stive koldt L i ig  laae paa 
D ybe t.

Selskabet stiltcs ad og forlod  B o rg e n  H u lde - 
brand gik tankefuld ind i sit K am m er, medens D crta lda  
gik ind i sit, fu lg t a f  alle sine P ig e r, fo r at klade 
sig af. H u n  vilde opm untre sig, og talede med dem 
om den S ta d s  hun vilde tage paa ncrste M o rg e n . 
P igerne  gladcde sig over at der gaves denne A n led 
n in g , og stemte alle i,  hvor he rlig t deres Herskerindes 
S k ionhcd vilde tage sig ud i den valgte D ra g t .  V e r -  
ta lda, som sad fo r S p c ilc t og stirrede deri, slikkede nu  
og sagde: A k !  seer I  vel hvor Fregnerne begynder at 
komme der paa m in  H a ls ?  —  D e t h ia lp  ikke at P i 
gerne kaldte dem S k io n p le ttc r, som forhoiedc Hudens 
Hvidhed. —  E n  F c il,  sagde B e rta ld a , b liver det dog 
a ltid . O g  h vo rlc t va r den havet, blev hun ved, dersom 
desvarre ikke S lo tsb ronden  var lukket, h vo ra f man 
hentede det hndrensende V a n d ! —  Ak, fattes der ikke 
andet end det, sagde en ticnstfa rd ig  T a rn e  leende, og 
smuttede »ld a f Vcrrclsct. —  H u n  er dog vel ikke 
tosset? sagde B e rta ld a  venlig forundret —  hun p il 
dog vel ikkccndnn i A ften  lade Brondstenen asvalte? —  
D a  horte man allerede at M a n d  gik over Gaarden 
og knnde sec fra  V in d u e t, hvorledes den tienstfardige 
T a rn e  bragte dem lige hen mod B rond en , og hvorledes 
de bare Jcrnkobcen og andet V a rk to i t i l  at lo fte  med, 
paa deres S ku ld re . —  J e g  har sagtens in te t derimod, 
sagde B e rta ld a  smilende, dersom det kun ikke varer fo r 
lange. O g  glad ved Folclsen om, at eet O rd  a f hendes 
M u n d  nu strax formaaede, hvad t ilfo rn  saalangc blev 
hende fornarm endc uagtet, skuede hun ned paa Arbeidet 
i  den maaneklare B o rgg aa rd .



Mcrndcne hcrvede S tenen i V e ire t med Anstracn- 
gelse; linder Arbejdet sukkede vel Een og Anden ved 
den Tanke, at man her tilin te tg io rdc den elfktc salig 
F rues Verrk. M e n  det gik lettere, end de havde 
tank t. D e t var som om ,en K rast neden fra  h ia lp
t i l  med. D e t forekommer m ig , sagde Een a f A rb e j
derne forundret, som om B ronden  dernede va r bleven 
t i l  et S p r in g v a n d . —  O g  mccr og meer havedeS te
nen sig, og ncrsten uden Nogens H ie lp  gled den la n g 
somt med dam pct S k ra ld  hen paa den brolagte S lo ts -  
gaard. M e n  a f B rondens A abn ing  stccg en ho itide lig  
hvid  Vandstraa le . D e  troede nu alle v irke lig  at det 
va r et n a tu r lig t V a n dsp ring , men ved noiere B e tra g t
n ing  markedc de, at def var en qvindclig  S ka b n in g , 
indhy lle t i et hv id t F lo r .  H u n  g rad  b itte rlig , vred 
fine H ander angstclig t over Hovedet, og stred med la n g 
som a lv o rlig  G ang  hen imod S lo tsb yg n in g e n . H u n s - 
folkene fore tilbage a f S k ra k , og stode som forstenede; 
ligesaa D ruden  oppe i V in d u e t. D a  Skikkelsen kom 
neden under V in d u e t, saae den klynkende op i V e ire t, 
og B e rta ld a  troede at kiende Undines blege A ns ig t. 
M e n  den Jam rende gik fo rb i med tunge S k r id t,  d va - 
lende, som t i l  Retterstedet. M edens A lle  stode saa hvide 
som B illeds to ttc r, uden Devagclsc, begav den V a n 
drende sig ind i B o rgen , steg op ad de titbetraadte 
T rappe r, svavcde giennem de velbekiendte H a lle r, hele 
V c ien  tans og med Taarer. A k  hvor ganske ander
ledes var hun vandret om her i fo rdum s D age.

Ridderen havde ladet sine Tienere gaae bort. 
H a lv  a fk lad t stod han fo r et stort S p e i l ;  V o rk ic rten  
brandtc kun svagt ved S iden  a f ham. D a  bankede 
der en F in g e r sagte, ganske sagte paa D o re n . S a a -  
ledes havde Undine banket fo r fo r S p o g  undertiden 
fo r at skuffe ham. —  D e t er altsammen knn In d b i ld 
n in g , sagde han t i l  sig selv; jeg maa i Brudeseng. —



„D e t  maa d u ; men i den kolde! borte han en taa- 
rcqva lt S tem m e sige, uden forVcrre lset. O g  nu saac 
han i S p c ile t, hvorledes D o rc n  gik op —  langsom t, 
langsomt —  og hvorledes den hvide Vandrerskc traadte 
ind , og sagte lukkede S la a cn  i efter sig. I  sit gy
sende H ierte  kolte han nn, at det ikke knude vcrre an
derledes. H a n  fkinlte derfor sine D in e  mcdHcrndernc, 
og sagde: G io r  m ig  ikke afsindig as Skrcrk i m in  
sidste D odstim e . H v is  du skinler et forfæ rdeligt Aasyn 
under S lo re t,  saa hcrv det ikke, og henret m ig , uden 
at jeg seer dig. —  A k, svarede« Vandrersken, v i l  dn 
da ikke see m ig  en eneste G ang  endnu? J e g  er saa 
smuk som jeg var, da du friede t i l  m ig  paa S o e tu n - 
gcn. —  O  hv is  det va r saa, sukkede H u ldcb rand , og 
hv is  jeg kunde doe i et K y s  a f dine Lcrbcr! —  D e t 
skal dn, m in  Elsktc, sagde hun. O g  hendes S lo r  
gled tilbage, og himmelskskiont smilte hendes forklarede 
A ns ig t Skicrlvende a f K icrrlighed, og fo r D oden , 
boicde Ridderen sig hende in,ode. H u n  kyssede ham 
med et himmelsk K y s , men hnn slap ham ei ig ie n ; 
hnn trykkede ham fastere t i l  sig, og grcrd son, om hun 
vilde udgrcrdc sin S ic r l.  Hendes T aare r trcrngte sig 
ind i R idderens D in e , og giod en sod S m erte  i hans 
B ry s t,  in d t il endelig Aandcdrcrttet standsede, og han 
som et L iig  sank ned fra  den skionne A rm , paa B o l 
stret a f sit Leje.

J e g  har grcrdt ham ih ic l!  sagde hnn t i l  nogle 
Tienere, som hnn modte i det yderste. Vcrre lsc; og 
trcrngte sig m idt imellem de Forfcrrdedes H ob , nd i G a a r- 
den, hvor hnn steg ned i B ro n d cn .



S i d s t e  C a p i t e l .

Hvorledes Ridder Huldcbrand blev begravet.

P a te r H e ilm ann  kom paa Skotter, saasnart H c rr 
von R ing fte ttens D o d  var bleven bckiendt i  Egnen. 
R e t saa! sagde han, nu begynder m it Embede, og jeg 
behovcr ingen H ie lp . H a n  vilde troste B c rta ld a , som 
kun folte liden F ry g t i sit letsindige, verdslige H ierte. 
D e n  gamle Fisker va r vel meget bedrevet, men fandt 
sig dog med B lidhed  i s in S k ic rb n e ; og naar B e rta lda  
udskicrldte Undine fo r en Morderske og T ro ldqv inde , sagde 
den gamle M a n d  sagtm odig: D e t kunde nu cengang 
ikke vcrre anderledes. J e g  seer in te t i denne S a g , 
uden G uds V i l l ie ,  og der bar vist In g e n  taget sig 
H n ldcbrands D o d  ncrrmere, end D e n  som maattc drcrbc 
ham, den stakkels forladte Undine. —  D erim od  b ia lp  
han at ordne Liigbtgicrngelsen saaledes som det tilkom  
den D ode. R idderen skulde begraves i en Landsbye, 
paa hvis K irkegaard alle hans Fcrfcrdres Gravsteder 
stode. S k io ld  og H i> lm  blcve lagte paa hans Kiste- 
laag, fo r at scrnkes ned i G raven med ham, th i han 
var den S idste a f sin S tam m e. F o lge t begyndte sit 
sorgclige T o g , og istemmede Liigpsalinerne i den klare 
m ilde L u ft- H e ilm ann  gik foran med et ho it C rueisir, 
og den trostcslose B c rta ld a  fulgte, undcrstottet a f sin 
gamle Fader. D a  blev man pludselig en hvid S k ik 
kelse vaer med et tcrt lang t S lo r ,  der gik mellem de 
sortklcrdte Q v in d c r som fu lgte Enken. D en  harvede sine 
Hcrnder jam m erlig t, og vred dem over Hovedet. D e  
som gik ved S iden  af, folte en hemmelig Gyserr og 
undvege, saa at derved opstod en Uorden i S o rg e p a r- 
rcnc. N og le  Riddersvende vare saa dristige at tilta le  
Skikkelsen, og at vise den bort a f L i ig fv lg e t ; men den 
smuttede h u rtig  ud a f deres H crnder; og ftra r  saae 
man den med langsomme S t r id t  atter i Fo lge t. Ved



det nu Tcrrncrne bestandig undvege den H vide, kom 
hun tilsidst lige bag ved D erta lda . N u  begyndte hun 
at gaac yderst langsom t, saa at Enken ikke blev hende 
vaer, og hnn holdt sig bag denne meget ydm ygt og 
icrdcligt, t i l  de kom t i l  K irkcgaarden.

H er giorde F o lge t en Kreds om kring G raven . 
D a  yrac D erta lda  den ubndne Ledsagerinde, og ha lv i  
Vrede halv fo rfa rde t bod hnn hende forlade R idderens 
Hvilested. M e n  den S lo redc  rystede blidtncrgtcnde sit 
Hoved, og hcrvede sine Hcrnder med en ydm yg D o n  t i l  
D erta lda , hvorved denne fo lte  sig saa beverget, at hnn 
med T aare r maattc tamke paa den D a g  -Undine saa 
ven lig t havde v ille t fcrerre hende K ora lha lsbaandct paa 
D onanflodcn. I  det samme vinkede P a te r H e ilm a n n  
tilT a n s h e d , fo rd i man vilde bede over L ige t, hv is  G ra v  
allerede fyldtes og hvinede sig. D erta lda  tang og 
knerlcde, og alle kncrlede, og G raverkarlenc m ed: da de 
havde klappet G raven t il.  M e n  da man reiste sig 
iglen —  da va r den hvide Fremmede forsvunden. P a a  
Stedet hvor hnn havde knerlet flod en K ilde  nd a f 
G rcrsset; den rislede og rislede fo rt, in d til den havde 
rimdtomkrandset R idderens G ra v h o i;  da giod den sig
videre og lob nd i en stille D a m  ved S id e n  a f K i r -  
kegaarden.

Endnu i de sildigere T ide r siger, m an, at D yens 
In d b yg g e re  have viist K ilden , og havt den bestemte 
M e n in g , at det var den stakkels forskudte Undine, som 
paa denne M aade endnu bestandig ho ld t den elskede 
Hnldebrand i sine venlige trofaste A rm e.



S i d s t e  C a p i t e l .

Hvorledes Ridder Huldebrand blev begravet.

P a te r H e ilin a n n  kom paa S lo tte t, saasnart H c rr 
von R in g ftc ttcn s  D o d  va r bleven bekiendt i  Egnen. 
N e t saa! sagde han, nu begynder m it Embede, og jeg 
behovcr ingen H ic lp . H a n  vilde troste B c rta ld a , som 
kun fo lte  liden F ry g t i sit letsindige, verdslige H ierte. 
D e n  gamle F if fe r  va r vel meget bedrevet, men fandt 
sig dog med B lidhed  i sin S k ic rbne ; og naar B c rta ld a  
udfficrldte Undine fo r en Morderske og T ro ldqv inde , sagde 
den gamle M a n d  sagtm odig: D e t knude nu eengang 
ikke vcrre anderledes. J e g  seer in tet i denne S a g , 
uden G uds V i l l ie ,  og der bar vist In g e n  taget sig 
H n ldcbrands D o d  ncrrmere, end D en  som maatte drcrbc 
ham, den stakkels forladte Undine. —  D erim od  b ia lp  
han at ordne Li'igbcgicrngclsen saaledes som det tilkom  
den D odc. Ridderen skulde begraves i en Landsbyc, 
paa hv is  K irkegaard alle hans Fcrfcrdrcs Gravsteder 
stode. S k io ld  og H i lm  blcve lagte paa hans K iste- 
laag, fo r at scrnkes ned i G raven med ham, th i han 
va r den S idste a f sin S tam m e. Fo lge t begyndte sit 
sorgelige T o g , og istemmede Liigpsalinerne i den klare 
m ilde L u ft. H e ilina nn  gik foran med et ho it E rn e ifir , 
og den trostcslose B c rta ld a  fu lgte, nnderstottet a f siir 
gamle Fader. D a  blev man pludselig en hvid S k ik 
kelse vaer med et tcrt lang t S lo r ,  der gik mellem de 
sortklcedte Q v in d c r son> fu lgte Enken. D en hcrvede sine 
Hcrndcr sam m crlig t, og vred dem over Hovedet. D e  
som gik ved S id e n  af, folte en hemmelig Gysert og 
nndvege, saa at derved opstod en Uorden i S o rg e p a r- 
rcnc. N og le  Riddersvende vare saa dristige at tilta le  
Skikkelsen, og at vise den bort a fL i'ig fo lg e t; men den 
smuttede h u rtig  ud a f deres H crndcr; og ftra r  saae 
man den med langsomme S k r id t  atter i Fo lge t. Ved
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det nri Tcrrncrne bestandig nndvege dm  H vide, kom 
hun tilsidst lige bag ved B e rta lda . N u  begyndte hun 
at gaac yderst langsom t, saa at Enken ikke blev hende 
vaer, og hnn holdt sig bag denne meget ydm ygt og 
fredeligt, t i l  de kom t i l  K irkcgaarden.

H er giorde F o lge t en Kreds om kring G raven . 
D a  laac D erta lda  den ubudne Ledsagerinde, og ha lv i  
Vrede halv fo rfa rde t bod hun hende forlade R idderens 
Hvilested. M e n  den S lo redc  rystede bli'dtncrgtendc sit 
Hoved, og ha-vede sine Herndcr med en ydm yg B o n  t i l  
B e rta lda , hvorved denne fo lte  sig saa beverget, at hnn 
med T aare r maattc ttrnke paa den D a g  Undine saa 
ven lig t havde v ille t forerre hende K ora lha lsbaandct paa 
D onanfloden. I  det samme vinkede P a te r H c ilm a n n  
t i l  Tanshed, fo rd i man vilde bede over L ige t, hv is  G ra v  
allerede fyldtes og hvinede sig. B e rta ld a  tang og 
knaelcde, og alle knastede, og G raverkarlenc m ed; da de 
havde klappet G raven t il.  M e n  da man reiste sig 
igien —  da va r den hvide Fremmede forsvunden. P a a  
Stedet hvor hnn havde knastet flod en K ilde  ud a f 
GrcrSser; den rislede og rislede fo rt, in d til den havde 
rnndtomkrandsct R idderens G ra v h o i;  da giod den sig
videre og lob nd i en stille D a m  ved S id e n  a f K i r -  
kegaarden.

Endnu i de sildigere T ide r siger> m an, at B ye n s  
In d b yg g e re  have viist K ilden , og havt den bestemte 
M e n in g , at det var den stakkels forskudte Undine, som 
paa denne M aade endnu bestandig holdt den elskede 
Hnldebrand i sine venlige trofaste A rm e.



Det stille Folk.
" I  det A a r, da Loven drcrbtc D ru e n , og den ita 

lienske J o rd  drak Uskyldighedens B lo d , tilberedte sig 
R idder G e r h a r d  v o n  N a v e n s b n r g ,  ined endeel 
andre Riddere der havte ledsaget K ong  K o n  r a d  s 
S o n  t i l  D oden, nden at knnne frelst ham, at rene 
hiem t i l  det tydskc Fædreland. Forg icrvcs sirerbte K a r l 
as A n jo n , der havte begaaet M o rd e t paa den fyrstelige 
Ungersvend, at Holte te in  hos sig ved G n ld  og M re s -  
hevii's. D e  sanddrue lytske Riddere vendte ham og det 
morderske Neapel R yggen, glade ved at forlade det tro lo 'c  
Land , ligesaa fa ttige som de havde betraadt det.

K n n  R idder G erhard tog et Klenodie med sig,
der va r ham saameget mere dyrebart, da han ikke havde 
Tyrannens G nnst at takke derfor, men t i t  eget B a lg . 
E ii tyd.sk Froken, der hamdeliesviis var kommen t i l  
K ong  K a r ls  H o f, vandt den tydske R idders H icrte , 
og havde intet im od ved hans Haand M vende t i l 
bage t i l  de Egne, hvor hnn forst saae Lyset. 
D e n  platte Udtale i hendes Fa-dreland kaldte hende 
B a t h e  v o n  M e c r f e l d ,  men de pcrne G a llie r  cg 
Ita lie n e re  forvandlede det t i l  B e a tr ir  og forbandt det 
med saa skionne T iln a vn e , som nogensinde qvindelig 
Lk ionbed  har aflokket m andlige L-rber.

Beate va r v irke lig  skion, rank rom en beder; Z ld -  
blik i de store bydende D in e ;  elskelig S k ic in t og kicrlen 
S m ig e r paa de hva-lvedc P n rp n r lc rb e r; og de runde 
b lo te  A rm e vare dannede t i l  K ierrlighetens Omfavnelse. 
B esynderlig t, at en saadan G ra tie  knude forlade K a r ls  
glim rende H o f, fo r i det raac Tydskland at vogte G c r- 
hards A rn e ; ozsaa talcde R yg te t allehaande om den 
skionne B e a tr ir  heltemodige B e s in tn in g ; hnn hvem K a r l 
a f A n jo n  ofte havde kaldet den Guddommelige.

D e n  Lykke som den dcilige Froken havde g io rt,
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va r v irke lig  ikke meget glim rende. G erhard va r en 
vandrende R idder, som de Fleste, der havde forbundet 
deres Skicrbne med den sidste S p ire s  as den hohen- 
stausiskc S ta m m e ; og havde D oden ci kort derpaa givet 
ham det Ravensbergske S ta m h u u s  i A rv ,  som hans 
B ro d é r  besad, saa vilde han ikke havt en S traaehyttc  
at byde sin Elskede.

N u  besad han r ig tig  nok F o lk  og L a n d ; men ilede 
dog ikke med at bringe sin F rue  hiem. Maaske fry g 
tede han fo r den S a m m e n lig n in g , som den n a tio n a li-  
teredcJtalienerinde skulde g iore mellem den fo rrige  G la n d s  
og det ncrrvcrrcnde M orke . I  de forst? D age  a f deres 
Mgkestand sogte han at forno ie  sin H ustru  med tusinde 
F o ra n d rin g e r; tog ikke den lige V e i hiem fra  Neapel 
t i l  G crm an icn , men svcrrmede hist og her om kring, 
uden at dceltage i den scrdvauligc italienske Nidkierrhed, 
fo rd i han havde en deilig Elskerinde. D e r  var ncrsten 
intet H o f  paa Veieu, som han tog fo rb i; dog holdt 
han sig lcrngft op hos Biskoppen a f M n n s te r. H e r 
havde han ncrsten opnaaet sin Neiscs M a a l ;  naar det 
var godt V c ir ,  knude han der fra  V a rta a rn e t a f see 
S p irene  paa sit Fcrdrencslot. B is t'op  O tto  var hans 
Lehnshcrre, hvad et P a r  B o rge  a n g ik ; ogsaa g ik det 
prcrgtig t nok t i l  hos ham endnu, fo r en geistlig H erre 
at vcrre; men da det dog ikke va r slet saa overflod igt 
der, tom paa de sydligere S teder, tcrnkte G erhard strå
ledes lid t  etter lid t at vcrnnc siil H us tru  t i l  den ra - 
vensbcrgske Tarvelighed.

F rue  Beate mcrrkede ret godt Forskicrllcu, og da 
u fo ru o ic ligc  S ia le  a ltid  ahne deres Lykke der, hvor 
den ikke er, saa forekom hende Opholdet ved det geist- 
lige H o f  overordentlig t lang t, og huu bad sin H u s 
bond D a g  og N a t at fortscrtte Reisen, saa hun dog 
m art engang kunde tcrnde H ld  paa deres egen A rne , og 
blive en fuldkommen F ru  von Navcnsberg. G erhard



fandt sig smigret ved dette Tuske, og skyndte sig at 
tilfredsstille  det.

P a a  S an e t G crvasii D u g , da de haabedc at 
vcrrc hicmmc inden A ften , sad N idder G erhard i den
rum m elige V o g n , ved S id e n  ,a f  sin kicrre Halvdecl, 
hecl stille og mod i H n , og kundelanige ikke svare hende 
paa, hvora f hans Sorgm odighed reistc s ig ; in d t il en
delig Tnsm orket, Fortro lighedens Veninde, udbredte sig 
over D a le n  og de ravensbcrgfke S p ire  allerede hcrvedc 
sig i den friere T aag c ; da oplod den S o rgm od ige  sin 
M u n d  og sagde:

I  inaa ikke liiid res  over m in hulde F rue, at der 
overfalder m ig S lre rk  og Banghed, »aar j'eg tanker paa 
at jeg har unddraget Eder alle I ta l ie n s  Herligheder, 
alle de P a lla d ie r, de pa rad isse  Udsigter og nu skal fore 
Eder ind i en gammel Klipperede, hvis bedste S ta d s  
maae forekomme Eder fa ttig , hvis smukkeste Spadseregange 
v ille  indklemmc Eder H iertet.

F ru  Beate svarede herpaa med en flyg tig  La tte r, 
og med en F o rfikk rin g , som allerede dengang var g i enig s 
mellem Forelskede og unge ^E g te to lk : at K ierrlighed 
giorde H ytten  t i l  et P a lla d s , og den vildeste O rk  t i l  
et Eden.

G erhard takkede sin H ustru  med et K y s ;  men 
hans O /c  blev inorkt, banS Pande skvggcfuld, cg den 
korte V e i de endnu havde, blev lag t tilbage uden at 
der kaldes et O rd .

N u  va r man der. B org fogden , underrettet om 
Herskabets Ankomst havde ikke undladt at gaae dem 
imode. —  T o lv  Fakler »errmcde sig de Nykomne for 
at lyse dem op ad V in d e tra p p e n ; ogiaa lyste dcrK icrrtc - 
a lands fra  de runde, hoihvalvcde V in d u e r i Spisesalen; 
og derinde ventede dem et A ftensm aa ltid , der vel hver
ken var italiensk eller fransk, men dog efter tydsk M aade 
vel nok tillave t, for at vederqvergc et P a r  tra-ttc N c i-



' sende. —  M a n  spiste g od t; men S am ta len  va r m a t; 
F rn  Beate gabede. R idder G erhard spcilte sig i P la 
den paa sit S v a rd ,  og soer op, som a f en dyb D ro m , 
da Hnnshcvmesieren efter fuldendt M a a lt id  traadte 
hen fo r B o rde t med blottet Hoved, og udbad sig og
sine M edtienerc den Bcvaagcnhed at maatte antages t i l  
H aandkys.

B onnen  blev o p fy ld t; det samtlige Ti'cnestetycndc 
traadte ind i festlige K lad e r og g ik det hoiadelige P a r  
fo rb i, som fordum  Dyrefla-gterne M rkefadercn «ldam i 
P a ra d is , da han gav dem Navne. F ru  Beate rakte 
enhver den hvide H aand at kysse, og smilede t i l  Enhver, 
og alle glcrdcde sig over den huldsalige H n n s frn e . D e  
vare fo r enfoldige og troskyldige t i l  a l sec andet end 
Velbehag i dette S m il .  Im id le r t id  va r der dog S k ik 
kelser ib landtdem , som kunde have da-ret et fo rv a n t D je  
paafaldcnde. D e  fleste a f G erhards Tiencstefolk vare 
fodte paa S lo tte t, vare blevne graac der, havde kun bavt 
lidet at bestille i deres L iv  med den ovrige Verden, 
bare endnu de K la d e r som de havde havt paa t i l  G e r
hards Bedstefaders W iso  von Ravensbergs B r y l lu p ;  
dg taldc endnu i den samme Tone, som dengang: S to f  
nok t i l  Underholdning fo r mangen L a tte rm ild . M e n  
Beate var to r sovnig, G erhard fo r cfterta-nksom; og 
begge soltc deres V a-rtighcd  fo r ru eget, t i l  at nedlade 
>>g her t i l  K r it ik .  Audientseu varede kun kort, og m an 
lyste S lo tsherren  og hans H u u s fru e  tilsengs gienncm 
mange incvre morkc Korsgange, gienncm mange hole 
gicnlydende S a le . Sovekammeret, der aabnedes dem, 
var fast bygget tom en K irke  og forsynet med kampc- 
m assigt H uusgeraad Tapeter, der fordum  havde vare t 
purpnrfarvcde, fa ld t i vide F o lde r ued fra  den h im - 
mclhoie H va-lv ing , og endte sig i en bred Fryndse, 
der, som den a-ldste T iener fcrsikkrcdc, ecngang havde 
varet gylden. H ole S to le , der lignede smaae T h ro n c r,



siode i Rader langs  V crggen ; og m id t under Lo fte t 
brcrndtc en uhyre Lysekrone nied syv V o x ly s . D e  
mcrrkvcrrdigste Gicnstandc i hele Vcrrelset va r en S eng , 
bred og rum m elig , beskygget a f en ho ltide lig  T h ro n h im - 
m e l; og en O vn , den fo rs ir og storste, T vd ffla n d  saae. 
D e n s  Jcrukiste , der flugte hele Trcrcr, hvilede paa fire 
sorte M a rm o rs to ttc r, disse dannede en S a l  under den, 
hvor K icrrlighedsgudcrne som usynlige fu lg te  det unge. 
W g te p a r, m agelig t kunde holdet en liden Aftendands.

F ru  Beate havde en besynderlig Folelse paa d tlc 
S ted . H vad  man kalder G ru  og Radsel kunde ikke 
virke paa hendes S ic r l,  d a 'h u n  ingen T ro  havde t i l  
alle flige usynlige T in g . V e l var Friten,kerict dengang 
ikke synderlig udbredt? men ligesom, efter Ordsproget, 
a ltid  Fanden bygger sit Kapel ncrrved et G udshnus, 
saa groede, allerede dengang V an troens  Ukrud ncrr 
ved S t .  Peders S t o l ;  saa lidet som denne V a r t  ellers 
va r bekiendt. F ru  von N avcnsbcrg var opdraget i 
N om , havde tilb ra g t sine skionncste D age i N eape l; 
og derfra skrev sig hendes G rundsæ tninger i denne H en 
seende, som hun ikke skriftede fo r Nogen, mindst fo r hen

des stcrrktrocnde G em al.
D esuagte t havde bun maaske dog spurgt hvo rfo r 

han havde va lg t sig dette S ted t i l  sit N a tte le ie ; men 
E rin d rin g e n  om den Forsikkring hun igaar havde givet 
sin H usbond, at enbver K ro g  vilde vcrre hende et Eden 
med ham, qvaltc del paa Lcrbcrne. S iden  betog den 
snaksomme D orgfoged hende llle ilig h e d e n ; han var med 
i F o lgc t, og traadte frem med en lang Fortegnelse paa 
de H erre r og F ru e r, som havde sovet her, som vare 
fodte her og dodc he r; hvo ra f da Beate vel kunde mcrrke, 
det maatte vcrre S k ik  fo r S lo tse je rue at sove i denne 
ode H v c r lv in g ; og hendes In d ve n d in g e r, meente hun, 
vilde da vel desuden ikke have form aact at hcrvc den 
gamle Scrdvane.



M a n  gik t i l  H v ile , og den trcrtte F rue  begyndte 
allerede at lukke sine lyse D in e , da H e rr G erhard 
vendte sig t i l  hende med det scrlsommc S p o rg s m a a l: 
M in H u s tru c ,  sug m ig , paa hvilken D a g  og i hvilken 
T im e  er I  bragt t i l  V erden? D e t har jeg h id t il fo r-  
glemt at sporgc Eder om.

H vorledes? svarede hun leende; jeg troer I  v i l  
uudcrioge m in  N a tiv ite t?  G ud  bevare m ig og enhver 
god Christen fo r saadanne forbudne Kunster sagde Ridderen, 
i det han flog et K o rs  scr sig.

E lle r, vedblev hun, I  v i l  hore om jeg er et 
S ondagsbarn  cg kan scc de Spogelser, hvilke maaskcc 
gaae iglen i Eders B o rg ?  H v is  saa er, da v ild  at 
jeg er fodr paa en M a n d a g , tre T im e r efter S o lens  
O pgang i Fcraars jevndogu, og altsaa duer m in  N a tu r  
slet ikke fo r S pogerie . Denne Fvdselstid udelukker 
jo  efter S igende, aldeles fra  a lt Sam qvem  med A a u - 
deverdcncu; og F o lk  som have sect Lyset forstcgang 
paa den T id , er en M cdbydelighcd fo r de usynlige 
Haerskarer.

H vad v i l  I  sige med det? spurgte R idder G e r
hard, med et saeregmt B lik ,  sin spodsksmilcndc H us tru .

A k, raabte hun, hvorledes falder I  i A tten  paa 
en iaa salsoin S a m ta le . I  M o rg e n , m in  Bedste, 
i M o rg e n  mcer om disse T in g . Lad os nu sove. 
D e rpaa  gabede den hulde Q v iudc  tre G ange i Trcrk, 
og sov ind.

Ncrste D a g s  M o rg e n  vakte Ridderen sin F rue  
med lignende S p o rg s m a a l: om hvordan hun havde 
sovet, om intet havde forstyrret hende? O m  hun nu 
syntes bedre om Sovekammeret, end ig a a r?  F ru  Beatcs 
friske Noseukinder vidnede om hendes uforstyrrede R o , 
og hun besvarede A lt in g  t i l  Fornoielsc, kun ikke det 
sidste. Hendes Afsky fo r den gammeldags Stadsestue



var a fg io r t; og hun cnskede dm  byttet om med et andet 
Vcrrclse.

H eclrig ierne foiede Ridderen hende. Tjenestefolkene 
ndferte F ly tn in g e n  med M n rre n , og forsikkrcde, det 
knndc ikke gaae an, dersom der ikke skulde vendes op 
og ned paa hele S lo tte t. F rnen forlangte, at man 
sknlde lose hende denne synderlige Gaade. R idder G e r
hard trak paa Skuldrene og sagde ikke andet end: han 
havde ensret, det var blcvcn ved det G am le, og at han 
vilde anseet det so m B cv iis  paa hendes fuldkomne K ic rr- 
lighcd fo r ham, hvis hun havde fundet sig i det, lom 
hun maaskec ansaac fo r en Fordom , og ikke havde fo r- 
suraact hans F o rfad res  N "^ku 'gskam m cr.

D ette  Llngreb va r fo r sterrkt, Beate fandt sig deri, 
og forbeholdt sig kun at forandre det eventyrlige H u n s - 
gcraad l id t  efter nyere S m a g , for saaledes at sverkkc 
In d try k k e t lidet a f de skrækkelige G ieuftande, der sikkert 
vilde crngstct hende, hvis hnn ikkc havde verret saa stcrrk 
en A and, som hun var.

N n  blev da det Navensbergske Fam ilickam m cr saa 
aldeles moderniseret, at der in tet blev tilbage uden 
O vnen, fo rd i den allene var istand t i l  at varme den 
nhyre H v c r lv in g ; og Lysekronen, fo rd i dens syv store 
A rm e allene formaacde at bortjage den her herskende 
gyselige Dunkclhed.

R eform ationen som F ru  Beate havde begyndt, ud
bredte sig nn fra Sovekammeret af lid t efter lid t t i l  
alle S lo tte ts  D e le , tog sin V e i nd i Haven, og tabte 
sig paa Gramdsen a f en tyk Lund  son, rund t omgav 
B o rg e n , hvis fo rs tc , Halvdecl blev fordom t t i lB a a le t i  
deels fo rd i den fordcrrvedc lldsigtcn hist, ndklcrkkedc K ry b  
og Insekte r her, eg hindrede V e icn  t i l  en hoi Tcrraste, 
som Beate n y lig  havde ladet anlcrggc og hvo ri hun 
gierne dvaelcde, fo r at tilbagekalde sig de italienske S a l ig 
hed er.
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Hvem  der iscrr g ik F ru  von Navensberg tklhaande 
ved disse Foretagender, va r den brune C a m illa , en 
italiensk P ige , hun havde taget med sig fra  de Egne, 
hvor hun havde tilb ra g t sin Ungdom s V a a r , og som 
allcne havde den W re  nm idddclbar at opvarte F ruens 
Person.

Allerede dette F o r tr in  giorde den sortebrune J t a -  
lienerindc forhadt a f den gvindelige D eel paa S lo tte t,  
ligesom hendes M a n g e l a f Skionhed og dog let fla m 
mende H ierte  tild rog  hende M andfo lkenes F o ra g t. H en 
des ondskabsfulde S in d  opbragte dem alle. H e r t i l  kom 
at hun ikke va r istand t i l  at g iore sin fornærmelige A d - 
fcerd god ig ien med venlige O rd , siden hun in te t andet 
S p ro g  forstod end det romerske. H vad  Under at hun 
D a g  og N a t sogte at formaae sin Herskerinde t i l  at 
forlade det raaeTydskland og at boe under H ispan iens 
m ilde H im m e l, hvor der vinkede hende M arm orpa lladscr 
istedet fo r gamle B o rge , og hvor O range - L o vh y tte r 
udbredte deres A rm e mod hende, fo r at godtg iore de 
graae, med Vedbend omsnoede A lm ctrcrer, som stodc ved 
B o rg m u re n  paa Navensberg.

C a m illa  undlod ikke at fo rk la g t den gamle B o r g ;  
hun var den sorste der gav sin F rue  N y s  om, at det 
ikke havde sin R ig tighed  med det ovenncrvnte S o vka m - 
mer. S a a  lidet som F rue  Beate frygtede fo r Spogelser, 
saa brugte hun dog denne F ry g t som et Paasknd fo r 
at komme bort. M e n  G erhard va r nbcvcrgelig og C a
m illa  maattc tie. K n n  nn og da hortc man hende sukke 
i Londom  over S y n  og D ro m m e , som D a g  og N a t 
foruroligede hende.

Neppe lonner det Umagen at have ncrvnt denne' 
nsalige Tcrrnc, th i den R o lle  hnn spillede paa N avens
berg va r saare ko rt; hnn dode snart, og m aattc bode 
med sit L iv  fo r sin Forvovenhed.

E fte r hendes F o rfla g  havde F rue  von Navensberg



ladet anlcrgge et V a d  i et a f S lo tte ts  kio lige under
jordiske Hvoelvinger, i romersk S m a g ; men, da C am illa  
fo rfte  G ang fu lgte sin F rue  derned, snublede hun over 
noget U syn lig t, som kom hende mellem Fodderne, og 
brak et Veen. O g  da hun engang i S lo tshaven  vilde 
udrydde en v ild  Rosenhcrkke med egen H aand, der stod 
i Ve ien, sank hun fo lcs los t i l  J o rd e n ; hendes A ns ig t 
hovnede fryg te lig t, og hun dode niende D a g  derefter, 
uden at kunne sige fo r  sit E nde lig t, hvad der va r hcrndet 

hende.
D e  N » g re  oz Uerfarncre paa S lo tte t mecnte at 

det maatte have vcrret en g ift ig  O rm , der havde be- 
aandct hende; men den gamle B org foged  og hans M e d - 
aldrende rystede bctcrnkeligt paa Hovedet og taug.

Im id le r t id  va r F ru  von Navensberg blevet M o d e r 
t i l  en S ta m a rv in g , men som dode i V u g g e n ; i  hv is  
S ted  hun siden fik en D a tte r, som de kaldte Helene. 
D e t va r om M orgenen , forstc Pindsedag, da M o rg e n  
og N a t rakte lu'nanden Haanden t i l  Afsked, at hun saae 
Lyse t; og i den A n ledn ing  lodc Beatcs O v in d fo lk  sig 
forstaae med, at dette vilde have Indflydelse paa den 
N y io d tc ; men det skete kun med V in k  og halve O rd , 
hvilke ingen agtede m indre paa, end M oderen selv. 
Denne, der va r a lt for om hyggelig fo r sin S kw nhcd 
t i l  at amme B a rn e t selv, overgav det strar t i l  en Kone, 
der kunde vcrre det i M ode rs  S ted . G e rtrud  udforte 
sin P l ig t  med saamegen Om hyggelighed og F lid , at hun 
vandt sin F rues  F o rtro lighed . M e n  en crrlig S ic r l er 
kun istand t i l  at vcrre en Andens F o rtro lig e  saalamge 
som denne ingen forbudne T in g  har at betroe. S a a -  
lcrngc Ta len  endnu kun var om smaac A§gtcstandstvi- 
stigheder, gik det godt, og G e rtru d  sogte at ,evne a lt ;  
men da hun fik  meer at vide, fu lg te M is b ill ig c ltc  og 
M is h a g , og Baandet var> sondcrrevct.

F ru  von Navensberg havde saa tid t fo rta lt sine



fo rtro ligste  V enner, at in te t uden K icrrlighed t i l  J u n k e r 
G erhard og F ry g t fo r Kongen a f Neapels Elskovsef- 
terstrcrbelse havde drevet hende bo rt fra  H o ffe t, at hun 
tilstdst troede det selv. D o g  fo rlob  hun sig undertiden 
saalcdes fo r G ertrud , at denne snart indsaae, intet uden 
trcrngende Nodvendighcd havde bragt F ruen  t i l  at in d - 
gaae dette Wgteskab. D e n  gode Kone pleiede da at stge 
i sin E n fo ld ighed : Skeet er skeet! og G ud  tilg ive  E n 
hver stue S vn d e r. M e n  da F ru  Beate lod sig mcrrke 
med, at K icrrligheden t i l  hendes W gteherre  begyndte at 
slukkes; at hun endnu fo lte  sig fo r skion t i l  at a fb lom 
stre i  M o rk e l, og at hendes D in e  ikke vare lukkede fo r 
fremmede Ridderes F o r tr in  —  da opro rte  sig G e r
truds H ic rtc  og hendes Dicmbede begyndte at falde hende 
besværligt. H u n  trak sig tilbage fra  Beates Naade, 
og hengav sig ganske t i l  den lil le  Helenes Opdragelse, 
hvilken den efterladne M o d e r ogiaa aldeles overlod 
hende.

R idder von Ravensberg va r reist t i l  det romerske 
Keiservalg i F ra n k fu rt og F ru  Beate kiedede sig. N og le  
gain lc V enner vare komne fra  I ta l ie n  t i l  Tydskland ; 
hvorledes kunde de undlade at besogc det S ted , hvor den 
skionne B ea trs r boede? M e d  de fremmede R iddere droge 
L iv  og M unte rhed ind i Ravensberg. B o rge ns  F ru e , 
der efter Landets S k ik  burde have oppcbiet sin H u s 
bonds H icmkomst i klosterlig Eensoinhed, kunde ncppc 
fo r Velanftcrndighedens S k y ld  finde sig i,  at de ikke 
lcrngcr toge deres Nattegvarteer i den ncrrmestc B y e ;  
t i l  G iengie ld va rd e r dag lig  Banket og D a n d s  hos hende, 
h v o r t il hun indbod R idderne, samt Omegnens F ru e r og 
Frokener.

H u n  havde g io rt sig det t i l  en Regel, a ld rig  at 
holde Venskab med andre a f sit K io n , end med dem, 
som i Aand og Skionhed stodc adskillige T r in  under 
hende. A lt in g  dreiede sig derfor om hende, som om



M idde lpunkte t. D e  andre D am ers  N "d izh cd c r ticntc 
kun hendes egne t i l  F o lie ; og de vare godhiertige 
nok t i l  at finde sig deri, og t i l  at skrive a lt hvad der 
skeede F ru  von Navensbcrg t i l  W re , paa hendes egen 
R eg n in g .

D ette  gav A n ledn ing  t i l  mange scrlsomme F o rv ik 
linge r og Kicerlighedshandler. A lle  S a le  gienlode a f 
G lcrdcstoi, i  alle K roge hviskedcs der forcljkede H em 
meligheder.

G e rtrud , der allerede nn holdtes fo r  en besvcerlig 
Bevogterinde a f sin F rue , kunde ikke g iore  andet end 
trcrklke sig tilbage i et afsides Vcrrclse, med den lille  
Helene. H u n  va r fo r from  t i l  at ncdkalde H im le n s  
Hcrvn over B o rge ns  Fredsforstyrrere, dog kunde hun 
ikke »indlade ofte at sige sagte ved sig selv: D e t kan 
a ld rig  gaae godt. —  O g  hun havde N et. —  P a a  den 
sidste T id  lob  a ld rig  nogen Fest paa Navensbcrg lyk-^ 
kclig af. S n a r t  kom der I l d  i Køkkenskorstenen, as 
den evige Kogen og S y d e n ; snart blev Festens D ro n 
n ing  eller Een a f hendes U nd lin g e  overfaldet a f et 

 ̂ pludselig Ildebefindende; snart opstod en panisk Skrerk 
mellem Dandscrne, saa de fore fra  hinanden og skilles 
ad. N a a r de da kastede sig paa deres Heste og satte 
ned ad den stelle F ic ldvc i, lob det sieldcn a f nden .H a ls- 
brcrkken. Ogsaa var der bestandig en underlig  U rolighed 
mellem Hestene. D e  vrinskede, sloge bag nd, bede og 
an fa ld t h inanden; saa at der a ld rig  manglede D ode og 
Saarcde paa Valp ladsen.

D en  storste Deel a f det lystelige Selskab blev paa , 
dcnneM aade skrcrmmet bort. ved de gientagne E ven ty r, 
og kun nogle Udvalgte lodc sig holde tilbage a f den 
almcrgtige K icrrlighed. M e n  da Een a f diste, Junke r 
F lo r ia n  a f P adna , fa ld t ned a f en B ag trappe , der gik 
t i l  den skionnc B e a tr ir 's K a m m e r, hvor han, (m an vidste 
ikke hvordan) havde fo rv ilde t sig, og fik  en Skade, der



nogle D age derefter kostede ham L ive t, —  saa toge alle 
de ovrige Glcrdesgnder Afsked uden Forskicl, og B o rg -  
fruen fa ld t nu i stn Eensomhed paa bodfærdige Tanker. 
H n n  lod G ertrud  kalde, og denne viste sig med a l den 
Velta lenhed, som Troskab fo r den fravcrrende Herre indgav 
hende, og somHaabet om at forbedre sin F rue  opm un
trede hende t i l .

S trenge F ru e ! sagde hun eftcrat Beate angrende 
havde g io rt sit S k r iftcm a a l, —  tilla d  at jeg ta ler f r i t :  
Noden krcrvcr det; det kan maaske koste m in  H a ls , dog 
jeg scrtter m it L iv  i Fare, fo r at tiene Eder. —  O m  
I  giorde vel i at indbyde fremmede Kncrgte, paa en 
T id  La I  meget mere som Enke burde hy lle t Eders 
Skionhed i et syvfold S lo r  og oppebiet Eders H u s 
bond, tilkom m er m ig ikke at a fg io re . M e n  saameget 
er vist, at I  a ld rig  kunde va lg t et mere upassende S te d  
t i l  Eders Lystighed, end R avcnsborgen. V i id ,  disse 
M u re  cre he llige ; og tr in d t om kring os vaage tusinde 
O in c , som ingen Uretfærdighed taale. P a a  den T id  
da den Navensbcrgske L E t opkom, og vo r H usbonds 
S ta inm cferdrc byggede denne B o rg , da forbandt sig 
med dem en Aandeflcrgt, hvilken strar i  Begyndelsen 
tog B orgen  i Besiddelse tilligem ed dem; og gav sig 
f r iv i l l ig  iTieneste hos det crdle H u n s , med hvilket det 
siden blev uadskillelig forbunden. S ag ne t forsikkrer, at 
de dengang synlige vandrede om i denne B o rg s  E ne- 
mcrrker, og levede i selskabelig Enighed med Husets B e 
boere, hvilke de viste tusinde Sm aaticnestcr, fra  den 
M indste  t i l  den S torste. L id t efter l id t ,  a lt som M enn e 
skene forvcrrrcdcs, indskrcrnkcde sig deres A abcnbarinq 
t i l  visse T id e r, fo r visse udvalgte Personer. M a n  be
gyndte at see dem med en li l le  Gysen, men m an saae 
dem ikke »g ie rne ; th i alle kiendte disse Sm aaskabnin- 
gcrs Elskverrd og Uskadelighed. D e  vare glade D e e l- 
tagcre i enhver uskyldig G lcrde; og Ecnsomhedeus venlige



S ta lb rod re . M a n  gav dcm N avn  a f d e t  s t i l l c F o l k ; 
th i i M a nd sm in de  vecd man ikke, at de har tilkende
givet deres Ncrrvcrrelse med forncrrm elig S to ie n , eller 
med at stifte nogen Skade. K u n  et crldgammclt S a g n  
melder noget S l ig t  om en H e rr von Ravensberg, der 
a ltfo r tid lig  glemte sin afdode G em alinde; dengang f ta l der 
vcrre skeel om trent hvad der var tild raget sig nu, saa at 
der ikke blev N o  vaa 2 'orgen, fo r  man havde bortficrnet 
det Anstodclige, og tilfredsstille t de Usynlige.

N u  maa I  vide, at I  a f flere Aarsager allerede 
strax ikke va r vore Hnussinder velkom m en, derfor skulde 
I  mindst givet dcm A n ledn ing , t i l  end storre M is n o ie . 
D e  havde tiltcrnkt vor H usbond en anden B ru d , end en 
ha lv Udlcrnding, der b lo t ved sin Fodstisdag og F o d 
selstime var dem im od. Ogsaa Eders forste In d træ 
delse paa S lo tte t mishagede dcm. D e t ftecdte S a n c t 
G e rv a s iiD a g , og denne D a g  va r allerede fra d e  crldste 
T id e r, da endnn de Ravensbergfte S  kytsaander vandrede 
syn lig t her, en S o rg e n s  D a g ; (a f  hvad G ru n d  vecd 
man ikke) der a ld rig  turde udmcrrkcs ved nogen G læ 
desfest. D o m  derfor selv, om det kunde behage dcm, 
at tusind K ic rrtc r lyste ved Eders Ankomst, cg at T ic -  
nestefolkenc hyldede Eder med lyde lig  J u b e l ! D isse nsyn
lige Vcrsener betragte sig som S lo tte ts  crldste Eiermcrnd, 
betragte de H erre r von Ravensberg b lo t som deres 
Lchnsm crnd, v ille  have a ltin g  efter deres S in d ;  intet 
forandret, in tet ny t in d fo r t ;  og opbringes ofte ved de 
ringeste S m a a tin g ; saa at v i b lo t maa takke vo r stille 
enfoldige Lcvcmaade fo r den N o  v i nyde, og som det 
der holder dem i godt Lune.

O vcrlcrg nu "selv hvad der maatte folge paa de 
F o ra n d rin g e r, I  giorde her. I  forstyrrede de gyselige 
K roge, i hvilke de helst opholdt s ig ; udryddede Skoven, 
Rosenlunden, deres kicrreste Spadseregang; trcengte Eder 
endog ind i deres H e lligdom , den underjordiske H vcrl-



v in g ; hvilken I ,  efter den ryggcslose C am illas  R aad , 
lod indrette t i l  et B a d . A k, jeg indseer kun nu a ltfo r  
tyde lig t hvad det va r, som fik denne R o lighedsfo rs tyr- 
rerskc t i l  at snuble i den hemmelige K ie ldcr, og hvilken 
G ifto rm  der beaandede hende fra  Rofcnhcrkken. H u n  
blev et O ffe r fo r sin Selvklogskab; og jeg maa tale, 
fo r  a t redde Eder, at ikke ogsaa I  —

G e rtru d ! Spogelscsecrste! raabte Beate, der h id 
in d til havde ho rt t i l  med ho it opspilede D in e ;  raser d u ?

N c i, crdle F rue , sagde A m m en ; og naar jeg torde, 
kunde jeg vel endnu fortcrlle mecr. -

Tae l, sagde B ea te ; jeg er just op lagt i D a g  t i l  
at hyre E ven ty r.

T i lg iv ,  vedblev G e rtru d , det er ikke a f F ry g t 
fo r Eder, at jeg ommer m ig  ved at ta le ; jeg b liver 
beluret a f andre O ren . Een a f Eders Tcrrner, som 
yttrede hvad der nu sverver m ig  paa Lcrberne, m aattc 
allerede betale med L ive t. —  —  D o g , det skeer a f 
T rostab t i l  E d e r; og jeg siger det endnu engang, fo r 
Eders S k y ld  vover jeg A lt .

V id  altsaa, da I  kom ned med Eders forste 
Ju n ke r, saae Een a f vore O v inde r, den forste N a t 
ener Eders Barse l, Kanunergu lvet aabnc sig og A a n - 
deslcrgtens S tam m em odcr stige op. T b i del stille F o lk , 
der ikke er andet end en S la g s  aandclige Mennesker, 
fodes og doe ligesaavel som v i. A lfen  ncrrmede sig det 
slumrende B a rn s  V ugge , kyssede dels O in e  tre G ange, 
og sagde; Gaae, smilende D re n g ! sog d in Arvedeel b landt 
E ng lene ; a f Herren von Ravensbergs S lc rg t maa du 
udslettes, th i t i l  den horer du ikke.

Fordomtev S ladderhank! raabte F ru  Beate, som 
kun a ltfo r godt forstod hvad A lfen  havde meent med 
disse O rd ;  gaae bort fra  mine D in e , og drist d ig a l
d rig  t i l  uopfordret at trcrde fo r m it Aasyn ig ien.

G ertrud  gik med et bedrevet H ie r tr . K icrre B a rn ,



sagde hun, i det hun sluttede den lil le  Helene i  sine 
A rm e, dersom d in  M o d e rs  H ad t i l  m ig  ffu lde skille 
m ig  fra  dig, saa overlader jeg dig i de velgiorende 
A m iders V are tcrg t, hvilke kun scct a f m ig  og Faae, 
vare tilstcrde ved din Fodsel, inDviededi'g t i l  deres U n d - 
lin g , og vaagcde saa mangen N a t ved d in  V ugge , naar 
jeg slumrede. D c rp a a  overgav hun B a rn e t t i l  sin 
M edtienerindes den gode M echtildcs O m sorg.

H vad  hun havde fryg te t fo r, ffeete. H u n  fik 
ffn  Afsked, og maatte begive sig t i l  sin M a n d , lom  
var Foged paa en afsides B o rg , der endnu tilh o rte  
G erhard- H e r dode hun snart. V a r  det nu a f G ræ m 
melse, eller var det Am idernes H evn, fo rd i hun havde 
opdaget deres Hem m elighed, med den sædvanlige A m - 
lncsnaksomhcd?

Beate troede detfo rste ; men fa ld t hende ved M id 
na t det M odsatte ind , at G e rtrud  var dod fo r hendes 
S k y ld , saa blev hun fo runderlig  tilm ode. D e t gamle 
S lo t  blev hende nu nieer og meer forhadt. In g e n  
turde vove sig did at bcsoge hende. H u n  havde ikke 
M o d  t i l  at indbyde Nogen. M e n  R idder G erhard 
eicde flere S lo t te ;  og man behovede jo  b lo t at forandre 
Opholdsstedet, fo r at undgaac alle Ubehageligheder. D e r  
va r allerede tcrnkt dcrpaa. D e  italienske H e rre r vare 
endnu ikke bortrejste, et lil le  nyde lig t Landhuus ffu lde 
just indrettes og fly ttes hen t i l ,  uagtet G erhard havde 
y ttrc t det modsatte O n fle , —  da pludselig den fatale 
Hcrndelse in d tra f, at den forglem te M gteherre  » fo rm o 
dentlig  kom hiem ig icn .

F ru  Beate behovede sin hele neapolitanske H o f 
tone, fo r at komme nd a f det ved denne Le jlighed. 
Hendes H erre  undrede sig over den forcftaaende F ly t 
n in g ; t i l  O p ly s n in g  maatte han erfare, at hun ikke 
havde kunnet holde det ud fo r Lcrngscl i  hans Fravæ 
relse; og at hun derfor vilde give sig L u ft  i  den vide-



Verden, uden fo r de snevre M u re , der adskilte dem. 
P a a  S lo tte t kunde hun ikke blive lcrnger, selv med 
ham. A t  sige Eder Aarsagen, sagde hun, forbyder 
L ivs fa ren  m ig . Aabcnmnndighed har allerede skaffet 
F lere D odcn  i denne Ulykkesborg. O  at G ertrud  knude 
tale, men hendes M u n d  har D sden  fo r evig lukket.

G ertrud  dod? D e n  troeT crrne ! H vordan  er hun
dod?

Beate udbrod i  en S tro m  a f Taarer. O  sagde 
R idderen, nn vced jeg G ertrud  har ta lt fo r d ris tig t 
om B o rg e n s  Hem m eligheder, hvilke evig burde vcrret 
fo rtie t fo r  Eder, da Eders D in e  cre lukkede fo r A a n -  
deverdenen. G iv  Eder t ilfre d s , m in  D y re b a re ; og 
opgiv den B es lu tn ing  at forlade B o rge n . V o r t  Huses 
Lykke v i l  kun blomstre saalcrnge v i boe h e r ; in tet uden 
Nodvcndighcden maa drive os h e rfra ; det v i l  sige: 
Keiserens B u d , eller Svccrdct.

E n  klog Q v inde  er a ld rig  raadv ild . Beate 
vidste nu hvorledes hun kunde skaffe Ridderen b o r t ;  
hun stod endnu a ltid  i  en hemmelig Forbindelse med 
sine italienske Venner, og det var hende en let S a g  
ved Een a f de Fornemste, at faae Keiser R u d o lf t i l  
hvad hun onskede.

D e t varede ikke lccnge, saa kom der folgende store 
B re v , med kciserlig H aand og S e ig l :  V o r  G unst t i l 
fo rn  ! Kicrre trofaste R idder von R avcnsberg ! Eder er 
vor Feide med Abbeden a f S a n c t G a llen  ei » v itte r lig . 
N a a r v i altsaa t i l  S agens lykkelige Fremme trcrnge t i l  
vore kicrre Undcrsaatters H ie lp , saa v ille  I  ikke vcrgre 
Eder ved at vcrbne Eder med Eders Tienere og Svende, 
og forene Eder med vor H crr. Eders gode F rue  og 
B s r n  kunne I  ydermere medtage, og fo r Sikkerheds 
S k y ld  overantvorde t i l  vo r H uusho ldn ing  paa W u rz -  
bu rg . Derm ed skeer vo r V i l l ie .  rc.

D ette  B re v  fornoiede saavel Ridderen som hans



F rue , og a lt blev nu indrettet t i l  Reisen. N atten fo r 
denne va r berammet kunde G erhard ikke sove. D e t be
gyndte at rsre  sig om kring ham i Sovekammeret, Love- 
fodderne, hvcrpaa Sengen hvilede, bcrvcde, og han reiste 
sig op fra  sin slumrende H ustru  fords han anede Aabcn- 
baringen, saalcdcs som han havde havt den, forste N a t, 
de laac her sammen.

G u lve t aabncde sig som dengang; men istedet 
fo r en heel Alfeslcrgt, der dengang ho itide ligho ld t hans 
F o rm a lin g  fo r hans D in e , saae han nu kun en eneste 
Skikkelse, der i det den hcrvedc sig op fra  D ybe t, nær
mede sig hans Lcie, havcde sig derpaa med en let Svcrvcn 
i V e ire t, og stod fo r hans D in e  paa hans Sengcdakkc. 
D e t va r en lil le  Kone, en halv A len  ho i, med A lde r
dommens dybe R ynker i Ansigtet, og i en D ra g t  fra  

' H enrik  Fuglesangers T id .
D v a rg in d c n  neiedc syv G ange fo r R idderen, der 

a rbod ig  blottede sit Hoved, og gicngieldte hendes H ils -  
m 'ngcr. D u  tiender m ig, sagde hun derpaa, med som- 
m elig T a le , jeg helligholdt din B ry llu p sd a g  efter den 
hos os indforte  Lov , der forbinder vor S k iabne  med 
Eders, ved at bortg ifte  en D a tte r a f m in  E ftc rs la g t; 
og jeg fremstillede hende fo r dig, den forste N a t du 
laae her med din M g te h n s trn . Lad m ig ikke sige mccr 
om hende. I  Mennesker cre lykkelige i Eders U v i
denhed. N u  t i l  m it M r in d e . M in  S tam m edattcrs 
Wgteskab blev velsignet med et P igebarn  paa din Helenes 
A lde r. Begge saae Lyset paa engang, og de maae ikke 
skilles ad. D u  kan reise hvorhen du v il,  men Helene 
b live r under m in  O psig t.

S k a l jeg rive D atteren a f sin M ode rs  A rm e ?  
spurgte G erhard.

A lfind cn  betragtede snart ham snart den slumrende 
F ru  von Ravcnsberg, med en a rb a r M in e ;  derpaa 
opslog hun en ho i La tte r. —  O  de skionne M o d e rfo -



lelscr, raabte hun, som Beate har fo r Helene. H u n  
v i l  lege med hende som enGced med sit K id  saalamge 
hun er l id e n ; men naar hnn voxer t i l ,  naar hendes 
Skionhed fordnnkler M oderens?  N ok —  Helene b liver 
her. J e g  g ie r ingen Forskiel mellem hende og hen
des Tvillingsoster. D n  kan t illid s fu ld  bctroe hende 
t i l  m ig .

M e n  —  sagde G erhard , m in  Forstefodte —  jeg 
har h o rt noget mumle om de t! Hvorledes kan seg be
tro r dig m it B a rn ?

Je g  forstemer d ig , raabte Alfekonen med en R ost, 
som gicnklang i H vcrlv ingen og som hverken fo rh o ld t 
sig t i l hendes S torrc lse , eller t i l  dette stille F o lks  S crdcr. 
J e g  forstemer d ig ! —  M e n  v i id : D u  har a ld rig  havt 
en S o n !  —  H o ld  op at verre m ig  im od, du noder 
m ig  ellers t i l  at opdage dig T in g , s o m ------------------

E t  dum pt B u ld e r, som om B icrlkerne i S p a r -  
verrket knagede, og som om sierne F lam m er gnistrede, 
slugte A lfegvindens sidste O rd . Lysene slukkedes. S y n e t 
forsvandt, og G erhard sank tilbage pem sit Leie, i 
en T ils tand , der va r en M e lle m tin g  a f A fm a g t og 
D odsovn.

M orgenen frem brod ; Hestene vrinskede i S lo ts -  
gaardcn, et S ig n a l t i l  Afrejsen. Svendene traadtc 
ind fo r at vcrkkc deres H e rre ., D e  fandt F ru  Beate 
i Natklcrdcr med flagrende H a a r, badet i T a a rc r staae 
ved sin H usbonds S en g . H an  var paa ingen M aadc  
t i l  at vcrkke. H u n  vred sine Hcrnder, ilte  de Kommende 
imode og bad dem om H ie lp . N u  blev G erhard snart 
m unter, og lavede sig t i l  at staae op.

Jstedet fo r at bryde sig om den glade S to i ,  som 
hans Opstandelse foraarsagede, befalede han at m an 
skulde tridse den store Lysekrone ned, og da han saae 
at Voxlysene ikke vare brcrndt lcrnger ned, end der knnde 
braendes i en T im e , sluttede han sig t i l  at deres S lu k -



m'ng, og fo lge lig  ogsaadet som stedte forhen, ikke havde 
vcrret en D ro m , og at altsaa Alfekonens Forlangende 
m aattc opfyldes.

D e r  blev altsaa besluttet at Helene skulde blive 
tilbage, under A lfernes Beskyttelse. M oderen beklagede 
sig over den grusomme Fader, lod falde et P a r  T a a rc r 
paa sin D a tte rs  K inder, og kastede sig i V ognen med 
J i l .  —  Helene var nn m ider den troM ech tildes  O p 
sigt ene paa B o rgen . M e d  hende glcrdte s ig . alle de ,  
ovrige  Husets F o lk , baade synlige og usynlige, og den 
M ld s te , B org fogden  W erner, som haabede at N o lig -  
hcdsforstyrrcrstcn a ld rig  vilde komnie meer, giorde A n 
stalter t i l  at a lt blev ig icn  sat i  sin fo rrige  S ta n d . 
D e t Naveusbergstc Fam ilicvaabcn, en hielmet B ic rg -  
m ands ling  i blaa G ru n d , som F ru  Beate a ld rig  havde 
kunnet lide, blev uden ny F o rg y ld n in g  eller O p m a lin g  
sat under G avlen a f Huset ig ien over Hovedindgangen. 
P a a  Pulte rkam m eret opsogte m an atter de gamle T a 
peter, tilligem ed det ovrigc  Hnnsgeraad, fo r at udsmykke 
den hellige Sovehvcrlv ing dermed. I  Skovens udhug- 
gede og udryddede Egne blev p lantet unge Naalctrcrer, 

.og den fordum  a f h in brune C a m illa  forstyrrede R o 
senhække blev bragt i S ta n d  igien. Ogsaa den under
jordiske H vc rlv in g , som Ita lic n c r in d e n  havde indrettet 
t i l  B a d , skulde t ilm u re s ; men det blev opsat. T h i 
cndskiondt det a ld rig  havde m anglet paa S pogerie  og 
hemmelig D r i l le n ,  naar Beate vilde betiene sig deraf, saa 
lod det dog t i l ,  at de godhiertige Versener ikke m isundte 
den uuge Frokcn deres G ro ttes  K io lighed . D e  saae 
det gierne at hun blev badet h e r; og h ia lp  ofte med 
at tvcrtte hende, naar M cchtilde  va r allenc med sin 
P le jedatte r.

Forend endnu F o rnu fte n  vaagncde hos den l i l le  
Helene vante sig a lt hendes O in e  t i l  disse smaae S ka b 
n inger, der ikke lod sig see fo r andre, end fo r hende,



M echtilde og den gamle W erne r. D e  ovri'gc B o rgens  
Jndvaanere troede ined en hellig  Taushed paa deres 
Tilvcrrelse nden at sce dem.

D e  godhiertige Aandcr vaagnedc over den lil le  
Helene, lcrrte hende at stamme de forste O rd , og hendes 
S tem m e fik en Sodhed, som trccngtc dybt t i l  H ie rte t. 
Hendes G ang fik en ertherisk S vc rve n ; hendes Legem s
dannelse den hoicstc Fnldkom m fnhcd, og hendes A ns ig t, 
der vel ikke var blcrndendc skiont, sik de mecst talende 
Trcrk a f Uskyld og Hiertensgodhed.

Helene havde in te t Begreb om at de yndige Versener, 
som omgioglede hende, va r a f et andet S la g s  S ka b 
n inger end hnn. H n n  ho ld t dem fo r en A r t  m indre 
M ennesker, og den forstandige M cch tilde  lod hende 
b live i den F o rm en ing , in d t il en n fo rs ig tig  Ven inde 
a f den unge Froken forstyrrede det hulde B ed rag , og 
derved drog et S k ille ru m  mellem hende og de selskabelige 
Aander. Helene kunde ikke omgaacs dem saa fo r tro lig , 
da hnn nu i dem kiendte Skabn inger a f et hoicre S la g s . 
A lfe rne  mcrrkcde F orand ringen , og straffede Aarsagen 
de rtil med D oden. Ogsaa Helene maatte bode de rfo r; 
de lode sig ikke sce meer a f hende, men »viedes med 
nsyn lig  at bevogte hendes S k r id t .

K u n  eengang, da hnn a lt va r blcvcn en voxcn P ig e , 
havde hnn efter lang  T id  en lignende A abenbaring . 
N a a r hun nem lig gik ud i Haven fo r at spadsere, gik 
hnn fo r det mecste giennem en lang m o rk G a n g , hvor 
der a ltid  brerndte en Lampe. I  denne G ang  stod et 
l i l le  S teenbilled i Vaeggens F o rdybn ing , hvilket hun, 
uagtet den hoie K rave og den gotiske H ue, a ltid  havde 
taget fo r den hellige J o m fru ,  og boict sine Knaee derfor. 
E n  varm  S om m erdag , da Helene va r faldet i S s v n  i  
Haven, i Skyggen a f den vclbckiendte Rosenbnsk, stod 
en li l le  Kone fo r hende i D rom m e, fust saaledes som 
hnn kiendte hende fra  S tecnbillcdct, og sagde: J e g  er



ikke den H ellige , fo r hvem du i d in fromme E n fo ld ig 
hed har holdet m ig . M e n  jeg er ctVcrsen som elsker 
d ig , og som kan virke fo r d it V e l saavcl som H im m e
lens D ro n n in g . J e g  er A lfernes S tam m cm oder, som 
vaager fo r d in S tam m e. Steenbilledet i Gangen fore
s tille r m ig . Een a f dine Forfcrdre lod m ig  saaledes 
ndhngge, og sertte hen paa det S ted , hvor jeg havde 
aabcnbaret m ig fo r ham. Voer god og dydig, og fo rlad  
m ig  ikke uden ved T vang , saa stal jeg a ld rig  forlade 
d ig . —  Helene lovede det z og da hnn vaagnede, dnftede 
Rosen ccngang saa sodt, som ellers, og N atterga len 
slog i Rosenhcrkken.

R idder G erhard og F ru  Beate tcrnkte im id le rtid  
kun lidet paa deres forladte D a tte r. D e n  forste va r 
i en bestandig V aabcntttm m el, den Anden i den store 
Verdens Adspredelser. Saalcrngc F ru  Beate endnu 
va r ung nok t i l  at fcrngsic de kicrre Riddere, vilde hen
des yndige D a tte r  knn vcrret hende en T o rn  i D ie t ;  
men a lt som hnn selv begyndte at b live en afbladet 
Noscnbnsk med Torne  liden B lom ste r, tcrnkte hnn mecr 
og mere paa at hidkalde sin D a tte r, fo r at skaffe sig 
Ind flyd e lse  og O p va rtn in g  ved hende. D e t blev hende 
let, ved Keiseren, at befale Helene Reisen, eftersom h in , 
as synderlig G nnst fo r hendes Forcrldre, vilde sorge for- 
hendes Lykke. F ru  Beate havde allerede ndtcrnkt sig 
en S v ig e rso n ; en ung italiensk Greve, hvis skionne 
Landgods i Ncrrhcdcn a f Neapel hun i Tankerne havde 
udkaaret t i l  sit Enkescrde, fo r der at nyde L ive ts  A ften, 
hvor hun nod dets rodmcnde M o rg e n .

H v o r  ondt giorde det Helene at forlade sine el
skede Lovhytte r, sine M u re . M e n  A lferne fo rho ld t sig 
under In d p a kn in g e n  stille og ro lige . D e t glim rende 
H o f, de stoicnde Fornoielser havde intet Tillokkende 
fo r Helenes ro lige  blide S ic r l, og fik det endnu m indre 
ved Ncrrvcrrclsen a f et.Menneske, som man vilde bringe



hende t i l  at elske, og som hun foragtede. J u n k e r 
G uasparo  di Capua var at ligne ved de antike M in -  
dcsincrrker i hans Fædreneland; E n  ruineret B y g n in g , 
Levn ing a f en S kionhcd, som den vilde foregaacnvc 
T id  ncrstcn havde udslettet. H vad Under, at den fo r
tvivlede P ige  forsegle a lt, for at uudgaacham ; —  og 
da der intet Haab om Frelse va r, fik det fortvivlede 
In d fa ld ,  forklcrdt i N atten at flygte bort t i l  et N onne
kloster? Hendes D in e  havde ofte dvcrlct med Velbehag 
paa en fa ttig  ung N idder, der undertiden havde V a a -  
bcnvagt ved S lo tte ts  P o r t ,  som tankenild og sorzm odig 
flottede sig t i l  M u re n  naar hun gik ham fo rb i og be
tragtede s itS v w rd . D a  rodmede han og feer op som 
a f cn D ro m . D a  smilte han med et vcemodigt S m i i l ,  
som Helene kun a ltfo r  vel forstod. —  O  kunde du 
bctroe dig t i l  ham, tcrnkte hun t it .  —  M e n  hendes 
fromme S ic r l fo lte snart det Usommelige i at kaste sig 
i en fremmed U ug^ngS  A rm e. H u n  flygtede altsaa 
ene fra  den haardc M o d e r ;  th i hendes Fader va r reist 
t i l  en prcrgtig T u rn e rin g  hos en afN abofyrsterne. —  
H v o r forundret blev hun da ikke, da hun vaagncdc a f 
fin  A fm ag t under et Troe i den tykke S ko v , og fandt 
den unge R idder H enrik  og en sneehvid O ld in g  med et 
lang t Skioeg staae fo r sig. S k ion ne  Froken, sagde 
den Forstc, fry g t ikke! Eders F lu g t er ikke opdaget. 
T i lg iv  at jeg har bevogtet Eders S k r id t.  K u n  O m h u  
fo r Eders V e l har bevoeget m ig de rtil. H o s  denne 
vaerdige E rem it k a n J  med T i l l id ,  uden F ry g t, tilb ringe  
nogle D age , in d t il der gives Leilkghcd t i l  hem m eligt at 
bringe Eder hen, hvor I  onsker det.

H vad kunne vcrre Helene kicrrkomncrc? H vad va r 
fornuftigere end at modtage d e n n e H ic lp ; hvad n a tu r l i
gere end at Helenes og H enriks  unge K icrrlighcd fra  
en G n ist blev t i l  en F lam m e, ved hans beskedne, korte 
men daglige B esog? A t han var fa ttig , og ikke eicde



andet e»d sit S k io ld  og sit S vcrrd , gav ham en U " -  
dighed mere » H e le n e sD in e ; th i hun haabede at knnnc 
g io rc  ham lykkelig. M e n  hendes D y d  og hendes L ov tc  
t i l  A lfernes M o d e r paalagde hende ogsaa, in tet at vove, 
nden dennes M in d e . —  D ra g  tilbage, crdle R idder, 
sagde hun en D a g  t i l  H e n rik ; gaa t i l  m in  Fader, og 
tilstaac ham Eders K i'crrlighcd fo r m ig . D e n  solvgraa 
V a le n tin  har lovet m ig siil Beskyttelse, sit Leide. 
Forklcrdte som P ille g rim m e  v ille  v i vandre t i l  m in  
Fcrdrencborg igien. D e r venter jeg Eder og m in  F a 
der. E n  venlig A and  v i l  give os Held t i l  vo rt F o re 
havende. H enrik  trykkede et K y s  paa hendes hvide 
H aand og forlod  hende. H y lle t i  en b ruun  Kappe, 
med en bred H a t over de fulde Lokker og en P i l lc -  
grim stav i sin H aand, fortsatte hun Reisen D a g  log 
N a t i O ld ingens Selskab, in d t il hnn atter saac de kicrre 
D orgsp irc  kneise, in d t il hnn atter kunde kaste sig i sin 
gamle Venindes A rm e. I  Haven ved Roscnhcrkken 
fo rlod  E rem itten hende med disse O rd :  „D in e  S k y ts -  
aander knnnc paatagc sig enhver Skikkelse," og fo r
svandt i Hcrkken.

Helene havde neppe udhvile t sig nogle D age efter 
Reisens Besvcrrlighcd, fo r c» F lok  R yttere  en A ften  
kom galopperende op ad B orgve ien. Helene skicrlvede. 
H u n  saac fra  sit V in d u e  ned i den fliselagte G aard , 
og blev Faderen og H e n rik  vaer b landt en F lok  R id 
dersvende. A f  deres glade M in e  spaacde hun sig sin 
Lykke. H u n  modtc dem paa V indetrappen, og neppe 
havde G erhard omfavnet sin D a tte r, fo r han lagde hendes 
H aand i H enriks med disse O rd : F a ttigdom  skal ikke 
hindre den vakkre K rig e rs  Lykke! M o d ta g  her Eders 
Tapperheds og Troskabs Lon  —  Helene var henrykt, 
men hendes Glcrde mindskedes, da hun horte, at den ' 
opbragte M o d e r kom bag efter, kiorende i den store 
V o g n ;  og at hun aldeles ikke vilde give sit M in d e . —



V i  have en K am p at bcstaae, sagde R idder G e rh a rd ; 
men v i maae vinde P risen . Aeg har m ine Aarsager 
t i l  at troe det med V ishe d . G aa  paa d it Kam m er, 
m it B a rn ,  og vent ro lig  t i l  i  M o rg e n .

S aasnart F rn  Beate kom t i l  B o rgen  forlangte  
hun at see sin D a t te r ;  man sagde hende, Helene va r 
ikke vel og sov a lt. D e n  modige F rue  forlangte dcr- 
paa et B a d . D a  hun hortc man havde t ilm u re tB a d e - 
kierldercn, blev hun end mere opbragt, lod paa D ieb likkct 
M u re n  nedbryde, og Badet varme. M e n  den Ulykke
lige kom a ld rig  ud deraf i'gi'cn. M a n  fandt hende druk
net en T im e  derefter. Badet havde lang t oversteget sine 
B re d d e r; hvor den M am gde V a n d  var kommen fra , vidste 
ingen. M e n  man saae at Sprækkerne i Steeuverggen 
vare vaade og dng fu ldc ; man korsede sig, bevarede hvad 
man vel anede i H ie rte t og tang.

B o rg frn e n s  D o d  giordc saa ftecrkt et In d t r y k ,  at 
man ci engang amdiede den Nyhed ncrste D a g , .a tJ u u k e r 
G nasparo  di Capna, der havde fu lg t F rite n  t i l  sidste 
Herberge og nu vilde besoge sin tilkommende B ru d  —  
havde brudt Halsen, ved at styrte a f sin Hest p a a K lip -  
peveicn. S a a vc l hans som F rn  B catcs L iig  blev brag t 
t i l  en K irke , der laae uden fo r Ravcnsberg Encmerrker, 
og jordet i a l S tilh e d  ved A lte re t.

Helenes og H enriks  B ry l lu p  va r en G lcrdesdag, 
som bragte den gamle R idder G erhard  t i l  at glemme 
alle S o rg e r. M a n  bragte det ringe W g te p a r i det 
osiom talte NavenSbergskc Sovekam m er. D a  alle L ys , 
paa de syv i den store M essingkrone ncrr, vare slukkede, 
og rund t om kring M id n a tte n s  S tilh e d  herskede, aabnede 
G u lve t sig m id t i S tu e n , og cu m unter V r im m e l a f 
smaae yndige Versener tramgte sig op. Helene kicndte 
dem vel igt'en fra  sin B a rn d o m . D e  omringede med 
tusind G lcrdesytringcr et u ng t blomsterkrandsct P a r ,  
der lod t i l  at spille her den samme R o lle , som H en rik



og Helene havde spillet D agen  i Forveien. E ftc ra t 
det li l le  B ru d e p a r havde modtaget u ta llige  B c v iis  paa 
K ia rlig h e d  og W rbod ighed , stillede man sig endelig i 
en pynte lig  O rden og begyndte paa et fo rm e lig t B r y l 
lups tog , der efter at vare gaact det rum m elige V arc lsc  
rund t, uarmede sig de forundrede LEgtcfolks S eng , og 
stod med eet fo r dem, paa det guldstukne Sengcdcrkke.

Sec her —  sagde den tituavu te  S tam incm odcr, 
t i l  Helene, —  sce her d it udtrykte B ille d  i m it B a r -   ̂
ucbaru, hun som er fodt paa een D a g  med D ig .  
E nde lig  er hun blevet sin Elskers L ou , saaledes jom  
du d in . J e g  helligholder din Forbindelse med deres, 
og lover d ig a l den Lykke, som jeg kan skianke mine 
egne B o rn .

D a  den gamle M o d e r havde sagt dette, traadte 
den rodmende B ru d  sadcligt frem ved sin B ru d g o m s 
H aand, ncicde fo r Helene og hilste sin S ystcr. Helene 
betragtede den nydelige Skikkelse med F o ru n d r in g , det 
yndigste M in ia tu rb ille d  a f sine egne Uudighedcr. A lf -  
iudcn tog Krandscu a f sit Hoved, den var a f unaae 
hvide Eirceer og Veronikasblom stcr, og satte den paa 
Helenes F inge r. D erpaa  fiernede sig det li l le  Selskab 
beskedent igien fra  S ilk c ta p p c t, der kun lidet va r betynget 
as deres lu ftige  Legemer, og satte dem t i l  det B ru d e - 
bord, som var dakket under den store Kakkelovn, der 
dannede en rum m elig  S a l  fo r dem med sine P il le r .  
H er spiste de, loe, spogte, og vendte sig ofte med fyldte 
B ag e re  fo r at drikke deres S k a a l hen imod Sengen, 
hvor H en rik  og hans H us tru  hvilede.

D a  Helene naste D a g  vaagncde havde hun en 
G u ld r in g  paa sin F inge r med blaae og hvide B lom ste r 
a f den fineste S m a ltn in g . H u n  bar den t i l  sin D o d , 
og var lykkelig.

F ors i flere Levealdre derefter forlede A lfe rne  R a -  
vensbcrg, fo rd i en M o d e r a f Helenes S tam m e u fo r-



s ig tig v iis  kod sig overtale t i l  a t fode sit B a rn  i et an
det Vcrrclsc end det Scrdvanlige. H n n  dodc med B a r 
n e t; og Folkene paa B orgen  paastode samme N a t at 
have seet en lil le  Jordefæ rd a f A lfe rne , med smaae sorte 
L igkister og F ak le r, bryde op igiennem G u lv e t, med 
Sorgesangc gaae den store Ligkiste ru n d t ,  og begive 
sig ind  i Badekielderen hvor de forsvandt.

M e d  A lferne forsvandt den Navensbergste F a m i
lies Lykke, og den uddode. M a n  vecd in te t videre 
om dem, end at de om trent paa de T ide r stal have fo r 
bundet sig med en anden F a m ilie  i Oversaxen; og fly tte t 
ind paa deres S ta m h u u s . D e r  viser man endnu et 
Vcrrelse, hvor de iscrr stal have drevet deres S p i l ,  og 
den O v n , under hvilken de pleiede at holde deres G ic r- 
stcbud. Ogsaa her uddeelte de deres G ave r; ved et 
F a m ilicb ry llu p  to G u ld ringe , og ved en A rv in g s  Fodscl 
to smaae B ro d  a f deres B o rd ,  med den Advarsel at 
forvare begge vel. M e n  R ingen  sorkom med T iden , 
og Hvcdcbrodcnc, hvilke den forsigtige S lo tsh e rre  havde 
ladet mure ind i et T a a rn , fo r a l vcrre v is  paa deres 
Besiddelse, blev i en stor I ld e b ra n d , da T aarnc t reves 
ned, fortcercdc a f Luerne; hvorpaa ogsaa denne S lc rg t 
gradcviis aftog.

1



Galgemanden

R ichard, cn m ig  tydsk K io b n ia n d , cn kiaek og 
m unter S vend , inddrog cn skion Som m eraften i Vene
zia, den vidt og bredt bcromtc Handelsstad. P a a  den 
T id  udbredte Trcdiveaarskrigen stor Urolighed i de tydskc 
Lande ; den unge Handelsm and, der gierne giorde sig t i l 
gode, var derfor meget glad ved at hans Fo rre tn inge r 
en T id la n g  kaldte ham t i l  Velsklaud, hvor det ikke gik 
saa krigerisk t i l ,  og hvor man, som han havde hort, fo ru 
den den kosteligste V i in  og og de mest velsmagende F ru g te r 
tillig e  fandt saa mange Leilige Q v inder, a f hvilke han 
va r cn scrrdeles Elsker.

D e r  seilede han n.u om kring paa et lidet S k ib  
kaldet G ondol, i Kanalerne, hvora f der i Venezia gives 
mange, istcrdet fo r ordentlige brolagte Gader, og havde 
sin G lade a f at sec paa de skionne Huse, og de endnu 
sk'ionnerc F ruentim m er, som stodc i V induerne. D a  

' han endelig kom hcnimod cn ydcrst p ra g tig  B y g n in g , 
i  hvis V in d u e r han vel blev de to lv  yndigste D am er 
vacr, sagde den gode Ungersvend t i l  Een a f de G o n - 
dolierer, som roede h a m : Ak G u d ! kunde jeg dog blive 
saa lykkelig i  m it L iv  kun cn eneste G ang at tale et 
O rd  med Een a f disse dejlige F rokencr?  —  E i,  sagde 
N ocrkarlcn, ikke andet end del? S t ig  kun ud, og gaa 
dris tig  derop. T iden v il vist ikke falde Eder lang der. 
M e n  den unge R ichard sagde: D e t morer dig nok at 
faae fremmede F o lk  t i l  at lobe med L iim stangen? og 
troer at sinde cn saa ubehovlct Svend i m ig der fo l-  
gcr det daarligc N aad , fo r at lade sig udlee deroppe 
paa S lo tte t, ja vel endog fo r at faae sig cn banket 
T ro ie ?  —  Herre, sagde'Nocrkarlcn, loer m ig ikke at 
kiende Landets S a d e r ;  g io r som jeg siger, hvis J  v i l  
have det g od t; og hvis de ikke tager imod Eder med



aabne skionne A rm e, saa v i l  jeg have roet Eder fo r 
intet.

D e n  unge K a r l tyktes det vel at vcrrc Forsoget 
vcrrd, og Nocrknccgten havde heller ikke lo ic t. D en  t i l 
lokkende Frokenskare modtog ikke allene den frem m ede 
h lild s a lig t; men den Skionneste b landt dem sorte ham 
cndogsaa ind i sit eget Varclse , hvor hnn bevcrrtede 
ham med de mest ndsogte Forfriskn inger, gav ham 
m angt et K y s , og tils id ft a lt hvad han onskede. —  
Fleregange maattc den Tanke opftaae hos h a m : J e g  
er sandelig dog kommen i det allerbebageligstc og fo r 
underligste Land, der er t i l  paa G uds gronne J o rd .  
M e n  jeg maa dog tillig e  ogsaa takke H im le n  fo r m in  
Persons og m in Aands F o r tr in , der g io r m ig  saa a f
holdt a f de fremmede D am er.

M e n  da han nu vilde gaae forlangte  Frokcnen 
halvtredsindstyve D nka te r, og da han forundrede sig 
derover, sagde hnn : E i n n g c G ia k !  t r o e r J  da at have 
fo ilys tc t Eder med den smukkeste Counisane i hele V e 
nezia, fo r in te t?  —  D e ta l kun uden Omstændigheder, 
th i den der ikke tingcr i Forvc icn , maac sinde sig i 
den P ru s ,  der b liver fo rlang t. V i l  i derimod komme 
tiere ig icn, saa bar J e r  fo rnu ftigere  ad, og I  kan da 
fo r saa stor en S u m  som det i D a g  har kostet Eder, 
leve en heel Uge herlige« og i G lade .

A k hvor sortrade lig t maa det dog vare fo r Een, 
som troer at have erobret en Prindscssc, naar han m a r
ker at det ikke var andet end en o ffentlig  B o le rfke ; 
og ovenikiobct en saa klakkclig S u m  kokkes ham ud a f 
Lom m en. D o g , den unge Svend blev ikke saa so rte r
net, som maaskc mangen Anden va r blevet ; det va r ham 
mere om sitLegcm s P le ie  at g iore , end om at udmarke 
sit L iv  med sicldne B e d rifte r og D y d e r ; derfor lod 
han sig, efter at have betalt det Forlang te , roe hen t i l



et V iin h u u s , fo r at forslaae de G r ille r ,  der endnu giorde 
ham Hovedet kruset.

D a  nu den lystige B ro d é r bar sig saaledes ad, 
manglede der ham heller ikke ta lr ig t og fo rn o ie lig t S e l
skab. M ang en  D a g  forsvandt i S n u s  og D u n s  mel
lem lu tte r glade Ansig ter, undtagen et Eneste, der t i l 
horte en spansk Hovedsmand. Denne tog vel D eel i 
a lt det vilde Selskabs S p o g , uren fo r det meste uden 
at tale et O rd , og med et moerkeligt U dtryk a f U ro lig 
hed i sine morke M in e r .  Im id le r t id  var han vel lid t, 
th i han var en formnende og anseelig M a n d , der ikke 
brod sig om, flere Aftener i Rad, at bcvcrrte det hele 
Selskab paa sin Bekostning. D esuagte t, og omend- 
skiondt den unge R ichard  ikke satte saa mange Penge 
t i l ,  som den forste D a g  han kom t i l  Venedig, gik dog 
Pengene med, og med stor Dedrovelse maatte han nu 
tcrnkc paa, at det fo rno ic lige  L iv  snart maatte vcerc 
fo rb i fo r ham ; hv is  han ikke aldeles vilde scrttc a ltin g  
t i l .

D e  A ndre  moerkede hans Bedrovelfe, og Aarsa- 
gcn de rtil, et T ilfa ld e , som de da ofte oplevede i deres 
K reds, og havde deres S p a s  med den ndpnngedeHeld- 
ore, der dog endnu ikke kunde lade vcrre at forode 
sine sidste S k ill in g e r  paa den sode F lu e g ift. D a  tog 
Spanieren ham en A ften  med sig i Genrum , og forte 
ham med uventet Venlighed hen i en temmelig afsides 
E g n  a f B ye n . D e n  gode Ungersvend va r ncrr ved at 
blive angst og bange, men han tcrnkte t i ls id ft :  A t  der 
ikke er meget meer at hente bos m ig , end Fyren, og 
hv is  han v i l  m ig t i l  L iv s , saa maa han dog forst 
vove sit eget S k in d :  og det holder han vel neppe Umagen 
vcrrdt.

Im id le r t id  satte den.spanske Hovedsmand sig paa 
M uurs tykke t a f en gammel forfalden B y g n in g , bad den 
unge K iobm and g iore  det samme, og begyndte sin Ta le



saaledcs: D e t forekommer m ig  fast, m in  kicrre horst 
ungdommelige V en , som om I  manglede den Evne, 
der i  hoicste G rad  er m ig t i l  B y rd e , nem lig h v a d D je - 
b lik  jeg v il,  at skaffe m ig saamange Penge, m ig lyster. 
I ,n id le r t id  v il jeg overlade Eder denne Gave med T ilb e h o r 
og andre Fordele, fo r N overk iob .

H vad bryder J E d e r  om Penge, svarede R ichard , 
i det D je b lik  I  onsker at blive den Evne q v it at fo r
skaffe Eder deur?

D e t hcrngcr saaledes sammen, svarede H ovedsm an
den. Jeg  veed ikke om I  kiendcr stige smaac Kreature, 
som rrian kalder G algem crnd? D e t er sorte Sm aadicrvle , 
indclnktc i et lille  G la s . H vo  der har saadan Een, 
kan saa a f ham a lt hvad han onsker sig i L ive t, K o 
steligt og G odt, men iserr nmaadcli'g mange Penge. 
D e rim od  betinger Galgemanden sig E jerens S ic r l,  fo r 
stir Herre Anener, saafremt h in  doer, uden at have over
leveret sin Galgemand i andre Hcrnder. M e n  dette kan 
knn skcc ved S a lg , saaledes, at man a ltid  modtager en 
ringere S n m , end den man har betalt fo r ham. M in  
har kostet m ig ti D n e a tc r; v i l  I  nu give m ig  n i ig icn , 
saa horer han Eder t i l .

M edens R ichard bctamkte sig, blev Hovcdsmanden 
saaledcs ved: Je g  knude gierne narre Nogen dermed, 
og scrlge ham .G a lgcm andcn som et andet Sp illevccrk 
eller Legetoi, saaledes som en sam vigtighedslos H a n 
delsmand solgte ham t i l  m ig . M e n  jeg maa vcrrc bc- 
tcrnkt paa, ikke at bebyrde m in  S am vittighed  med flere 
S ynd e r, og jcg foreflaacr Eder derfor K iobet aabcnhiertigt 
og redeligt. I  er endnu nng og liv s ly s tig , og kan vel 
sinde hundrede M aader ig icn t i l  at stille J e r  a f med 
denncTingest, »aar han begynder at b liv c J e r  t i lD y rd e ,  
saaledcs, sonr han nu er blcven m ig  det.

Kicrre Herre, sagde R ichard, dersom I  ikke tog 
m ig det ilde op, saa vilde jeg g iore J e r  opmcrrksom
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paa, hvor ofte man a lt i denne S ta d  Venezia har 
trukket m ig  ved Ncrsen.
> E i du unge daarlige S vend, raabte S panieren 
ha rm fu ld , du behovcr jo  blot at tcrnke paa m it G æ 
stebud i A fte s , fo r at overbevise dig om a f hvad V ig 
tighed diue n i lurvede Dncakcr kunne vcrre m ig .

D e n  som oder meget, bruger meget, svarede den 
uuge K iobm and beskedent; og det er knn et H aand- 
vcrrk, ingen Pengepung, som a ldrig  udtommes. H v is  
I  H u  har givet Eders sidste D uca te r ud i A ftes, 
kunde I  med a lt det dog have Lyst t i l  m ine næstsidste 
idag.

T ilg iv ,  at jeg ikke slaaer dig ih ic l, sagde S p a n ie 
l e n .  D e t skeer b lo t, fo rd i jeg endnu haaber hos dig 

at skille m ig ved G algem anden; samt fo rd i jeg er sindet 
at g io rc Poenitenee, hvilken ved slig Fremsend kun vilde 
blive storre og vanskeligere.

M a a ttc  det vel tillades m ig , at g io rc en P rove  
med denne T in g ?  vedblev Len unge K iobm and, paa 
det forsigtigste.

Hvorledes skulde det gaae t i l?  svarede H oveds- 
manden. H a n  b liv e r 'jo  ikke hos Nogen, og hiclpcr 
ingen anden end D e n , der r ig t ig  har kiobt og betalt 
ham.

D e n  unge R ichard var bange; det saae ud t i l  
allchaande paa den ode P la d s , hvor de sad sammen 
ved N a tte tid , cndskiont Hovedsmanden forsikkrcde, at 
han ikke tvang ham t i l  noget, formedelst den forcstaa- 
cnde Bodfcrrd ighcd. Im id le r t id  forestilte R ichard sig 
dog alle de G lcrdcr, han kunde skaffe sig ved G a lge
mandens Besiddelse. H a n  besluttede altsaa at vove 
Hcrlvten a f sine sidste S k illin g e r  dcrpaa; men forst vilde 
han dog prove, om han ikke kunde afprntte noget a f 
den hoie 'P r i is .

D u  N a r, sagde Hovedsmanden med La tte r, det

1



er d it eget Bedste, at jeg krcrver den hoieste S u m , og 
t i l  deres Bedste, som kiobe ham a f d ig . E lle rs  vilde 
Een a f Eder a ltfo r  t id lig  faae ham fo r den laveste 
M v n t  der er t i l  i Verden, og altsaa uden Naade fare 
Fanden i V o ld , naar ingen meer kunde kiobe G a lge 
manden fo r bedre K io b .

A a  det skal have gode Veie , sagde R ichard  ven lig . 
J e g  scrlger vel ikke den underlige T ingest saa snart 
ig icn . Dersom  jeg altsaa kunde have hanr fo r fem 
D u ca te r?  —

F o r m ig g ie rne ! svarede S pan ie ren . M e n  D u  
arbeider i  S a ta n s  Tkcneste, og hielpcr ham, tid ligere 
end han havde ventet, t i l  den sidste fortabte M e n n e 
skes^ .

D erpaa  overleverede han ham , efter sluttet K io b , 
en lil le  tynd Flaske, hvo ri R ichard  ved S tie rnclyse t 
saae noget S o r t  bcvcrge sig v ild tg iog lende op og ned.

T i l  en P ro ve  forlangte han strax i Tankerne de 
udlagte Penge fordoblede tilbage i sin hoire H aand , 
og strar havde ban t i D uca te r deri. D e rpa a  gik han 
glad tilbage tilV c rrtshnse t ig icn , hvor de andre Svende 
endnu svirede, og forundrede sig ho iligcn  over, at hine 
Tvende, der n y lig  havde fo rlad t dem saa bcdrovet ncd- 
slaaedc, nu traadte pludselig ind med ftorste M un te rhed . 
S pan ie ren  sagde ellers snart F a rve l, uden at tage D ee l 
i  den kostelige Glædesfest, som R ichard havde ladet an
rette, saa silde det end var. D e n  mistroiske V e rrt havde 
han betalt forud ved Galgemandcns H ie lp , som fyldte 
ham alle Lommerne med D uca te r. D e  som nok gad 
eje f lig  en G algcm and kunne let forestille sig hvilket 
L iv  den lystige Ungersvend fra  dette D je b lik  a f maattc 
fo re ; det maatte da vcrre, at de vare a ltfo r g ierrige. 
M e n  selv et mere fo rs ig tig t og from t S inde lag  kan 
nok tcrnke, at det ved stig Fristelse maattc gaae heel 
v ild t og odsclt t i l .  D e t forste R ichard havde at g iore



va r ved uhyre S u m m e r at vinde deu skimme Lucrc- 
t ia  —  saalcdes kaldte hans fo rrige  kostbare Boelsiab 
stg t i l  S p o t. H a n  leicde hende allene fo r sig, kiebte 
sig dcrpaa et S lo t  og to Lyststeder, og omgav sig med 
a l Verdens H erlighed.

Gengang sad han med den ugudelige Lucre tia  'i 
een a f sine Lysthaver, ved Randen a f en dyb og h u r- 
tigflydendc B a k . D e r  blev spasct og leet meget, a f de 
to daarlige ringe F o lk , in d t il endelig Lucre tia  uformccrkt 
sik snappet Galgem andcn, som han i en Gnldkicrde 
bar paa B ryste t. In d e n  han endnu kunde hindre det, 
havde hun faact Kicrdcn a f ham, og holdt nu den lille  
Flaske legende imod Lyset. Forst loc hun ved de u n 
derlige K ru m sp rin g , som den lille  S o rte  giorde deri, 
men derpaa raabte hun pludselig med G ysen: F y , det er 
so en S kruptudse! —  og kastedeKicrde, Flaske og G a l
gemand i B akken, der strax skiulte A lt  fo r deres D in e , 
med sine flydende B o lg e r.

D en stakkels U ngkarl sogte at skiule sin S k ra k , 
at hans F r il le  ikke skulde mcrrke det, og endnu oveni- 
kiobet anklage han fo r Netten, som en T ro ldm and . H an  
angav det Hele fo r en S p a s , han vilde have med hende; 
og skyndte sig saa h u rtig  bort fra  Lucre tia  som m u lig t, 
fo r i S tilh e d  at overvcie, hvad han skulde foretage sig. 
S lo tte t havde han endnu, desligcste ogsaa Landstederne, 
og en skionne M crngdc D uca te r maattc der vare i hans 
Lom m er. M e n  hecl g lad e lig t blev han overrasket, da 
han greb med Haanden i Lom m en efter Pengene og 
sik sat paa Galgcmanden. K iad enu iaa ttc  form odentlig  
ligge  paa Flodbunden, men Flasken med Galgemanden 
va r vendt tilbage t i l  sin Herre. —  H a !  raabte han 
henrykt, saa besidder jeg jo en S k a t, som ingen M a g t 
paa Jo rd e n  kan rove m ig . M e d  disse O rd  havde han 
gierne kysset Flasken, dersom ikke den lil le  gioglende S o rte  
va r forekommet ham a ltfo r grcrsselig.



V a r  det h id t il gaaet v ild t og lys tig t t i l ,  saa gik 
det nu  vcrrre. R ichard saae ned med F o ra g t og M e d 
ynk paa alle Jo rd e n s  P otenta ter og Negentere, over- 
beviist om, at ingen a f dem forte et ha lv saa fo rno ie - 
l ig t  Levnet som han. M a n  kunde ncrsten ikke mere 
skaffe alle de Sieldcnheder tilveie i den store H ande ls
stad Venezia, som der dag lig  fo rbrug tcs paa hans T a ffe l. 
N a a r et godmodigt Menneske imellemstunder satte ham 
t i l  Rette derfor, eller formanede ham , plciede han at sige: 
R ichard er m it N a v n ; og J rrn s k r in c t om m in  R ig d o m  
er saa haardt, at ingen U dgifter svrcrnger det. Ganske 
um aadcligt pleiede han ogsaa at belee den spanske H o 
vedsmand, der havde bortg ivet en saa kostelig S k a t, og 
desuden, som man sagde, va r gaaet i  K loster.

M e n  a ltin g  paa denne J o rd  varer kun t i l  en T id , 
det fik d a .v o r  Ungersvend ogsaa at fole, og det saa 
meget fo r, fo rd i han paa det umaadeligste hengav sig 
t i l  alle sandsclige Nydelser. E n  dodelig M a thcd  over
fa ld t hans svcrkkcde Legeme, hvilken Galgemanden ikke 
kunde hiclpe ham fo r, nagtet han vel de t i Gange bad 
ham om H ic lp , den forste D a g , han va r syg. D o g  
blev det ikke bedre; derimod havde han om N atten  en 
fo runderlig  D ro m . D e t forekom ham nem lig, som om 
een a f de Medieinflasker, der stod ved hans S en g , be
gyndte at dandse meget lys tig t imellem de andre, hvor
ved den nopho rlig  klinkede dem paa Bugene og H ove
derne. D a  R ichard saae ret derhen, kicndtc han F la 
sken med Galgemanden i, og sagde: E i G a lgcm ands- 
lin g , G a lge m ands ling ! v i l  du ikke hielpc m ig  denne
gang?  flaner du endog mine M edicinflasker i S ty k 
ker ? —  M e n  Galgemanden sang hers uda f F lasken:

N u  R ichard lil, nu R ichard lil,
N u  sind dig i din Skioebne m ild
Og vandre t i l  den evige I ld .



E i Sygdom  fryg te r D iav lek lo ,
' F o r Doden ingen U rte r groe.

A t m in du est,, det g io r mig froe.

O g dermed giorde han sig ganske lang  og ty n d ; 
og saa fast som R ichard end holdt Flasken t i l ,  kryb han 
dog ud mellem Tom m elfingeren og den forseglede P ro p , 
og blev en stor sort M a n d , som dandsede afskyeligt su
sende med store F laggcrm uusv inge r, og lagde endelig 
sit haarcde B ry s t paa R ichards B ry s t, sit grinende A n 
sigt paa R ichards A ns ig t, saa fast saa fast, at det kom 
h in  fo r, som om han a lt begyndte at ligne  ham og 
raab tc : G iv  m ig  et S p e il,  et S p e il !

I  den kolde Angstens Svecd vaagncde han o p ; 
det forekom ham, som om en stor sort Skrubtudse med 
megen Bchamdighed kravlede ham ned a fD rys te t i  Lom m en 
paa hans N a ttro ie . M e d  Gysen greb han derhen —  
og fandt Flasken deri, h vo ri nu den lil le  S o rte  laae, 
som afm attct og droinmende.

A k  hvor lang forekom den ovrigc D eel a f N a tten  
den S y g e ! H a n  tnrdc ikke sove, a f F ry g t fo r at dromme 
om den sorte Skikkelse; han turde ikke slaae O incne 
op, fo rd i han indbildte sig at Uhyret v irke lig  stod og 
lurede i een a f Krogene. Lukkede han atter O inene, saa 
tcrnkte han, at det nu vel havde sneget sig tcrt ind paa 
L ive t a f ham, og sprang forskrcrkket i V e ire t. H a n  
ringede vel paa sine F o lk , men de sov som S te n e ; og 
den skionne Lucrc tia  lod sig fra  den T id  af, han var 
syg, ikke mere scc i hans Kam m er. Saaledcs maattc 
han da nu ligge allcne, i  en Angest der hvert Oseblik 
tog t i l  ved denTanke: A k G u d ! er denne N atsaa lang , 
hvor lang  maa da ikke den evige N a t vcrrc? N u  be
sluttede han, hv is  G ud  lod ham leve t i l  i M o rg e n , at 
skille sig ved Galgemanden, paa hvad M aade det saa 
kunde vcrrc.

D a  det nu endelig blev M o rg e n , overlagde han,



atter noget styrket a f det unge S o lsk in lys , om han og- 
saa h id in d til havde benyttet sig t i lb o r l ig t  a fG a lg e m a n - 
den? S lo tte t, Vandstederne og allchaande P ragtsagcr 
tyktes ham ikke vcrre nok; han forlangte derfor paa 
D jcb likket endnu en stor M crngde D neater under sin 
Hovedpude, og saasnart han fandt P ungen  der, tcrnkte 
han med R olighed paa hvorledes han bedst kunde blive 
a f med Flasken. H a n  vidste at hans Lcrge var en V e n  
a f allehaande scrlsomme Kreatnre, sam man bevarer i  
S p ir i tu s ,  og som et S aa dan t haabcde han ogsaa at 
scrlge Galgem andcn, da ellers D okto ren , som en fro m  
M a n d , intet vilde have at g iore med dette A fskum . 
R ig tig n o k  begik han herved et Skarnstykke, men han 
tcrnkte som saa: Bedre at begaae en li l le  S y n d , der 
kan afbodes i S k ic rrs ilden , end u ig ienka lde lig t at t i l 
hore Lne ife r fo r evig. Desuden en Enhver sig selv 
ncrrmest; og m in  L ivs fa re  taaler ingen Opscrttelse. 
Derved blev det altsaa. H a n  bod D octo rcn  G a lgem an- 
dcn, der nu atter va r blcven m unter i  Glasset, og g io g - 
lede ret lyste lig t, saa at den lcrrdc M a n d , fo r at u n - 
dersoge en saa stor Natrirsieldenhed (h vo rfo r han ho ld t 
den) gierne tilbod  sig at betale den, dersom den ikke 
va r fo r dyr. F o r  dog i det mindste i N oget at handle 
efter S a m v ittigh ed , fordrede R ichard saameget han kunde, 
nem lig fire D nea ter, to R ird a lc r  og tyve Groschen i  
tydske Penge. M e n  D oetoren vilde kun give tre D u -  
cater, og sagde at han ellers maatte betcrnke sig nogle 
D age . D a  overfaldt Dodsangstcn paa ny den syndige 
Ungersvend. H a n  gav Lcrgen Galgem andcn, og lod 
sin T iener uddele de tre D nea te r b landt Fa ttige . M e n  
Pengene under Hovedpuden giemte han som han kunde 
bedst, i den M e n in g , at han nn paa dem maatte grunde 
sin hele tilkommende Lyksalighed.

Im id le r t id  tilto g  Sygdom m en vo ldsom t; den unge 
K iobm and laae Ubestandig Febervanvid, og havde han



endnu vcrret plaget a f Galgemandens Besiddelse, saa 
havde det vcrret ude med ham. N u  kom han sig dog 
lid t  efter l id t ,  og det va r kun F ryg ten  fo r at have 
mistet Ducaterne under Hovedgierdet, der hindrede ham 
aldeles at faae sin Helbred ig ien. I  sine sunde O je - 
b lik  havde han paa den senere T id  forgicrvcs sogt efter 
dem : og naar han spurgte derom, saa vidste intet M e n 
neske noget deraf at sige. H a n  sendte B u d  t i l  den 
skionne Lucretia, der skulde have vcrret om ham, i hans 
Bevidstlosheds farligste T id ;  hun lod ham svare, at 
han skulde lade hende vcrrc med F re d ; han havde hver
ken ta lt t i l  hende eller Nogen om D nca te r. Dersom  
ingen vidste noget derom, saa maatte den S n a k  vel 
a tter vcrre en Febergalskab. Bedrovet tcrnkte han nu 
paa, i det han stod op, hvorledes han vilde scrlge S lo t  
og Landstcrder, og giore a ltin g  i Penge. D a  traadte 
F o lk  ind og vriste ham B c v iis  med hans N a vn  og 
S e ig l fo r at de havde kiobt og betalt alle hans E je n 
domme. T h i i sin O verm ods D age , havde han givet 
den hcrslig skionne Lucre tia  B lanke tte r, fo r at hun a f 
ham kunde tilegne sig hvad hun vilde. N u  maatte 
han altsaa, uagtet sin A fm a g t, sanke den S m u le  sam
men, der endnu tilho rte  ham, og gaae ud a f Huset 
som en Prakker.

D a  kom endnu t i l  syvende og sidst Lcrgen, med 
en meget a lv o r lig  M in e . —  A k , H e rr D o c to r, raabte 
den unge fortrcrdelige S vend, v i l  I  ovenikiobet, efter 
Eders O rdensbroders V i is  komme ansccttende med 
store R egn inger, saa g iv  m ig endnu kun i T i lg iv t  et 
G iftp u lv e r, dermed rcrkker I  m ig  m in  sidste N c r r in g ; 
th i jeg har ikke en H v id  mere at kiobe m ig Nogen fo r.

Ik k e  saalcdcs! sagde Lcrgen a lvo rlig . Je g  skicrnker 
Eder hele K urens Om kostninger. K u n  et hoistsjeldent 
Lcrgemiddel, som jeg allerede har henlagt hist i  Eders 
S ku ffe , og som I  nodvendig behover t i l  Eders videre



Styrkelse, skal I  betale m ig  med to D ueater. V i l  I  
d e t? —  J a  hiertelig gierne, raabte den glade K iobm and, 
og betalte D oetoren, der paa D ieblikket forlod Vcrrelsct. 
M e n  da nn R ichard tog med Haandcn i S kn ffen , fik  
han strar Flasken med Galgeniandcn mellem F ingrene. 
O m krin g  Flasken varde r bundet en Seddel, med folgende 
In d s k r i f t :

Jeg cerligt dig helbrede vilde:
D u  vilde mig m in S ic r l forspilde.
Jeg indsaae snart den hele S a g ,
O g d it elendige Bedrag.
Jeg sender dig din S k a t tilbage.
T i l  Giengield a tte r du modtage 
T i l  Skrcrk i sidste D ieblik 
D in  Galgemand, du Galgenstrik!

V istnok blev den unge R ichard meget forskrækket 
over at han un atter havde kiobt G algcm andcn, og det 
allerede fo r saa godt K io b ; men det giorde ham dog 
ogsaa forno iet ig ic il. Hvorledes han skulde blive a f 
med T ingen  igien, det satte ham ingen G r il le r  i  H o 
vedet; han besluttede endogsaa ved H ie lp  a f den, at 
hcrvne sig paa den uforskammede Lukre tia .

O g  det giorde han paa folgende M a a d e : F o rs t 
onskte han sig i begge Lom m er dobbelt saam angeD u- 
kater, svin han havde havt liggende under sit H ovcd- 
gierde; hvilke ogsaa strax med deres V ^ g t  ncrstcn droge 
ham t i l  Jo rde n . D e n  hele store S u m  nedlagde han 
hos en Advokat, imod et lo v fo rm e lig t B e v iis ,  og be
hold t kun endnu om trent et hundrede og tyve Guldstykker 
tilbage, med hvilke han gik hen t i l  den udsvcrvende L u -  
cretias B o lig .  D e r  blev nn alter drukket, spillet, g io rt 
Narrestreger ligesom tilfo rn , og Lucre tia  viiste sig ogsaa 
meget venlig im od den unge K iobm and, siden han havde 
Penge. R ichard lod nu undertiden Galgemanden giore 
allehaande morsomme Taskenspillerkunfter, ligesom sidst 
med Flasten i  Vandet. S o m  nu Q vindfo lkene ere.



vilde hun gierne eje saadan en S ie ldenhed; og da den 
listige S lic r l in ,  ligesom fo r S p o g s  S k y ld , forlangte en 
D n k a t fo r sin Flaske, gav hun ham den uden I n d 
vending. Handelen var sluttet, og R ichard skyndte sig 
hiem saa h u rtig  som m u lig t, fo r hos Advokaten strax 
at hente endeel a f de h in  betroede Penge. M e n  der 
va r ingen ting  at hente! Advokaten giorde store D in e , 
og forsikkrede at han ikke kiendte og a ld rig  havde seet 
den unge H erre. D a  nu R ichard vilde tage Beviset 
a f Lom m en, fandt han kun et tom t, ubeskrevet B la d  
P a p ir  Advokaten havde skrevet sit B c v iis  med saadant 
B lc rk , som dunster bort efter nogen T id s  F o rlo b  uden 
at efterlade mindste S p o r .  D e t unge Menneske saae 
sig altsaa fo rarm et ig len , kun havde han om trent tre
dive D uka te r, som endnu ikke vare bortodslede ved L u -  
crctias Fester.

D e n , der haren  a ltfo r kort S eng  maa ligge k rum ; 
den som ingen har maa bchiclpe sig med et S tra a le ie . 
D e n  som ingen V o g n  har, maa ride, hvo ingen Hest 
ha r, gaac tilfods . E fte r nogle D ages dovne Gadcstrygcn 
mcrrkedc R ichard vel, at paa denne M aade vilde hans 
Penge snart faa t Ende, og han maatte altsaa jo  hel
le r sinde sig i,  fra  en K iobm and at blive t i l  en Bisse- 
krcrmmer.

H a n  saae sig altsaa om efter en Wske t i l  denne 
H aand te ring , og efter at have sogt noget fik han da 
endelig, fo r Resten a f sine Penge, een, som han betalte 
med fire Groschen iscrr fo r hver a fS m aa tingene . A k 
hvor suurt blev det ham at bcrre sin LEske i Remmen, 
og at falbyde sine V a re r  paa Gaderne, hvor han endnu 
fo r faae M aancdcr siden havde viist sig saa strunk og 
sto lt. Im id le r t id  fik han dog M o d , da Kloderne ordentlig  
lobe ham imode, og ofte bode ham meer, end han havde 
vovet at fordre. —  D e t er dog en godhicrtig B y !  tcrnkte 
han ved sig selv; og hvis det b liver saaledes ved, kan



jeg efter en kort M oisom m elighed atter b live t i l  en vel
havende M a n d . S a a  reiscr jeg tilbage t i l  Tydskland, 
og nyder et saameget mere behageligt L iv , da jeg veed, 
a t jeg cengang har vcrrct i  den fordom te G algem ands 
K lo e r, og ene og allene har rettet m ig  ved m in  egen 
Forstand og E ftertanke.

M e d  lignende Tanker smigrede og vcdergvcrgede 
han sig selv om Aftenen i Herberget, hvor han glemte 
sin M ske. N og le  nysg ie rrige  Gicrster omringede ham , 
a f disse spurgte den E ne : H vad  er det fo r en underlig  
Tingest, I  har der i  Flasken m in  V e n , som g lo r saa 
scrlsomme B nkkespring?  —  Forfcrrdet skuede R ichard  
hen, og opdagede forst nu  at han med de andre F la 
sker ogsaa havde kiobt den med G algem andcn. H u r t ig  
bod han S porgercn  ham fo r tre Groschcn; —  (ham  
selv kostede den jo  kun sire) og da h in  ikke vilde, alle 
de andre Gicrster fo r den samme P r i is .  M e n  de vcrm- 
medcs ved den hcrslige sorte S ka b n in g , hv is  N y tte  
han ikke bestemt kunde sige dem, —  og da han ikke 
vilde holde op med at falbyde den, og i eet vcrk med 
sin Paatrcrngenhed afbrod S a m ta le n , saa viste m an 
tilsidst den kicdsommelige S vend , med samt sin Kasse, 
D o re n .

I  den storste S icrleangst skyndte han sig nu hen 
t i l  den, der havde solgt ham M skcn, og vilde lokke 
ham  t i l  at kiobe den li l le  S a ta n  ig icn , fo r en lavere 
P r i is .  M e n  M anden  var sovnig, ind lod sig siet ikke 
i  den hele Handel, og meente at naar dog den hcrslige 
Flaske skulde t i l  sin rette E icrm and , saa maatte han 
gaae t i l  Bolerskcn Lucre tia , hun havde solgt ham den 
T in g  mellem andet S n n rrcp ib c rie . H a m  skulde han 
lade sove i R o .

A k  du gode G u d ! sukkede R ichard ret in d e rlig t, 
hvem der dog kunde sove saa ro lig t  som d u ! —  M e n s  
han lob over et stort T o rv , fo r at komme hen t i l  L u -
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cretias B o lig ,  tyktes det ham, som om der Een i M o r -  
kct lob bag efter ham med raslende Lcrnker, og tog 
ham i Nakken.. Forskrcrkket korn han giennem en ham 
vel bekiendt B a g d o r i Lncre tias Vcrrelse. D en  fcrle 
S kionhcd sad endnn ved et nnm tert A ftengilde mel
lem to fremmede Bolere . Ferst ndskicrldte man den 
uforstammede Bissekrccmmer. D e rpaa  afkiobte H e r
rerne ham fast alle hans V a re r  t i l  S k iogen , som vel 
kiendte ham, og loc i et vcrk. M e n  Galgemandcn 
vilde ingen kiobe. D a  han flere Gange bod ham t i l  
S a lg ,  sagde L u c re tia : F y !  herud med den hcrslige 
T ingest. J e g  har allerede ejet den,, og den har flere 
D a g e  i R ad  vcrret m ig  t i l  LEkkelhed. D e r fo r  solgte 
jeg den ogsaa t i l  ligcsaadan en lu rve t P rakkcr som 
D enne, der selv har narret m ig den paa, fo r en D u ka t. 
Ved d in egen timelige Lykke, Lueretia, du opbragte 
skionne Q v inde , —  raabte den unge K iobm and angcst, 
du vecd ikke hvad du forkaster. Lad m ig kun tale 
fem M in u t te r  allene med d ig , og du kiober vist uden 
In d ve n d in g e r Flasken.

. H u n  gik et D je b lik  afsides med ham, og han 
aabenbarede hende den hele scrlsonime Hemmelighed om 
Galgem andcn. M e n  da begyndte hun ret forst at 
skicrlde og stoie. V i l  dn endnu ovenikiobct holde m ig  
fo r  N a r , du liderlige  T ig g e r?  raabte hun. H v is  det 
va r sandt, saa havde dn vist onsket d ig noget bedre 
a f S a ta n , end denne W skc og denne Nem . P a k  dig 
t o r t !  O g  skiondt dn lyve r, v i l  jeg dog angive d ig som 
en T ro ldm an d  og Hexemester. S a a  v i l  dine dumme 
P ra le r ie r  bringe dig t i l  at brcrnde paa B aa le t.

M e d  det samme overfaldt de tvende Bolere I ln -  
gersvenden, fo r at toekkes deres F r il le ,  og stodte ham 
ned a f T rappen. F o rb ittre t over denne S ka m , og a f 
F ry g t fo r at blive bramdt, ilede han nn, a lt hvad han 
kunde ud a f S taden Venezia. Na-ste M id d a g  var han



a lt over Grandsen, og nu gav han sig t i l  at forbande 
den, soni Aarsagen t i l  a l hans Ulykke.

Im id le r t id  kigede Galgemanden ud a f Lom m en, 
og da han ved sine heftige Gestikulationer fik ham u fo r
varende i Haanden, raabte h a n : N u  vel, du ndnelige 
K ra b a t! nu skal du dog gavne m ig , og det b lo t fo r 
at jeg desto lettere kan blive a f med d ig.

O g  nu onskedc han sig atter en nhyre M a n g d e  
G u ld , meget meer end fo rrige  G ang , og sneg sig saa- 
ledcs, i det han med M o ie  slabte de tunge Lom m er, 
ind i den ncrrmeste S ta d . H er kiobte han en prcrgtig  
V o g n , tog Lakeier i sin Tieneste, og ilede nu i P ra g t 
og Vcllevnet hen t i l  den store Hovedstad R om a, cver- 
beviist om at han der let vilde blive a f med sin G a lge
mand, i saa fto r en Menneskesvcrrm, med saa forskiellige 
Onsker og Soeder. S a a  ofte han im id le rtid  udgav 
D ukate r, lod han strax Galgemanden skaffe ligesaamangc 
ig icn , paa det han, naar Flasken var solgt, kunde have 
den hele S u m  uformindsket. Dette forekom ham at 
vcrre en b illig  Lou  fo r den Angest, som han udstod; th i 
det var ikke nok med det, at han hver N a t havde de 
hasligste D rom m e, og at det kom ham fo r, som om 
den hcrslige sorte M a n d  bestandig lagde sig paa hans 
B ry s t ;  —  men han saae ogsaa hvorledes Galgemanden 
hver D a g  blev lystigere og gladere; hoppede med en 
afsindig G lade  i Flasken, og va r overbeviist om sin 
narforestaacnde F o rlo s n in g .

Neppe havde nu R ichard ved sin R igdo m  og O d 
selhed g io rt de fornemste Bekiendtskabcr i N om , fo r  
hans bestandig tiltagende W ngstelighed ikke gav ham 
T id  t i l  at oppebie Leilighcden, naar han kunde salge 
sin G algem and. Uden Forskiel, bod han den t i l  E n 
hver han modte, for tre Groschen i tydske Penge, og 
snart blev han som et halvtosset Menneske en S p o r  
fo r alle Fo lk. Penge giver vel M o d  og skaffer V enner z
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han blev ogsaa overa lt vel modtaget fo r sin R igdom s 
S k y ld , men saasnart han begyndte at tale om Flasken 
og de tre Groschen i tydske Penge, saa nikkede m an 
ven lig t t i l  ham og sogte strax dcrpaa at slippe fra  h a m , 
hvo rfo r han ogsaa mangengang plcicde at sige: M a n  
kunde blive Dioevels derover, hvis m an desvcrrre ikke 
ncrsten allerede va r det.

Endelig  blev han saa fo rtv iv le t, at ban ikke mere 
kunde holde det ud i den skionne S ta d  R om a, hvorfo r 
han besluttede engang t i l  F o ra n d rin g  at forsoge sit Held 
i  K rigen , om han ikke der kunde blive a f med G a lge - 
manden. H a n  horte at to smaac italienske Fyrster laae 
i  K r ig  med hinanden, og belavede sig a lv o r lig t paa at 
gaae i  Ticneste hos Een a f disse. Forsynet med et 
de ilig t fo rgy ld t Pandser, en prcrgtig F iedcrhat, to ud- 
sogte lette Jagtbosser, et fo rtræ ffe lig t spejlglat S vcrrd  
og tvende skisnne D aggerte r, reed han ud af P o rte n , paa 
en spansk H in g s t, fu lg t a f tre velvcrbnede Tienere paa 
dygtige Gangere.

H vad va r naturligere end at en saa vel udrustet 
K rig sm a n d , der tilbod  sig at tiene uden L o n , gierne 
blev modtaget a fden forste den bedste R y tte rh o v id sm a n d ? 
D e n  raste R ichard fandt sig pludselig forenet med en 
rast S kare , og levede en tid lang  saa forno ie t i Lciren, 
ved S p i l  og D r ik ,  som hans store indvortes Angest fo r 
Galgcm anden tillo d  ham det ; og de fcrlc D ro m m e  som 
ide lig  plagede ham. D a  Skaden i  R om  havde g io rt 
ham  klog, saa tog han sig nu vel vare fo r a ltfo r paa
faldende at falbyde sin flette V a re . H a n  havde tve rt- 
im od ikke tåled t i l  en Eneste a f sine Kamerater der
om, fo r pludselig engang, som i S p o g , at blive a f med 
den.

D a  knaldede det en stion M o rg e n  pludselig fra  
de noere B ic rg e . K rigerne, som just i  det S am m e 
spillede Tcrrn inger med R ichard, spidsede i r e r n e .  S  tra r



klang ogsaa Trom peterne fo r at kalde Hcrren sammen i  
Leiren. N u  gik det rask t i l  Hest, rask i ordnede Rcrkker 
travede m an afstcd over D a len  hen t i l  Foden a fB ic rg e t.  
D eroppe saae man allerede begge M a g te rs  Fodfo lk i  
R o g  og D a m p . I  M a rken  saae man fkcndtlige Ryttere. 
R ichard  var ganske vel tilm ode ; hans spanske H ingst 
vrinskede og sprang med ham, hans Vaaben raslede, 
Forerne raabte. Trom peterne blcrste. E n  ficnd tlig  R y t 
terflok drog dcni imode, fo r, som det lod, at h indre 
deres F a r t ;  men den veeg fo r O verm agten, og R ichard  
og hans troe Tienere vare ikke de S idste  som joge ester 
dem, hcel glade i Folelsen a f at vcrre de Forfo lgende 
og Frygtede. D a  pecb dct paa eengang unde rlig t hen 
i  Lu ften  over deres Hoveder. Hestene studsede. D e t 
pccb anden G a n g , og en R y tte r stcrrkt saaret a f en 
Falkonetkngle vcrltede stg med sin G anger i B lo d e t. 
N u  tcrnkte R ich a rd : i  den store H ob  er det bedre; og 
vilde ride derhen, da t i l  hans Forbansclse den store 
H crr va r lige bag ved ham, og i Begreb med at ride 
Falkonetkuglerne ncrrmcre. E n  tid lang  travede den 
gode Ungersvend endnu m ed; men da mange K u g le r 
tilsidst baade tilh o ire  og venstre stoge ned i Fcrlleden 
ved S iderne  a f ham, og t illig e  de fiendtlige R ytte re  
a lt  komme ncrrmcre nied blanke K lin g e r, da tcrnkte han : 
H a , hvor har jeg dog handlet d a a rlig t i a t begive m ig  
herhid. P a a  denne M aade  er jeg jo  D oden  endnu 
meget ncrrmcre, end paa S yg e le ic t; og ram m er m ig  et 
a f disse fordomte pibende Bcrster, saa er jeg fo r evig 
Galgem andcns og Luc ife rs  B y tte . O g  neppe havde 
han tcrnkt dette, fo r han vendte med sin spanske H in g s t, 
og jog a lt hvad T o ic t kunde holde hen imod en ikke 
lang t fravcrrendc S ko v .

V i ld  i H u  sporede han saalcrnge sin Hest under 
de hoie T rcrcr, in d t il den endelig stod stille a f M a th e d . 
D a  stod han ogsaa m at af, afspcrndtc sig selv sit P a n d -



ser og sin Sabe lrem , a f Hesten tog ban S a d e l og 
B idse l, og sagde, i det han strcrkkede sig langs hen i 
Grcrsset: E i hvor lidet duer jeg dog t i l  S o ld a t, iscrr 
medGalgemanden i Lom m en. —  H a n  vilde nn over
lægge hvad der videre var fo r ham at giore, og under 
disse B e trag tn inge r fa ld t han i en dyb S o v n .

E fte r nogle T im e rs  ro lige  S lu m m e r forekom det 
ham, som han horte en Hvisken af Menneskcstemmer, 
og en Tram pen a fM enncske trin ; men H v ile n  var ham 
saa kicrr at han atter trykkede L in e n e  i og gav sig t i l  
at sove igien, in d t il en tordnende S tem m e raabte t i l  
h a m : „ E r  du allerede dod, K ic r ltr in g ?  S i ig  det lige - 
saa godt strax, at man ikke behover at ode sit S ku d  
K ru d t paa d ig . —  H a n  flog O inene op, og blev en 
Bosfe vaer, med spcrndt Hane, som sigtede mod hans 
B ry s t. D e t va r en skummel Fodkarl som hold t den. 
D e  Andre stodc rund t om kring, og havde allerede be- 
mergtigel sig hans V aaben ,-hans Hest og hans T vcrr- 
scrk. I  den storste S icrleangst bad han om Naade, 
og skreg: N a a r man absolut vilde skyde ham ih ie l, 
saa maatte rnan i det mindste forst afkiobe ham den 
Flaske han havde i sin hoire Vestlommc. —  D um m e 
K a r l,  loe Een a f Fodfolket, afkiobe dig den v i l  jeg 
ikke, men tage den fra  d ig , det v il jeg vist. O g  der
med havde han allerede faaet fat paa Galgemanden, 
og puttet ham i Lom m en. I  G uds  N avn , sagde 
R ichard , behold den, dersom det Verst v i l  blive hos 
d ig . M e n  det g io r  han ikke, uden du kiober ham. 
Fodfolket loe og drog bort med Hest og S a g e r, uden 
at bekymre sig mere om denne Halvtosse, svin de holdt 
ham fo r. —  H an  derimod sogte i sin Lomme, og fandt 
ganske r ig t ig  Galgemanden deri igien. D a  kaldte han 
paa dem og viiste dem Flasken. Forundre t greb den, 
som havde faaet den i B a rm en , og fandt den ikke; 
hvo rfo r han atter lob hen og hentede den. —  J e g  siger



dig jo , sagde R ichard bedrevet, den b liver ikke hos d ig . 
K an  dn ikke sagtens spendere et P a r  Groschen paa den. 
H a  Taskenspiller, raabte den leende S o ld a t, paa den 
M aade skal dn ikke skille m ig ved m in  velcrhvervede 
E jendom . O g  i det han lob efter de Andre, beholdt 
han agtpaagivende Flasken i Haanden. M e n  pludselig 
stod han stille, og raabte —  F o r  en Ulykke —  der er 
den dog svuppet m ig bort alligevel. M e n s  han nu 
sogte efter den i Grafiskt, raabte R ich a rd : K om  dog 
h id ! Jeg har den allerede i Lom m en. D a  nu K r ig s 
karlen saae at det var sandt, fik han forst ret Lyst t i l  
den naragtige T ingest, der —  som scrdvanlig naar den 
blev solgt —  viiste sig hecl lystig  og ven lig , fo rd i dens 
F o r lo s n in g , ved ethvert saadant S a lg , ncermcde sig 
mere sin Ende. M e n  tre Groschen forekom S o ld a ten  
at vcrre fo r meget, derfor sagde R ichard  u ta a lm o d ig : 
N u  dn N itte n g ryn , hv is  dn endelig v i l ,  m ig  kan det 
vcere det samme; g iv  m ig  da en Groschen, og tag d it 
kiobne Gode. N n  blev Handelen sluttet, Pengene be
talte, og den lille  S a ta n  udleveret. —  D a  nu R ichard  
i det samme overlagdc hvad han skulde tage sig fo r, 
og i det samme den Tanke fa ld t ham ind, at han 
knude blive opdaget og henrettet som Deserteur, besluttede 
han, i sin ncrrvcrrende trcrngende T ils tand , at gaae med 
de fremmede K r ig s fo lk  t i l  den fjendtlige H c rr, og tage 
Tiencste.

Hovcdsmanden tog ikke i Betcrnkn ing at hverve 
en rank, velvoren K a r l som R ichard va r, og nu levede 
han saaledes en tid lang som S o ld a t. M e n  det giorde 
ham ofte bedrevet tilm ode. S id e n  den sidste Fcrg tn ing  
stodcHcrrene nvirksom t lige  over fo r h inanden; th i der 
blev undcrhandlet. N u  va r der vel ingen D o d s fa re , 
men der Var heller intet B y tte  a t giore. M a n  maatte 
leve stille og fredeligt i  Lc iren , a f den lil le  L o n n in g  oz 
den ligcsaa knapt tilm aa ltc  Kost. D e r t i l  kom endnu



det, at de Fleste a f hans L ige havde i K rigen  beriget 
sig ved at p lyn d re ; og han, den forhen saa forvcrnte 
K iob m a nd , var nu den Eneste saa at sige, der maatte 
hielpe sig som en T igge r, medens det gik flo t t i l  overa lt. 
N a tu r l ig v iis  maatte dette Levnet snart tiede h a m ; og 
da han ccngang veicde sin ringe M aaneds lon  i H a a n 
den —  fo r lidet t i l  at leve fo rn o ie lig t fo r, og fo r meget 
t i l  at der siet in te t skulde foretages dermed —  beslut
tede han at gaae ind i M arketcnterte lten, fo r at prove 
om Tcrrn ingcrne vilde vcrre ham gunstigere end h id in d til 
Handelen og K rigen  havde vcrret.

S p il le t  g ik sin sædvanlige brogede G a n g , snart 
vundet snart tabt, og varede t i l  lang t ud paa N a tten , 
i  hvilken T id  der ogsaa blev drukket svarligen. M e n  
endelig var Lykken den halvberusede R ichard rcent ugunstig . 
H a n s  L o n n in g  va r fo rsp ild t, og In g e n  vilde give ham 
en S k il l in g s  K red it. N u  sogte han i alle sine Lom m er, 
men fandt in te t, uden tilsidst P atronerne i sin P a tro n -  
taske. Disse tog han nu frem , og satte dem paa et 
K o r t ;  det blev antaget, og just ligesom Tanningerne 
rullede saae forst den berusede R ichard  at det var den 
samme S o ld a t han spillede med, som han havde solgt 
G algcn iandcn t i l ,  og som altsaa udentv iv l vilde vinde. 
H a n  va r lige ved at raabe: H o ld t !  M e n  Tcrrn ingcrne 
vare a lt kastede, og vii'ste sig t i l  hans M odstanders 
Fordeel. Bandende g ik han bort fra  Selskabet i den 
morke N a t, hen i sin T e lt. E n  Kam m erat, som ogsaa 
havde tabt sine Penge, men var crdru, tog ham under 
A rm e n . Denne spurgte ham undervcis, om han da 
havde P a tro n e r tilovers  i  sin T e l t? N e i raabte R ichard , 
havde jeg havt dem, saa havde jeg hentet det K ra m , t i l  
et S la g  endnu. J a ,  sagde Kam m eraten, saa maa du 
see at kiobe d ig nogle, th i hv is  Commissarcn kommer 
t i l  M o n s tr in g , og slet ingen P a tro n e r sinder hos en 
hvervet S o ld a t, saa lader han ham skyde. —  S a ta n
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—  raabte R ichard, det cr dum t. J e g  har hverken 
P a tro n e r eller Penge. —  N u , svarede Kam m eraten, 
forend i naste M aaned kommer Commissaren vel heller 
ikke. O  saa cr det godt, tankte R ichard, saa faaer 
jeg atter L o n n in g , og kiober m ig  saa mange P a tro n e r, 
jeg v il.  Dermed sagde han K a rlen  god N a t, og g ik 
ind  fo r at sove Rusen ud.

H a n  havde ikke sovet lcrnge, forcnd C orpora len  
raabte udenfor T e ltcn : H c i!  I  M o rg e n  holdes M o n -  
s tr in g ; naar S o len  staaer op v i l  Commissaren vcrre 
her i  Leiren. —  D a  blev R ichard pludselig aarvaagen. 
P atronerne stodeham i det halvberusede Hoved. L E n g - 
stclig spurgte han fine Teltkam m erater, om In g e n  vilde 
laane eller borge ham nogle? M e n  de kaldte ham en 
nattesvarmende D ru kke n b o lt, og viste ham tilbage paa 
sit S tra a . I  den storfte Angest fo r at blive skudt i  
D agbrakn ingen , giennemsogtehan alle sine Kloeder efter 
Penge, men fandt kun fem H a lvsk illinge r. M e d  dem 
lob han tumlende fra  T e lt t i l  T e lt, og vilde kiobe P a 
troner. N og le  loe, andre skialdte, In g e n  gav ham 
S v a r  paa hans B c g ia r in g . Endelig  kom han t i l  en 
T e lt, hvorfra  den S o ld a ts  S tem m e tornede ham imode, 
som havde vundet hans P a tro n e r. K am m erat —  raabte 
R ichard ro r t  —  du, eller ingen maa hielpe m ig . F inde r 
Commissaren ingen P a tro n e r hos m ig i M o rg e n , saa 
lader han m ig skyde. D a  cr du S k y ld  i a l m in  E le n 
dighed. G iv  m ig derfor nogle, eller laan m ig  dem, 
eller strlg m ig dem. A t  give og at laane noget bort, 
har jeg forsvoret, sagde K rigsm an den , men fo r at faa 
R o  fo r d ig , saa v i l  jeg salge dig nogle P a tro n e r. 
H v o r mange Penge har du endnu? Fem H a lvsk illinge r 
kun —  svarede R ichard bcdrovet. —  N u , sagde S o l 
daten, fo r at du dog stal see at jeg er en ffikke lig  
K am m erat —  der har du fem P a tro n e r, een fo r hver 
a f dine H a lvsk illinge r. L a g  dig nu paa d it gronne



D re , oz lad m ig  sove. H a n  rakte ham Patronerne ud 
a f T c ltcn , R ichard rakte ham Penzene, og sov efter den 
udstandne Angest ro lig t, t i l  om M orgenen.

M o n s trin g e n  blev holdet, R ichard slap med sine 
fem P a tro n e r; henimod M id d a g  kiorte Koinm issaren 
bort, og Folkene gik atter i Lciren. M e n  S o le n  brcrndte 
ganst'c n taa lc lig  ftcrrk gienncm Teltlerrrcdct, R ichards 
Kam nierater gik i M arketentcrte ltet, han selv blev sid
dende allcne, med tomme Lonnner og med sit S tykke 
K om m isb rod , endnu mat og syg a f Nn>cn igaa r og 
Anstrcrngelscn i D a g . —  Ak, sukkede han, havde jeg 
dog kun en eneste a f alle de D nca te r, som jeg t ilfo rn  
saa taabelig t odflede Lort. —  O g  ncppe havde han 
onskct det, fo r han havde en dc ilig  blank D n ca t i sin 
venstre H aand. Tanken om Galgcm andcn focr ham 
pludselig gienncm Hovedet, og forbittredc hani a l den 
Glcrdc han fo lte, ved at tie det vcrgtige Guldstykke. 
D a  traadte i det samme Kam m eraten, der cm N atten  
havde overladt ham Patronerne, u ro lig  ind i Tclten. 
V e n ! sagde han —  Flasken med den lil le  sorte G io g le r, 
du vecd jo nok, som dn forleden solgte m ig i Skoven 
—  er kommen m ig bort. H a r  jeg maaske a f V anva re  
givet dig den med, istedet fo r en P a tro n ?  J e g  havde 
viklet Flasken i et P a p ir ,  og den laae mellem P a tro 
nerne. —  Richard sogte crngstelig i sin Patrontaske, 
og saasnart han havde viklet P a p ire t op om Een, 
havde han det smalle G la s  i Haanden, med den lille  
fryg te lige  T iener. N u , det er godt, lag te  S o lda ten . 
J e g  vilde nodig miste den Tingest, saa modbydelig 
den end seer u d ; det kommer m ig  stadigt fo r, som 
om den skaffede m ig Lykken med m ig  i S p i l .  D e r  
Kam m erat, tag d in H a lvsk illing  tilbage, og g iv  m ig 
det K rea tu r. —  H u r t ig  opfyldte R ichard denne B e -  
g icrring, og S o lda ten  ilede forum et t i l  M arkc ten tcr- 
telten.



M e n  den stakkels R ichard va r afskyelig tilm ode, 
fra  det O feb lik  han havde sert Galgemanden ig ien  
fa  selv havt den i H audernc. F ra  enhver F o ld  i 
hans T e lt ineente han, at sec ham grine stg unode, 
og true ham med at qvcrle ham i S ovne . D e n  D u c a t 
han havde onfket sig, kastede han bange fra  stg, saa- 
mcget han endogsaa trang te  t i l  en H ic rtcs ty rkn in g ; ja , 
F ryg ten  fo r at m u lig t Galgemanden, naa r den va r saa 
ncrr, kunde sti'akc sig t i l  ham ig ien, drev ham endogsaa 
t i l ,  da Tusm orke t kom, at forlade Leiren, og at lobe 
hen t i l  Skoven i de tykkeste S kygger, hvor han, ud 
mattet a f S k r a t  og T ra thed , sank ned paa et ode 
S ted . —  O  ve m ig , sukkede han smcrgtende, kun en 
Flaske V a n d ! at feg ikke doer a f Tors t. —  O g  i  det 
S am m e stod der en Flaske V a n d  ved S id e n  a f ham. 
Forst ester at han bcgicrrlig havde drukket et P a r  D ra g  
deraf, forskede han efter, hvor den kunde vare kommet 
fra ?  D a  tanktc han atter paa Galgemanden, fo r fa l 
det fo lte  han efter i  sin Lom m e, og da han fik fa t 
paa Flasken, sank han t il in te tg io r t a f Forfardclse  i 
A fm agtens S o v n .

M edens denne varede havde han den sadvanlige 
grasselige D ro m  om hvorledes Galgemanden trak sig 
lid  a f Flasken, lang og a ltid  langere, og lagde sig 
grinende ved hans B ry s t. H a n  vilde vel vare derimod, 
og sagde, at nu horte han ham ikke lange r t i l ;  men 
Galgemanden sagde med et fa l t  S m i i l : D u  har jo  
kiobt m ig  fo r en H a lv fk il l in g ;  nu maa du altsaa salge 
ung fo r ringere P r i is ,  ellers gicldcr Handelen ikke.

D a  soer han i V c ire t med kold Forfardclse, og 
troede endnu at see hun S kyg g e / der sammendrog sig 
og forsvandt i hans Lommeflaske. —  H a lv  rasende 
kylede han Flasken ned i A fg runden  fra  K lip p e n , men 
han havde den strax i Lom m en igien. O  ver, o vee! 
raabte han ho it gicnnem den tykke S k o v ;  tengang



va r det m in  Lyst, m in  S k a t, at den a ltid  kom t i l 
bage t i l  nn'g ig icn , fra  V o lge rne , fra  A fg ru n d e n ; nu 
er det m in  H am m er, m in  evige H am m er. O g  nu 
begyndte han at lobe ig icnncin det tykke sorte K ra t,  
rendte i M o rk e t im od Trcrer og S tene, og horte 
ved ethvert S k r id t  han giorde, Flasken klinge i  sin 
Lom m e.

D a  D agen frem brod stod han i en lys tig  vel
dyrket D a l.  H a n  blev ganske vemodig i den skionne 
M o rg e n  og begyndte at haabe, at det kun a lt havde 
vcrret en fcrl D ro m , og at det va r en ganske sædvan
l ig  Flaske, han havde i Lom m en. H  disse Tanker tog 
han den frem, og holdt den i M orgensolen. A k G u d ! 
der dandscde den lil le  sorte D ic rvc l mellem ham og det 
venlige L y s , og udstrakte ordentlig  de smaae hcrslige 
A rm e ligesom T a n g e r ester ham. M e d  et S k r ig  lod 
han Flasken fa lde ; og strax havde han den i Lommen 
ig ien. —  N u  var hans eneste H igen  og T rag ten  at 
opsporge en M y n t ,  der gieldtc m indre end en H a lvsk il- 
l in g , fo r om m u lig t at scrlge det afskyelige D y r .  Bede 
det om flere Tienester vilde han ikke; han tiggede sig 
frem  gienncm H ta licn . D a  han nn laae ganske fo r
styrret ud, og a ltid  spurgte efter en ha lv H a lvsk illin g , 
saa blev han snart v id t og bredt bckicndl under dette N a vn . 
Saalcdes havde han nu t ilb ra g t flere M aaneder, da 
han een D a g  forvildede sig i en v ild  B ic rgegn , og sad 
stille ogbcdrovct vedet lide t V a n d fa ld . D a  hortes der 
en stcrrk Hestetrampen, og paa en hol lo rt G anger ncrr- 
mede sig ham en meget stor, yderst hcrslkg M a n d , i 
ganske blodrode, p rcrg tigcK lcrdcr. H v i est dn saa bc- 
drovet, S ve n d ?  sagde han. D n  seer nd t i l  at vare 
K iobm and. H a r  du kiobt Noget fo r d y rt?

A k  nei, tvertim od fo r a lt fo r godt K io b ! svarede 
R ichard med sagte skicrlvende S tem m e.

H a r  du maaske en G algem and at scrlge, sagde



R ytte ren  leende. Tager jeg ikke fe il, saa er du den 
gale H a lv e -H a lv s tillin g .

Ncppe havde den stakkels Ungersvend besvaret dette 
med et sagte J a ,  fo r R ytterens Kaabe udbredte sig 
t i l  store bloddryppende V in g e r, og hans Hest blev en 
ildsprudende D ra g e , der hcrvcde sig, som fo r a t bringe 
den Ulykkelige t i l  sin evige Q v a l.

M e n  R ytteren sagde ined en m ildere S te m m e : 
J e g  manker nok hvem du holder m ig fo r ;  men vcrr 
r o l ig ! du tager fcil. J e g  har tvertim od isindc at redde 
d ig , og har opsogt dig flere D age  i R ad, fo r at a f- 
kiobe dig d in  G algem and. H vad  det nu angaaer at 
faa en lavere M y n t ,  saa hor og lyd  m ig : P a a  h iin  
S id e  B ie rge t boer en Fyrste, en ung feicndcs S ven d . 
H a m  sender jeg i M o rg e n  naar han er paa J a g t ,  et 
fcrlt Uhyre paa Halsen. D u  angriber dette uden 
F ry g t,  redder ham , og t i l  G ieng ie ld  lader du ham 
slaae d ig et P a r  halve H a lv s till in g e r ; dem bytter 
jeg m ig  t i l  a f d ig  og giver dig den ene fo r G a lge - 
manden.

D a  R ytteren havde sagt dette, forsvandt h a n ; 
og saa gyselig denne Aabenbaring havde vcrrct, g iod  
den dog Haab i den fortvivlede R ichards H ic r te ; som 
jo  dog uden dette Lovte havde tabt a lt. I  sorgclige 
Tanker vaklende mellem H aab og F ry g t tilb rag te  han 
N atten  med at gaae gicnnein Skoven over B ie rg e t. 
Ncrste M o rg e n  var han paa h in  S id e ;  men just lige 
som han vilde hvile sig og vcdergvcrge sig i de friste 
M o rg e n s tra a lc r, ved S y n e t a f det stionne blaa H a v , 
som laae f r i t  for hans D ie  —  horte han et amgsteligt 
S k r ig .  H a n  vendte stg om, og saae et græsseligt Uhyre, 
der havde en ung M a n d  i en præ gtig Jæ gerdragt under 
sig. D e t va r et M o n s tru m  a f en Abe, med forfæ rdelig 
store H jortetakker paa Hovedet. R ichard studsede i 
Forstn ingen, men erindrende sig R ytterens Lovte  og



A fta lt ,  lob  han behi'crtct ind paa Uhyret med sin K n o r-  
tekicrp. H in t  saae a ld rig  saasnart R ichard , fo r det 
slap sit B y tte , tog hylende F lug ten  mod H avet, styrtede 
sig i B o lgcrne , og forsvandt.

H v o r  taknemlig den nnge Fyrste var stemt mod 
sin R edningsm and kan man tcrnke sig. H a n  trykkede 
hans H aand , kaldte ham sin S kytsenge l og bad ham 
forlange hvad han vilde a f ham, hvis det stod i hans 
M a g t ,  sknldc han give ham det.

N n  da, raabte R ichard hcrftig, saa lad da i 
G uds  N a vn  slaac et P a r  H a lve -H a lvsk itlin g c r gang
bar M y n t  t i l  m ig , om det ogsaa ikke va r meer end to.

D a  begyndte Fyrsten at lcc. H a n  mcrrkede at 
det va r den gale H a lvha lvsk illing  der havde reddet 
h a m ; th i ogsaa t i l  hans O rc r  havde R ichards R yg te  
udbredt sig. M e n  denne omfavnede hans Kncre, og 
svor paa, at det va r ude med ham , uden de halve 
H a lvsk illin g c r.

Fyrsten svarede endnn a ltid  leende: S ta a  kun 
op m in  V e n , du har m it fyrstelige O rd , og hvis du 
holder d ig t i l  det, saa lader jeg d ig slaac saamangc halve 
H a lvsk illinger, som du fo rlanger. M e n  skulde du have 
Lyst t i l  T rcd icdccls fk illinger, saa bchovcs der ingen 
M y n te n  d e r t il:  th i m ine Naboer paastaae, at m ine 
S k ill in g e r  her i Landet erc saa lette, at man bebover 
tre deraf uden fo r mine Grcrndscr, hvis det skal gicrlde 
fo r en ordentlig  S k il l in g .

H v is  det kun er v is t! sagde R ichard tvivlende.
N u , svarede Fyrsten, du vilde da vcrre den Eneste, 

som holdt dem fo r at vcrre fo r gode. M e n  skulde 
det vcrre T ilfc rld e t, saa g iver jeg d ig  her m it ho itide- 
lige  O rd  paa, a t jeg skal lade dem slaac endnu slcttere.

O g  dermed lod han en T iener give R ichard  en 
heel Pose fu ld  a f Kobberskillinger. Denne lob som 
han var pidsket t i l  Grcrndscn dermed, og blev gladere



end han i lang T id  havde vcrret, da man i det forste 
V a r ts h u u s  paa fremmed G ru n d  »gierne og langsom t 
byttede ham tre a f Fyrstens S k illin g e r  fo r en r ig t ig  
S k il l in g .

N u  ilede han ud i Skohen ig ien, t i l  det S ted  
hvor den salsomme N y tte r havde sat ham S tevne: 
ved en H u le  bag to visne Cypresser. Hverken Skovens 
Ecnsomhed eller de synderligt dannede S tecnm affer i 
H u len , der la n g tfra  saae rid som truende A nsig te r, 
knude skramme bam , ikke heller at Galgemanden blev 
ham saa tung i Lom m en som den va r fy ld t med B ly .  
H a n  ansaae det meget mere fo r et lykkelig t Forvarse l, 
og tankte : H vad han ikke v i l  maa jeg v ille . P a a  
Pladsen fandt han sin K loders frygteligstore sorte Hest 
staae ubunden med opstrakt Hoved, uden at rore sig, 
som en B illcdsto tte . I  K ilden saae hånden siirskaarne 
N y tte r vaske sit A ns ig t og Hcrndcr. M e n  de bleve 
saa sorte deraf, som om han havde dyppet dem ned i 
B la k ,  hvilket paa en skrcrkkelig M aade afstak t i l  de 
blodrode Skarlagens Klcrder.

Lad alle disse Ceremonier ikke fo rfa rde  d ig , sagde 
R ytteren. H ver Fredag maa jeg vaske m ig sort i denne 
B a k , og dryppe syv D raaber a f m it eget B lo d  paa 
denne K io rte l, t i l  T rods  fo r ham, som I  kalder Eders 
kiarc Skaber. J e g  har forskrevet m ig t i l  den Onde 
med L iv  og T ic r l F o r  m ig er ingen R edn ing. O g  
vccd du hvad den G n ie r giver m ig  derfor? Hundrede- 
tusind Guldstykker om A arc t, og den M a g t  at kunne 
giore adskillige Kunster. D e t kan jeg nu flet ikke komme 
ud med, og derfor v i l  jeg nu ogsaa kiobc d in  G algcm and, 
hvorved jeg desuden spiller den gamle N ittc n g ry n  et P u d s . 
T h i seer du, m i n S ia l  har han a l t ! O g  paa den M aade  
kommer den lil le  D ia v e l i Flasken tilbage t i l  Helved, uden 
a l L o n  fo r sin lange Tieneste. D a  v i l  den a rrige  D ra g e  
ret bande. O g  nu begyndte R ytteren at lee saa starkt,



a t det g icnlod i  Fkeldene, og den sorte livlose Hest 
ordentlig  gyste derved.

D crp a a  spurgte han atter, i  det han vendte sig 
t i l  R ichard , har du H alve-H alvskilli'nger Kam m erat?

J e g  er ikke Eders Kam m erat, svarede R ichard 
ha lv forsagt halv trodsig, i  det han aabnede sin 
Pose. >

N u  nu , ikke saa fornem, raabte den kicrmpestore 
Handelsm and. Hvem  var det, som hidsede Uhyret paa 
Fyrsten, at D u  kunde scire?

A l t  det S p o g c ri va r unodvendigt, sagde R ichard, 
og fo rta lte  at Fyrsten, uden O p fo rd rin g , paa egen H aaud 
vel ikke havde ladet slaae halve H a lvsk illinge r, men 
dog T rc d ic d tt ls s t il l iu g c r !

D e n  rode M a n d  lod t i l  at blive fo rtryde lig  hero
ver, fo rd i han havde g io rt sig den ovcrflodige U le jlig 
hed at forvandle sig t i l  Uhyre. Im id le r t id  tilbyttede 
han sig tre slette S k ill in g e r  fo r een god, gav dcrpaa 
R ichard  den Ene ig ien, og fik Galgemanden, som meget 
uod ig  vilde ud a f Lom m en og laae bedrovet og fo r
tryde lig  sammcnknugct paa B unden a f Flasken. D a  
loe K iobcren ig ien græsseligt, og raab te : D e t hielper 
d ig altsainmen ikke, S a ta n !  S k a f  kun G u ld !  og det 
saamegct, som m in  sorte G anger kan slcrbc med m ig . 
—  A ld r ig  saasnart havde han sagt det, fo r det uhyre 
D y r  sukkede under en overordentlig G uldbyrde. D o g  
tog det endnu ogsaa Herren paa R y g g e n ; og g ik 
dcrpaa som en F lire  lige  op ad den lodrette K lippcvcrg, 
men dog med saa fa?le Bevcrgclser og Fordrejelser, at 
R ichard  jo  fo r  jo  heller skyndte sig ud a f H u len , fo r 
a t uudgaac det stemme S y n .

F o rs t da han va r kommet over paa den anden 
S id e  a f B ie rg c t, og var lobet et la n g t S tykke, opsvul
mede den hele glade Befriclsesfolelse i hans H ierte . 
H a n  fo lte  a t han i sin ulykkelige F o rfa tn in g  havde



afbodet sine fo rrige  Fekl, og at fra  nu  a f ingen G a l
gemand meer kunde tilh o re  ham . H a n  lagde sig g lad 
i  det hoie G rcrs, klappede B lom sterne og kyssede paa 
Fingeren ad S o le n . H a n  havde sit hele fo rrige  m untre 
M o d  ig ien, men den frcrkke Letsindighed og S a m v it 
tighedsloshed var forsvunden. S k io n d t han med Rette 
kunde rose sig a f, at have spillet Fanden et P u d s , 
giordc han det dog a ld rig . H a n  anstrcrngte meget mere 
sin hele K ra f t  paa herefter at fore et fro m t, å r l ig t  og 
d r if t ig t  Levnet. D ette  lykkedes ham og saa vel, a t 
han efter nogle A a rs  dygtige Arbcide vendte tilbage 
t i l  sit elskede Fcrdrcland, som en velhavende K iobm and . 
H e r tog han sig en H us tru , og i en velsignet O l 
d ingsa lder fo rta lte  han t i l  sine B o rn  og B o rn e b o rn  
H is to rien  om den fordom te G algem and, t i l  en n y tt ig  
Advarsel.



Velerrts Saga.

F o r s t e  C a p i t e l .

K ong V i lk in  i V ilk in a la n d  var en mcrgtig S t r id s 
mand. D c t hcrndte sig engang, at han drog med sin 
H crr i Ostcrveg, og da han vilde fare hiem ig ien , 
og lagde sig ind under R u s la n d , da va r der et S ted , 
hvor Kongen selv gik i Land op fra  sine S kibe , uden 
at nogen a f hans M crnd  vare med ham, ind i en 
S k o v ;  og der i Skoven fandt han en fager O v inde . 
Kongens H n  vendte sig derfor strar t i l  Elskov, og han 
gik t i l  hende. M e n  det var en H a v fru , der i S o e n  
er et Uhyre, men paa Landet lader som O vinde . D a  
nu Kongens M crnd  vaagncde og savnede ham, fore de 
afsted at lede efter ham i Skoven, og kom da Kongen 
t i l  sine M crnd  og Skibe. O g  saasnart de finge god 
B o r  stilede de ud paa H a ve t; og da de komme lang t 
ud fra  Land, sec da kom en O vinde  op ved B agstav
nen a f Kongens S k ib  og klyngede sig saa tung t t i l  
R o re t, at S kibe t stod. D a  kom det Kongen i H u  at 
han monne sinde denne samme Kone i Skoven ved H a v s - 
bredden: og sagde t i l  hciide: Lad os drage vor V c i ;  
hv is  du haver uogct at tale med os om, da kom i m it 
Land , og skal jeg der vel favne d ig , og vcrr saa siden 
hos m ig  i gode D age. N u  lod hun S k ibe t lo s  og 
dukkede ned i S o e n ; ,  men Kongen soer hiem t i l  sit 
R ige  med sine M crn d . D a  han nu havde vcrret et 
ha lv t A a r  hjemme, da kom en Kone t i l  ham og sagde 
at hun va r med hans B a rn .  Denne Kone kiendte 
han fu ldve l, og lod hende give et H u n s  ncer sig, og 
da hun havde vcrret der en kort T id , fodte hun et 
S vcnd ba rn , som blev kaldet V ade. O g  nu vilde huu



ikke b live der lamger, men forsvandt, og ingen M a n d  
vidste hvor hnn siden blev af. D a  Svenden opvoxte, 
blev han en Rise, flcrgtede sin M o d e r paa, og var ikke 
som andre Mennesker. H an  va r vredladen a f S in d ,  
og fo r den S a g s  S k y ld  ilde l id k : hans Fader elskede 
ham ei meget, dog gav han ham to lv  Gaarde i S ic r l-  
land inden han dode. O g  ikke er det bekiendt at han 
har vcrret en S tr id sm a n d , men han har vcrret tilfreds  
med hvad Faderen gav ham. Vade Rise aatte en 
S o n , herd V c lcn t, som blev en velartet M a n d . D a  
han var n i V in tre  gammel, vilde Vade at han skulde 
bestemme sig t i l  hvilkensomhelst J d rc r t. V ade Rise 
spurgte hvor der boede tvende D verge i  et B ie rg  som 
kaldtes K a llcva . Disse D verge kunde bedre smedde 
end alle andre D vcrgcr og Mennesker. A f  J e rn  giorde 
de alskens S vc rrd , D ry n ie r  og H ic lm ez a f G u ld  og 
S o lv  allestags K lenodier, og a lt a f M a lm  som lod sig 
hamre monne de lave hvadsomhelst de vilde. N u  tog 
Vade Rise sin S o n , og kom t i l  G ro n sn n d ; og. da 
han der intet S k ib  fandt, biede han en S tu n d . D e r-  
paa tog hnn sin S o n  paa Skuldrene og vadede med 
ham over S unde t, som var n i A len dybt. O g  ikke 
veed man om deres Fcrrd at sige andet, end at de 
komme t i l  D ierget. Vade Rise fandt der Dvcrgene 
og sagde, at han havde her med sin S o n  V e len t, og 
onskede 'de skulde tage ham t i l  sig i to lv  M aanedcr, 
og lcrre ham Smeddearbcide, derfor vilde han give dem 
saa meget G u ld , de kunde blive enige om. Dvergene 
sagde at de vilde tage imod Svenden, og lcrre ham 
deres Kunster, hvis V adcN ise  gav dem en M a rk  G u ld ;  
og det giorde han. N u  fastsatte de en S tevndag om 
to lv  M aaneder, paa hvilken han skulde komme efter 
Svenden, dermed var K iobet sluttet. Vade Rise soer 
hiem t i l  S ic r t la n d ; men V e len t blev tilbage, og loerte 
at smedde; og saa stort va r hans Nemme, at han giorde



efter a lt hvad de viste ham ; og saa vel liente han 
Dvergene, at da Vade Rise kom efter ham, da vilde 
de ikke lade ham fare. D e  bade Vade Rise om, at 
Svenden maarte blive hos dem endnn to lv  M aaneder, 
og heller end han skulde fare bort, vilde de give den 
M a rk  G u ld  tilbage, som de toge fo r ham , og vilde 
lcrre ham en halvgang saa mange Kunster t i l ,  som 
han allerede havde nccmmet. D ette  T ilb u d  modtog 
V ade  Rise, og fastsattes da atter en Stevnedag. M e n  
stden fo rtrod  det Dvergene, at de saa d y rt skulde kiobe 
hans Tieneste; sagde derfor t i l  Vade Rise, og hv is  
han ikke kom paa den rette S tevnedag efter sin S o n , 
da skulde de have Lov  t i l  at hugge Hovedet a f denne. 
H e r t i l  gav Vade sin M in d e , og lavede sig derpaa t i l  at 
drage hiem. N u  kaldte han S on nen  t i l  sig i G enrum , 
og bod ham fo lge sig ud a f B ie rge t. D e r  taledes de 
meget ved. Vade Rise havde et S vcrrd , dette S vcrrd  
stak han ned i et N iis k ic rr, saa at in tet syntes; derpaa 
sagd,e han t i l  V e lc n t:  H v is  jeg ikke kommer t i l  rette 
T id ,  og der broster d ig  noget, og Dvergene v ille  have 
L ive t a f dig, da tag dette S vcrrd , og vcrrg dig vel og 
m a n d c lig t; dette er bedre, end at blive m yrdet a f tvende 
D verge . O g  det v i l  jeg at m ine Frcrnder skal sige, 
jeg har opdraget en S o n  og ingen D a tte r . M e n  ikke 
tv iv le r jeg ellers om, at jeg jo kommer t i l  den bestemte 
D a g . Saaledcs adskildtes Frcrnderne; og drog V ade 
Rise hiem t i l  sine G aarde. M e n  V c le n t g ik ind  i 
B ie rg e t t i l  Dvergene, og lcrrtc en halv G ang  saa meget 
som fo r. D e t varede ikke lcrngc forend V e lcn t kunde 
alle D vcrgencs Kunster, dog tiente han dem vel, og 
de tyktes godt om hans Tieneste; men de m isundte 
ham at han va r saa k log tig , og tcrnkte ved dem selv, 
a t ban ikke lcrnge skulde uyde F ru g te r a f sin Kunst, 
da hans L iv  va r sat dem i P a n t.  D a  det nu  lakkede 
hen im od de to lv  M aaneders Ende, da vilde Vade



Rise fare efter sin S o n ,  heller fo r t id lig  end fo r silde, 
da V e ien  var lang . H a n  drog da hiemme fra , og 
reiste baade D a g  og N a t, in d t il han kom t i l  det S ted , 
hvor S tevne t va r sat; og der kom han tre D age fo r  
A fta le  v a r ;  hvo rfo r B ie rg c t va r lu k t fo r ham, og kom 
han ikke ind. T h i lagde han sig ned paa et S ted  ved 
B ie rg e t og besluttede at blive der, i  hvad der end hcrndtes, 
in d t il man lukkede op fo r ham. M e n  a f den hurtige  
Reise og lange V e i va r han bleven heel m odig  og fo r 
den S a g s  S k y ld  sov han ind fast og lange. H e lle r 
ikke havde han g io rt sig det m agelig t, men sov hvo r 
han forst havde lag t sig, og snorkede saa m an kunde 
hore det la n g t borte. I  det samme kom der en R egn  
saa stcrrk, at det va r at undre p a a ; samt et stort 
Jordsk ie lv , som foraarsagede et Fieldskred med meget 
V a n d , S ko v , S teen og J o rd .  D e tte  styrtede over 
R isen, og maatte Vade paa den M aade miste sit L iv .  
D a  nu S tevncdagen var, lukkede Dvergene B ie rg e t 
op, og ginge ud fo r at see om Vade Rise kom efter 
sin S o n ?  V e len t g ik ogsaa ud a f B ie rg c t paa Bakken 
ved Fieldet og ledte efter Faderen, men fandt ham ikke. 
O g  som han nu gik ned a f Fieldet, og saae et S k r id ,  
som n y lig  va r nedstyrtet, bares det ham fo r at det 
havde drcebt hans Fader, og at han vilde have ondt 
ved at finde ham. M e n  hvad hans Fader havde raadet 
ham , fo r de skildtes ad, m indtc han sig. N u  ledte 
han efter S vc rrd e t; og gik han forst at lede langs 
med Fieldskridet; men siden m indte han sig hvo r R i is -  
kicrret va r, hvor Vade havde stukket Svcrrdet ned, og 
fandt K icrre t oversvommet overalt. N u  tyktes V e len t 
sig vcrre stcedt i  stor N o d : H a n s  Fader va r dod, og 
han selv fo rraad t t i l  D oden. S o m  han nu saae sig 
om, blev han vaer, Svcrrdfcrstct ragede ud a f J o rd e n . 
D a  gik V e len t derhen, drog Svcrrdet, saae paa det 
og sagde: H v i skulde jeg nu  vcrlge det som vcrrst er?



H a n  saae i det samme Dvergene stede paa B ie rgct og 
saae stg om. Lob da V e lcn t op paa B ic rg e t, med 
S vcrrdet under K io rte lfligen , oz lod dem intet mcrrke, 
men gik dem toet ind paa L ive t, og gav dem B an e - 
saar. D erpaa  forfoiede han sig i B ie rg e t og tog a lt 
deres V c rrk to i, og saa meget G u ld  og S o lv  som han 
kunde overkomme. D erpaa  giordcde han en Hest som 
Dvergene havde eict, belcrssede den med G u ld  og dyre
bare S a g e r, og tog sig selv en B yrde , saa stor som 
han kunde bcrre den. D erpaa  vendte han N o rd  mod 
D a n m a rk . D a  V e len t havde reist tre D age, kom han 
t i l  et stort V a n d  kaldet V ise -A a r, hvor han ikke kunde 
komme o v e r; men en stor S ko v  va r der ved S tra n d 
bredden, der dvoelede han en S tu n d , og hvor Aaen 
havde sit Udlob lcrssede V e len t af. D a  han nu  engang 
g ik paa Aabakken og saae et stort T rcr, fcrldte han det, 
frahug  Grenene, hulede det u d ; og i den Ende som 
va r sncvrest og vendte hen hvor Toppen havde vcrrct, 
lagde han sit V c rrk to i og K lenod ie r; men der hvor 
Trcret va r videst og rn m m e lig ft, lagde han sin M a d  
og D rikke  og sig selv, og lukkede saa tcrt efter sig, at 
in te t V a n d  kunde trcrnge igiennem. M e n  fo r H u lle rne  
paa Trcret satte han G la r , saa kunstig g io rt, at han 
kunde tage det fra  naar han vilde. D a  nu G la re t 
va r studt fo r, kom der ikke mere V a n d  ind , end om 
Trcret havde vcrret hcclt. N u  laae B u lle n  ved Aaen, 
og inden i  den V e len t med a lt sit G ods og V c rrk to i; 
dreiede han sig da saalcrnge om kring med S tokken, 
in d t i l  den rullede ned i Aaen, hvorpaa den svommede 
ud i S oe n  og saa paa D ybe t, og svommede atten 
D a g e ; og kom den da omsider t i l  Land.



A n d e t  C a p i t e l .

E n  Konge hedte N id u n g , han raadte i J u t -  
land over den D ee l som T h iod  kaldes. N u  va r det 
en D a g  at Kongens M crnd  roede i S oen  med et Nået, 
fo r at fange Fisk t i l  Kongens B o rd ;  th i kastede de nd 
G arne t, men da de vilde drage det i Land, var N crt- 
tet saa tung t at de knapt orkede D ra g e t ; og sunde de 
en meget stor T rc rb u l deri. Denne B n l  flcrbte de i 
Land, og overveiede hvad T in g  vel dette monne vcrre? 
D e  sunde Trcret underlige« tilhugge t, og formodede 
der maatte vcrre Liggendes« deri, da det va r saa tu n g t 
og vel tcrttet Sendte de da B u d  t i l  Kongen og bade 
ham komme og see Trcret. D a  Kongen kom derhen, 
og saa D u lle n , bod han de skulde randsage hvad der 
va r i.  N u  huggede de altsaa i S tokken, men der 
V e lcn t mcrrkte hvad de giorde, raabte han, bad dem 
standse, og sagde: der var M a n d  i D u lle n . M e n  da 
de horteN ostcn  troede de at Fanden selv var i Trcret, 
og lobe alle bort, hver sin V e i. D a  lukkede V e lcn t 
op, og gik frem fo r Kongen og sagde: J e g  er M a n d , 
H e rre ! cg ingen T ro ld , og v i l  jeg ydmygcn bede Eder, 
at I  g iver m ig  Sikkerhed paa m it L iv  og G ods, saa 
v i l  jeg t i l  Eder fare, og tiene Eder. Kongen saae at 
dette va r en udlcrndsker M a n d ;  fager, fast han va r 
did kommen paa en underlig  M a a d e : gav ham altsaa 
Sikkerhed og a lt hans G ods. N u  tog V e lcn t sit 
V c rrk to i og G ods, og grov det altsammen ued i  J o r 
den, tilligem ed D u lle n ; og dette saae een a f Kongens 
Riddere, som N egin  hced. F ra  nu a f va r V e len t 
hos K ong  N id u n g , holdtes i W re  og va r en hovisk 
S vend. O g  var det hans Tiencste: han skulde bevare 
tre K n ive , som maatte ligge fo r selve Konn ingcn, naar 
han var tilbo rds . D a  han nu havde vcrret der heni- 
mod to lv  M aaneders T id ,  da hcrndte det sig en D a g ,



a t V e len t g ik t i l  S o e n , og v i l  toe Kongens K n iv e ; 
da fa ld t ud a f hans Hcrnder h in  bedste K n iv  Kongen 
aatte, ned i  S o e n , hvor der var saa dybt, at in te t 
H aab var om at finde den. N n  gik V e len t hiem og 
tcrnkte, Kongen monne ilde lide, at K n iven  va r tab t, 
da han dog havde saa lidet a t passe p a a ; og sagde 
han derfor ved sig selv: V is t maa jeg vcrre en stor 
Vanslaegtning, og lid t  hielper det m ig , a t jeg er kom
men a f god TE t. N u  havde jeg faaet Tieneste hos 
en god K o n g e ; og gav han m ig  kun lidet at bestille 
fo r at forsoge m ig ; havde jeg passet det S m a a , havde 
han vel sat m ig  over mere, men da jeg skulde pqsse 
paa det M in d re , glemte jeg det. O g  maa nu hver 
M a n d  kalde m ig  en D a a re . D e r  va r en S m ed ved 
K o n g  N id u n g s  H o f, som hedde A m il ia s ;  han ham 
rede Kongen a lt hvad der a f J e rn  kunde giores. V e le n t 
g ik t i l  A m ilia s  Esse, men han va r ikke selv i  Essen; 
th i han va r gaaet tilbo rd s , og alle hans Svende med 
hannem. V e len t satte sig altsaa t i l  at sinedde i hans Esse, 
og giorde en K n iv , som lignede den der var ta b t; og 
siden hamrede han en S p ig  med tre N ygge, og lagde 
den paa A m bolten . D a  nn A m ilia s  kom i Essen med 
sine Svende, og fandt S p ig e n , spurgte han hvo denne 
monne hamret have? In g e n  kicnder sig ved den, og 
saae de ikke en stig S p ig  hverken fo r eller siden. V e 
len t kom t i l  Kongen, og stod ved hans B o rd  som 
forhen, tiente ham, og lod sig ikke manke med noget. 
D a  nu Kongen sad tilbo rds , gav V e len t ham sine K n ive . 
Kongen tog den som laae fo r ham, og skar et B ro d  

. sonder im od B o rde t. M e n  K n iven  giennemskar ikke 
allene B ro d e t, men saa meget a f B orde t, som den 
vedkom. Kongen fandt det u n d e r lig t , . at dette J e rn  
monne vcrre saa hvast, og sagde t i l  V e le n t: H v o  har 
g io r t denne K n iv ?  V e len t svarede: H vo  skulde vel 
have g io rt den, uden Eders S m ed A m ilia s , som g io r



alle Eders K n ive , og a lt andet hvad I  lader smedde. 
A m ili'a s  horte deres S a m ta le , og sagde: H erre ! J e g  
har g io rt denne K n iv  saavel som alle de andre; og 
ingen Sm ed haver I  jo , uden m ig ene, som g io r a lt 
h v a d J  onsker og behover. D a  svarede K o n g e n : A l 
d rig  saae jeg saa godt J e rn  komme ud as dine H crn- 
der, som dette; og hvo endogsaa denne K n iv  haver 
g io rt, saa giorde du den a ld rig . D erpaa  vendte K ong 
N id n n g  sig t i l  V c le n t og sagde: H a r  du ikke g io rt
denne K n iv  ? H a n  svarede: S a a  maa vcrre Herre, som 
A m ilia s  siger, han har g io rt den. Kongen sagde: 
D n  siger ikke sandt, og lyve r fo r m ig ; men hvis du 
ikke vedgaaer det, daskal dn have m in  Vrede. V e lcn t 
svarede: Eders Vrede v i l  jeg ikke have, hvis jeg selv 
maa raade; og fo rta lte  han derpaa hvordan han tabte 
K n iven , og giorde en anden istedct. D a  sagde K on g e n : 
D e t vidste jeg vel at ikke A m ilia s  havde g io rt et saa 
godt Arbeide. A m ilia s  kunde nn ikke lange r tie, men 
m eldte: Herre, det kan vcrre at V e len t har g io rt denne 
K n iv , og at den er saa god som du s iger; endda kan 
det ogsaa vcrre, at jeg kunde giore ikke m indre godt 
A rbeid end dette, og at jeg kan hcrrde andet J e rn  lige- 
saa hvast, naar jeg lcrgger V in d  derpaa; og a ld rig  
v i l  jeg lade m ig det sige, at hans V crrk  er bedre end 
m it ;  v i l  jeg derfor kappes med V e len t i  K log tighed, 
forend jeg v i l  kaldes m indre k log tig  end han. V e lcn t 
svarede: Liden er kun m in  K lo g t, men med det lidet 
jeg vecd, v i l  jeg dog ikke unddrage m ig fra  at prove, 
hvilken a f os er knnstigst. G io r  du eet A rbe id , saa 
v i l  jeg giore et Andet, og koinmer det da an paa, 
hv is  der er bedst. A m ilia s  meldte: D e rom  v il jeg veddc! 
V e len t svarede: Ik k e  haver jeg meget G ods, og dog 
v i l  jeg scrtte Noget imod hvad dia synes. A m ilia s  
sagde: H v is  du ikke haver meget G ods, saa scrt d it 
Hoved paa S p i l ,  saa scrtter jeg m it derim od; og hug-



ger da den sin V ederparts Hoved af, som klogtigst er. 
V e le n t svarede: S c rt saa meget paa S p i l  som du v i l ,  
og g io r  hvad du kan bedst; endda hvad v i l  du smed- 
de? og hvo sta l vcrre vo r V o ld g if t?  A m ilia s  sagde: 
G io r  du et Svcerd, jeg v i l  giore H ie lm , B ry n ie  og 
B rynhoser. H v is  det nu  hcrnder sig, at d it S vc rrd  
bider i disse Vaaben, saa at det skicrmmer m ig  noget, 
da skal du ashugge m it H oved ; men hv is  ikke da skal 
jeg afhugge d it, og a lt dette maa vcrre smeddet inden 
to lv  M aanedcr fra  nu. V e le n t svarede: J a  ja !  det 
v i l  jeg gierne. T a g  kun ikke dine O rd  tilbage, og 
hold hvad du siger. O g  paa denne M aade  stadfcrste- 
des deres H andel, at K on g  N id u n g  gik i  B o rg e n  
fo r  V e len t, og tvende R iddere fo r A m ilia s .  O g  den 
samme D a g  g ik A m ilia s  t i l  sin Esse, og alle hans 
Svende med ham, og smeddede, og blev saaledes ved 
hver D a g , alle de to lv  M aaneder igiennem. M e n  
V e le n t tiente hver D a g  ved Kongens B o rd , og lod 
som han ikke vidste det, og saaledes gik et ha lv t A a r

hen. "

T r e d i e  C a p i t e l .

N u  va r det en D a g , at Kongen spurgte: hvordan 
V e len t v i l  lose sit Veddem aal, og naar han v i l  begynde 
a t smedde? V e len t svarede: H erre  eftersom I  raader 
m ig  d e rtil, saa v i l  jeg nu begynde; men jeg vilde 
onske o Konge, at I  lod m ig  g iore en Esse, hvor jeg 
kunde smedde i.  O g  det skedte som han bad« N u  da 
Essen va r hygt, g ik V e len t hen, hvo r han havde giem t 
sit Vcerkto i og Tiggendefce. D a  sandt han B u lle n  
o p b ru d t, og Lo rt va r taget V crrk to ie t og a lt Godset.



D ette tyktes han ilde o m ; og kom ham nn  i  H u , a t 
en M a n d  havde seet, hvor han gi'emte sit T o i.  D enne 
maatte have taget det; men han vidste ikke hans N a v n . 
D a  gik V e len t t i l  Kongen og sagde ham hele S agen . 
Kongen synes herom saare ilde, og sagde der skulde 
ledes efter M anden , og spurgte V e le n t: om han kiendte 
ham ? H a n  svarede: Herre, kicnde ham g io r jeg, men 
ikke veed jeg hans N avn . D a  lod Kongen stcvneThi'ng, 
og bod hver M a n d  komme, som va r i  hans R ig e . 
N u  var Th inge t sa t; da g ik V e len t frem fo r  hver 
M a n d , og huskede sig om, om han kiendte den, som 
havde taget hans T o i og G u ld . M e n  V e len t fandt 
ham ikke, og ingen ham l i ig .  Kongen tyktes nu ilde 
herom, og sagde: M ege t m indre duer du t i l ,  end jeg 
troede; og var det b i l l ig t  at jeg lod lcrgge tunge B o je r  
om dine Foddcr, du som har m ig  saa skammcligen 
spottet. H a r  jeg nu stevnet T h iu g  sammen fo r d in  
S k y ld , og er her kommen hver M a n d , som i m it  
R ig e  er, maatte da vel ogsaa D en  vcrrc her, som d it 
T o i haver taget, men du kiender ham ikke. O g  vist 
cst du en D a a re ; og va r det ogsaa d a a rlig t a f m ig , 
at jeg gik i B o rgen  fo r d ig . G ik  saa Kongen fra  
T h inge t og a lt det ovrige F o lk  med ham. M e n  V e 
lent tyktes det ilde vcrre, at han baade havde mistet sit 
G u ld  og V c rrk to i og ovcnikiobet Kongens G unst. O g  
nogen T id  derefter da begyndte han at smedde saa in 
gen mcrrkede det; det va r et, B ille d  i  M a n d s  Lignelse, 
med H a a r paa Hovedet. D ette  malede han, og giorde 
Klcedcr t i l  det, og dannede det i  a ltin g  som en staaendc 
M a n d . D e rpaa  gik V e len t en A ften  hen i Kongens 
S a l,  og satte B illede t i  en K ro g , hvor Kongen skulde 
fo rb i t i l  sit Kam m er. M e n  siden gik V e len t ind i  
H a llen  og tiente som andre Svende. N u  vilde K o n 
gen gaae ud, og alle hans M crnd , og da bar V e le n t 
en Kerte fo r Kongen. D a  nu Kongen kom i  S a le n ,



flottede han t i l  hoire H aand, og talcdc t i l  B illede t, og 
sagde: H i l  d ig og velkommen! m in gode V en R c ig in ! 
hv i sidder dn der saa ene? N a a r kom d u ?  hvordan 
har du forrctte t det W rcnde jeg sendte d ig i t i l  S v i -  
th iod?  M e n  M anden  som der stod, tang  stille. D a  
meldte V e le n t: H e rre : saare hoffcrrdiz maa denne M a n d  
vcere, og neppe v i l  han svare E de r; th i jegg jo rde  dette 
B ille d  efter m in  Hukommelse; og saa  hedder M anden , 
H e rre ! som tog m it Smeddevccrktoi og G u ld . D a  
loe Kongen og sagde: Ik k e  var der Haab om, at du 
flu ld e  stude ham he r; jeg sendte ham t i l  S v ith io d  i et 
v ig t ig t W rin d e . O g  vist est du en klog M a n d , og 
l is t ig ; og en god M a n d  est d u ! N u  faner jeg vel t i l 
bage d it Liggendes« og T o i,  som han haver tage t! og 
godt skal jeg giore de onde O rd  ig ien, jeg sagde d ig . 
D a  nu R e ig in  kom hiem, sendte Kongen B u d  at han 
flu ld e  komme, og spurgte om han havde taget V c lcn ts  
E iendom m e? H a n  ncrgtcde det ikke, og sagde han havde 
g io rt det fo r S p o g . D a  bod Kongen ham bringe 
frem  T o ie t, og nu fik V e len t atter sit G ods. O g  
endnu stod han hver D a g  ved Kongens B o rd  og tiente 
ham, og lod som intet va r, og lakkede saaledcs atter fire

M aaneder hen.

F j e r d e  C a p i t e l .

V e len t gik nu  hen t i l  Essen og satte sig t i l  at 
smedde, og giorde et S vcrrd  i syv D age. P a a  den 
syvende D a g  kom Kongen selv t i l  ham, og var da et 
Sveerd fcrrd igt, hv is L ige Kongen a ld rig  havde teet. 
N u  gik V e len t med Kongen t i l  en A a ;  der tog han 
et T o u g  een Fod tykt, kastede det i  Aaen, lod det 
drive med S tro m m e n , satte Svcerdeggen i Aaen, og



vendte den mod S tro m m e n . D re v  da Touget mod 
Svcrrdet, og Eggen skar Tonget sonder. D a  sagde 
K on gen : D ette  er et godt S vccrd ! og vilde han selv 
boere de t; th i a ld rig  saae han saa godt S v c rrd ; knn 
var det saa fto rt og tung t, at man neppe kunde lo fte  
det. D a  sagde V e le n t: D ette  Svoerd er ikke meget 
godt, bedre skal det vorde inden jeg slipper det. N u  
vandrede de hicm. Kongen gik ind i sin H a l,  og va r 
tilfreds . V e len t skyndte sig t i l  Essen, tog en F i i l ,  og 
silede Svcrrdet i lu tte r S p a a n e r; og nu tog han S p a a -  
nerne og kom dem i M c lk , blandede det med M e e l, og 
ro rte  det sammen. D crpaa  tog han G iodn ings fug le , 
som havde sultet i tre D age , tog saa M e le t og gav 
Fuglene det a t crdc. D erefter kom han Fuglenes 
S k a rn  i Essen; og rensede paa den M aade det sine 
Z e rn  fra  Skakkerne, og giorde et S vc rrd . D ette  va r 
m indre end det forste; og varede det tretten D age .
D a  det nu  var fcrrd igt, kom Kongen og tog Svcrrdet,
og syntes ham dct vcrre det vcrncste han havde scet, og 
v i l  tage det hiem med. D a  mcrldte V e le n t: H e rre !
dette er et godt S vcrrd , og dog skal det bedre vorde.
G inge  de da ud t i l  Aaen, og Velent kastede et T c u g  
fo r Svcrrdet, som var to Foddcr tykt, og skar S v c rr 
det dette T oug  sonder, som det forrige. N u  syntes 
Kongen fuldkommen vel derom. M e n  skiondt det va r 
m indre end det forstc, va r det dog ncrsten endnu fo r 
stort. V e len t sagde: det var intet godt S v c rrd ; det 
skulde blive H a lvpa rten  bedre, inden han slap det. 
Kongen gik hiem t i l  sin H a l og var g lad. V e len t gik 
t i l  sin Esse, og filede ogsaa dette S vcrrd  smaat, og bar 
sig ad med det ligesom han fo r havde g io rt. D a  tre 
Uger vare forgangne, havde han g io rt et S vcrrd , b lankt 
og ind lag t med G u ld , og H ia ltc t fagert. N u  kom 
Kongen og saae Svcrrdet, og tykkes han a ld rig  at have 
seet bedre S vcrrd  eller skarpere end dette v a r ;  og skiont



det va r stort, va r det dog passeligt, th i de andre havde 
vcrret fo r store. N u  ginge de t i l  A a e n , og havde 
V e len t ihcrnde et T o u g , som var trende Fod kykt og 
ligesaa la n g t, og kastede det i  V ande t. D re v  da 
T o u g c t mod Svcrrdseggen, og star denne Touget son
der jevnt igiennem, som va r det gaaet giennem V ande t 
selv. D a  sagde K o n n in g  N id u n g : O m  m an sogte 
hele Verden ru n d t,  fandt man ikke jevngodt S vcrrd , 
og er dets L ige ikke seet. D e tte  S vcrrd  v i l  jeg have 
med m ig  hvor jeg e r, og stride med det im od m ine 
F jender. V e len t svarede: D ette  S vcrrd  under jeg ingen 
Anden at nyde, end E d e r, H e rre ! dersom det ellers 
duer noget. M e n  jeg v i l  g io rc forst en B a lg  og en 
G io rd  de rtil, og siden fly  Eder det. Kongen va r t i l 
fre d s , og gik hiem t i l  sin H a l ;  men V e len t gik i  
Essen, satte sig t i l  at smedde, og giorde et S vcrrd , saa 
l ig t  h iin t,  at ingen M a n d  kunde stille dem ad. D e r-  
paa stiod han det gode S vcrrd  under Smeddebcrlgen 
og sagde: L ig  du der M im m u n g ! H vo  vced h v o r t il 
du kan bruges, inden a lt er endt. V e len t havde nu  
ho ld t op at smedde, og stod hver D a g  fo r Kougens 
B o rd ,  og tiente ham lige t i l  Stevnedagen. D a  nu  
Stevnedagen kom, da spcrndte A m ilia s  sig aarle om 
M orgenen  i sine B rynhoscr og gik ud paa T o rve t fo r 
a t rore sig, og fo r at lade sig see. D a  sagde alle 
M crnd  som ham saae, at a ld rig  havde nogen havt jevn - 
gode Jernklcrder, som disse. D e t va r a lt tveg io rt, og 
scrrdeles vel smeddet. O g  da det lakkede hoiere op ad 
D a g , da spcrndte han sig i sin B ry n n ie , som var ru m 
m elig  og siid, og a ltin g  tveg iort. D c rp a a  gik han t i l  
Kongens B o rd , og tyktes ingen M a n d  at have seet 
bedre Vaaben. O g  var A m ilia s  m unter og glad, og 
roste sig og sine Vaaben meget. D a  nu A m ilia s  
kom fo r Kongens B o rd , satte han sin H ie lm  paa H o 
vedet, som va r blank, stor og tyk. O g  Kongen syn-



tes vel om disse Vaaben. D a  nu  Kongen va r moet, 
og Bordene borttagne, g ik A m ilia s  ud paa en P la d s , 
hvo r der stod en S to l ,  og satte sig. N u  gik Kongen 
ud med alle s ineM crnd , og med dem V e le n t; og sagde 
da A m ilia s  sig a t vcere fcrrdig t i l  at lose Veddemaalet. 
D a  gik Velent t i l  sin Esse, hentede Svcrrdet M im m u n g , 
og traadte atter frem  fo r Kongen med draget Svccrd. 
D e rpa a  gik han bag om S to le n , hvor A m ilia s  sad, 
hug Svcrrdscggen i  H ic lm en, og spurgte A m ilia s ,  
om han mcrrkede det? Denne svarede: H u g  t i l  a f a l 
M a g t ,  hv is  det skal nytte. D a  krystede V e len t S v c rr
det, og hug t i l ,  saa at sonder gik H ie lm en, Hovedet, 
B ry n je n  og B u g e n  lige  t i l  Beltestedet; og spurgte der
p a a : om han mcrrkede, det beed? A m ilia s  svarede: det 
kom ham fo r, som om koldt V a n d  va r faret ham i  
B u g e n . V e len t sagde: R yst d ig !  saa kan du bedre 
mcrrke det. N u  rystede han sig, og fa ld t da hver 
Halvdeel ned a f S to le n  t i l  sin S id e ;  og endte A m i
lia s  saaledes sit L iv .  D a  meldte mange M c rn d : a t 
naa r et Menneske hovmoder sig allermest, kan han a l-  
lcrsnarest synke. Kongen bod derpaa V e le n t g ive sig 
S v c rrd e t; men denne svarede: jeg maa forst hente G io r -  
deremmcn H erre, som ligge r i  Smedeessen, og a fto rre  
S vc rrd e t; saa v i l  jeg give Eder det. D erm ed va r K o n 
gen fo rno ic t. N u  gik V e len t t i l  Essen, kastede M im 
m ung under Smeddebcrlgen, tog det andet S vc rrd , skiod 
det i  G iorderemmen, og gik saa og gav Kongen det. 
Kongen meente det va r det samme S vc rrd , med h v il
ket V e len t havde udrettet sit berommelige V crrk , og 
troede han havde et K lenodie, hvis M a g e  a ld rig  fand
tes paa den hele J o rd .  Saaledes gik n u  en T id  hen, 
og V e len t giorde sig fo r sin K unst beromm elig i  a l 
N orden, ja  selv hos Vcrringerne i M yk legaard .



F e m t e  C a p i t e l .

Een D a g  da K ong  N id n n g  sad tilb o rd s , da 
tre n cM crn d  fo r Kongen og sagde, at en stor Hcrr var 
falden i  hans R ige . N id n n g  samlede nu H crr a lle
vegne fra , fo r at mode den fremmede Konge. D a  han 
havde faaet Hcrrcn samlet, bestod den ikke a f m indre 
end trcdlvetttfindc R yttere . M e d  denne M a g t  drog 
han i fem D age, inden begge Hcrre fandtes, saa at 
der knn va r en Dagreise mellem dem. D a  troede man 
vel at et S la g  skulde holdes D agen efter. M e n  om 
Q velden, der Kongen havde opslaaet sin T e lt, kom 
ham i H n , at hicmmc laae hans Seiersteen. T h i va r 
det paa den T id  saa, at somme K onger cicde en S teen, 
der gav den S e ie r, som havde den hos sig. M e n  
det er uvist, om det va r selve S tenens N a tu r  der 
h ia lp  dem, eller den store T roe  de havde t i l  S tenen. 
N n  syntes Kongen meget ilde om, at hiemme .laa 
Scicrstcnen. K ong  N id u n g s  H crr var den mindste, 
og frygtede han derfor, at han kun vilde begynde paa 
et um ådeligt A rbe id , hvis han ikke fik sin S teen. 
D e r fo r  lod han kalde t i l  sig sine Naadgivcre og bedste 
V enner, og spurgte saa, om Nogen var saa flin k  at 
fare efter Seierstenen og bringe ham den inden ncrste 
D a g  frem brod? H vo  som kunde det, vilde han give 
H a lvpa rten  a f sit R ige  og sin D a tte r  t i l  M g te . M e n  
In g e n  trostcde sig t i l  at prove denne Fcrrd i saa kort 
T id . D a  kaldte Kongen paa V e len t og sagde: D u  
m in  gode V en  V e le n t! V i l  du fare i denne F crrd?  
H a n  svarede: H e rre , hvis det saa tykkes eder, v i l  jeg 
fare, om I  v i l  holde det, I  haver lovet. D a  meldte 
K o n g e n : V e l skulle v i a lt det g iore, som v i havesagt. 
D a  tog V e len t den Hest som bedst var a f alle saavidt 
man vecd; den hedde S kem m ing j han havde faaet den 
S onden ifra  det gode S to d , som S tn d a s  h in  G am le



havde ejet. Denne Hest va r snar, som en flyvende 
F u g l, og tillig e  stor og fager. 'V e le n t recd bort om 
N atten , og var een D a g  om den V e l, som Kongen 
havde brugt fem D age  t i l  at drage med sin Hcrr, og 
som knn Faae kunde ride i tre. H a n  kom ved M i -  
dienat fo r B o rgen , og sik Seierstenen, reed samme V e i 
tilbage, og kom t i l  Kongens T e lt inden S o l  va r i 
D st. M e n  da V c le n t vilde stige a f Hesten og lade 
den grcrsse, modte ham syv M crn d , der kom fra  K o n 
gens T e lt, at vande deres Heste. D e  vare K o n g 'N l-  
d iings  M crnd , fcrrdigc at reise hiein, da de havde holdet 
N attevagt. Deres H o fd in g  var Ko ligens D ro s t, med 
ham reed tre R iddere og tre Svende imod V c len t, og 
spurgte ham venlig hvordan det var lobct a f?  V e len t 
lagde, det var lobct vel af, og at han havde med sig 
K ong  N id n n g u rs  Scicrstecn. D a  meldte D ro s te n : 
M in  gode V e n : har dn her Seicrstcnen? S a n d e lig , 
du est fo r tr in lig  frem fo r alle M crnd  i alle S a g e r, 
hv is  dn haver udrettet dette W rin d e  i saa kort T id .  
V c len t svarede: D e t veed seg at jeg har S tenen, og 
tykkes m ig , at jeg haver teet m ig i denne Fcrrd, som 
>eg knude bedst. D a  meldte D ro s te n : G iv  m ig nu 
seierstenen, laa v i l  seg bringe den t i l  Kongen og sige, 
at jeg har sogt, men dig v i l  seg give saa meget G u ld  
og L w lv  derfor, lom du forlanger, og desuden m it 
V cu lkab. V c len t lvarede: D e t' stod t i l  d ig saa vel 
lom  m ig at prove denne F crrd ; seg flippe r ikke S tenen 
a f m ine H crndcr; og ikke er det hovifk at bede om 
sligt, naar en Anden er reist efter S tenen, scrr da f lig  
B e lo n n in g  er udsat derfor. H a r  jeg selv hentet den, 
v il seg ogsaa selv bringe Kongen den. D a  sagde D r o 
sten: Taabclig  cst dn, at du bilder dig ind at faae 
Kongens D o ttc r ,  uselig S m ed, som du est, da dog de 
som ere a f ho i B y rd  her i Landet, ikke have faact 
hende. H e r t i l svarede V c le n t: Fast seg a ld rig  faacr



hans D a tte r, v i l  det dog rygtes over alle Land, at 
V c lcn t har hentet Scicrstcncn t i l  K o n n in g  N id u n g . 
D rosten sagde, v i l  du ikke give m ig den med det Gode, 
naar jeg byder d ig m it Venskab og Liggcndefa, da 
skal dn slippe den med S kam , og faae hvad du m indre 
er tilfreds med. D ra g e r nu Eders S vcrrd , mine M a n d , 
nu stal han ladc Seicrstenen, med sit L iv . D a  trang te  
de ind paa ham, men V c len t drog sit S vcrrd  M im -  
nm ng, og hug saa haardt mod D rostens H ie lm , at 
Hovedet brast, og han styrtede dod t i l  Jo rde n . D a  
flygtede de andre Sex. V c len t gik nn ind fo r Kongen, 
og gav ham Scicrstcncn, og Kongen favnede ham 
vel. " D a  forta lte  V c len t Kongen sin hcle F a rd , hvo r
dan han havde varet nodt t i l  at dråbe D rosten. 
Kongen sagde: H a v  derfor megen U tak ! D u  har nu 
drabet m in  bcdste V en  og kicrcste Tjenestemand; skynd 
dig bort og kom a ld rig  tiere fo r mine D in e ; og gaacr 
du ikke strax, da lader jeg dig Hauge som hin varstc 
T y v . V c lcn t gik nu bort fra  Kongen, men sagde 
fo rs t: S l ig  Aarsag t i l  M is n o ic  soger Lu nu imod 
m ig  o Konge, paa det du kan flette vo rt M e lle m - 
varende, hvilket vist ikke hver M a n d  v i l  b illige, fast 
det ikke er m ig  selv saa meget om at g iorc. G ik da 
V c lcn t saalcdcs fra  Kongen med V a n h a d cr. D g  paa 
den famme D a g  niodte K o n n in g  N id u n g  V ik ingerne, 
stog dem, og drog tilbage med S c ie r.

V c len t som ikke var tilfreds med Kongens Vrede 
og sin Frcdloshcd, tankte nu p a a -a t hcvne sig. T h i 
drog han eengang hemmeligt t i l  Kongens G aard , begav 
sig ukicndt lige t i l  Stegerset, gav sig ud fo r en K io -  
gcmcster, og lavede sig strar t i l  at stege og tyde med 
de andre Kokke. M e n  da M aden blev baaret ind for 
Kongen og J o m fru e n , tog hun en K n iv  og skar i et 
S tykke K io d  som stod fo r hende. O g  saa var Knivens 
N a tu r , at naar der va r noget Usundt i M aden, klang



det i  Knivskaftet. N u  mcrrkcde J o m fru e n  S v ig  t 
M aden, og sagde det t i l  f in  Fader. H a n  blev derover 
meget fo rb ittrc t, lod lede efter G iern ingsm anden, men 
de fandt ham ikke den G ang . D a  V e lcn t fik at vide 
hvad Egenskab K n iven  havde, sneg han fig  hemmelig 
t i l  B o rde t, snappede den b o r t; og giorde en anden lige  
derefter. D erpaa  tog han en lcrkker R e t som skulde 
scrttes fo r Kongens D a tte r, og blandte flige  T in g  deri, 
at hvis hun aad deraf, da vilde hun ikke kunne leve 
meget lange, hvis hun ikke fik V e len t t i l  M a n d . 
D a  nn denne N et atter stod fo r hende, da bares det 
hende atter fo r, at det var g io rt med S v ig ;  th i star 
hun med tin  K n iv ;  men Kniven sang ikke som sædvanligt. 
D e t tyktes hende underlig t. H u n  lod sig nn  bringe 
et S tykke raat K io d , f lå r  hvor det b lod ig t v a r; men 
da Kn iven ikke sang, sagde hun t i l  sin F a d e r: nn 
moerker jeg S v ig e n ; m in  gode K n iv  er borte, og den 
g io rt derefter som jeg nu har. Kongen sagde: K n iv  
som denne kan ingen giore nden V e le n t; og det be
kræftede Enhver som var tilsinde. Lod da Kongen lede 
efter V e len t, og da man bavdc fundet ham i Stegerset, 
blev han ledet frem fo r Kongen. D a  sagde N id n n g : 
D n  vilde svige m in  D a tte r, det skal dn selv nndgielde. 
D o g  skal dn ikke miste d it L iv  fo r din D ue ligheds 
S k y ld , fast dn haver ilde g io rt. O g  blev han nn sat 
fo r Kongen. D erpaa  lod Kongen flicrre sonder S e 
nerne paa begge hans Fodder, saavcl dem, der ligge 
fremmest paa Benet op imod K nnet, som dem ved 
V ris ten  og over Benet ved Haserne; og vare nn begge 
hans Been unyttige t i l  at gaae paa. Saaledes laae 
V e lcn t i Kongens G aard , ilde holden. D a  sagde 
han cengang t i l  K on gen : Herre jeg skal vide at paa- 
sklonne, at I  kun lod mine Sener ovcrskicrre, skiondt 
jeg havde tilfo ie t Eder saa meget O ndt. N n  skal jeg 
a ld rig  skilles fra  Eder, saalcrnge jeg lever, og ikke vilde



jeg det, om jeg maatte. H e r t i l svarede K ongen: V is t 
skal jeg dette lonne dig og gicngielde d ig , og v i l  jeg 
give dig G u ld  o g ^ S o lv  saameget d ll fo rlanger. Lod 
nu Kongen giore en Smedde, og ind i  den blev V e - 
lent baaret. D e r sad han og smeddede hver D a g  for 
Kongen, G n ld  og S e lv  og a lt M a lm  som hamrcs 
kunde. P a a  den T id  kom hin unge E g il,  V e len ts 
B ro e c r  ogsaa t i l  N id n n g s  G a a rd ; th i V e lcn t havde 
B u d  efter ham. E g il va r fager frem fo r alle M cend; 
og een Kunst besad han : han skiod bedre med B u e  
end nogen M a n d .

S y v e n d e  C a p i t e l .

N u  hamdte, det stg engang da Kongens D a tte r 
var qaact ud i sin llrtcgaa rd  med sine M o c r ,  at hun 
sondcrbrod sin bedste G u ld r in g , og korde hverken sige 
Fader eller M o d e r det; th i spurgte hun een a f M oerne 
hvad hun skulde giore, da det var gaact saa ilde? 
M o e n  sagde: V c len t v il snart raade B od  herpaa. 
D e rpa a  gik hun t i l  V c len t, og sagde hendes J o m fru  
havde sendt hende hid med denne R in g , som han skulde 
bedre. V e lcn t svarede, at han ikke turde giore noget 
A rbc id  uden Kongens B u d . M o e n  sagde: Ik k e  v i l  
det Kongen ilde tykkes at du smcdder det som J o m 
fruen byder; og sagtens kan du giore hende den V i l 
lighed ; hun to r  ikke lade R ingen see a f hendes Fader 
og M o d e r, fo r den er istand. D u  v i l  faae megen 
T ak derfor, og Kongen v i l  gicngielde dig det, naar 
han faaer det at vide. V c len t sagde: Ik k e  noics jeg, 
hvad dette angaacr, med din R o e s ; men hv is  hun 
kommer selv herhen, saa g io r  jeg hvad m ig  tykkes. 
M o e n  gik nu bort og sagde Kongens D o tte r, a t V e -
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lent ikke v i l  smedde forend hun kom selv t i l  ham. 
H u n  sagde at dette ikke skulde vcrre nogen H in d r in g , 
hun gik hen i Smeddeessen og bad V e len t at bode paa 
R ingen . M e n  han sagde: at forst vilde han Andet 
smedde. S lo g  han da D o rc n  haardt i  Laas, og favnede 
K o n g e n s D a tte r; og da det va r g io rt, bodte han paa 
R ingen , inden de skiltes ad, som blev meget bedre end 
fo r den var b rudt. M e n  hvad som stedte nu, dermed 
tang de begge en T id la n g .

O t t e n d e  C a p i t e l.

D e t var een D a g  at N id n n g s  tvende yngste 
S o n n e r ginge t i l  V e len ts Esse med deres B u e r, oa 
bade ham smedde dem P ile . V e len t sagde at han havde 
ikke T id  deru 'l; og endskiondt, siger  ̂han, at I  crc 
Konn ingens B o rn ,  to r jeg dog in te tA rb e id  g io rc  fo r 
Eder, uden Eders Faders V i l l ie  og B u d . M e n  hv is  
I  onstc jeg stal smedde noget fo r Eder, da maa ^  
sorst opfylde m in B e g ic rin g . D e  spurgte hvad det 
var ? V e len t svarede. D e  skulde gaae baglands t i l  S m e 
deessen, naar Sneen var nyfalden. Svendene brode 
sig lidet om, enten de ginge fo rla n d s  etter bag lands- 
og va r da dette om V in te re n , og N atten derefter fa ld t 
Snce. M orgenen dcrpaa kom Kongens S o n n e r t i l  
Essen fo r S o le ns  O pgang, de havde g io rt som V e len t 
v ild e ; og bade ham snadde. V e len t tovede nn sM cr 
ikke lang e ; han slog D oren  i Laas, og derpaa drabto 
han begge Svendene, og kastede dem under sine S ined - 
dcbalge i en dyb G ra v . O p  ad D agen savnedes K o n ! 
gens S o n n e r. In g e n  vidste hvor de vare ganqne 
Kongen formodede de vare i Skoven at skyd ^  /  '
vilde D y r ,  eller ved S trand en  at fiste.

' '  D a  det nn



va r T id  at gaae tilbo rds , blev der ledet efter dem, 
men de fandtes ei. N u  blev der sendt B u d  t i l  V e lcn t, 
og spurgt om de havde vcrret der? V e leu t svaredd de 
havde vcrret der, men vare gangne strax ig le n ; han 
havde seet dem paa V e icn  hiem t i l  Konghallen , nicn 
de havde deres B u e r og P ile  med sig, og 'rim cligst 
syntes det ham, at de vare gangne ud i Skoven. D a  
Budene gik bort, saae de Svendenes Fodspor vise hiemad; 
og havde In g e n  V c len t m istcrnkt. Kongen lod lede 
cfler s ineS onncr i  m angeD agc, men de fandtes ikke; 
og troede han da at vilde D y r  havde scmderrevet dem, 
eller at de vare druknede i H avet. V e leu t tcrnktc ved 
sig selv, at han nu saalcdes havde hcvnet den Vancrre 
og S ka m  bam var t i l fo ic t ;  da han ikke manglede 
G rum hed, som han ogsaa herved noksom beviiste; og 
tykkedes det ham, at han dog nu havde faaet skiellig 
H evu, om det end skulde blive derved. D a  tog V e len t 
Svendene, skilte a lt K iodet fra  Benene, fattede deres 
Hovedskaller i  G u ld  og S o lv ,  og giorde tvende store 
D rikkekar deraf. A f  Skulderbladene skar han sinaac 
O lbcrgcre ligcsaa a f Hofteskaalcrne, og fattede det a lt i 
G u ld  og S o lv .  A f  nogle a f deres Bccn lavede ban 
Knivskafter, a f andre F lo iie r , a f andre N o g lc r, a f andre 
Lysestager t i l  at staae paa Kongens B o rd . K o rt, han 
giorde et Bordredskab af hvert a f deres Deen, hvilket 
v irke lig  havde vcrret store K lenodier, hvis de ikke havde 
vcrret g iorte med saa stor S v ig  og L is t, som de vare. 
O g  havde Kongen disse K lenodier fremme, naar rige 
og velbyrdige M crnd  besogte ham.

Ni ende Capi tel .

N u  havde V e len t hevnet sin Vancrre, da han havde 
ladet K o n n in g  N id u n g  miste s ineS onncr »ned S kam



og Skicrndsel, saa at han Ml selv maatte crde a f deres 
V ee n ; og dertil v a rK o n n in g  N id u n g s  D o tte r  fru g t
sommelig, og dulgte fo r sin Fader og hver M a n d , hvo 
Barnefaderen »nonne vcrrc. H e ra f mcrrkede V e len t, at 
det var hans B a rn  z »ncn han vidste ogsaa a t naar dette 
blev opdaget, da lod Kongen ham drcrbe. T h i kaldte han 
sin B ro d é r E g il t i l  sig, og bad ham formaae J o m 
fruen at komme og tale med ham. N u  fundcs de, og 
talede sammen om mangehaaudc T in g . B le v  da b landt 
andet sagt, at Velent v i l  ikke have anden H u s tru  end 
Kongens D a tte r, og at hun ingen ailden H usbond 
vilde eie end V e lent. Derm ed vare de begge tilfreds . 
D a  sagde V e le n t: I  vor Sammenkomst have v i saa 
»naget det, at jeg form oder D u  v i l  fode et B a rn ,  og 
troer jeg vist det b liver en S o n . M e n  det skal du 
sige ham, hvis jeg studer ham ikke, at jeg bar g io rt 
ham V aabe ii, og g ic in t dem der, hvor V andet gaaer 
ind, »ncn V inden  ud. O g  det var der hvgr han hcrr- 
dcde sit J e rn . Dermed skiltes de ad. Nogen T id  
derefter bad han E g il skaffe sig allchaande F ic rr baade 
store og smaae, »hi han vilde giore sig en Ficrderham. 
E g il gik i Skoven, skiod alskens Fug le , og bragte dem. 
N u  giorde V e len t en Ficrderham, og da den var fcrrdig, 
saae den ud som Ham m en a f en G r if ,  eller G arn, eller 
a f den F u g l S tru d s . V e len t bad E g il drage sig i 
den og forsoge om den dnede noget. D a  spurgte E g i l :  
H vordan  skal jeg hcrve m ig i V c ire t?  hvordan skal 
jeg flyve?  O g hvordan scrtte m ig ned »gien? V e len t 
svarede: D u  stal hcrve dig m o d  V inden , flyve skal 
du baade bo it og la n g t, og scrtte skal du dig m ed  
V inden. D a  focr E g il i Ficrderhammen op i Lu ften , 
saa let som den fcrrmcste F u g l ; men da han vilde scrtte 
sig, da styrtede han med Hovedet ned t i l  Jo rd e n , saa 
hastigt, at han ikke vidste a f sig selv at sige, saadan 
hvinte det i  hans O re r og T in d in g e r. D a  sagde V e -



le n t:  S i ig  m ig  B ro d e r E g il,  duer denne H a m  noget? 
E g il svarede: var det saa godt at satte sig med den, 
som at ftyve, da var jeg nu i andre Lande, og a ld rig  
havde du saaet den ig icn. V e lcn t sagde: Je g  skal 
bode det dcrpaa som skorter. D crpaa streg han i F icr- 
derhammcn, ved sin B rode rs  H ie lp , og flo i paa et 
H u n s , og derfra op i Lu ften  og raabte saa: U r ig tig t 
sagde jeg dig, at du skulde dale m e d  V in d e n ; th i 
jeg troede dig ikke, at du vilde lade m ig faae den igien, 
naar du vidste den var saa god, som den er. M e n  
det maa du vide, at alle F ug le  scrtte sig m od V in d e n ; 
saadan og naar de stige. M e n  nu v i l  jeg sige dig 
B ro d e r m in B es lu tn ing  : J e g  v i l  fare h icm ; men hitte 
v i l  jeg forst K o n n in g  N id n n g , og tale med ham. 
O g  hvis n it saa er, at jeg taler noget, som Kongen 
ikke kan lide, og han noder dig t i l  at skyde ester m ig , 
da sigt linder m in  venstre A rm . Under den har jeg 
bundet en B lc rre , som er fy ld t med K o n n in g  N idun gs  
S o n n e rs  B lo d . N u  veed jeg at Lu kan saaledcs 
skyde, at jeg ingen Skade faaer, om du ellers agter 
vo rt Framdskab. D a  Velent havde sagt dette, f lo i han 
op paa det boieste T a a rn  i N id u n g s  G aard . K o n 
gen gik just t i l  sin S a l,  med mange a f sine M c rild , 
og da han saac V e len t sagde han : Est du nu F u g l, 
V e lcn t?  M ange  U ndergern inger udretter du forvist. 
V e len t svarede l H e rre ! S n a r t  er jeg F u g l og snart 
er jeg M a n d ;  og v i l  jeg nu flyve bort, saa at du 
a ld rig  mere skal faae m ig i d in V o ld , cm du end 
lever nok saa lernge. D e t var forst a fg io rt mellem 
os, at du skulde give m ig din D a tte r, og dertil H a lv 
parten a f d it R ig e ; tb i stor Vaandc var du dengang 
i,  og Ufred va r fo r D o re n . M e n  du domte m ig 
udsicrger og frcd los, ford i jeg giorde mine Hcrnder 
frie , og drcrbke den, som m ig forst vilde drcrbe. F ik  
du paa den M aade Aarsag t i l  at stille dig ved m ig .



og bclonnede m in  Tieneste saare ilde. M e n  det va r 
ikke det Eneste, som bidrog t i l  at scrttc Fjendskab m el
lem os. D n  tog ft ogsaa og skar Senerne sonder 
paa begge Fodderne m ine ; derfor drcrbte jeg ogsaa dine 
S o n n c r  begge to ; og derom vidner dine B o rd ka r i 
hvilke deres Hovedskaller ere fattede. T h i t i l  a lt d it
bedste B o rd to i brngte jeg deres Been. O g  v i l  jeg her 
nu  aldeles in tet fordo lgc d ig . D e r fo r :  a lt det Onde 
du tilfo iedc m ig, som jeg fo r  sagde, det undg ia ld t d in  
D a tte r ;  og det mener jeg, at hun nu er frug tsom m elig ; 
og det voldte jeg, og saalcdcs lykkedes vo r S a m m e n 
komst. Derm ed flo i V e lcn t ho it op i Lu ften . D a  
sagde N id u n g : D u  unge E g i l !  skyd ham V e le n t!  
E g il  svarede: ikke v i l  jeg g iore det ved m in  B ro d e r. 
D a  sagde N id u n g , at E g i l  skulde times D oden , 
h v is  han ikke skiod. E g i l  lagde nn P i i l  paa S trc rn g  
og skiod ind under V e len ts venstre A rm , saa at B lo 
det fa ld t t i l  Jo rd e n . D a  troede Kongen og alle hans 
M am d, at dette monne vorde hans Bane. M e n  V c -  
lent f lo i hiem t i l  S ic rlla n d , og va r nu der paa sine 
Gaarde, som hans Fader Vade Rise havde ciet. K o n - 
n ing  N id n n g  blev syg kort derpaa og dodc. Folket 
tog hans S o n  O tv in  t i l  K onge ; han va r vcrnncscrl 
mod A lle , og god imod sin S ostcr.
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Indhold.

2 ^ i c h a e l  K o h l h a a s  (Pag. 1.)

Denne fortreffelige bharakteerflildring er a f H e i n r i c k  
v o n  K l e  is t, en ung D ig te r med stort Genie, som ved sit 
Sorgespil "D a s  Kathckrn von Heilbronn, og sit Lystspil "D e r 
zerbrochene K rug" lovede meget; men desvarre ved Doden 
sveeg de glade Forventninger. Michael Kohlhaas har han 
udarbejdet efter virkelige Retsakter; denne F ona lling  e ra lt- 
saa tildeels at ansce som en sand Tildragelse. Jeg bar sam- 
mcntrcrngt og forkortet den meget, uden at udelade noget 
Vascntligt.

D a  disse Anmærkninger isår gaae. ud paa at forsvare 
den eventyrlige Poesie mod den forstandslose Bragen, skulde 
jeg egentlig ikke her v id tls ftig t udbrede mig over KohlhaaS's 
Charakteer. M en da en stor Gharakteer ikke er lettere at 
fatte og vurdere, end et sindrigt Gventyr, troer jeg det ikke 
af Beten, med faae O rd  at omtale den.

Glhvert Menneske, med K ra ft t i l  at erkiende og virke 
det Gode, elsker B i l l i g h e d e n ,  dette magtende Princip, 
der forbinder de forskielli'ge V il l ir r ,  og som i sin hoieste Grad 
bliver K larlighed t i l  Rasten. I  en Tidsalder, hvor B illig - ' 
heden mangler, hvor selv Retfardigbeden ikke haandhaves, 
skiller det udmarkede Anlag sig fra Mangden, eller rettere 
sagt: Uretfardigheden skiller sig selv derved. D e t varme Hierte 
siaaer allene. N aar det ikke meer kan virke i Forbindelse, 
spildes derved ofte de skionneste K ra fte r, og tage en skiev 
Retning. Denne Retning bestemmes efter Omstandigbederne 
t i l  T rods eller Veemod. b r  der at kampe mod kraftigt 
B a rba ri, saa vakkeS derved tid t den elegiske Fslelse hos den 
W dlere ; han kan ikke stride mod Strommen, og indsiutter 
sig i sig selv. Den indsluttede K ra ft sprangcr oste K arre t;



han bliver en from Svarm er. Saaledes gik det endeel af 
de forste Erem itter i  den morkeste M iddelalder. De forlede 
Lerden, fordi de mistvivledc om at kunne virke formildende 
paa den. I  en lunken Tidsalder, der mindre skader ved sit 
Sammenhold, end ved sin Oplosning, gaaer det modsat. 
De menneskelige Naturer, naar de virke ficndligt paa hin
anden, frembringe en.modsat Overdrivelse Det er i denne 
Ossilation Livet og Historien bestaaer. Den skionne sunde 
Ligevagt sinder sielden S led. K ra ft udarter t i l  Grusomhed, 
M ildhed t i l  Svakkelsc; og derfra skrakkcS de tilbage t i l  de 
modsatte yderligheder. -  Her see vi et Erempcl paa, hvor
ledes fa l "uretfardig Funkenhed og Ligegyldighed forvilder 
det herligste Menneske. Godmodigheden forvandler sig t i l  
Harme, Larmhiertighedsfolelsen t i l  Raseri. Z det Hele har 
ogsaa S k i a b n e n  (de tilfa ld ige, uberegnelige Omstændig
heder) deres Deel. Maaden, hvorpaa disse Omstandigheder 
bestemme Kohlhaas, er skildret agte poetisk; ikke ved tom Ne- 
flection, men ved Handling. Den pane S ia l,  som i N a t- 
mandscenen ikke ovdagrr andet end en NatmandSscene, maa 
na tu rligv iis  forkaste alle dens udmalede Biomstandighedcr, 
som yderst smaglose. Lasere med Forstand og Hierte ville 
derimod i disse Smaabegivenheder see det magtige hemme
lige D riveh iu l t i l  KohlhaaseS Ulykke. De ville opdage de 
afskyelige skadefro H e r e r  igien, der dandsc paa Heden for 
Makbeth.

Hvad der isar i  KohlhaaseS Charakteer rorer, er den 
herlige B landing af en S ia lSkra ft, der svulmer over t il 
Ubandighed, forbunden med det adleste, blideste Hjerte. 
T rods kan ikke kue ham. Dsterrig, Saren og Brandenborg 
kan ikke kue ham, men et eeneste O rd  af den adle Luthers 
M und  er istand dertil. O g dog beholder han selv for denne 
H e lt sin Vardighedsfolelse, og Bevidstheden om sin oprinde
lige Ret. Herlig er den Scene, hvori Luthers Agtelse for 
Kohlhaas skinner frem, uagtet den foragtelige T ilta le , og 
hvori KohlhaaseS Storhed just viser sig adelst i sin ydm yg
hed. — Hvilket rorende Billed, naar han kiorer t i l  sin Dod 
med sine K orn , forbi de vragtige Telte, og med Lanken om 
Benet, giver sit lille syge Noer M ad , medens de andre smaae 
S takler lege omkring ham. Det er isar hans Hustru E l i 
sabeths ynkelige Dod, der har forstyrret og ophidset den 
ulykkeligt B land. Den hele Forestilling om Billighed i V e r
den, om Folkeret, er forsvundet; han forkynder Menneskehe
den K rig , hvis den ikke ffaffer ham Ret og H a v n ; og da 
det nagtes ham, anseer han sig selv for en Havnens Engel.



Kohlhaas er en Forbryder; men Vee den, Forargelsen kom 
fra ' Hvo kan andet end elske ham, og holde med ham, saa- 
snart de vilde Krigsbegivenheder ere forbi, i  hvilke han bc- 
undringsvardig spiller samme Rolle, som enhver anden op
bragt Helt, der ofte, langt mindre end han, er berettiget t i l  
sin M isgierning.

E fter at nu Digteren S k rid t for S k rid t har ledet os 
ad den naturlige Aei, t i l  Catastrofefi, hvilken vi let forudsee, 
g isr han pludselig et Saltomortale, og lader det Forunder
lige virke. O m  der er Noget for dette i Kohlhaascs Histo
rie, veed jeg ikke. De, som blot i en D ig tn ing ville lcese 
hvad der kan foregaae i den virkelige Verden, og som ere 
overbeviste om SvaadomSgavens Umulighed, kunne jo be. 
tragte dette som et Bedrageri, et T ilfa lde , hvad de v ille ! 
V i  Andre gaae videre. Vore Fslelser ere vakte, vor Phan- 
tasic stemt for det Forunderlige, vore Taarer flyde for K oh l
haas, hvori Hiertet tranger t i l  Trsst. V i  enske en tugtende 
N e m e s i s ,  og hun kommer. D e t forste uskyldige O ffer for 
hin borgerlige Uorden, en adel trofast Hustru, aabenbarer sig 
som Aand, for at redde sin M and, for at beskytte sine B o rn . 
M en i Kohlhaases strcenge Hierte beredes den Lagedom, hun 
byder ham, t i l G if t  for hans Ficnde. Hvilken behagelig 
Folelse, at scc B ladet vende sig, den bange Fyrste skicrlver 
i  sin M ag t, det rolige S lagtoffer staaer hoi og imponerende 
selv paa Retterstedet. D e le r ikke langer blot Havn af K oh l
haas, der byder ham ei at give Churfyrsten Seddelen. Han 
kroer ham ikke. O g hvad skulde hin ogsaamed den? Enten 
er det Usandhed, hvad der staaer i, og saa vilde det jo kun 
forurolige ham meer; eller det er Sandhed, og saa faaer 
han det tidsnok at vide. Denne Handelse bidrager da, dig
terisk betragtet, isar t i l  at satte Kohlhaas i det hoicre, ar- 
vardigere Vvs. i sit sidste O jeblik, som han fortjener. Den 
evige R iagt faster sin Opmarksomhed paa ham, indvier ham 
i sin Hemmelighed. Dette har den desuden lange giort. E n 
hver udmarkct stor Aand staaer den evige N a tu r narmcre 
end Hverdagsmennesket. O g dette er den Tanke, Forstanden 
kan uddrage af hin skisnt rystende Allcgorie.

D e n  s t ore C h r i s t o p h e r .  Pag. 60 og S y v s o v e r n e .
Pag. 65.

Disse Eventyr findes i L e g e n d e n  von  K o s e g a r 
t en ;  en, e ter de gamle Munke-Legender, vel udarbejdet 
Sam ling. Jeg har oversat dem, for at give danske Lasere 
et P a r 'Ercmpler a f en D ig ta rt, hvormed man ikke plcier



at forbinde fordelagtige Begreber. H e r d e r  bar allerede for 
Kosegarten, ved sine skionne Bearbejdelser, sat Legendens V a 
sen i sit rette Lys. — Skiondt disse Fabler, ved deres hyp
pig gientagne Henrettelsrsscener, og ofte ved det Barnagtige 
i Opfindelserne, selv havde givet Anledning t i l  den Foragt, 
man i en ,enere T id  viste dem; indsaaes dog snart, at man 
ikke maatte udrsdde Hveden med K linten. M an  fandt, at 
dis,c D igtninger deels fortiente Undskvldning ved, at de inde
holdt virkelige Efterretninger om Martyrernes Endelig t; deels 
at de maatte agtes, som Giemmeftedcr for de forste christnc 
Aarhundreders poetiske Blomsterflor; og at det vel lsnncde 
Umagen at opsoge disse Blomster mellem Ukrudtet. Uagtet 
den falk vanvittige .Trods og Hovmod, hvormed Svarmerne 
selv aggede deres Pinerc t il Grusomhed, for saaledrS at fare 
hsiere t i l Himmels, og at faae Hine dybere ned i Helvede, 
a ltfo r ofte fremstilles i Legenderne som en elskvardig, beun
dringsværdig D y d ; aander dog mange a f disse, uagtet al 
Munkefordreielse, sand Humanitet og sindrig ViiSdom. Den 
store Christopher og Syvsoverne hore udentvivl blandt de 
Skionneste.

I  den Forske finde vi et B illed paa consegvent M od  og 
K ra ft, der altid maa komme t i l  M aalet, og forbinde sig med 
det Gode, om den ogsaa i Forskningen forvilder sig af en 
Misforstaaelse. D er gives ingen EonsegvenS uden hos det 
Gode. T h i EonsegvenS er ikke mulig, uden Fslgen af Sam - 
menhang, og Sammenhang har kun det Gode. A t sige om 
et ondt og ukiarlig l Menneske, at han "dog er consegvent", 
er et O rdspil, ingen Tanke. Han er consegvent i at vare 
»consegvent, det v il sige: i at wrnagte og forslvrrc det Eon- 
segvente. Hans slette M a r i m e  er altsaa vel consegvent, 
men ikke hans H a n d l i n g e r ,  der blokere n e g a t i v e ,  uden 
Sammenliang og uden M aa l. Paa denne Maade er ogsaa 
D iavelen meget consegvent. M en denne EonsegvenS er ussel, 
og det er kun Hovmod og Egoisme, ikke Menneskelighed og 
Begejstring for det ZEdle, som kan agte denne skadelige Con- 
seqvens mere, end godmodig Skrsbelighed. Noget ganske 
andet er det, at man hos den Onde ofte finder en starkere 
m isbrugt E v n e ,  end hos den Svage. Dette kan vel vakke 
Beundring fo r hans N a tu r, men aldrig for hans Person, 
hvilken, just fordi den misbruger Evnen, bliver dobbelt 
foragtelig.

Ehristophers ZErlighed og uforfangelige S tråben er 
med faa Trcek vel skildret. Han lover ikke meer, end han 
kan holde; men hvad han har lovet,' det holder han.



Den rivende S tro m  og FcrrgemandSarbeidet scrtter os, 
hvad Stedet angaaer, tilbage i de forste Aarhundreder i E u 
ropa ; hvorhen man tcrnke sig ham draget fra  Canaan. D en
gang var der endnu ingen kunstige Kroer, ingen Fcrrgcsteder 
af Betydenhed; Floderne skyllede vel ogsaa dengang vildere 
og stcrrkere.

D et stionne B illed af Kcrmpen med S tang i Haand og 
med det himmelske Barn paa sine Skuldre, kicempende med 
Bolgerne i den stormfulde N at, er ofte fremstillet af I t a 
liens og TydsklandS gamle Malere. E t herligt B illed paa 
skion aandelig K ra ft, der behersker og tvinger legemlig A n 
strengelse. Ogsaa de store SandsteenSstotter i tydske S te 
der, som i C a rl den Stores L id  bleve opstillede, for at vise 
hvorvidt hans M a g t strakte sig, kaldes ikke altid R o l a n d  
(efter C arls Krigshovding), men ofte den store Christoffer, 
fordi Folkesagnet blander Traditionerne.

S y v s o v e r n e .  Oprindelsen t i l  dette O rd , der findes 
ved en D ag i Almanakken, som er bleven t i l  et almindeligt 
Ordsprog, om dem der sove for lcrnge, er dog neppe bckicndt 
a f de Fleste, som bruge det. Hev see vi Oprindelsen.

Kunde man smukkere male, hvilken Lyksalighed det maatte 
voere for den W dle, som strcrbte efter at ivcrrkscrtte noget G odt 
paa Jorden, hvorfor han i levende Live blev forfu lgt, hvis 
han opvaagnede efter en rum T id , og nu saa Frugterne af 
det Scrdekorn han havde lagt; nu saa sig forgudet for det 
samme, hvorfor man tilfo rn  kaldte ham en Ugudelig ? Denne 
skionne Tanke forbinder sig endnu med en anden a f storre 
Vigtighed: Troen paa Opstandelsen og det evige L iv. T v iv l 
om dette rober altid en stov Tamkemaade og et koldt Hierte. 
V i  behove jo ikke engang at gaae lamger end t i l  Naturen, 
for at see hvorledes In te t forgaser, men blot omverler S kik
kelse. H vorfor skulde da det Hoieste i Naturen, Sioelen, 
T a n k e n  forgaae? A lting  e r, det vide v i;  at Noget horer 
op at vcrre, vide v i ikke. Forestillingen om Tilintetgisrelse 
er altsaa langt mere ubegribelig for den menneskelige Fornuft, 
end den om Vedvarenhcd.

M a n  kunde ogsaa tecnke sig en m o d s a t  Legende, der 
ikke vilde ende saa lykkeligt, men mere tragisk, og ligesaa 
poetisk; nemlig: een af disse fromme Syvsorerc nogle hun
drede A ar sildigere at vaagne, ved en Auto da Fee i S p a 
nien, eller m idt i TrediveaarSkrigenS Recdster, eller l  et fo r
fængeligt Selskab af moderne Svcrrmerc Det maatte vcrre 
gyseligt for en uskyldig Jesu Discipel at see, hvorledes for 
det meste Jesu Hovcdlcrrdomme: Kierlighed t i l  Gud og Ncrsten,



t i l  den rene N a tu r, t i l  D yd  og Sclvopoffrelse, meer eller 
mindre er traadt under Fodder og forskruet tilbage igien, enten 
t i l  Pharisaernes Afguderie, eller Sadducaerncs V an tro ; og 
at oftest de, som kaldte sig Christne, vare blinde Hedninger, 
der endnu bleve ved at rase mod KiarlighedenS og Uskyl
dighedens, (det v il sige Christi) sande Disciple.

R u n e b i c r g e t .  Pag. 73.

Denne herlige Forta lling af L u d v i g  T i e c k  var alle
rede nok, t i l  at give ham Navn af en sublim D igter, om 
han end ikke havde skrevet andet. Den kan betragtes paa 
flere Maader. Forst som en Allegorie, hvori den dsde Stcen- 
natur og den levende Blomsterverden ovtrcrder i Modscrtning, 
som Billeder paa Mennesket med den fire Idee, og paa M en
nesket med den bevægelige sunde Forestillingsevne. A t dette 
B illed er vilkaarligt, forstaaer sig selv, og kan ikke komme 
de uskyldige Mdelstene eller Bjergmasser t i l  Forringelse. 
Allegorien gialder blot den stolte skiave Tankemaade, som 
I n d t r y k k e t  a f disse Gienstande uskyldigviis foraarsage i 
den skyldige menneskelige Skeel. D e t Naserie, som disse Fore
stillinger vakke hoS Christian, er da intet v ild t Phantasteric 
a f D igteren; denne Fiction grunder sig paa en dyb Betragt
ning af det virkelige L iv .

Det stolte, utilfredse Menneske sammenligner gierne sin 
Tilstand med Andres, for at faa Lejlighed t i l at knurre mod 
Forsynet. Hvad er naturligere, end'at den store starte, evige 
N a tu r kan giore ham forrykt; han som selv kun lever saa 
kort en T id , og ikke haver sin Aand t i l  Tanken om Gud 
og Udodelighed? HineGienstandesVedvaren, og h a n S F o r -  
giangelighed staaer klart for ham og glor ham urolig. Z 
Rubinen finder han de rode Kinder, i Saphften de straa- 
lende D ine, som han selv kun saa kort besidder. De uhyre 
Masser, med deres Kloster og Takker tyde hen paa en over
ordentlig Virksomhed, en forunderlig Tildragelse, i  hvis H i
storie han er uindviet. Dette vakker Lysten t i l  at trange 
ind i Naturens Hemmeligheder, og gior ham misfornsiet 
med sin egen Tilstand, hvilken ban anseer for smaalig og 
jammerlig.

H vor mange flige Forryktheder har man ikke oplevet? 
Hvad er en sygelig menneskefjendsk Rousseau andet, end flig 
en (uelskvardigere) Christian; der ikke kan forbinde sig i 
K iarlighed med sine-Venner og sin Familie, og derfor iler 
hen t i l  den dode N a tu r,' for blot i den at finde en Storhed 
og Skisnhed (som han kikan misunde); for i Orken at har-



mes over sine Medmennesker, og blot at elske dem i Be-. 
g r e b e t ,  fo r hvad han i sin skjave Egoismus bilder sig ind 
Le burde vare. — M en Christian her er langt rlskvcrrdigere, 
hans Eharakter svaner imellem hin Hovmod, og et vist me- 
lankolstt Svarm crie, scm rorer os t i l  Medlidenhed D e t 
er hos ham v irtU ig  mere V anvid  end Hovmod. A t V a n 
v i t t i g h e d e n  er en rorende poetisk Gjenstand, v il vel Ingen 
nagte. Shakespeare har tegnet den med store dramatiske 
T rak . Ticck besidder en egen Gave t i l  episk stille i  > ae 
Eventyr at udvikle dens gyselige N a tu r. >

Endnu et andet Vanvid end Stolthrdens og S v a r-  
merietS sinde vi fremstillede her, nemlig i G j e i  l i g h e d e n s .  
Den Gjerrige begynder med at elske Penge som et M idde l, 
naarLidensiabcn har g jort ham afsindig, elsker han dlm scm 
Diemed. Han stirrer paa dem, befamlcr dem, de ere hans 
Elskerinder. T e  berove ham hans Natteroe, han horer dem 
i  Kildens R islen, seer demiMaanenS guleSkive, i Solens 
lyse S tra a le r; med dem tilbringer han sine saligste T im er. 
Saalange denne Lidenskab endnu ikke har naaet egentlig A f
sindigheds Grad, er den ccmisk og foragtelig. I  sin hoieste 
Spidse bliver ogsaa den grasselig og tragisk. Hvo kan an
det end lase den sidste Scene i fjerdeAkt a f M  o lieres G je r
rige uden kildrende Radsel? T en  fale umenneskelige Last, ' 
saa usigelig mcnncskeligstjon frcn stillet! M ed hvilken P a t h o s  
trader her Lidenskaben frem. Vec den Skuespiller, der ikke 
folte adelt nok t i l at give denne Scene i sin hele A lvo r. 
Den samme Karrika lrur, som nys fik os t i l  at skoggerler, 
maa her bringe os Medlidenhedens Tsarer i Linene. T h i 
han er afsindig, han er straffet, Lasten har havnet sig; og 
S lag to fie rrt kan man ikke langer hade og foragte.

I  MoliercS Ecmedie bliver dette tun en olebliklig T i l 
tand, der gaaer skrar over igjen og gior Harpagan t i l  det 
amme latterlige T y r ,  scm han var. Hos Deck vedbliver 

denne Tilstand. T e r  kunde vare d.m, som sv urate: H v i 
maler dog de kiere Digtere altid saa gjarne slige, graSselige 
Gienstande, hvori ingen Trost findes? H vor kan de vare saa 
grusomme? — Sandelig, jeg finder det langt grusommere 
i  magelig egenkærlig Vellyst, at f j e r n e  sig ligegyldig fra  
sirge Forestillinger, end at have dem, og fremstille dem med 
elskvardig inderlig Medlidenhed, som her Ticck gjor. S lic n - 
der ikke paa Digteren, scm med human Folelse eg sindrig 
Advarsel skildrer os det Gyselige, for at vi siulle erkicnde 
det, rores derved, komme det t i l  H ielp og vogte os selv 
de rfo r, men sukker over at det er saaledcs i Naturen.



> S k isn t dette Eventyr indeholder megen Megorie, ud
vikler det sig dog meget n a tu rlig t; og man behsver ikke en
gang at holde det^for et Eventyr, naar man ikke v il. Ud
sletter man et P a r O rd , saa kan det Hele gaae for en v ir- 
kelig Tildragelse, hvor a lt hvad Christian troer at see, b li
ver Indb ildn inger af en forrykt Hierne.

Betndningen af A l r u n e r o d e „ ' )  er ogsaa brugt sin
drigt, som et B illed paa den sieelsfortocrcnde G r u b l e n  i 
E e n s o  mb  ed en,  der lid t efter lid t uddrager Roden af 
Christians L iv, fra  sin naturlige Grund, og gisr ham t i l  en 
afbrudt, ikke langer gronnende, men visnende Plante.

Hsist pathetiske og rorende ere de Reflerioner, som den 
Ulykkelige selv gisr over sin T ils tand ; og t i l  Taarer smel
tende den sidste Scene, hvor han kommer ud som en V i ld 
mand af Skoven, slaaer Funker af Flintestenen, og tager 
Afsked med sin Hustrue og sit B a rn .

D e t  r a n e d e  S l s r  (Pag. 96).

' A f  Musaus. Det er behageligt at see, hvorledes F o r
fatternes Charakterer og Temperamenter speilc »g i deres 
Barker. og foraarsage derved den skionneste Forsticllighcd. 
E n  bsielig S ia l  for a l l e  Ind tryk , et boieligt Organ for 
at udtale dem alle er sieldcn bos en D igter. Jo mere om
fattende Talent han besidder, jo mere Styrke han eier tu  at 
udtrykke ethvert B illed, enhver- Sindsstemning, jo meer er 
han D ig ter. M en selv hos de Storste finde vi den person
lige Indskrænkning, O g  det var ikke godt andet, thi D ig 
teren er ikke et koldt giennemsigtigt PriSma, uden M arine 
og Farve selv, der kun reflekterer Solens Lys i alle Farver. 
Han er et levende Vasen, han er en S ta l,  en T ilboie lighed; 
han crkjender, elsker og valger. Uden denne Personlighed 
vilde hans Varker savne Fslelse og Dybde. En vis Grad 
af hans eget Vasen maa altsaa stedse blande sig med den be
handlede Gienstand. O g det g isr den ogsaa altid. D erfo r 
v il man, med et svet O ie, stedse finde Digteren ud af hans 
D ig t. A t afsondre Digteren fra  Varkct er en Vildfarelse, 
som deels kommer af M angel paa O ie, deelS vel ogsaa un
dertiden af M angel paa god V illie . Det er ikke muligt at 
S ia len  bestandig kan beskieftige sig med noget, lom Hiertet 
ikke elsker, som Tilbsieligheden ikke foretrakker. Hvad D ig 
teren faaer Andre t i l  at fole, maa han fole selv fsrst. D er-

*) Om Mae Redder for t - r i l  e Folkesagnet at de is-rr voxte 
under Galgen, vare spaltede, lignede en Menn e ffekr o p, 
bragte t i m e l i g  Lykke, men for  dcrrvede s i c e l e n .



for kan et siet Menneske vel vcrrc v ittig  og elegant; gaacc 
han videre, bliver han svulstig og overspandt, philosophisk 
rorende, naturlig og godhiertig bliver ban aldrig. Underti
den kan der vel i  et skikkeligt D ieblik undfanges en adel 
Fslclse i hans B rys t; ligesom den Dumme undertiden kan 
vare v i t t ig ; men Hovcdtilboieligheden, Hovedstemningen ven
der snart tilbage, og forsyner hans Arbeide med de samme 
Feil, som han selv har. Det slette Menneske kan ligesaa 
lidet som det indskrænkede va'rc objektiv. T h i da han kun 
elsker og er beskieftigct med sig selv, savner han den kiarlige 
Opmærksomhed, som er nodvcndig t i l  at opfatte Charaktererne 
og Naturen med, uden for sig. Ligesom da a ltfo r meget 
a f det Fremmede vilde tilintetgiore Digterens Vasen, naar 
han koldt higede derefter, saa gior a ltfo r megen Egenhed 
det samme. Det er i  den skionncste B landing, i Ligevagten 
u f begge, hans Kunst bestaaer, og det er efter Graderne, 
hvori han neermer eller fjerner sig fra  dem, at hans V a rd  
maa bedommes.

Ligesom vi hos Tieck beundre den sindrige sorgeligc 
Phantasie, der vel ofte ganer over t i l  Gratie, ja t i l  vild 
Overgivenhed, men sielden t i l  den vel tilfredse Munterhed, 
saa gielder dette modsat om MusamS. Med sin rige In d 
bildningskraft griber han enhver Gienstand; og skisndt han 
gierne dvaler ved det Forunderlige, skeer dette ikke saameget 
fo r at allegorisere Livets Ideer, som for med Skaberkraft 
at satte visseHandlingeriet levende Lys. --Forden M untre  
viser sig ogsaa Verden munter-, siger Goethe. Dette lader 
sig vel anvende paa Musaus. Enkelte Eharakterer og S i 
tuationer henrive ham meer end Tanken om D sd , Evighed, 
Mennestebestemmelse, Undergang,. S ynd  og S tra f. Tieck 
er mere germanisk, han mere Merlandsk. D e t er ingen store 
Tanker, han v il digterist billedliggiore; det er Livets sunde 
Philolovhie, som han forbinder med sine yndige Skildringer.

^  k ^ ^  Ekke lidenskabelig; derfor har han ikke den 
Pathos lom Tieck, lkke det Rystende, men meer Elskværdig
hed og mere Vllsdom.

Ligesom man hos Tieck undertiden savner Lys i Skyg
gebilledet, saa leger Musaus lid t vel meget med Lyset, og 
det forleder ham (som jeg allerede har anmarket) t i l  P la i-  
santerle. Ved Plaisanteric forstaaer jeg a ltfo r megen Spas 
E d  den vittige Zndkladning, med Biomstændigheder og 
in d fa ld , der ikke vedkomme s itua tionen og Personerne 
men blot Laseren og Digteren. Zeg har intet imod at F o r
fatteren engangimellem fra Phantasiens Thcatcr selv taler,



M e r lader sine M aster tale nd t i l  Tilskuerne; men det maa 
ikke flee for t id t;  th i da forstyrrer det Illusionen. Tenne 
T ilta le  maa bruges ligesom Ehoret i  det gråske Skuespil, 
der forvandler den enkelte Forestilling lilen  almindelig Tanke, 
som lyrisk yttrer sig, fo r at virke paa Forstanden me d ,n a a r 
allerede Phantasien og Hiertet er i  Bevagelse.

^  det ranede S ls r  findes mindre af denne M isb rug , 
end 5  flere andre Eventyr af Digteren, og det kommer deraf 
at S ituationen selv t i I d e e l  s er plaisant, og at alnaa For- 
fatterens personlige Vane her bliver en peetist-Kuldkeinmen- 
bed. Jeg rnener nemlig i Ferholdet mellem den gamle Ere- 
m it og den unge S o ld a t; eg dennes atter t i l  fin ranede 
B ru d . D e t f e i l s l a g n e H a a b  er i dette herlige Eventyr 
ikke skildrer med korgelige, men med muntre Farver. A lting  
smiler under Digterens Haand. S e lv  naar han forkaster 
gyselige Tildragelser, som den cm Lvngaflcrie t og om 
Hungersraarnet. voed han at gisre det paa en Maade, at 
man glemmer det Gyselige, uden dog derfor at ferieres t i l  
Ligegyldighed mod det Menneskelige. D e t er ikke em ulyk
kelige B e ilcr, som strar efter sit Tab sukker over fin Ulykke, 
det er den muntre O ld ing , halv Anakreon, balv Een af de 
syv gråske Bise, som jov ia lt philosopherer over fin forrige 
T ils tand . For at troste os <thi med Zrest er M usaus a l
tid  rede) kommer der en M  odscrtning t i l L-lo ingens Hlsto- 
rst i  FriedberlS, hvori den Forskes frilsiagne P lan  gaaer l

Opfywelft.^ af dammen og Svanerne, der fo r
vandles t i l  stiomik P iae r! D e t er Tanken cm de dril,gc 
^ r  er k sug le ,  der komme fra ubekiendte Lande og vende 
tilbage igien, der har givet Anledning t i l  denne forestilling. 
Bed at see hvide Svaner flyde paa Bandet, med oe fulde 
blandende Benme, tanker man saa let paa badende Iivmser.

Meget beldigt har MusauS, ved Hentydningen paa Le- 
das W g , forbunden det nordiske Folkesagn med grast M y -  
tholcaie; thi det Hele her aander hellensk ^ a t r e  -  M ed 
faae T ra k  skildres Skoven ogEcnsomheden, den lydste AirgS-
stad, det gråske NaroS. .

.stun i S luniinaen har feg vovet en lille  Forandring.
F o r at lade Fortallinaen ende mere godhiertig end satirist, 
lader jeg Kalliste opcffre fit S ls r  paa fin Solvbryllupedag.

Z  Eharakteerslildringen viser Musaus sig som den fad- 
vanlige Mester: den gamle Bcnno, den unge »ricobrit, den 
rynkede M oder, de flisnneGrcrkerinder og Lagen Throphrast, 
ere alle, uagtet det comifle Anftrog, vel skildrede.



R i d d e r k i a l d e r e n p a a K y f f h a u s e r b o r g e n  (Pag 127:)

H  a ke ln  b c rg  og T u d -O  selved B u n d t s  se k ia r(P a g .1 3 0 .)

Disse Sm aaforta llingcr ere v i r k e l i g e  F o l k e s a g n  . 
fra  Harzen, og findes i O t t m a r S  V o l k s s a g e n .  M a n  
seer her blotte Eventyr fortalte, som af Folkets M und , 
uden Bearbejdelser fra Digterens Side. D e t er v ig tig t for 
den, som v il studere en N ations Tanke- og Forestillings- 
maade, at tiende slige Sagn. De have, foruden deres poe
tiske, en h i s t o r i s k  V a rd . Delte er Aarsag i, at de, Ler 
ikke indste P o  c s i e n s  Vccrd, sat.e slige Sagaer over de 
digteriskbehandlede. Enhver saadan Fork ia i lighed er skicrv. 
Begge S lags Eventyr ere gode, vakte sin Fornsielse, g isr 
sin Nytte- Dersom de gamle Poeter, der have digtet disse 
Fabler, have tankt ligesom den upoetiske Historiker, der blot 
agter dem for deres historiske Betydcnheds Skyld , saa vare 
de aldrig blevne til. T h i ogsaa d i s s e  Sagn ere vilkaar- 
lige D igtninger, som e e t eller andet T ilfa ld t  har foraar- 
saget. V ilde man iaaledes blive ved at a fk  l a d e »  saa fik 
vi tilsidst ikke andet tilbage, end en Hverdagsanckdote, som 
man ikke behsvede at gaae ud af sin egen T id , eller sin 
egen Kreds, for at finde. Dersom nu PH  i l  o so pH en 
tager Historikerens Partie, og siger: »S lige Sagn er af 
Vigtighed, fordi vi i dem finde T rak, der la rcr os atkjende 
en forsvunden Tidsalders Tankemaade." S aa  svare v i :  
H vorfo r ville I  kiende denne Tankemaadc? E r  det af blot 
Nysgierrighed/ for at vide bvad der er skeet for? det er en 
barnagtig Nysgierrighed. E r  det for at tydeliggiore Eder 
det menneskelige Hierte, Menneskets Lidenskaber og H and lin 
ger i en vis S tillin g ?  D et er en anden S ag . D e t er en 
poetisk G rund ; og Fremstillingen af S lig t  er Poesie. O g 
saa v o r  Tidsalder skal forsvinde, ogsaad ens Tankemaadc 
v il man lare at kiende af v o r e  D igtninger. Altsaa have 
hine. i saa Henseende, intet Fortrin . Den gamle PoesieS 
egentlige V a rd  bestaaer (som de nyes) i de skisnne Billeder, 
der forbinde sig med de skisnne Tanker og Folelser. Den 
historiskt E o lo rit er interessant og larerig, men ikke saa in 
teressant, ikke saa larerig, som hvad der er S kisn t t i l  alle 
T ider. Den skal altsaa bevares, tiendes og skattes, bruges 
af Kunstnere, men ikke fomrakkes den egentlige Kunst.

Noget gansie andet er det, naar man beklager, at flette 
Digtere ofte i  nyere T ider have fordarvet gode gamle Even
tyr, isar dersom disse derved ere forkomne. Men at for- ' 
skisnne de gamle Sagn ved senere Behandling, det er D ig -

»



Krens Kald og P lig t. D e t er det,. Groekerne have giort, 
og det vilde voere Barbarie at spcerre disse Gruber, hvori 
den ufortrodne Biergmand stiger, med Anstrengelse staffer 
Guldet for Lyset, og renser det fra  f l et t e Tilsætninger. fo r 
a t Guldsmeden kan give det sin Form og fln Bestemmelse.

Men hvo vilde ikke gierne eje 2Errser i stt Kabinet, 
fo r at kiende der oedle M a lm  i sin forste S k i k k e l s e ?  Det 
er altsaa heel priseligt, at man i senere T ider har giort sig 
Umage for at samle, studere og overscrtte gamle Sagn, kun 
at dette ikke skeer p o l e m i s k  imod nyere digteri,ke Bearbel- 
delser, og at hine ikke paa en barnagtig svrrrmcrisk Maade
foretrækkes disse. , . . -

Det bedste, den tydste O l d t i d  har levnet af poetiske
Opfindelser, er udentvivl deres F o l k e s a g n  og F o l k e v i 
ser ;  hvilke i mine Tanker staae langt over den tidligere 
M iddelalders Minnesange, og over de lange rimede eller 
urimede Ridderromaner, i  hvis V idtlsftighed man ofte maa 
seile flere Uger. ligesom Cook i Sydhavet, for man kramer 
en lille smuk De, hvor man kan forfriske sig. Zeg undlader 
das L i e d  de r  N ie  be l  ungen , i  hvilket dervirkelig hersker 
en stor episk Tone, og herlige Skildringer med K ra ft  og 
Gratie, udtrykt i  et skisnt Sprog. M m  selv dette D ig t 
indeholder overordentlig megen Vidtlsftighed og krattende 
Gientagelse. De rimede Ridderromaners Snaksomhed og 
Minnesangenes Klingklang i  den tydste Poefie er hverken 
saa originale (th i de ere -Efterligninger a f Provenralerne 
og de Franste) eller saa poetiske, fom de kortere Folke!agn 

. og Folkeviser. Za selv de sammenlramgte prosaiske Folkebo
ger ere bedre end de store M m krsniker, hvoraf de ere ud
dragne og omarbeidede. T h i i  hine finder man, kort og 
godt de eventyrlige Begivenheder, (som i stige D igte gierne 
er det bedste,) uden alle de kiedsomnelige Vers. der for det 
meste hverken bidrage t i l  at udmale Karakteer, Liden kåber 
eller N atur, men kun ere at betragte som overflsdige S  iirk- 
ler, der dcrkke og stiule Hovedsagen. Uden derfor just med 
Barberen i Don Quirote at ville kaste alle flige gamle B s - 
ger paa Baalct, (da jeg af Erfarenhed veed, hvor inoer- 
somt det er for en D igter at rode imellem dem, puste L>ts- 
vet af. og gaa paa Opdagelsesrejser efter deres enkelte 
Skisnheder) holder jeg dog for, at de fleste ikke forttene at 
trykkes paa ny, og bringes for Lylet. Der er stor Aorstioel 
paa. at bevare nogle gamle Ecemvlarer for Digtere. Histo
rieskrivere og Oldgransterei Pergamentbind, og paa at lade 
dem elegant omtrykke for den almindelige Læseverden. Paa



denne Maade flade de mere end de gavne. D et er lettere 
a l fordcerve den almindelige Læseverdens Smag, end at danne 
den. Feilene blive let anseete for Skionhcder og (som en 
Folge deraf) S  korthederne i bedre D ig te  for Feil. De 
omtalte Folkesagn og Folkeviser ere derimod hverken saa ked
sommelige eller saa vidtloftige; de ere fremvorede paa egen 
G rund ; naturlige istedetfor zirlige, og rorende istcdetfor 
svulstige.

D e t er naturligt, at de fleste af disse Eventyr indeholde 
Trock af det foregaaende Ridder- og M unkeliv. T ra d it io 
nen om de vilde Udsvævelser, der i  Middelalderen gik i 
Svang, saavel i B org , som i Kloster, og bragte Almues
manden t i l  at fljcelve, vedligeholdt sig ved de gamle Ruiner. 
D a  behsvrde kun en Vandrer med stoerk Phantasie, i  en se
nere Tidsalder, at opholde sig ved Nattetid i flige B je rg 
egne, hore Stormen hvine, en R ovfug l skrige, eller sce en 
Drivskye kaste sin flygtige Skygge over Dalen, fo r strar at 
fortcelle en Spsgelsehistorie. Hovedtonen i disse Eventyr er 
derfor mecst tragisk, og skiller sig derved fra  de osterlandfle, 
som ncrsten a llid  skildre den forunderlige L y k k e ,  efter flere 
Farer og Besværligheder. D o g  behandle de gamle lybske 
Folkesagn ikke altid ulykkelige Gienstandc; og selv. det Gyse
lige fremstilles aldrig paa en lidenskabelig melankolsk M aade ; 
men med den ep i ske R o  l ig  hed,  der forbinder en vis be
hagelig Folelse med Tanken om vor egen Sikkerhed, ved 
Kaminen i en venskabelig Kreds. M an  kan ret derpaa an
vende WneaS'S O rd  hos V ir g i l :  Lsec olim memini88e 
vabit. M a n  foler sig hensat i HanseslrrderneS meest blomst
rende Periode, da Velstand og huuslig Lykke begyndte al 
aflose Ridderfeider og. Munkevcrldc.

I  Eventyret om Ridderkielderen paa Kyffbauscrborgen 
finde v i en smuk Fabel om fortjent Lykke og fortientUlykke. 
Hvad er rimeligere, 'end at den fattige Borger, i sin ind- 
flrcrnkcde Kiobsted, ved at skue op t i l  Murene med Vindues- 
hullerne paa Fjeldet, tccnker paa de herlige V iintonder, der 
i forrige T ider bar lagt, og at han faaer Lyst t i l  et Anker 
deraf? O g nu rores den gamle Tidsalders gode Genius 
over den uskyldige, tilfredSfuldc Pige, der kommer med sin 
Spand, og den giver hende virkelig a f den gode V iin . 
Ideen om gammel G i e s t f r i h c d  opstaaer ved dette, B illcd- 
Den udsves atter, og Vcerten over den igien mod sineGia- 
ster. M en aagres maa der ikke, mindst med en G a v e ; og 
Aagerkarlen faaer sin forticnte Lon. En human Folelse 
hersker i de fleste gamle Folkesagn. D e n  v i l d e  I  reger



straffes kun med at fortsatte sin egen valgte daarlige Beffcrf- 
tigelse i det Uendelige. Den f-or fa  l i g e l i g e  N o n n e ,  der 
ikke af Gudsfrygt. inen af Egenkicerlighed overdover sine 
fromme Sostres Sang i Ehoret med sit giennemtrangende 
H y l, forvandles t i l  en Natugle. Hun bliver altsaa hvad 
hun var ;  kun uden Maske. H ver naturlig t er det 3  rak, 
at de bange Nonner, i den tidlige Morgen, troe atgienkicnde 
Ursel i Uglehvlet fra Kirkehvcelvingen.

Ligesom Helgenlegenderne ere Efterligninger a f Ab o st
iernes Gierninger, saa finde vi i de senere Folkesagn t i t  ret 
og andet, som minder om de bibelske Historier, hvilket er 
meget naturlig t, da Bibelen var Middelalderens Homer. 
Saaledes gieiikiende vi i Borgens Nedsynkelse i Bundlose- 
K ia r  SodomaS og GomoraS Undergang. O g hvor natur
lig t, at det vilde Levnet, som vaa stial Sted var fo rt af 
stievridderne, gav Anledning t i l  stig Indb ildn ing , isar hvis 
maaskee tilfa ld ig v iis  en virkelig Oversvommklse kom D ig te 
ren t i l  Hielp. Usadvanlig store Fisk med MoS yaa Hove
derne, som man lange bar sret i en D am , fordi man enten 
ikke kunde, eller ikke n an node. at fange dem, kan ogsaa have 
givet Anledning t i l  sligt for den orkeslose Fisker, der forgiaves 
stirrede ned i Bandet, saae de store funklende Fiskeoinc og 
tankte vaa det vilde Levnet, her engang bavde varet for.

Saaledes 'forbinde stige Sagn vaa en skion M aade 
det altid narvarendeR um  med denhurtigforbiilendelangst- 
forsvundne T i d :  men d 'rfo r kunne stige. Sagn ogsaa kun 
bolde sig,hvor der e r M i n d e S m a r k e r  fra Oldtiden. D e r
for har vi vaa vore flade Oer mindre af sligt. Hvad der 
nast Nuiner bevare de gamle Eventyr fra Forglemmelse er 
M e l  od i e  eg S a n g .  Disse have bevaret os meget, og 
lykkeligviis have B o g s t a v e r n e  reddet dette, ju s tid e tO ie - 
blik Folkesangen truede med at forsvinde. Is ta lU  nordiske 
M rgegnc sindes Eventyr. I  Syden m indre: i Ita lie n  f. 
U r . siet ikke. Dette bar sin Grund, deels i Nationens 
mere langvin ske Eharakteer, bvis BndlingslaSning er E l-  
stovsnoveller: deels i Neligionen, da efter den eatholske Re
ligion alle syndefulde S ia le  renses i SkierSilden, forde blive 
salige. Den rmotestanliske Overtro sa'tter derimod deres 
S tra f  i en urolig Omflakken og Puslen paa Jorden, en 
vis T id  om Natten.

B o r n e e v e n t y r  (Pag. 140.)

A f  G rim m s HauS- und .ffindermahrcben: hore med t i l  
Folkeeventyr og bor betragtes som saadanne. De rousseauiske



og salMannflc Opdragere vilde vist have meget at indvende 
mod det U m o r a l s k e  i disse Ev e n y r ;  og anmarke, atm an 
ikke burde fordcerve K orn  med at skildre en elskvcrrdiq lille 
T yv , som Lommeliden. eller en pralende LognhalS, som den 
stortalende Skrader ;c. — Kore Forfadre tankte anderledes. 
De fandt det vigtigere, i  sindrige Opfindelser at give K orn  
morsomme Billeder a f det Klogtige og Dumme, end (hvad 
der baade er ov e r  og u n d e r  deres Sphare) at abstrahere 
dem det Moralske.

I  Grunden er dog a lt O nd t D um t, og a lt Fornuftig t 
G od t! og det er let ved et saadanl Erenpel at anbringe 
den nsdvendige Forklaring. Derved lcrre Korn at sk i e l ne 
mellem Godt og O ndt. Derimod af at lase flane Sammen- 
soetninger om, hvorledes Hans var en artig Dreng, fordi 
han aldrig loi, og M arie  en uartig Pige, fordi bun ikke 
giorde hvad hendes M oder sagde, lare de intet. De troe, 
at a lting skal gaae efter en S n o r .  N aa r de nu blive store, 
og ikke finde denne formodede snorlige Orden og D yd  hos 
de Wldste, troe de, at hvad man barsagt dem er lutter Paa- 
fund og Usandhed; cg er forst M istanken cm de Foresattes 
Forstand og Redelighed vatt, saa bringe just slige evige 
Dpdsformaninger Korn t i l  med Tiden at blive ferie Lapscr 

, og F laner; hvorpaa man i senere L ide r har havt flere be- 
drovelige Erempler.

Lommeliden er en godhiertig lille Person, som ved de 
Stores Uretferrdigbcd bliver forledt t i l at begaae sine Ugl« 
spilstreger. Han maa tid lig  sorge for sig selv. S aa  lille 
han er, saa lidet ban bebover, faner ban dog ikke M ad  nok 
af den gierrige Madmoder. Hvad linder, at ban driller 
hende, og lober bort ? Han har endnu intet Begreb cm Penge 
og Penges B a rd . Roverne fo rfo rt ham til, med Livsfare 
at stiale dem Skatten. Lommeliden er kiak nok t i l  at satte 
sit L iv ivove, og uegennyttig nok, t i l  intet at tage deraf, 
uden en Enestesiilling, t i l  ErindringS-Medaille cm sin Be
d rift. -  Alle Mennesker ere Egoister og de S tore maa ikke 
tage fortrydelig op, at se l v  de uskyldige K orn  ere det D e r
for g ader det dem at hore cm det S  m a a ,  cm dets F o r
hold t i l det S to re ; og S tirre n  over det S tore kildrer deres 
lille Forfangelighed. MenForfanaeligbeden maa ikke nares, 
siger den forfangeliae M oralist. O g hvordan skal det und- 
gaaes? Hvorledes ville vi forbydeStovet om Sommeren at 
satte sig paa Lråernes B lad r ? —  Ingen menneskelig ^ r i v t  
er desuden siet i sin Oprindelse, den bliver det forst ved 
M isbrugen. Altsaa skal Forfangeligheden dannes og forad-
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les, ikke aldeles udryddeS. D e r gives en vis godmodig, elfl- 
vcerdig Forfængelighed i Livet, som bidrager t i l  det Gode og 
Skisnnc. Det er Forfangeligheden, som damper S to lthe
den, og bringer os t i l  at ville takkes andre. I  sin b i l  l i g e  
Grad er den ikke andet, end Tilfredshed med de egne virke
lige F o rtr in , og Lyst t i l  at giore den gjaldende. D et er 
fsrst naar Forfangeligheden bryster sig af M a n g l e r ,  og 
gisr blind for Andres Fortjenester, at den bliver en latterlig, 
foragtelig Last.

I  den t a p v r e  S k r a d d e r  traffe vi iglen et Erempel 
paa behandig K logt, som overvinder dum Kampestyrke. D e l 
er denne Forestilling, der har givet Anledning t i l  alle de sub
lime mythologiske Fictioner, om T itaner og Guder, Jetter 
og Aser, og som hentyde paa, at det svagere Menneske, ved 
sine Sialecvner, har gjort sig Naturen underdanig, og tvun
get dens K ra ftc r t i l  at hylde sin V illie . Her rages Ideen 
fra den comiffe S ide. S lig t  et Eventyr kan ligcsaavcl reg
nes t i l  en Folkespsg, som t i l  en Fabel for B orn . Dette 
er vel Aarsag i, at Brodrene G rim m  kalde deres S a m 
lin g : H a u s -  und Kindcrmarchen.

F r o k o n g e n  og H e n r i k  m e d I e r n b a a n d e n e  eret 
agte Borneeventyr. Her er M o ra l nok; ikke i Nasonne- 
ment, men i Fabelen selv. En forheret P rinds forekommer 
ofte i eventyrlig Poesie. De fleste flige Forcallinger have 
havt Almuesfolk t i l  Opfindere. Disse, som havde last de 
gamle Ridderboger, og selv kun levede et indflranket Liv, 
have vel g iort deres Helte t i l  Fyrster og Prindser, deels 
fordi flige vare udsatte for flere og stsrre udvortes Begiven
heder; deels for at man derved kunde give Skildringen mere 
P ragt. O g  det sidste er vel isar Aarsagen, hvorfor den 
pragtfulde O rient lader sine Eventyr, meer eller mindre, fo- 
regaae mellem fyrstelige Personer. M en disse sattes igien 
bestandig i et umiddelbart Forhold t i l  visse Personer af F o l
ket Den aristokratiske Ringmuur, som skiller Folk fra Fyrste, 
fandt aldrig Sted i O rient, og selv i Europa kun paa vis,e 
Steder og t i l  visse T ider. I  Eventyrene ignoreres den 
naturligviis, da enhver saadan stiv Adskillelse g jor ethvert 
e v e n t y r l i g t  Mellcmvarende umueligt.

S aa  barok Ideen er, at Icrnbaandene springe af den 
troe Henriks Hierte, saa sandseligt starkt gjor den Troskabs, 
billedet; og beklagelig Den, som ikke et O ievlik kan tilside
satte sin physiske Kundskab for en gsdhiertlg M e lie .^

Ogsaa Phantasien a b s t r a h e r e r .  saavel,om sorstan- 
-en, det v il sige: afsondrer alle andre Forestillinger, for ar



overgive sig a f al M a g t t i l  et enkelt Ind tryk . Ikke at 
kAnne dette, er en M angel paa menneskelig Evne. B s r-  
ncne have i Almindelighed stsrre Indbildningskraft, end de 
Vorne. Ligesaavel som nu Barnet stal lare at faae E rfa- 
renhed og Fornuft af os, saa skulle vi lcrre at beholde Phan- 
tasie og Uskyldighed af dem. Enhver Alder bar sit. Hosten 
har F rug t, V a a r e n B l o m s t e r .  V a r  d e r i n g e n V a a r ,  
saa vilde den modne Host ikke vide hvad Blomster vare- 
Hvo kan andet, end beundre Bsrnencs Forestillingsevne? 
Barnet vced meget godt, at Stokken ingen Hest er; men 
naar det v i l ,  kan det forestille sig den som Hest. D e t v il 
sige: det kan, naar det v il, kalde den fraværende sandselige 
Gienstand som et ncrrvcrrende B illed i sin S ic rl. Med A l 
deren taber sig bos Fleerheden denne Evne, og andre Evner 
udvikle sig. M en at den hoiere Dannelse gaaer ud paa at 
forbinde menneskelige Evner, saa meget m uligt, er indlysende. 
O g  det er det Poesien skraber. Den forbinder Indb ildn ing  
og Vilkaarlighed med Sandhed og Erfarenhed. V i  kunne 
forsi sige, at vi giore Fremskridt som Mennesker, naar vi, 
med bvad vi allerede tie, erhverve os mere; ikke naar v i 
kiobe noget N y t, med Dabet af den forrige Besiddelse. Den 
sande Lbksalighed i Livet kan aldeles ikke undvare Phanta- 
siens H ie lp ; den er meget mere bygget paa den. Uskyldig
hed og Sundhed ere nodvendige t i l  Lyksaligheden, men de 
udgjsre kun dens negative S id e r; frelse S ia len  fra  S a m 
vittighedsnag og Legemet for Sm erter; men det er Phan- 
tasien. som flianker alle de behagelige F o r e s t i l l i n g e r .  
D e t Menneske, som ingen Indb ildn ingskra ft har, lever kun i  
Oieblikket, og Oieblikket er for det meeste mavert og sorge- 
lig t. M en den, som veed at forbinde Forgangenhedens B i l 
leder og Fremtidens Anelser med Narvareisen, savner a l
drig en Glade. Han forener sit L iv  med A llivet, med N a 
turen, Historien, Evigheden. Enhver boi, religios Folclse 
vakkes ved en Forestilling i  S ia len , som Fornuften vel ord
ner, som en dydig Vandel giver K ra ft, men som blotPhan- 
tasien skaber. Altsaa er Phantasien den Engel, som forb in
der Jorden med H im len, og haver os af vor indskrankede 
Sphare. Denne h u ld e B a rn l ig h  ed er det, vi skulle skrabe 
at beholde, og som meget vel lader sig wrbinde med den 
starkestc Manddom, den viseste Alderdom. D e t er den, som 
bevarer os Uskyldigheden; thi Mennesket tranger efter sin 
N a tu r t i l  G lader og Adspredelser; finder ban dem -ikke i  
sit eget Vasen, i  en stjon sandelig Forestilling, saa maa 
han ssge dem i udvortes sandselig Forlystelse; og. dette er



den fsrflc Kilde t i l  alle Udsvævelser og Laster. —  D erfor 
siger ChristuS: "Uden I  blive t i l  B srn  igien, komme Z ikke 
i  Himmeriges Rige." Meget maa altsaa det B a r n l i g e , 
(Barnets Fuldkommenheder) skilles fra det B a r n a g t i g e  
(dets M angler og Fcil). Disse skulle v i naturligviis ikke 
skrabe efter at bringe ind i  en Alder, som selv har M ang 
ler og Fe il nok, uden at trcenge t i l  fremmed Hielp. H in  
stisnne Barnlighed derimod er et Talent, som, hvor det 
fremtrader i  udmarkct Grad, ikke er bundet t i l  en vis A l-  - 
der. D et paa S ia l  og Legem sunde Menneske (hvis D an 
nelse bestaaer i almindelig human Udvikling, og ikke i enkelt 
Virtuositet) beholder altid denne Barnlighed, denne Naive- 
tet. Adskillige B srn  derimod have den ikke; de yttrc strar 
i  Begyndelsen det blot Barnagtige, og dette gaaer med den 
vorne Alder strar over t i l  kold Forfængelighed.

A l f e r n e  (Pag 149.)

A f  Tieck. Jeg holder mig undertiden langer ov ved 
det uvigtigere, end ved det vigtigere Eventyr, naar den Tanke, 
det leder t il.  er vigtigere at udvikle og mindre goengs. M e 
get a f hvad jeg tilfo rn  har sagt lader sig anvende paa A l
ferne, og paa den Forta lling , som flutter Bogen; jeg v il 
derfor omtale dem i Korthed.

Dersom jeg i Fremtiden skulde fortsatte min S am ling , 
vilde naturligviis Anmarkningerne blive farre og farre, og 
tilsidst reent ophsre, a lt som jeg troede, det allerede Sagte 
kunde anvendes paa det Folgeiide.

S tilen  og det Morsomme i denne Forta lling taler for 
sig selv. Den har en vis udvortes Lighed med den blonde 
Ekbert, forsaavidt, at en ung Pige forvilder sig, kommer i  
Aandcverdenen, mister denne G lade igien, og ender ulykke
lig t. M en det er ogsaa kun i dette Almindelige Ligheden 
bestaaer; detSardeles er behandlet ganske forskielligt. Denne 
Forta lling  aander mere Blidhed og Modenhed end h in ; den 
er mere rerende end gyselig Denne Zdee flutter sig t i l  den 
i  Bsrneeventyrernc giorte Anmarkning: Det er PhantasienS 
barnlige Verden, som, uagtet den store i n d v o r t e s  Udstrak- 
ning, u d v o r t e s  omringes af den knappeste, sparsomste N a 
tur. Det er kun her (som saa ofte) Barnet, der har den 
Lykke at sec den. N aar det b liver aldre, forsvinder A lferne! 
KundskabSablet jager atterEva ud af Paradis. I  det D ie- 
blik hun v il gribe Sommerfuglen, for ret at underssge dens 
Skisnhed, gaae Vingerne af, og den bliver en O rm  igien. 
D e fire Elementer aabenbare sig, i deres Charakteer og



Statur, ford i en lykkeligt! P ige . som hulde Gisglebilledrr- 
Meget yndig er Beskrivelsen om Tandernes F lugt fra  E g 
nen. og hoist pathctisk sod Zerines Afsked, naac hun staaer 
med S tok og Pillegrimstaske for sin kicrre Legesoster om 
Natten. Denne Bortbegivelse minder om mange svundne 
Glcrder; om virkelige Forandringer paa Jorden; om Steder, 
der have varet skionne, dyrkede, beboede, og nu ligge som 
Heder og A rte rie r; om Klimater, som med Tiden have fo r
v ir re t sig, erc blevne ufrugtbare, koldere. Den G r a t i e ,  
hvormed Tieck i dette Eventyr frembringer stocrk poetifl E f 
fekt, bor helUr ikke forbigaacs med Taushed, og kunde tjene 
t i l  Monster fo r mange slige Kritikaklere, som med plumpe 
Hoender sonderrivc hans Billeder, for at vise hvor aldeles 
Gratien mangler dem.

D e n  k o r t e  K a a b e  (Pag. 171.)

Dette herlige Eventyr findes, en hecl Deel vidtlsstigere, 
i  »Neue B o l k s m a r c h e n  der  De u t s c h e i i " .  Jeg har, 
siden jeg oversatte sorste Deel, erfaret at Forfatterinden skal 
hedde M a d a m e  N e u b e r t .  M  maae udentvivl beundre 
hende som een af de bedste D igterinder. Jeg vccd Ingen, 
der forbinder saamegen Opfindelse med saa moden Fremstil- 
lelsesevne. I  lyriske Udbrud, i  philosophiske Reflectioner, i 
enkelte rorende Skildringer, staaer vel Madame S  t a e l H o l -  
s t e i n  og Flere over hende; men i  Madame Neubcrts bedste 
Fortællinger finde vi ofte de flisnneste Billeder, hvori Hand
lingerne og Situationerne tale deres egen S a g . Ogsaahen
des S t i i l  er kraftig, skion og naiv. D e t er kun i  den a lt
fo r vidtlsstige Ordrighed at hun rober Qvinden. Ogsaa 
spille i  hendes Eventyr gierne Heltinderne Hovedrollerne. 
M a n  skildrer intet bedre fo r Andre, end det man selv bedst 
tiender. Oste har man beklaget, at der ikke gaves flere gode 
Digterinder, som kunde fremstille det qvindlige H ierte; h v il
ket dog altid beholder mangen hemmelig Fold, selv fo r D ig 
tersiet. Denne M angel har Forfatterinden t i l  »Neue Volks- 
marchen der Deutschen" bidraget t i l  at afhielpe. M edhvor- 
megen G ratie skildrer hun ikke Genelas og Rose? Den stille 
qvindelige Huussyssel S p i n d n i n g e n  trceder her stem som 
et v ig tig t M o tiv , og Rokkehjulet b liver en hoist interessant 
Fortocllings egentlige D riveh iu l. P aa  en beskeden undseelig 
Maade seirer Uskyld og D yd . Taalmod og Blidhed staae 
i  den flisnneste Contrast t i l  Arrighed og Ondskab. Ogsaa 
de onde Hovedpersoner ere Qvinder i  dette Eventyr. A lle : 
Ginevre, Morgane, Magdalene og Fasteren, udvikle, lige-



,>2vel som den gode Nose og GenelaS, deres Bayen i vel- 
opfundne Handlinger.  ̂ .

Helene i d e l s t i l l e  F o l k  (see fonte Deel as denne 
S a m lin g ) er ogsaa en ung elskvcrrdig Pige. I  M adam  
Neubcrts Bolksmarchen findes ogsaa Eventyrerne L^> d l a m s 
H u l e  og den h v i d e  K o n e ,  hvilke jeg, i m it Syngespil, 
har benyttet og sammendraget.

Hermed sluttes nu disse tvende B ind . — A t min S am 
ling v il vane en Deel Lcrsere kicerkommen, smigrer jeg mig 
med. llagtet a l phantasic- og hicrtelos Bragen og Forstru- 
tlse. finder den sande Poesie altid Hjerter nok, tomereaabne 
for den. Hvormeget har ikke hin herlige S am ling  af T u 
sinde og een N ats  Fortællinger, for et halvt hundrede A ar 
siden, glcrdct danske versere. Hvormeget de gamle eventyr
lige Romaner Robinson Erusoe, A lbert Ju liu s  rc. Lkiave 
Domme og eu fordrejet Sm ag kan vel for en T id  forvirre 
S indet hos M ange; men der Gode gaaer dog frem; og 
hvad der virkelig er Skiont, kan vel som Guldet be,tovc§ og 
oversccS, men aldrig r u s t e .  O g ofte tkianiker da O p d a 
ge l sen om nogle A ar a f det crdte forglemte og bortkastede
M e ta l en dobbelt Glcrde.

Jeg har i denne S am ling  aabnct et Galtene med M id 
delalderens Fabeldigtninger, deels i  deres raae, deels t deres 
bearbejdede Tilstand, og troer saalcdes at have godtgjort, at 
Le give ingen M ythologie noget efter, og at de kunne heeve 
sig t i l  de hsicste poetiske Skisnheder, som fortryllende B ille 
der af N aturen og det menneskelige H ie rte ..

Enkelte Lcrsere ville maaskee synes, at ,eg havde glort 
bedre i  at lade disse D igtn inger tale for dem selv, og at 
mine Anmcrrkningcr crc overflsdige. M en jeg beder dem 
betcrnke, at omcndogsaa adflillige af diste erc det sor dem, 
saa ere de det ikke fo r Moengden. Heller ikke troer ,cg, at 
nogen Theoretiker tilfo rn  saalcdes fuldstændigt har giennem- 
gaaet og fremstillet Ideerne om PhantasienS Forhold t i l  
Fornuften, og den overnaturlige PoesicS t i l  Virkeligheden.



Michael Kohlhaas.

«Oed Havelflodens Bredder levede i M idten af det 
sextendc Aarhundrede en Hestepranger ved Navn M i 
chael Kohlhaas, en Skolemesters S o n ; eet af de rct- 
skafneste, men tillige forfcrrdcligste Mennesker i sin T id. 
Denne overordentlige M and blev indtil sil tredivte Aar 
an;cet for et Monster paa en god Statsborger. . I  en 
B y , som endnu herrer Navnet efter ham, ejede han en 
Gaard, hvor han rolig crncrrede sig ved sin Haandte- 
ring. De B o rn , som hans Kone skienkede ham, op
drog han t il Gudsfrygt, Arbejdsomhed og Troskab; der 
fandtes ikke Een af hans Naboer hvem han ikke havde 
viist en Vclgierning, eller en V illighed; kort, Verden 
vilde signet hans M inde, dersom han ikke havde nd- 
svcrvet i, een D yd. Rctfcrrdighedsfolclsen giorde ham 
t i l  Nover og Morder.

Han reed eengang med en Flok unge Heste, og 
giorde sin Beregning, som en god Hnnsholder, i H o
vedet«, over hvad han kunde vinde paa dem, da han i 
det samme kom t i l  en B om , ved en prcrgtig Ridder
borg i Ncrrhcdcn af Elben. Han holdt et ø jeblik stille, 
da det just regnede stcrrkt, og raabte t i l  Bommanden, 
som kom ud med et fortrydeligt Ansigt. Hvad N yt?

I I .  1



sagde Hesteprangeren. —  E t landsherligt P rivilegium , 
svarede denne, i det han lukkede ep, tilstaaet Junker 
Wcnzel von Tronka. —  Saa? sagde Kohlbaas; W cn- 
rcl hedder Junkeren; og nied det samme betragtede han 
S lo tte ts gyldne Spire, som blinkede over Marken. 
E r den gamle Herre dod? —  A t et S lag , svarede 
Dommandcn, i det han lod Dommen gaae i Vcirct. 
—  Hm, det er Skade, vedblev Kohlhaas; det var en 
vcrrdig gammel M and, som fandt stn Glcrde i errligt 
Menneskesamfund, hialp paa Handel og Vandel, hvor 
han knnde og lod lcrgge en Stcenbro derhenne, hvor 
Veicn gaaer ind i Byen, fordi jeg havde en Hoppe 
som ecngang brak sit Dcen der. N n?  Hvor meget er 
jeg skyldig? —  spurgte han, og tog med More de 
Penge, Dommanden forlangte, frem bag sin i Vinden 
flagrende Kappe. J a  Gubbe, sagde han, da denne 
mumlede: hu rtig ! hurtig ! og bandte V e irc t, det havde 
vcrret bedre for Jer og for mig, hvis det Trcr Dom 
men er giort af, var bleven staaende i Skoven. Og 
dermed gav han ham Pengene, og vilde ride videre. 
M en han var neppe kommen inden for Dommen, for 
en anden Stemme raabte fra Taarnet: D ie lidt. Heste
pranger! og han saae Dorgfogden flaae et V indue-i, 
og ile ned efter ham. Dorgfogden kom, knappede end
nu en Vest om sin tykke Mave, og spurgte, i det han 
stillede sig med Nyggen mod llve irct: H vor er Pas
set? —  Passet? sagde Kohlhaas lid t forlegen. Det 
vidste han intet om; og troede intet at behove. Han 
var sytten Gange, i sit L iv  kommen her forbi uden 
P a s , og havde ^aldrig hort nogen Forordning dcsan- 
gaa cudez bad dem derfor ikke at opholde ham, men 
lade ham ride. Fogden svarede, at det ikke vilde lyk
kes ham den attende Gang at snige sig igiennem; 
at han enten maatte losc Pas>ct her, eller vende t i l 
bage hvor han kom fra. —  Hesteprangeren, som bc-



gyndte at blive fo rlittre t over disse ulovlige Paaloeg, 
streg efter at have beternkt sig et Dieblik as Hesten, 
gav den t i l  sin K arl, og sagde, ban vilde selv tale 
med Junker von Tronka. Han fandt ham ved B a 
geret, i en Kreds af mnntre Venner, i Latter og 
Glcrde. Junkeren spurgte hvad han vilde. Ridderne 
bleve stille og betragtede den fremmede M a n d : men 
neppe havde de hort ham tale cm Heste, for dcn hele 
Skare raable: Heste! Hvor ere de? og ilede ned i 
Gaardcn, hvor nu Negnen havde ophort, for at see 
dem. Dcn Ene beromte Svcdfnren, den Anden B lis 
sen, den Trcdie Skimmelen. Kohlhaas sagde at He
stene vare ikke bedre, end Ridderne der skulde ride dem, 
og opmuntrede dem til at give sig Handses. Junke
ren syntes meget godt om et P a r Kioreheste, Forva l
teren bad ham om at kiobe dem, da de trcrngte t il 
et P a r for Arbejdsvognen, men disse vare Junkeren 
for dyre, og han sagde: Kohlhaas maatte gaac til 
Kong A rthur og t il Ridderne ved Tafsilrnnde, hvis 
han vilde blive af med sine Gangere. Kohlhaas, som 
saae Forvalteren og Borgfogden hviske hemmeligt t il 
hinanden, bod Junkeren dem, ligesom dreven af en 
dunkel Anelse, sor saa godt Kiob som rimeligt z men 
da det dog ikke hialp, tog han Afskeed og vilde give 
sin Hest Toilcn, for at ride videre. I  dette D icblik 
traadte Borgfogden frem og forlangte atter Passet. 
Kohlhaas ncrrnrede sig Junkeren, forsikkrede at han 
aldeles intet havde vidst om dering ny In d re t
ning, og at ban saasnart han korn t il Drcsden vilde 
lose sig et Pas. Nu, sagde Junkeren, saa lad da 
den Prakker lobe. Og med det samme vilde han gaac 
ind, da Vinden begyndte at blcrse ham paa de udtcr- 
rcde Lemmer. Men Borgfogden sagde, man maatte 
have et Pant, og det var vel bedst, at man indtil 
videre beholdt Kiorcbestenc. Kohlhaas, bestyrtet over



slig en uforskammet Fordring, vendte sig til Junkeren, 
og yttrede at han just giorde denne Rcise for at scrlge 
sine Heste. Men denne som stod og fros i Doren, 
og svobte sig Kiortelskiodene om Livet, svarede da 
der i det samme kom et stcrrk H a g lilt , for at giorc 
Ende paa Sagen: H v is  han ikke lader Hestene blive 
tilbage, saa kast ham atter uden for Bommen! Og 
dermed gik han ind. Kchlhaas, som saae at det intet 
andet var ved at giore, spcrndte sine Heste fra, forte 
dem ind i en S ta ld , som Fogden viiste ham, lod sin 
K a rl blive tilbage for at passe dem vel, og fortsatte 
nn'sfornoiet sin Neise t il Lcipzig, hvor han vilde vcrre 
ved Messen.

Saasnart han kom t i l  Dresden, hvor han havde 
et Huns med S ta ldrum  i Forstaden, ilede han t i l  
Canccllict, og her borte han, hvad ban strax havde 
formodet, at hele Historien med Passet var et Paa- 
fund. D a  han nu forresten lykkeligt havde asiat sine 
Heste, saa rccd han atter til Tronkenbnrg, uden videre 
Vrede, og uden at giore sig Betcrnkninger over, hvad 
Hensigten med dette In d fa ld  havde vcrret, for at hente 
sine Kiorcheste tilbage. Den forste Efterretning han 
fik her, var at man havde pryglet og bortjaget hans 
K arl, fordi han havde vcrret grov Kohlbaas spurgte 
Drengen, som viiste ham V c i, hvad han havde giort? 
men fik intet S var. N u aabnede han Stalden, og 
hvor stor var hans Forfcrrdelse, da han istcdctfor sine 
to glatte glindsende Heste, saae et P ar torre, udtcrredc 
D g , Paa hvilke man kunde tcrlle Ribbenene; uden Pleie, 
uden T ilsyn ; et sandt B illed af Elendighed. I  det 
Hestene med en svag Bevcrgelse snofledc ham unode, 
vendte han sig hoist opbragt t il Drengen, og spurgte, 
hvad der var vederfaret hans Gangere? Drengen 
svarede: Ikke videre end at man, i denne Hostens
T id , har brugt dem lid t ude, t il Markarbcide, i M a n -



gel af Plovoxer. Kohlhaas, i Folelsen af sin Afmagt, 
sogte just atter at undertvinge sin Vrede og at forlade 
Roverhnllet med sine Heste, da i det samme Borgfog
den kom og spurgte, hvad der var at holde sig op 
over? Kohlhaas spurgte om det var menneskelig hand
let? og viiste ham ved at snaerte Dgene med Pidskcn, 
at de stode ubcvcrgcligc, og neppe kunde rore dem.—
0  den G robiaul sagde Borgfogden; I  skulde takket 
Gnd til, at de leve endnu. V a r det ikke b illig t at 
Hestene fortiente deres Foder, med at arbeide paa 
Marken? Hair bad ham tilsidst at bolde sig i S k in 
det, hvis han ikke skulle pudse Hundene paa ham ! —  
Hiertet flog Hesteprangeren stcrrkt under T ro icn ; han 
folte stor Lyst t i l at kaste den nederdrægtige Tykkert
1 Dyndet, og at scrtte sin Fod paa hans kobberfarvede 
Ansigt. Dog, hans Retfccrdighcdsfolelse, som lignede 
en Guldvcrgt, holdt ham tilbage. Han var ikke selv 
aldeles overbcviist, om hans Modstander havde fortjent 
det; dcrmpede derfor igien siir Heftighed, og spurgte 
med sagtere Stemme, i det han strog Mankcne paa 
sine Heste, hvad da hans K arl havde forbrudt? Fog
den svarede: Deir S lyngel har vcrret trodsig her paa 
Gaardcn, fordi han inaatte gaae i eir anden S ta ld  
med sine D g , og forlangte at et P a r Heste, der t i l 
horte to Junkere, der vare komne i Besog, for den 
Sags Skyld skulde ligge paa Gaden. —  Hvor gierne 
havde Koklhaas i dette Dieblik havt sin K a rl her, 
for at hore hans Udsagn! — I  det samme kom J u n 
keren fra Ja g t ined en Svcrrm Riddere, Svende og 
Hunde, og de sidste begyndte strar at hyle morderli- 
gen, da de saac den Fremmede. Junkeren spurgte 
hvad det var? Fogden svarede at Kohlhaas vcrgrcdc 
sig ved at tiendes ved sine Heste, fordi de vare brugte 
lidet; og stillede med det samme Hesteprangerens Sag 
i det skicrveste Lys. Det er ikke mine Heste, strcrnge



Herre, raabte Kohlhaas; det er ikke de Heste, som 
vare tredive Gnldgyldcn verrd. Naar den Slubbert ikke 
v il tiendes ved sine Heste, sagde Junkeren med flyg
tig Dleghed, saa kan han lade dem staae. Koin G yn
ther, raabte han; Hans kom! —  i det han rystede 
S tovct as sine Bccnklcrder. —  S kaf V i in !  —  Og 
dermed gik han ind i Borgen.

Kohlhaas var allerede paa Veicn t i l Dresden 
i Gallop, da i det samme Tanken oni hans K arl, 
hvordan han havde fort sig op i Borgen, bragte ham 
t i l  at ride forst iSkn 'd t, og derpaa at vende hiein t i l  
Kohlhaasenbruck. T b i bckiendt med Verdens skrobelige 
Indre tn ing , som han var, besluttede han, at hvis 
Karlen skulde have givet Anledning t i l hin Opsorsel 
mod ham paa Borgen, da vilde han taale det. M en 
en ligeiaa fortræffelig Folelse, der bestandig slog dy
bere Redder, alt som han red videre og horte be
standig paa V tien tale om Junker von Tronkas Uret
færdigheder mod de Forbireisende, sagde han ogsaa: 
at hvis det Hele, som det lod til, var et overlagt 
Niddingsværk, da skulde han skaffe sig selv og Verden 
Erstatning for de tilfoi'cdc Fornærmelser, og Sikkerhed 
for Fremtiden.

Saasnart han kom hiem og havde omfavnet sin 
Kone og sine B o rn , spurgte han om Herse; og nu 
fik han at vide, at Karlen var kommen hiem, jammer
lig  tilredt fra Borgen, havde maattct holde Sengen, 
og spyttet B lod. —  E r han da nu kommen sig igien; 
spurgte Kohlhaas og tog sin Kappe af. —  Paa B lod 
spytningen ncrr, sagde Lisbeth. —  Ligger han da 
endnu i Sengen,? spurgte Kohlhaas, og loste sin 
Halsklud. Konen svarede, han gik oppe nn. D et 
maa jeg dog selv undcrsoge, sagde Kohlhaas, satte sig 
i Lånestolen og sagde: H m r mig ham, kicrre Kone!

Hvorledes har du baaret dig ad paa Tronken-



burg, sagde Husbonden, da Karlen kom; jeg er ikke 
ret vel fornoiet med dig. —  Karlen, hvis blege A n 
sigt ved disse Ord fik en flygtig Nodme, tang et D ie- 
blik og sagde dcrpaa: Det har I  Net i, Husbond!
T h i et Knippe Svovlstikker, som jeg ved Himlens 
Styrelse havde i Lommen, og hvormed jeg havde isin- 
de at stikke Noverreden i Brand, kastede jeg i Elven, 
da jeg horte et spcedt B a rn  skrige derinde, og tcenktr: 
Lad Guds Lyn flaae den ned i Asie; jeg v il ikke! 
—  -Kohlhaas studsede: H vorfor har man jaget dig 
ud af Tronkcnbnrg, spurgte han. —  Fordi jeg begik 
en flet S treg, sagde Karlen, og torrede sig Sveden n f 
Panden; men Skeet er Skcet. Jeg vilde ikke lade 
Hestene flabe sig ihicl paa Marken, men sagde, at de 
endnu vare unge og ikke havde varet for Vogn for. 
Kohlhaas svarede, i det han sogte at skinlc sin F o r
v irring, at han ikke heri havde talt ganske Sandhed, 
thi Hestene havde allerede forrige A ar varet et P a r 
Gange forspandte. D u  kunde, som Giast paa B o r
gen, vedblev han, gierne viist dig lid t forekommende, 
for cl P a r Ganges Skyld, i Hostens T id . Det 
giorde jeg ogsaa, sagde Karlen; jeg tankte Hestene 
doe ikke af det, og den tredie Formiddag indkiorte jeg 
dem tre Las. —  Derom har man ikke sagt mig et 
Ord, sagde Kohlhaas, og flog Dincnc ned. —  M in  
Uvillighed, vedblev Karlen, bestod deri, at jeg om 
Eftermiddagen ikke vilde spande dem for igien ; og da 
Forvalteren bod mig fr it Foder t i l dem derfor, og 
sagde at jeg kunde stikke Pengene, hvorfor jeg sknlde 
kiobe det, i min egen Lomme; saa vendte jeg ham 
Ryggen og sagde, han kunde giore en K ieltring flige 
Forflag. —  Og derfor er dn jaget fra Tronkcnbnrg? 
spurgte Kohlhaas. —  Bevares vel, sagde Karlen ; nei 
for en vederstyggelig M isg iern ing. Th i om Aftenen 
kom to Riddere ttt Tronkenburg, hvis Heste blcve



bragte i Stalden, og mine bundne ved Stalddoren; og da 
jeg spurgte Borgfogden hvor jeg skulde gi'ore af dem 
om Natten, saa viiste han mig en Svinestie, som var 
flaget op i Baggaarden af La-gter og Brcrder. —  D u  
mener, sagde Kohlhaas, at denne flette Indre tn ing  for 
Heste lignede meer en Svinestie, end en S ta ld . Det 
var en Svinestie, Husbond, svarede Karlen, c,,' crgte 
virkelig Svinestie, hvor Svinene lobe ind og nd, og 
i hvilken jeg ikke kunde staae overende. Maaskee 
var der ingen Udvci, sagde Kohlhaas; Riddernes He
ste havde dog ogsaa i visse Maadcr Fortrinet. P lad
sen, sagde Karlen, i det han lod Stemmen synke, var 
knap; der var i alt syv Heste. Havde det varet Je r, 
saa havde I  ladet dem rykke lid t sammen. Jeg sagde, 
jeg vilde leie mig S taldrnm  i Byen, men Fogden 
svarede, at han maatte beholde Hestene under sin O p- 
sigt; og at jeg ikke maatte understaae mig, at fore 
dem bort. Hm, sagde Kohlhaas; hvad giorde dn da? 
—  Siden det hecd sig at de to Giastcr kun 
vilde blive der een Nat, svarede Herse, saa trak jeg 
Hestene i Svinestien. Men der gik een, der gik to, 
der gik tre Dage; og tilstdst heed det sig, at de vilde 
blive der endnu nogle Uger. —  Naar vi ret stal see, 
Herse, sagde Kohlhaas, saa var det ikke saa galt i 
Svinestien, som dn troede, da dn stak Ncrsen forste- 
gang derind. —  Det er sandt, svarede h in ; da jeg 
havde feiet Stien lid t reen, gik det an ; jeg gav Pigen 
Drikkepenge, for at hun skulde bringe Svinene et an
det Sted hen; og om Dagen magede jeg det ogsaa 
laaledes, at Hestene knude staae lige op; naar M o r
genen kom, tog jeg Brcrdesknret af, og lagde det paa 
om Aftenen igien. Saaledcs ftode de som G ias, ki- 
gede ud af Taget og saae sig om efter Kohlhasenbriick, 
eller hvor de ellers kunde havt det bedre. —  Men 
hvorfor i al Verden jog man dig da bort? spurgte
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Kohlhaas. —  Herre, jeg siger J e r det jo ; svarede 
Karlen; fordi , man vilde vare af med mig. Fordi 
Hestene, saalcrnge jeg blev tilstede, ikke knnde fordcrr- 
vcs i B lind  og Grund. —  M en det maattc jo dog 
have en Anledning, raabte Kohlhaas. >—  Det havde 
det ogsaa, svarede Herse, thi den anden Dag, Hestene 
havde tilbragt i Svinestien, vilde jeg ride dem t i l
vands; og neppe var jeg ved Slotsporten, forcnd 
Foged, Forvalter, Karle og Hunde vare efter mig, 
og man spurgte, hvor jeg vilde hen? Jeg v il ride 
Hestene tilvands, svarede jeg. T ilvands? raabte Fog
den, Dod og Helvede, jeg skal lcrre dig at ride dem 
tilvands i Kohlhasenbruck. Dermed kastede de mig 
af Hesten; og uden at tillade mig at tage Dcrkkener, 
Seletoi og en B y ld t Linned som laae i Stalden, med 
mig, joge de mig ud med Pidskeslag, Fodspark og 
Ncrvepust; og hidsede tolv Jagthunde paa mig. Med 
min sidste Anstrengelse brakkcr jeg en Lagte af, og 
siaaer tre af de Kiotere ihiel paa Stedet. D a  sioitcdc 
man de Andre ind. Jernporten blev siaaet rastende 
i, og jeg sank afmagtig t il Jorden. —  Med et blegt 
Ansigt, og med et tvungent skicrlmsk S m iil spurgte 
Kohlhaas: V ilde du dog ikke ogsaa undflye Herse? 
Og da denne blodrod i Ansigtet saa ned for sig: t il-  
staae det knn, sagde hin, Svinestien behagede dig ikke, 
dn tcrnkte, i Stalden i Kohlhasenbruck er det dog 
bedre. —  Himmel og Jo rd , raabte Herse, Seletoi 
cg Dcrkkener lod jeg so blive tilbage i Svinestien, 
samt en B y ld t reen Vask. V ilde jeg ikke taget tre 
Nigsgylden med, som jeg havde giemt i m it rode 
Silkchalstorklcrde bag Krybben? Satan og Helvede! 
naar I  taler saalcdcs, saa faaer jeg strar Lyst t i l at 
lande Svovlstikkerne igicn, som jeg kastede bort. —  
Vcrr rolig Herse, sagde Kohlhaas, og at det er sandt, 
hvad dn siger, vilde jeg tage Sakramentet paa. Gaae



l  Seng, og lad dt'g give en Flaske V i i l i .  —  Og der
med stod han op, giorde en Fortegnelse over, hvad 
Karlen havde ladet blive tilbage i Svinestien, specifi
cerede Vcrrdien deraf, spurgte ham ogsaa, hvor hoit 
han anstog Helbredelsesomkostningerne, trykkede hans 
Haand endnu engang, og lod ham gaae.

Esterat have raadfort sig med sin Hustru, som 
fuldkommen bifaldt hani, indgav han nu, ved en Ad- 
vocats H ielp, sin Klage t il Dresdcn. Sagen var 
klar, den Omstændighed at Hestene paa en lovstridig 
Maadc vare tilbageholdte, kastede Lys over det Hele. 
Det manglede heller ikke Koblhaas paa Venner, i den 
T id  han saae sig om i Rcsidentsen, hvilke lovede at 
virke for ham ., Han spiste med et godt Haab flere 
Gange t i l  M iddag hos sin Advocat, gav ham de for- 
nodnc Penge t i l  Sagens Omkostninger, og ilede glad 
hiein t i l sin Hustru Lisbeth. Men —  der forgik 
Uger, Maancdcr —  og endelig erfarede han at Sagen 
efter hoiere Ordre, aldeles var lagt hen og undertrykt; 
thi Junker Wcnzel von Tronka var i S lcrgt med 
to andre Junkere, > hvoraf den ene var Ovcrhofinund- 
fkiamk og den anden Kamunerecr. Advocatcn raadtc 
Kohlhaas at noies med, at faae sine Heste igien, og 
bad ham forskaane sig for at have mcer at giore med 
denne T ing.

Kohlhaas var just paa deu T id  i Brandenburg, 
hvor Stadtbauptmand Henrik von Gcuscn, under hvis 
D istrict Kohlhasenbrnck laa, var bcsticrftigct med at 
anvende en betydelig S um , der var tilfaldet Byen, paa 
velgiorende Indretn inger for Fattige. Jscrr beflittede 
han sig paa at bringe en Sundhedsbrond, som man 
lovede sig meget af, istand for Vcrkbrudne og Syge. 
D a  han nu kicndte Kohlhaas godt, saa tillod han gierne 
Karlen Herse, der fra hint O ptrin  paa Tronkcnburg 
stedse havde fo lt en Smerte over Brystet, at maatte



prove dct strax. D et tra f sig just saaledcs, at Herse 
laae i Badet, (der var indrettet ved Kilden, forsynet 
med et lille Tag,) og at Stadshauptmandcn stod ved 
Randen af Kicdelen, da Kohlhaas sik hint bedrovelige 
Drev fra Drcsden. D a  nu Stadshauptmandcn saae 
ham fcrlde Taarcr derpaa, og da Kohlhaas, istedet for 
at svare ham hvad dct var, rakte ham Brevet, saa 
blev han meget bcvcrget, og lovede at skrive Churfyr- 
sten af Brandenburg t i l  derom, som en Sag der ved
kom ham, da Kohlhaas var en Drandeuborger; og 
uaar hin forlangte det af Churfyrstcn af Sachsen, 
saa vilde vist Sagen gaae sin lovlige Gang. N u 
indgav da Kohlhaas paa denne Maadc sin S up lik , 
og reiste forumet hjem. —  M en han havde ikke vcrret 
mange Uger hiemme, for han fik Efterretning fra 
Stadshauptmandcn om, at Churfyrstcn havde givet 
Supliken t il sin Kanzter Grev Kallheim, og at denne, 
istedet for at sende den lige t il Retten i Drcsden, 
havde ladet hore hos Junker von Tronka, hvorledes 
det hang sammen. Derved var Sagen atter skadet; 
thi Grev Kallheim (fik Kohlhaas uuderhaandcu at 
vide) var i Svogerstab med Junker von Tronka. 
D ct var altsaa kommet folgende Resolution: Kohlhaas 
var, efter dct drcsdenste Tribunats Beretning, eu unyt
tig Q uerulant; Junkeren holdt aldeles ikke hans Hest 
tilbage; ban kunde afhente dem, eller sige Junkeren 
hvor han vilde have dem hen; og forresten bad man 
ham at forstaane Cancclliet i Fremtiden for slige D r i l 
lerier og Kicrvlerier. Kohlhaas, hvem dct ikke var 
om Hestene at giorc, men som havde fe lt den samme 
Smerte over et P ar Hunde, —  Kohlhaas skummede 
af Vrede.. ^a a  ofte han horte Larm i Gaarden, 
saae han lid, i den Tanke at det maastee var Junker 
von Tronkas Folk, der bragte de udmarvede Heste 
tilbage med en Undskyldning; det Eneste, hvorpaa



hans af Verden velopdragne S icrl ikke var forberedt. 
M en han horte snart, at Hestene nn som for maatte 
trcrlle i Aaget paa Marken, niellem Junker von Tron- 
kas ovrige P lovog ; og midt i den Smerte, som en 
saa nhyre Verdcnsuorden lod ham fole, svulmede hans 
Bryst af en indvortes Fornemmelse om at hans egen 
Overbcviisning og Forsirt nn var kominen t il Moden
hed.

N ll indbod han en Amtmand, sin Nabo, som 
ofte havde Lyst til at kiobe hans Jorder, og spurgte 
ham, hvad han vilde give ham A lt i A lt for alle 
hans Ejendomme, i det Brandenborgskc og i det S a r- 
iske, lost og fast? —  Lisbeth, hans Hustru, blegnede 
ved dette Sporgsm aal; tog den lille Dreng op, som 
legede paa Gulvet, trykkede ham til sit Bryst, og be
tragtede Kohlhaas med dodclig Frygt. Amtmanden 
spurgte forundret, hvad der kunde bringe ham til et > 
saa besynderligt Forslag? —  Men Kohlhaas svarede 
rolig, at det aldeles intet nyt In d fa ld  var; at han 
lcruge havde havt isindc, at scrlge disse Eieudomme, 
for at sirtte sig ued et andet S ted; og tilfoiede med 
en tvungen Munterhed: Kohlhasenbruek var so ikke
al Verden; at der kunde gives Forhold, i hvilke det 
at forstaae sit Huusvcrsen som en ordentlig Fader, 

-var underordnet og uvcrrdigt; oz kort, han maatte 
sige ham, hans S icrl svulmede af store Forsirt, om 
hvilke han snart vilde faae Noget at hore. Amtman
den, beroliget ved disse Ord, sagde i det han smilende 
vendte sig t i l Konen, som uafladelig kyssede den Lille, 
—  han vilde dog ikke forlange Betaling ftrax? lagde 
sin Hat og Stok og giennemlob det P ap ir med O i-  
ncnc, som Kohlhaas rakte ham. Denne sagde, det 
var een inden sire Uger forfalden Kiobecontrakt; at 
alting stod deri, hvad der skulde, undtagen Kiobesum- 
mcn, og Underskrifterne. Konen gik op og ned i *

*



Stuen med Barnet ved sit Bryst, saa at Torklcrdet- 
som den Lille trak i, ncrsten hvert Djeblik truede med 
at falde ned af Skuldrene. Amtmanden sagde, at han 
jo ikke her knude vurdere Ejendommen i Dresden; 
men Kohlhaas svarede, han vilde scrlgc dem for hun
drede Gttldgylden, og han vidste de havde kostet ham 
det Dobbelte. Amtmanden, som nu begyndte at faae 
Lyst, sagde: han knude ikke bruge Stnthcstene i S ta l
den; men da Kohlhaas yttrede, at han ogsaa vilde 
beholde dem tilligemed nogle Vaabcn, der hang i  
Rustkammeret, saa trak Amtmanden det endnu noget 
nd og givrde ham dcrpaa et Spotbud, som ban alle
rede eengang, halv i Spog, havde giort Kohlhaas 
paa en Spadseergang'. Kohlhaas hentede Pen og 
Black, og da Amtmanden hoistforundret spurgte, om 
det virkelig var hans A lvor?  spurgte bin, om han 
troede han vilde drive Gicrk med ham? N n blev 
Kontrakten indgaaet; dog paastod Amtmanden det strå
ledes, at Kohlhaas knude treede tilbage igien, hvis 
han vilde. Herpaa trykkede Kohlhaas fvrnoiet hans 
Haand, lod hente V iin , spurgte Amtmanden noget 
om Krigen med Polen og Tyrkiet, indviklede ham i 
politiske Samtaler, drak ham til endnu engang, og 
lod ham gaac.

D a  Amtmanden var gaaet kastede Lisbeth sig 
for sin Husbonds Fodder: "Dersom du elsker mig
og'dine B orn , sagde hun, og ikke allerede har for
skudt os af en Aarstrg, sam jeg ikke tiender, saa siig 
hvad har bragt dig t il dette Skrid t. Bedste Kone, 
sagde Kohlhaas, i det han reiste hende op og omfav
nede hende. M an har* kaldet min Klage mod Junker 
Wenzel von Tronka et unyttigt Klammerie. Jeg maa 
selv personlig indgive den til Landets Herre. Hvorfor 
v il du dog strlgc dine Eiendomme? raabte Konen. 
Kohlhaas trykkede hende kicrrligt t i l  sit Bryst og sagde:



J e t  Land som ikke beskytter min Net, v il jeg ikke blive. 
Heller vcrre Hund end Menneske, naar jeg dog skal 
trcrdes med Foddcr. Endnu er derHaab og saa bliver 
vi her. M en raadcligst er det i Tide at vcrre belavet 
paa A lt, og derfor onskede jeg, du skulde giore en 
lille  Reise t i l  din Moder i Schwerin, som du dog 
taalcrnge ikke har besogt. —  Jeg skal drage t il min 
Moder i Schwerin, gaae over GrcrnLserne med mine 
B o rn ! raabte Hustruen,-og Forfcrrdclse qvalte hendes 
Stemme. O , jeg forstaaer d ig ! D u  behover kun 
Heste og Vaaben, alt det Ovrige kar« sorge for sig 
selv. Med disse Ord satte hun sig ned paa en Skam
mel og grcrd. Kicrre Lisbeth, sagde Kohlhaas stud
sende: G lid har velsignet mig med Hustru og B o rn , 
med rigelig Ejendom, skal jeg i Dag onske forstegang 
at han ikke havde giort det. S k K  jeg opgive min 
S ag , sagde han, i det han strog hende Lokkerne fra 
Panden; stal jeg ride t il Junker von Tronka, og vd- 
mygt bede ham om Hestene igien? Og da hun ikke 
turde sige: Nei, nci, men trykte det ene Kys paa hans 
Lcrber efter det andet, saa stod Kohlhaas op med disse 
O rd : N u saa und mig den Frihed, at forskaffe mig
min Ret. — .N u  stod Lisbeth op, og i det hun tor
rede sine Oine, sagde hun: hun havde et In d fa ld ! 
Hun vilde selv reise t i l B erlin  og give Landsfadcren 
Klagen. Han er omringet af Utallige, sagde hun; 
den som ncrrmer sig ham, er udsat for mange Fortræ
deligheder; det er paa tusende Maader lettere for et 
Fruentimmer end for en M and, at ncrrme sig ham. 
Og nu fortalte hun, i det hun rodmende nedslog sine 
Dine, at Castellancn ved det chnrfyrstelige S lo t i hen
des Ungdom, da hun var i Schwerin, havde beilet t i l  
hende; at han vel nu havde Kone og mange B orn , 
men dog bestandig havde en venlig Godhed for hende. 
Kohlhaas kyssede glad sin Kone ved denne Tidende. Der



blev aftalt at hun skulde reisc, og see at skaffe sig en 
Bopcrl hos Castellanens Kone, i nogle Dage, for ved 
Lejlighed at treffe Churfyrften paa S lottet. Han gav 
hende Klagen; og hun rejste, ledsaget af hans tro 
K a rl Sternbald t i l B erlin .

Denne Rcise havde det allerulykkeligste Udfald. 
Th i, ester nogle Dages Forlob, kom alt Sternbald 
langsomt rullende ind i Gaarden med Vognen i hv il
ken Konen udstrakt laae farlig  qvcrstct for Brystet. 
Kohlhaas, der traadte bleg ud, kunde intet Sammen
hængende erfare. Castcllanen, sagde Karlen, havde 
ikke vcrret hiemmc; man havde vcrrct nodt t i l  at stige 
af i et Vertshuns i Ncrrheden af S lo tte t. Dette 
havde Lisbeth strax forladt ncrstc Morgen, og befalet 
Kudsken at blive tilbage med Hestene; forft om Afte
nen var hun kommet tilbage i denne Tilstand. D et 
lod t i l  at hun altfor dristig havde ncrrmet sig Chur- 
syrstens Person, og at Een af Vagten, uden at F y r
sten kunde giorc derfor, i sin barske raae Ticncslivcr, 
havde stedt hende med en Landse for Brystet. I  det 
mindste blev det saaledcs sagt af de Folk, som bragte 
hende hiem, thi selv kunde hun ikke tale for B lod , 
som bestandig randt ud af Munden. Klagen havde 
en Ridder taget hende ud afHaanden. Karlen sagde, 
han vilde strax sat sig paa en Hest og redet hicm for 
at berette Husbonden den bedrovebge Begivenhed; men 
uagtet alle Lcrgcns Indvendinger, havde hun paastaact, 
at hnn vilde bringes t il sin M and i Kohlhaasenbruck. 
Kohlhaas bragte hende, udmattet af Reisen som hun 
var, strax i Seng, hvor hun endnu levede nogle Dage, 
i stor Smerte ved at drage Veiret. M a n  sogte for- 
gicxvcs at bringe hende t i l  Bevidsthed, for at faae 
noget meer at vide om Sagen. Hun laae stille med 
stive, allerede brustne D jne og svarede intet. Kun 
kort for hendes Dod fik hnn atter Besindelsen.



Th i da en luthersk Prcrst (hun og hendes -Mand be- 
kicndte sig t i l denne nysudbredte Lcrrc) soin stod ved 
hendes Seng, med hoi Stemme andwgtl'g forclcrste 
hende et Kapitel af Bibelen, saa stirrede hun pludselig 
paa ham med et morkt B lik , tog ham Bibelen af 
Haanden, som om der intet paa det Sted var, der 
var vcrrd at forclcrse hende, bladrede og bladrede, og 
lod t il at soge noget deri; og vriste endelig Kohlhaas 
med Pegefingeren det V e rs : „Elsk eders Fiender!
giorer dem vel, som hade og forfolge eder!" Hun 
trykkede tillige, med et overordentlig saligt B lik , hans 
Haand og dode. —  Kohlhaas tccnktc: G id G»d aldrig 
tilgive mig paa den Maade, som jeg tilgiver Junke
ren ; kyssede hende, medens hans Taarcr hyppigt flod, 
trykte hendes Dine til, og forlod Vcrrelset. Han 
tog de hundrede Guldgylden, som Amtmanden allerede 
havde sendt ham for Ejendommen i DreSden, og be
stilte en Jordcferrd, der lod til mindre at verre for 
hende, end for en Fyrstinde. Han lod giore en Ege- 
kiste, stankt beflaaet med M e ta l, Silkepnder med 
G uld- og Solvgvaster; og en Grav, otte Alen dyb, 
muret af Qvadersteen og Kalk. Han stod selv med 
stt Yngste B a rn  paa Armen og holdt Dj'c med A r- 
beidct. D a Begravelsesdagen kom, blev det sneehvidc 
L iig  stillet t i l  S kue '  i en S a l, som var overtrukken 
med sort Klcede. Preestcn havde just holdt en rorende 
Tale ved hendes Liigbaare, da man bragte Kohlhaas 
den chnrfyrstelige Resolution paa hans Klage. Den 
bestod deri: Han skulde hente sine Heste fra Tron-
kcnbnrg, og blev truet med Famgsclstraf, hvis han 
rorte videre ved den Sag. Kohlhaas gicmtc Brevet, 
og lod Liigkisten bringe paa Vognen. Saasnart G rav- 
hoien var kastet, 'Korset plantet derpaa, og Liigfolgct 
var borte, kastede han sig. endnu engang for hendes 
ode Seng; og derpaa skyndte han sig at ivcrrkscrtte



sin Hoevn. Han satte sig ned og forfærdigede en D om , 
ved hvilken han, i K ra ft af Naturens Net og den 
ham medwdte M ag t, befalede Junker von Tronka 
inden tre Dage at bringe de ved Markarbejde ud
hungrede Heste t i l Kohlhaasenbrnck igien, og i egen 
Person a t ' fore dem fede i hans S ta ld . Dette 
Brev gav han et ridende Bud, og befalede Karlen, 
strax at ride tilbage t i l Kohlhaasenbrnck, naar han 
havde afleveret Brevet.

D a  de tre Dage vare forlobne, uden at man 
kom med Hestene, kaldte han paa Herse og betroede 
ham, hvad han havde paalagt Junkeren; spurgte ham 
derpaa, om han vilde ride med t il Tronkenbnrq, for 
at hente ham, og hicrlpe med at bruge Pidsken, hvis 
Junkeren skulde vcrre doven med Staldforingen? Og 
da Herse med et Hnrraraab kastede sin Hue i Veiret, 
og forsikkrcde at han vilde lade sig en Tamp sicrtte 
med ti Knuder, for at lcrre Junkeren S trig lingen ret, 
saa solgte Koblhaas sit Huns, skikkede sine D orn  ind
pakket i en Vogn over Grcrndscrne, sammenkaldte om 
Natten sine svv ovrige Karle, enhver saa tro som Guld, 
gav dem Vaabcn og Heste, og begav sig t i l  T ron- 
kenburg.

Den tredie N at bestormede han altsaa Borgen, 
efterat han med sine Folk havde indredet Bommanden 
og Portneren som stod og taledc med hinanden ved 
Indgangen; og medens alle Skurene, som stode i 
Gaarden og som de stak i Brand knittrede op i lys 
Lue, og medens Herse ilede op ad Vindctrappcn, og 
med Hug og S tik  overlcldt Fogden og Forvalteren, 
der sadde halvafklcrdte og spillede Kort, styrtede Kohl- 
haas ind i S lottet til Junker Wenzel. Saaledcs lied- 
farer Engelen paa D o  rn.cdag: Junkeren, der just 
,sad mellem en Svcrrm ' sier, og med Latter fore- 
lcrste dem Hesteprangeren^ faldedc, og t il sig afsendte

2i l .



Dom , havde aldrig saasnart hort Stemmen i S lo ts - 
gaardcn, >forcnd han saa bleg som et Lug raabte t il 
Herrerne: M ine Venner, redder Eder! og forsvandt 
Kohlhaas, der ved Indtrædelsen i Salen, greb en 
Junker Hans von Tronka, som kom ham unode, i 
Brystet og kastede ham i en Krog, saa at hans H ier
ne besproitedc Vcrggen, spurgte, imedens Karlene over
vandt og adspredte de andre Riddere, der havde grebet 
t i l  Vaaben: hvor Junker Wcnzel von Tronka var?  
D a  i Angsten ingen turde svare, sparkede han begge 
Dorene op t i l Sideværelserne, gjcnncmstormede i et 
D jeblik den vidtloftige Bygning i alle Retninger, og 
da han ingen stindt, styrtede han bandende ned i S lo ts - 
gaarden, for at lade Udgangene bescrttc. Im id le rtid  
havde de brcrndcnde Brcrdeffurc stukket I l d  paa S lo t
tet, og medens den tykke Nog i frygtelige Skyer hvirv
lede mod Himlen ud af Lugerne, og Stcrnbald med 

, de ovrige Karle sammenslerbte alt hvad der var lost 
og fast, og kastede det mellem Hestene som godt Bytte, 
flo i, under Herses Hurraraab, Slotfogdcns, Forvalte
rens samt deres Koners og B orns  Lug ud af Side
bygningen. Kohlhaas, der paa Trappen modte den 
gamle vcrrkbrudneHuusholdcrske, blev staaendc og spurgte 
hvor Junkeren var? og da hun med svag, flicrlvcnde 
Stemme svarede: hun troede han var stygtct til Ka
pellet,' saa kaldte han paa to Karle med Fakler. I  
M angel af Nogle, aabnede han Indgangen med D rer 
og Brcrkjern, kastede A lta r og Dcrnke mellen hinanden, 
og fandt dog t il sin store Smerte Junkeren ei. Det 
tra f sig ,'ust at en ung K a rl a f S lottets Tienestcfolk 
skyndtt sig hen, idet Kohlhaas kom ud af Kapellet, for at 
trcrkke Junkernes Stuthingstcr, ud af en stor grund
muret S ta ld , der truedes af Ild e n . Kohlhaas, der i 
samme Djeblik blev sine to udmarvede Heste vaer i et 
elendigt Skuur, spurgte Karlen: hvorfor han ikke re



dede d e m?  Og da denne, i det han stak Neglen i  
Stalddoren, sagde: Skuret stod so alt i lys Luc; saa 
kastede Kohlhaas, eftcrat han med Heftighed havde re
vet Neglen ud, den over M uren, drev Karlen, med 
hyppige Fugtel af den blanke Klinge, ind i det brcrn- 
dende Sknur, og tvang ham, under en skrækkelig Skog
gerlatter af de Omkringstaaende, t i l  at redde Hestene. 
Alligevel fandt Karlen, da han bleg som et Lug kom 
nd med Hestene af Skuret, der styrtede ham i Hcrlen, 
ikke Kohlhaas mcer; og da han havde fundet ham igien, 
og spurgte, i det Prangeren vendte ham Ryggen, hvad 
han nn skulde giorc med Hestene? —  saa hccvcde Kohl
haas med en frygtelig M ine  sin Fod —  havde han 
sparket t il var det blevet Karlens Ded —  besteeg, uden 
at svare ham, een af Gangerne, reed hen i Borgpor
ten og vendte der Dagens Frembrud, medens Karlene 
hceriede.

D a  Morgenen frembrod havde Ild e n  odelagt hele 
S lo tte t paa Murene ncrr; og ingen andre var der t i l-  
stcrde, uden Kohlhaas og hans syv Svende. Han steeg 
a f Hesten, og undersogte endnu engaug i Solens S k in  
den hele oplyste P lads, med alle sine Kroge; og da 
han, saa tungt det faldt ham, havde overbeviist sig om, 
at hans Foretagende var mislykket, saa udsendte han, 
mod i Hn, Herse med et P a r andre Karle, for at op
dage hvad Vei den flygtende Junker havde taget. Jscrr 
var han hcel urolig over et nyt Frokenklostcr ved Navn 
Erlabrunn, som laae ved Muldens Bredder, og hvis 
Abedisse Antonia von Tronka var bekiendt i Egnen 
for en velgiorende og hellig Kone. Th i det forekom 
den ulykkelige Kohlhaas ku« altfor sandsynligt, at J u n 
keren var flygtet t il sin kiodelige Faster, der havde op
draget ham i hans tidligste Ungdom. —  N u besteeg 
hail Taaruet over Porten, hvor der endnu fandtes et 
beboeligt Vcrrelse, og her forfattede han et saakaldet,



„Kohlhasisk M andat" i hvilket han opfordrede Landet 
t i l  ingen Bistand at yde .Jnnker von Tronka, med 
hvem han laae i en retfcrrdig K r ig ; men at ndlevere 
ham strar, hvor det saa var, under Livsstraf og deres 
opbrcrndte Ejendommes Fortabelse. Denne Erklcrring 
lod han udbrede i Egnen af Reisende og Fremmede; 
ja han gav Waldmann sin K a rl en A fstrivt deraf, for 
at bringe den t il Abedissen i Erlabrunn. Derpaa talede 
han med nogle af Junkerens Folk, der vare m isfor- 
noiede med ham, og som onskcde a' trcrde i Tiencste 
hos Kohlhaas. Han bevcrbnedc dem soin Fodfolk, ined 
Buer og Dolke, og lcrrte dem at sidde t i l Hest bag 
Rytteren; og eftcrat han havde giort alt Byttet t i l  
Penge, og deelte Pengene mellem dem, udhvilede han 
nogle Timer i Porttaarnet, efter sine jammerlige Fo r
retninger.

Henimod Middag kom Herse tilbage og bekrcrftcde 
hans Formodning. Junker von Tronka var flygtet 
t il Klosteret. Kohlhaas sukkede dybt ved denne Efter
retning, spurgte om Hestene havde faaet Foder, og da 
man svarede ja, svang han sig i Sadelen lod Hoben 
solge sig, og inden tre Timers Forlob stod han for 
Erlabrnnn. Just da et fiernt Tordenvejr trak op i 
Horizontcn og han havde ladet sine Fakler tcrnde, drog 
han ind i Klostcrgaarden, og lod sporge om man havde 
faaet Mandatet? Medens Stiftsfogden, en gammel lille  
hvidhovet M and spamdte sig i sit Harnisk, og befalede 
Svendene, som omringede ham, med dristig Stemme 
at de skulde ringe med Stormklokken, traadtc S t if ts 
fruen bleg som et L iig , med den Korsfcrstedcs ivlverne 
B illed i Haanden, ud paa Trappen, fulgt af alle sine 
Jom fruer, og kastede sig i Kncr for Kohlhaases Hest. 
Denne, medens de andre bemægtigede sig Stiftsfogdcn, 
spurgte med et morkt B l ik :  Hvor er Junker von T ron
ka? I  Wittcnbcrg, Kohlhaas, vcrrdige M and, svarede



hun, i det hun afloste et stort Knippe Nogler, hun 
havde ved Veltct; og med flicrlvende Stemme lagde 
hnn t i l :  „F ryg t Gnd og begaa ingen Uretfcrrdighed!" 
Kohlhaas tilbagestyrtct ' i  den utilfredsstillede Ha-vns 
Helvede, havde just isinde at raabc: S tik  I l d  paa! 
D a  i det samme en Lynstraale med et forfærdeligt 
Skrald flog ned i Jorden lige ved hans Side. Han 
spurgte hende nu, om dun ikke havde faaet hans B lån - 
dat's Saa sandt Gud hielpe mig, svarede bun. forst to - 
Timer efter min Ferttcrs Afreise. D g da Waldmann, 
t i l hvem den fortorncde Kohlhaas vendte sig, undskyldte 
sig med, at han ikke for havde knndet komme over 
M ulden, fordi den havde overskyllet sine Bredder; og 
da den styrtende Plaskregn aldeles udslukkede Faklerne 
i Gaarden, saa folte Kohlhaas sin Smerte dulme; 
han lettede paa Hatten ad Stiftsfruen, vendte med sin 
Hest, gav den Sporerne, sagde: Junkeren er i W ittcn-
berg! og forlod Klosteret.

D a  Natten frembrod tog han ind i et Var-tshuus 
paa Landeveien, -hvor han maattc hvile en Dag for de 
udmattede Hestes Skyld, og da han vel indiaae, at 
han nied ti M and intet kunde udrette mod en S tad 
som Wittenberg, saa udgav han atter et M andat, hvori 
han kortcligen fortalte hvad der var herndct ham, og 
i det ban tillige lovede Haandpenge og andre Krigens 
Fordele, opfordrede han enhver god Christen t il at giore 

, fwlles Sag med sig mod Junker Wcnzcl von Tronka,  ̂
som var alle Cbristnes almindelige Ficnde. I  et andet 
M andat kaldte han sig „en R igs- og Vcrdensfrie, 
Gud allene underkastet Herre." —  Uagtet det Urime
lige heri, fik han dog et stort T illob , og han komman
derede nogle og tredive M and, da han begav sig hen 
at afbrcrnde Wittenberg. Med Heste og Karle leirede 
han sig i et gammelt forfaldent Teglfluur, som stod i en
mork Skov, og da han havde erfaret, at man i Byen
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havde faaet hans M andat, begav han sig om Natten 
did, stak Byen i Brand paa flere Steder, og medens 
hans Folk plyndrede Forstaden, opslog han en Plakat 
paa en Kirkedor, hvori der stod, at han, Kohlhaas, 
havde strikket I l d  paa Staden, og dersom de ikke ud- 
levcrede .Jnnkercn, saa skulde han lcrgge den saaledes 
i Aske, at ingen M n n r mere vilde skiulc Forrcrderen. 
Den gamle Landfoged Otto. von Gorges sendte et B an
ner med halvtredsindstyve M and ud imod den Nasende, 
men en Hovcdsmand Gcrstcnberg, som forte den, bar 
sig saa siet ad, at Kohlhaas aldeles overvandt ham, 
og tilintetgiorde hans hele Hob. Kohlhaas stak ncrste 
N at atter 2 yen i Brand, og slog en Plakat op, hvori 
han fortalte hvorledes det var gaaet Gerstcubcrg. Land- 
fogden, opbragt paa det Hoieste herover, gav Junker 
Wenzcl en V agt til at beskytte ham mod det rasende 
Folk, som endelig vilde have ham udleveret; og gik 
selv med en mcrgtig Hob imod Dragen, som odelagde 
Landet. Denne var Prangeren snild nok t i l ikke at 
give sig i Kast med. Han lod som han vilde flygte 
t i l det Brandenborgskc; lokkede Landfogden fem M ile  
efter sig; skyndte sig derpaa om Natten med sine Folk 
t i l  Wittenberg igicn, og autamdte Byen tredie Gang. 
En ftcrrk Nordenvind bidrog t i l at i mindre end tre 
Timer, to og fyrgetyve Huse, to Kirker, flere Klostere 
og Skoler, og Laudsogdeus Pallads laat i Aske. Lands
fogden, som troede at Kohlhaas var flygtet t i l  B ran - 
denburg, fandt ved sin Tilbagekomst den odelagte Stad 
i det græsseligste O pror. Folket havde i tusindviis 
forsamlct sig uden for Junkerens Huns, og fordrede 
med et rasende S krig  hans lldlevcrelse. To Raads- 
herrcr i Ordensdragt bcviiste forgicrves, at man forst 
maatte indhente Ordre fra Dresdcn; Pobelen vilde 
in te t,hore, og man var just ifcrrd med at floife Huset, 
da Landfogden atter drog ind i Byen. Hans crrvcrr-
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dige N a rv a rc lfe  ,'ndgkod Folket M rc s ry g t, og da han 
havde fanget tre a f den Kohlhasijke B ande, som han 
fo r alles D in e  lod lcrgge i Lanker, med den F o r s i 
kring at man snart skulde faae fa t paa A nforcrne selv, 
saa lykkedes det ham, at standse O pro re t, og jn d t i l 
videre at frelse Ju n k e r von T ronka. Denne, der va r 
falden i A fm agr, blev gnedcn i T ind ingerne med Edike, 
Landfogdcn gav ham et fo rag te lig t B l i k ;  da m an 
havde givet ham en T ro ie  paa K roppen, sat ham en 
H ie lin  paa Hovedet, og han med halv blottet B ry s t 
a f M a n g e l paa L u ft,  vaklede over Gaden, understottet 
a f sin S vo g e r G rev von Groschau, fu lg te M crngdcns 
Forbandelser ham. M a n  kaldte ham en B lo d ig c l, en 
elendig Landeplager og M m neskeqvalcr, som havde 
styrtet W ittenbcrg  og hele S a re n  i Ulykke.

Im id le r t id  kom der B u d  fra  N egieringcn i 
D resden, at den intet vilde vide af Junkerens O p 
hold i Rcsidentsen, fo r man havde overvundet M o rd -  
branderen ; dog meldte man t i l  dens Beroligelse, at 
P r in d s  Frederik a f M c ise n  allerede ncrrincdc sig med 
fem hundrede M a n d , fo r at beskytte dem. Landfog
den som saae at dette ikke kunde vare en stor T ros t 
fo r S taden, da Koh lhaas med I l d  og S v a rd  bestan
dig giorde sig mere fryg te lig , lod blot opslaae en P la 
kat om Prindscns Ankom st; lod under B cdakn ing  en 
lukket V o g n  kiorc ud a f B ye n , og da Folk»t jaaledes 
med Hensyn t i l  Junkerens Opholdssted va r brag t i 
R olighed, brod han selv op med tre hundrede M a n d , 
og stodtc t i l  P r in d s  Frederik a fM e iH cn s  H a r .  Im id le r 
tid  var Kohlhaascs F lok  steget t i l  tre hundrede M a n d , 
og da han i J a s n n  havde fundet et Fo rraad  a f V a a -  
bcn, havde han udrustet sin S kare  paa det F n ld s ta n - 
digste, og nu besluttede han, da Faren truede, at 
komme dem unode som en S to rm v in d . N atten  der- 
paa overfaldt han derfor Prindsen a f M eisien ved



M u h lb e rg . H e r havde han vel den Ulykke at miste 
sin Herse, som strax blev -skudt ned af Hesten, men 
fo rb it irc t nedhnggede han ogsaa Prindsens Hcrr, der 
ikke knnde faae T id  t i l  at stille sig i S lagorden , at 
Frederik, haardt saaret i storste Uorden, niaatte fiygte 
t i l  D resdcn med de Overblevne. B ra g t  t i l  den yderste 
Forvovenhed ved denne Lykke, vendte K oh lhaas sig 
mod Landfogdcn, inden denne kunde faae N ys  derom, 
og bckicrmpcde ham ved ho ilys  M id d a g  ved B yen  
Damerene, paa aaben M a r k ,  sandt nok, med stort 
F o r l i is ,  men med lige Fordeel, in d til N atten overfaldt 
dem. J a -  han havde udentviv l ncrste M o rg e n  angre
bet Landfogden ig ien, dersom ikke denne, underrettet 
om Prindsen a f M e ihens Tab, havde holdt det raa - 
delkgt, fo r det forste at trcrkke sig tilbage t i l  Dresden 
ig ien.

Fem D age  derefter stvd Loh lhaas  fo r Lcipzig  
og stak B yen  i B ra n d  paa tre Stcrder. H a n  kaldte 
sig ved denne Leilighed i et M a n d a t:  Mrkecngelen
M ichae ls  S ta tho lde r, der va r kommen med I l d  og 
S vc rrd , fo r at straffe den Argelist, hvori Verden va r 
sinnken, paa hver D e n , som tog Ju n k e r W enzel i 
Forsvar. —  F ra  S lo tte t Lutzen, som han havde over
rum ple t, formaaede han Folket t i l  en bedre Tingenes 
O rd e n ; og M anda te t var, i et S la g s  Forrykthed, 
undertegnet: G ive t paa vor provisoriske Verdensre
g e r in g s  Såede, W rkeslottet Lutzen.

S k io n t nu en vedholdende Regn he ld igviis snart 
slukkede Ild e b ra n d e n , uden at den havde g io rt stor 
Skade, saa vare dog Leipzigerne i den yderste N o d ; 
th i Koh lhaas troede Ju n k e r Wenzel var der, og da 
de forgioevcs havde udsendt hundrede og firsindstyve 
Riddere, som Mordbræ ndere havde slaact tilbage, va r 
der ikke andet fo r  dem at giore end at lukke deres 
P o rte  og holde V a g t paa M u re n . Forgioevcs fo r-



sikkrede m an K oh lhaas, i  opslagne P laka te r, at J u n 
keren ikke var paa P liessenburg; han truede dem med 
Ddelcrggelse, in d t il de bestemt sagde ham h v o r  han 
var. Churfyrsten havde ncppe faaet Tidende om 
a lt dette, fo r han besluttede, i  Spidsen a f to tusinde' 
M a n d , selv at gaac imod K ob lhaas og fange ham. 
H a n  gav Landfogdcn Bebreidelser, fo rd i han ikke be
dre havde vidst at ordne sine S a g e r. M e n  hvad 
skildrer den Forferrdelse, der betog Hovedstadens J n d -  
vaanere, da de hortc, der var opslaaet en D e k la ra tio n  
t i l  K oh lhaas, (m an vidste ei a f hvem) at Ju n ke r 
W cnzel va r i  D resden. I  disse Omstændigheder 
paatog sig D o c to r M a r t in  L n th c r, ved den Anseelse 
som hans S t i l l in g  i Verden gav ham, og ved sin 
T a les  K ra ft, at bringe K ob lhaas tilbage t i l  O rden 
og Menneskelighed; og stolende paa en god G ru n d  
i  M ordbræ nderens D rys t, lod han opflaae folgcnde 
P la ca t i alle S tcrdcr og D y e r :

„K o h lh a a s ! D u  som giver dig ud for at vcrre 
„sendt t i l  a l fore Netftrrdigbedens S vcrrd , hvad u n - 
„derstaaer du d ig , Forvovne, va n v ittig  a f b lind L i 
denskab, fy ld t a f Uretfærdighed, selv fra  Is s e  t i l  
„Fodsaalen? F o rd i Landets H erre, som du skylder 
„Underdanighed, har ncrgtet dig d in  Ne t ,  d in  N et 
„ i  S tr id e n  om et forfæ ngeligt G ods, opstaaer dn 
„Lastværdige, med I l d  og S v c rrd ; og , som Ulven 
„ i  O rk c n , indbrydcr du i den fredelige M enighed, 
„som beskicrrmcr d ig . D n ,  som fu ld  a f Usandhed 
„o g  A rgc lis t fo rfo re r Menneskene paa denne M aade, 
„ tro c r  du, S ynd e r, paa hin D a g  at kunne bestaae 
„ fo r  G uds D o m sto l, naar ban skuer i alle H ie rte ts  
„F o ld e r?  H v o r  kan du sige, at d in  R et er ncrgtet d ig , 
„d u , hvis grusomme D ry s t, p ir rc t a fL ys t t i l  skammelig 
„S e lvh c rvn , efter de forste letsindige F o rjo g , der m is 
lykkedes, ganske har opgivet Umagen at forskaffe d ig



„den? E r  en Dcrnk fu ld  a f Nettens Tienere og 
„M id lc re ,  der forkomme et D rev  som bringes dem, 
„e lle r forsommc en llndcrsogclse, som de skulde g iorc, 
„d in  O v rig h e d ?  O g niaa jeg sige dig det, dn G u d s- 
fo rg a n g n e , at d in O vrighed  in tet veed om din S a g ?  
„ J a ,  at Landsfaderen, mod hvem dn opfatter d ig , selv 
„a ld r ig  har ho rt d it N a v n ; saa at han, naar du hist 
„ tra d e r fo r G uds T b ronc , i  den M e n in g  at fo r-  
„k lage ham, med et k la rt og ro lig t  A ns ig t kan sige: 
„H e rre , denne M a n d  giorde jeg ingen lire t, th i hans 
„T ilva re lse  va r h id in d til fremmed fo r m in  S ic r l.  
„ V i id  d a : det S vcrrd , du fo re r, er et R o ve r- og et 
„M o rd e rs v a rd ; en Nebel est dn, og ingen Kam pe 
„ fo r  den retfærdige S a g . D i t  M a a l paa Jo rd e n  
„her er S te ilc  og H ink , og hist Fordommclsen, over 
„d in  M is g ic rn in g  og Ugudelighed.

„W itte n b c rg , o. s. v.
M a r t i n  L u t h e  r . "

K oh lhaas tankte >'nst atter paa at afbrcrnde L c ip - 
z ig, th i at Ju n k e r W enzel var i D rcsden, troede 
han ikke; da S te rnb o ld  og W a ld m a n n  blevc P la 
katen vaer, opstaacl paa S lo tsp o rte n . D e  vilde ikke 
sige ham det, og haabede a ltid  han skulde opdage 
det se lv; men der forg ik flere D age. M o rk  og hen- 
sinnken i sig selv lod han sig vel see om Aftenen 
og gav sine korte B e fa lin g e r, men saae intet. D e r
fo r  havde de isinde at g io rc  ham opmcrrksom dcr- 
paa en M o rg e n , da han vilde lade et P a r  K a rle  
H auge , som havde p lyndre t i Egnen mod hans 
V i l l ic .  H a n  kom just i det O p tog , som han sadvan- 
lig  pleiede, efter hans sidste M a n d a t, fra  D o m p la d 
sen. E t stort Chernbsvcrrd blev baaret foran ham, 
paa en rod Ryslerdcrs Pude med Gnldgvaster, og to lv  
K a rle  med brcrndendc Fakler fu lg te ham. D a  gik de 
tvende N k rn d , med deres S vcrrd  under A rm en, just



saaledcs om kring P isten ved S lo tsp a rken , at det maatte 
vorde ham paafaldende. K oh lhaas slog, i  det han 
fordybet i Tanker og mcd Ham rerne paa Ryggen gik 
ind  under P o rta lc t, O jncne op, og da Svendene crr- 
bod ig t vege tilbage, da de saae ham, saa traadte han, 
i  det han adspredt stirrede paa dem, med raske S k r id t  
hen fo r P ille n . M e n  hvo beskriver hvad der foregik 
i  hans S ic r l,  da han saae det B la d , der forekastcde 
ham Uretfærdighed, underskrevet med det dyrebareste og 
crrvcrrdigstc N avn , han kiendte? M e d  M a r t in  L u th c rs  
N a v n ?  E n  hoi Nodm e opsteg i hans Ans i g t ;  han 
gienncmlcrste det, i  det han tog H ie lm en af, to G a n 
ge, fra  Begyndelsen t i l  E nden, vendte sig mcd uvisse 
B l ik  t i l  Svendene, som om han vilde sige noget, og 
sagde in te t; loste P a p ire t a f Vcrggen, giennemlcrste 
det endnu engang, og raabte: W a ld m a n n ! lad m in
Hest sadle! og derpaa: S te rn b a ld ! fo lg  m ig  ind
paa S lo t te t !  og forsvandt.

M c e r end disse saae O rd  behovedcs der ikke, fo r 
i  den hele fordærvelige F rygte lighed, som han der stod, 
at afvcrbne ham. H a n  forklædte sig som en thuringsk 
Forpag te r, sagde t i l  S te rn b a ld , at et v ig tig t W r in d e  
tvang ham t i l  at rene t i l  W itte n b c rg ; overgav ham 
i nogle af de fo rtrin ligs te  Svendes Ncrrvcrrelse B e 
styrelse, og drog derpaa, mcd den Fors ikkring , at 
han skulde vcrrc her inden tre D age  ig ien , t i l  W i t -  
tenberg.

Under et fremmed N avn  tog han ind i et V e rrts -  
huns, og saasnart det morknedcs, gik han, indhylle t i  
sin Kappe og forsynet mcd et P a r  P is to le r, som 
han havde erobret i T ronkc i burg, t i l  Lu thcr. Ln the r, 
som sad mellem P a p ire r og B o g e r, og saae den frem 
mede besynderlige M a n d  komme ind og lukke D o re n  
i Laas efter sig, spurgte ham hvo han var og hvad 
han vilde? O g  M anden , som crrbodig tog sin H a t
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a f, - og som i en tange Folelse a f at hans N a vn  
v ilde  foraarsage Skrcrk, havde a ld rig  saasnart sagt a t 
han var Hesteprangeren M ich a e l K o h lh a a s , forend 
L n th e r ra a tte : V i ig  to r t  fra  m ig ! og i  det han
ilede fra  P u lte n  hen t i l  K lokkestrengen fo r at ringe, 
sagde h a n : D i t  Aandedrag er Pest, og d in  Noerhed
Fordcrrvelse; K oh lhaas, nden at tevcrge sig a f S tedet, 
tog en P is to l frem, og sagde: Hoicrrvcrrdige H e rre !
denne P is to l strcrkkcr m ig  dod fo r Eders Fodder, hv is  
I  ringe r. S c rt Eder, og hor m ig !  Ib la n d t  E n g 
lene, hv is  Psa lm er I  afskriver, er I  ikke sikkrere, 
end hos m i g !  Ln the r satte sig, og spurgte: H vad  
v i l  d n ?  K oh lhaas svarede: Forsvare m ig , fo rd i jeg 
i Eders O jn e  ikke vilde gielde fo r en uretfæ rdig 
M a n d . I  har sagt m ig  i Eders P la ka t, at m in  
O vrighed  in tet veed om m in  S a g . V e la n ! skaf m ig  
f r i t  Lcide, saa gaaer jeg t i l  D resden, og forelcrgger 
den. —  Ugudelige, forfærdelige M a n d , raa tte  Ln the r, 
fo rv irre t og dog tillig e  beroliget ved disse O rd , hvo 
gav dig Lov t i l  at overfalde Junke r von T ronka  ef
ter eget Tykke? O g  da dn ikke fandt ham, "med 
I l d  og S verrd  at hiemioge hele Egnen, som beskytter 
ham ? K oh lhaas svarede: H oicrrvcrrd igc H e rre ! det 
g io r  ingen mecr, fra  nu af. E n  E fte rre tn ing , som 
jeg fik fra D resden, har fo r t m ig  bag Lyset. K rigen , 
som jeg forer mod Menneskesamfundet, er en M is -  
g ie rn ing , saafremt jeg ikke, som I  forsikkrer m ig, er 
udstodt deraf. —  Udstodt, raabte Ln ther, i  det han 
betragtede h a m,  hvilken rasende Tanke har henrevet 
d ig ?  H v o  kunde forstode dig a f den S ta t ,  hvo ri 
du fodtes og lever? J a ,  hvor er der et Exempel 
paa at N ogen, hvem det ogsaa va r, blev udstodt a f 
S a m fu n d e t?  —  Udstodt, sagde K oh lhaas, i det han 
knyttede sin H aand, kalder jeg den, som er ncegtet 
Lovens Beskyttelse. T h i denne B istand er m ig  nod-
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vendig t i l  m in  fredelige H a a n d te rin g ; ja det er den, 
som er Aarsag i, at jeg med hvad m it er, slutter m ig 
t i l  S a m fu n d e t; og hvo som ncrgtcr m ig  den, han 
udsteder m ig i O rken t i l  de V ild e ;  han giver m ig  
selv, kan I  ncrgtc de t, K io llc n  t i l  m it S e lv fo rsva r 
i  m in  H aand. —  H vo  har ncrgtct d ig Lovens B e 
skyttelse? sagde Lu ther. S krev  jeg d ig ikke t i l ,  at 
Landsfaderen intet havde erfaret a f d in K la g e ?  N a a r 
S ta te n s  Tienere, ham uafvidende, undertrykke P r o 
cesser, eller paa andre M a a d e r spotte hans hellige 
N a vn , hvem andre end G ud to r krcrve ham t i l  R egn
skab fo r V a lg e t a f slige Tienere? D g  er du, a f  G lid  
fordomte, skrækkelige Menneske, befoiet t t l  at straffe 
ham derfor? —  V e la n , vedblev K oh lhaas, dersom 
Landsfaderen ikke forskyder m ig , saa vender jeg ogsaa 
tilbage t i l  det S a m fu n d , som han beskicrrmer. S k a f 
m ig , jeg gientager det, f r i t  Leide t i l  D resden, saa 
lader jeg den F lok  som jeg har forsamlet i S lo tte t 
Lutzen skilles ad igien, og lcrgger den K lage, der sidst 
blev afviist, endnu engang fo r Dom sto len. —  Lu ther 
kastede med et fo rtryd e lig t A ns ig t de P a p ire r, som 
laae fo r ham paa B orde t, mellem hinanden. D e n  
trodsige S t i l l in g ,  som denne forunderlige M a n d  stod 
i  t i l  S ta te n , mishagede ham, og i det han overvejede 
den D o m , Kohlhaas i Kohlhaasenbrnck havde fcrldct 
og sendt t i l  Ju n k e r von T ronka , spurgte han, hvad 
han da forlangte a f T rib u n a le t i  D resden? —  K o h l
haas svarede: A t  Junkeren straffes efter Lovene,
scrtter m ine Heste i deres forrige  S ta n d , og erstatter 
den Skade som jeg, saavcl som m in  ved M u h lb e rg  
faldne K a r l Herse, har lid t ved hans Overlast. —  
Skadeserstatn ing! raabte L u th e r ; S u m m e r i  T us ind 
ta l,  har du optaget hos Christne og Jo d e r, i V e r le r 
og P a n t, fo r a t bestride d in vilde S e lvh e vn ; v i l  du 
ogsaa swtte Vcrrd ien heraf paa R egn ing , naar S a -



gen b live r undersogt? —  G ud bevares, svarede K o h l-  
Haas, H u n s  oz G aard  og a l den Velstand jeg har 
ejet, fordrer jeg ikke tilbag e ; ligesaa lidet m in  H u -  
strncs Bcgravelsescmkostninger. Herses ganile M o d e r 
v i l  indgive en R egn ing  fo r hvad Legem idlerne har 
kostet, og en Speeifieation over hvad hendes S o n  har 
mistet i T ronkenburg. D en  Skade, jeg har l id t  ved 
ei at scrlge m ine Heste, kan Regieringen lade under- 
soge a f en S agkynd ig . —  Rasende, ubegribelige, 
forfærdelige M a n d , sagde L n th c r, og betragtede ham, 
efter at du med d it S va n d  har taget dig selv den 
gyseligste Hcrvn, som tcrnkes kan, hvad driver d ig  
endnu t i l  at soge en D o m  over h in , hvis S trcrnghed, 
naar det gik ham vanst, va r a f saa liden Bctydenhed 
fo r  ham? —  K oh lhaas svarede, i det han torrede 
en nedrullende T aarc  a f sin K in d :  H oianvandige
H e r re ,  det har kostet m ig m in  K one ; K oh lhaas 
v i l  vise Verden, at hun ikke er omkommet i nogen 
uretfæ rdig H a n d lin g . F in d  Eder i dette S tykke efter 
m in  V il l ie ,  og lad D om m en ferlde. I  a lt hvad der 
ellers knnde vane Tvistighed om, fo ic r jeg m ig efter 
Eders V il l ie .  —  Lu ther sagde: See, hvad du fo r 
drer er b il l ig t  efter den offentlige S tem m e at domme; 
og havde du vidst at g iore Landsherren bekiendt med 
d in  S a g , fs r du skreed t i l  Se lvhcrvn, saa tv iv le r jeg 
ikke paa, at d in F o rd rin g , i  Eet og A lt ,  va r bleven 
dig tilstaaet. M e n , havde du ikke g io rt bedre i, efter 
d in  Forlosers Erem pel, at tilg ive  J u n k e re n ; at ride 
hiem ined Hestene, mavre og udhungrede som de vare, 
og fore dem fede i din S ta ld  i Kohlhasenbruck? —  
K oh lhaas svarede: K an  vane! og i det han traadte
hen fo r V in d n e t: K an ogsaa ikke vane! Havde
jeg vidst at det skulde kostet m ig m in  elskte H nstrues 
B lo d , da kan det vel vane, hoianvandige H erre, at 
jeg ikke havde ladet m ig den Skieppe H avre  fortryde.



D o g , da det eengang er kommet m ig  saa d y rt at 
ftaae, saa tcrnker jeg. S agen ganer sin G ang . Lad 
D om inen  falde, som det sig bor, og lad Junkeren  
fccdfore m ig m ine Heste. —  —  Luther sagde, i  dct 
han tankefuld famlede mellem sine P a p ire r :  H a n
vilde trcrde i Underhandling fo r hans S k y ld  med 
Chnrfyrsten. Im id le r t id  maatte han opholde sig ro 
l ig t  paa S lo tte t Lntzen;  dersom Fyrsten bevilgede 
ham f r i t  Lcide, saa skulde det blive bckiendtgiort ved 
P laka te r, paa alle offentlige V c ic . V e l veed jeg 
ikke, vedblev han, i det Kohlhaas bukkede sig, fo r at 
kysse hans H aand, om Chnrfyrsten v i l  lade Naade 
gaae fo r R e t ;  th i jeg har ho rt, han har a lt samlet 
en Hcrr, hvormed han har isinde at fange dig i  
S lo t te t  Lntzen; im id le rtid , som jeg har sagt d ig , paa 
m in  Bestræbelse skal dct ikke mangle. O g  dermed 
stod han op, fo r at lade ham gaae. K oh lhaas mecnte 
at hans Forbon  ganske kunde berolige ham i denne 
P o s t ; hvorpaa Lnther hilscdc ham t i l  Afsked, med 
en Haandbevcrgclst. M e n  da kncrlede K oh lhaas p lu d 
selig fo r ham, og sagde: H a n  havde endnu en B o n  
paa sit H ie r tc ; han havde nem lig i dis;c krigerske 
T id e r glemt at gaae t i l  G ndsbord ved P indsctid , som 
han pleiedc, bad derfor, om han vilde have den B e - 
vaagenhed, uden videre Forberedelse at modtage hans 
S k rifte m a a l, og meddele ham den hellige Nadvere? 
Lnther betragtede ham vist, efter en kort Betcrnkn ing, 
og sagde: J a ,  K oh lhaas, dct v i l  jeg giore. M e n
vor H erre , hvis Legem dn bcgiccrcr, tilgav  sin Fiende. 
V i l  dn, vedblev han, i det den Anden forlegen be
tragtede ham, ligeledes tilg ive  Junkeren , som har 
forncrrm ct d ig ?  V i l  dn gaae t i l  T ronkenburg, hente 
dine Heste og ride dem hicm t i l  Kohlhascnbruck? —  
Hoicrrvcrrdige Herre, sagde Kohlhaas rodmende, i dct 
han greb hans H aand —  N u ?  —  V o r  H erre selv
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tilgav  ikke alle sine F jender. Lad m ig  tilg ive  C h u r- 
fyrstcrne begge mine H erre r, B org fogden , Forva lte ren , 
H e rr  H in z  og K nnz , og 'hve m  soni ellers har krcrn- 
kct m ig  i denn.e S a g ;  men lad m ig  om m uelig t 
node Junkeren t i l  at feedfore m ine Hefte ig ien. Ved 
disse O rd  vendte Lu the r ham med en m is fo rno ie t 
M in e  R yggen, og trak i Klokkestrengen. K oh lhaas 
stod ncdflaaet op fra  G u lve t og torrede sine O in e , i  
det en F a m u lu s  nccrniede sig i Forstuen med L y s . 
Lu the r satte sig ig ien hen t i l  sine P a p ire r, og K o h l-  
Haas trak S laaen fra  D o re n  fo r M anden . L u th e r 
kastede et f ly g tig t S id e b lik  paa den Fremmede, og 
sagde: L y s  ham ned! Im e d e n s  nu Ln thers  F a 
m u lu s , fo rundre t over at see dette fremmede A nsig t, 
tog N og leu  a f Vcrggen, og gik fo ran ud a f D o re n  
fo r at lyse, sagde K oh lhaas, i  det han bcvcrget knu
gede sin H a t mellem begge H crnder: O g  saa kan
jeg da ikke blive declagtig i den Forson ing , som jeg 
udbad m ig a f Eder, hoia-rva-rdige Herre? —  Lu ther 
svarede k o rt: M e d  d in  Fre lser? N c i. M e d  C h u r-
fyrsteu? D e t gicrlder et Forsog, og det har jeg lovet 
d ig. O g  dermed vinkede han ad sin F a m u lu s  at 
han skulde gaae med den Fremmede. K oh lhaas lagde 
med Udtrykket a f en smertelig Folelse begge sine 
Hcrnder paa B rys te t, fu lgte M anden , som lyste ham 
ned a f T rappen, og forsvandt.

Ncrste M o rg e n  skrev Lu the r et D re v  t i l  C hursyr- 
sten a f Saxen i hvilket han kastede b ittre  S id e b lik  paa 
nogle a f de hoie H erre r, raadte Fyrsten t i l  at give 
Hesteprangeren Amncstie, samt Tilladelse at fornye sin 
P roces. D e n  offentlige M e n in g , bemcrrkcde Lu the r, 
va r paa en hoist fa r lig  M aade paa denne M a n d s  
S id e , saa at selv i W ittenbe rg , hvilken S ta d  han 
dog tre G ange havde la g t i Aske, knn var een S tem m e 
om  ham. B le v  hans D eg ic rring  ham afflaaet, saa



vilde han vist med fa rlige  Anm crrkn inger g iore sit 
srugteslose Forsog bekiendt for A lm u e n ; og den vilde 
maaskee blive ham saa hengiven, at der med M a g t  
in te t mere var med ham at giore. H a n  strittede med 
at sige: I  et saa overordentlig t T ilfc rlde  maatte man 
fcrtte sig nd over den Detcrnkelighed, at lrcrde i U n 
derhandling med en S ta tsb o rge r, der havde grebet t i l  
V a a b e n ; at han dog tildcels var ;at nd a f S ta ts fo r 
bindelsen ved den M aade, man havde behandlet ham 
p a a ; og at man heller burde betragte ham tom en 
U d land ing , (hvad han og i visse M a a d e r var,) der 
va r faldet ind i Landet som en fremmed M a g t,  end 
som en Rebel der opsatte sig imod Thronen .

E hrirfyrstcn  fik dette B re v  i mange hoie H e r
rers Ncrrvcrrclse, hvilke hver, efter sin Tcrnkemaade 
og sine F o rho ld , havde sin M e n in g . N og le  paastode 
at Koh lhaas fo r Felgernes S k y ld , maatte straffes 
som en O p ro rc r ;  Andre vare af LntherS Tanker. 
Mundskicrnken H iiiz  von T ronka  yttrcdc, ot man knndc 
jo love K oh lhaas E rs ta tn ing  fo r Hestene, og give 
ham den, men derpaa lcrgge S a g  an imod ham , som 
en M ordbrcrnder. A f  alle beholdt S torkanzlercn G rev 
W redcs M e n in g  O vervag ten, som ganske stemte overeens 
nred Ln thers. H an  viiste Chnrfyrstcn B reve , hvo ra f 
man saae, at Kohlhases Hob allerede var steget t i l  
firchnndrede M a n d ; som ved den alm indelige U tilfre d s 
hed, snart kunde stige fryg te lig t. D e r fo r  besluttede 
E hurfyrs tcn  f irå r  at folge D o k to r Ln thers R a a d ; og 
nogle D age derefter blev der opflaact en P la ca t paa 
Landcveicne a f folgende In d h o ld :

„ V i  re. :e. C hnrfyrste  a f S a re n  giver hermed, 
„ a f  besynderlig Naade, paa D o c to r M a r t in  Ln thers  
„F o rb o n , Hesteprangeren M ichae l Kohlhaas f r i t  Le i- 
„de t i l  D rcsd cn ; paa V ilk a a r  han tre D age efter 
„ S ig t  nedlcrgger sine V a a b e n ; at hans S a g  med
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„J u n k e r  von T ronka  der paa ny maa undersoges. 
„S k u ld e  han, hvad ikke er at formode, tabe den, 
„da maa han vente sig den retfærdige S t r a f  efter 
„Lovene, fo r sit egenmægtige Foretagende; imodsat 
„F a ld , forkyndes ham og hanS hele Hob Naade 
„ fo r  R e t, og fuldkomment Am ncftie , fo r de i Saxen 
„udovede Voldsomheder."

. K ch lhaas havde a ld rig  saasnart lcrst denne P la 
kat, fo r hail med G aver, Taksigelser og hciisigtmcrssige 
F o rm an inge r lod sin S kare  gaae fra  hinanden. A l t  
hvad han havde erobret i Penge, Vaabcn og Loso re , 
lagde han ned hos Netten i Liitzen, som chnrfyrstelig 
E iendom . W a ld m a n n  sendte han med et D re v  t i l  
Am tm anden i Kohlhasenbrnck, fo r om m u lig t at t i l -  
bagekiobe ham G aa rd cn ; og efterat han havde sendt 
S te rn b a ld  t i l  S chw erin  efter sine D o rn , gik han selv, 
nbekicndt, med sin lille  Form ue, som han havde hos 
sig i P a p ire r, t i l  D re s d tn .

D agen frem brod, og alle In d b yg g e rn e  sov end
nu , da han bankede paa D o rc n  a f sin fo rrige  lille  
E iendom  i den P irnaske Forstad, og bad den gamle 
forundrede Thom as, som vogtede Huset, at melde 
P rindsen a f Meifsen paa G ubern inm inct, at Heste
prangeren K oh lhaas var kommen. Denne H erre , 
som holdt det fornodent selv at sce og ta lt  med K o h l
haas, fandt Huset om ringet as den hele A lm ue , der 
va r sammenstimlet, fo r at see Hcrvnens Engel. H an  
fandt ham halv afklcrdt staac ved et B o rd . K o h l
haas rakte ham errbodigt sin Brevtaske og beruste 
hvem han var. P rindsen betragtede ham fra Isse t i l  
Fodsaale, gav ham, da a lt va r r ig t ig t  nndcrsogt, sin 
Brevtaske tilbage, og va r tilfreds  med at hore at han 
lg ien vilde begynde sin forrige H aandtering . M e n , 
sagde han, i det han gik t i l  V in d u e t og betragtede den 
store Folkemængde: du maa i de forste D age have en



V a g t, som kan beskytte d ig , naar du gaser ud a f 
Huset. —  Kohlhaas slog sine D in e  ned. - -  N u  l i -  
gcmeget, sagde P rindscn , det er d in  egen Skade. O g  
dermed vendte han sig mod D o rc n  fo r at gaac. K o h l
haas, der im id le rtid  havde betamkt sig, sagde: Naadige 
H erre , g io r hvad I  v i l .  G iv  m ig  paa Eders O rd  
en V a g t, der saasnart jeg onsker det, ig icn forlader 
m ig ;  saa har jeg intet at indvende. P rindsen sagde, 
a t det forstod sig a f sig selv; lod tre Landscdragere 
komme ind, og efterat han havde viist dem K oh lhaas 
og sagt, at han var f r i,  og at de b lo t skulde blive 
der t i l  hans Beskyttelse, hilste han P rangeren med en 
nedladende M in e ,  og forlod  ham.

N u  begav K oh lhaas sig, ledsaget a f sin V a g t,  
t i l  G rev W rcde , som modtog ham med V en lighed, 
talcde tre T une r med ham i sit Vcrresie, og lod ham
indgive sin forhen undertrykke K lage over Junkeren . 
Denne var im id le rtid  vgsaa bleven fr i fo r sin H crf- 
telse i W ittenbe rg , efter givet Lovte  at indstille sig 
fo r  Netten, for at forsvare sin S a g , og kom nn med 
Rosen i Foden t i l  sine Fatte re  Kamimerercn og M n n d -
skicrnkcn von T rvn ka , der modtoge ham med F o ra g t 
og Forbittre lse, kaldte ham en N id in g  og en E lend ig , 
som havde g io rt F am ilien  S k a m ; forsikkredc ham om, 
at han v,'1>t tabe sin P roecs, og forlangte at han 
ftrax  skulde skaffe P lagene tilvc ic ig icn , tom han nn, 
t i l  H aan la tte r fo r Verden, vilde blive dom t t i l  at 
fore fede ig icn. M e d  svag, fkicrlvendc S tem m e sva
rede han at han va r det jammerligste Menneske i V e r 
den; at han ncrsten intet havde vidst a f hele S agen , 
og at a ltin g  va r B org fogdens og Forvalterens S k y ld . 
Ncrste D a g  skrev Herrerne H in z  og K unz, som besadde 
Godser i Renheden a f det i  Aske lagte Tronkenbnrg, 
fo r at erfare noget om Hestene; men a lt hvad de 
fik  at vide, va r, at en K a r l va r blcvcn fug tlc t t i l  at



redde dem a f S ta ld e n , og m an meente, han havde 
taget Vcien t i l  den Brandcnborgske Grcrndse. Andre 
Folk, som vare komne did t i l  den afbrcrndtc B o rg ,  
havde hort at K arlen  havde ladet Dgcue staac i en 
Hyrdcstald i W ils d rn f,  fo rd i de a fM a th c d  ikke kunde 
gaae lcrnger. M e n  H yrden havde, efter R yg te t, atter 
solgt dem, man vidste ikke t i l  hvem ; og Nogle meente, 
de vare allerede hensovede og laae i Rakkerkulen ved 
W ils d rn f .  Denne E fte rre tn ing  var facetterne kicrrest, 
da de derved blcve fritagne fra  at fore Hestene i deres 
S ta ld e  fo r Junkeren , siden han selv ingen niere havde. 
H e rr  W cnzcl von T ronka  sendte nu, som A rve - Lchns- 
og Nclsherre en Skrivelse t i l  Naadet i W ils d rn f,  for 
at lade Sagen undersoge. H a n  beskrev Hestene v id t- 
lo ft ig , sagde de vare ham betroede, og ved et Uheld 
forkom ne; og loveded-n rige lig  E rs ta tn ing , som bragte 
dem t i l  Kcrmmerecr K unz 's  S ta ld  i D rcsden. N u  
kom der ogsaa v irke lig  saae D age derefter en M a n d , 
som havde kiobt. dem a f H yrden, og forte dem, usle 
og mavre, som de vare, bundne ved sin K arre . 
M e n  t i l  J u n k e r W cnzels og d e n . crrligc Kohlhaascs 
Ulykke tra f  det sig saalcdcs, at det var Natm andcn 
fra  D o b b e lii.

S aasnart H e rr W enre l, i sin Fcrttcr Kcrmmere- 
rens Ncrrvcrrelsc, havde ho rt at det var kommen en 
M a n d  med et P a r  sorte Heste, reddede fra B randen 
paa Tronkenborg, ilede de begge, ledsagede a f adskil
lige  Tienere, som de i en Hast kik sammenkaldte, ned 
paa S lo tsp ladsen, hvor han stod. M e n  hvor be
styrtede bleve de ikke, da de fandt en u ta llig  Mcrngde 
Mennesker forsamlede om den tohjulede Karre, hvilke 
med hoi La tte r spottede over, at de Heste, der havde 
bragt S taden t i l  at vakle, a lt vare faldne i Rakkerens 
Hcrnder. Junkeren , som var gaaet om kring K a rren , 
og havde betragtet de usle P lage , der hvert D jc b lik



truede med atdoe, sagde forlegen: D e t var ik ke K o h l- 
hascs Heste. M e n  hans Koetter Kcrinmcrerett kastede 
et B l ik  paa ham, som om han vilde kimse ham, traadte, 
i  det han slog sin Kappe tilbage, blottede Orden og 
Kicrdc, hen for N atm andcn, og spurgte: om det va r 
de Heste, H yrden i W ils d ru f  havde solgt, og som 
havde t ilb o r t J u n k e r von T ro n k a ?  —  Natm anden, 
som var beskicrftiget med at lofte en S p a n d  V a n d , 
hvo ra f han vilde give det dygtige gule O g , der trak 
hans K arre , sagde, i det han tog dette G rim en  a f 
M u n d e n : „D e  so rte ? " —  D crpaa  satte han Spanden 
ned og sagde: H an  havde kiobt dem a f S v inehyrdcn  
i Hainichcn, om hin havde faaet dem hos H yrden i 
W ils d ru f ,  vidste han ikke. Nettens Betientcne i W i ls 
d ru f, vedblev han, i det han tog Spanden op igien 
og klemte den mellen Knoret og Vognstangen, havde 
sagt, han skulde gaac t i l  D rcsden med dem, t i l  det 
H u n s  der tilho rte  von T ro n k a ; men den J u n ke r, som 
han var v iis t t i l ,  hed K unz. M e d  disse O rd  vendte 
han sig, og slog det V a n d  i Rendestenen, som Hesten 
havde levnet i Spanden. Kcrmmcrcren, udsat fo r den 
gabende M erugdes haanlige B l ik ,  sagde, da han ikke 
kunde faae K arlen , der ligegy ld ig  tog V a re  paa sin 
G ic rn iu g , t i l  at sce paa s ig : at han var Kcrmmcreren 
K unz von T ro n k a ; og at det maatte vcrre de rig tige  
Heste. H an  spurgte K arlen , der stod fo r ham, skroe- 
vcdc med Benene og trak sig B u rc rn c  i V e irc t, om 
han intet mere bestemt vidste om hvordan Hestene 
vare komne t i l  S v inchyrden  i Hain ichen, fra  ban« i 
W ils d ru f?  —  Natm anden, der havde stillet sig hen 
ved K arren  fo r at lade sit V a n d , sagde: H a n  va r 
bestilt bid med Hestene t i l  D resdcn. H vordan det va r 
gaaet t i l ,  vidste han ikke; det va r ham nok, at han 
ikke havde stiaalct dem. O g  dermed gik han, med 
Pidsken hcrngende over sin brede R y g , ind i en B ra m -



dcv iins-K ie lder paa T o rve t, fo r at faae noget at leve 
a f. Kcrmmcreren, som ikke vidste hvad i al Verden 
han sknlde giore med de D g ,  S vinchyrden i H a in i-  
chen havde solgt t i l  Rakkeren i D obbe ln , dersom det 
ikke va r dem, hvorpaa S a ta n  recd giennem S a re n , 
vendte stg ig icn t i l  Ju n ke re n ; og da denne med har
vende blege Laber da ineente, det va r bedst at kiobe 
dem, enten de tilh o rte  K oh lhaas eller ei, saa traadte 
Kcrmmercren, i det han' bandede Fader og M o d e r som 
havde sat Junkeren i Verden, med tilbagestaaet Kappe 
ud a f Trarngsclen, aldeles tv iv lraad ig  om hvad han 
skulde foretage sig. H a n  kaldte paa F riherre  von 
Wcnck, en Dekicndt, som tilt'c rld igv iis  rced over G a 
den; og trodsig, uden at forlade S tedet, just fo rd i 
Pobelen med H aan  stod og gabede paa ham, og med 
Lommetorklcrderne i M und en  kun ventede paa hans 
B o rtg a n g  fo r at fnise ud, bad.han hin stige a f hos 
S to rk a n rle r W rede, og ved dennes H ie lp  sec at faae 
K oh lhaas hid, at besigtige Hestene. D e t tra f sig 
just at K oh lhaas var hos Greven, fo r a t.ta le  med 
ham om Noget i A n ledn ing  a f D ispos itionen  ved 
Lntzen. G rev W rede bad F riherren  tale med K o h l
haas selv derom, da han sagde, det kom an paa denne, 
om han vilde. K oh lhaas sagde: J a ,  og begge gik 
nn  hen t i l  S tedet, fu lg t a f Landsedragerne, giennem 
M crngden. S aasnart Kcrmmcrcrcn saac K oh lhaas, 
traadte han med S vcrrdc t i A rm en, stolt og med Anstand, 
hen imod Koh lhaas og spurgte om det var hans 
Heste? K oh lhaas tog beskeden sin H a t a f fo r de fo r
samlede H erre r, betragtede i te lv  S k r id ts  Frastand 
Dgene, som neppe kunde staae paa deres Been, og 
in te t aad- a f det Hoe Natm anden havde hentet dem. 
D e rM a  vendte han sig t i l  Kunz von T ronka , og 
sagde: Naadige H erre, Natm anden har N et, det er
m ine Heste. O g  dermed tog han igicn t i l  H a tten , og



gik bort med siil -V a g t. Ved disse O rd  traadte 
Kcrmniereren med et rask S k r id t  saa at hans H je lm 
busk rystede hcnimod Natm anden, og kastede cu P u n g  
med Penge t i l  ham ; og medens h in  kicrmte sig H aa- 
rcne tilbage med en B ly k a m , og betragtede Pengepun
gen, befalede Kcrmmereren at Hestene skulde loses a f 
og bringes hicm. S ta ld ka rle n  traadte ganske rod i 
Hovedet over en stor M o d in g p o l ved Hestens Fodder; 
men neppe vilde han lose dem, fo r  M ester H im b o lt, 
hans Fcrttcr, greb ham ved A rm en , med disse O rd :  
D u ,  ro r  ikke ved de Rakkerm crre! og stodte ham 
bort fra  K a rren . D erpaa  sprang H m ib o lt over
M o d in g e n  hen t i l  Kcrmmereren, soiri stod bleg og 
m aa llos , og sagde: H a n  maatte skaffe sig en N ak-
kerkncrgt t i l  s lig t et ?lrbeide. —  Kcrmmereren, som 
skummede a f Vrede, lod F rihe rre  von Wenck hente 
en Ofsieecr med nogle churfyrstclige D raba n te r, fo rta lte  
dem det skicrndige Ophidserie, og bad dem fcrngsle 
V iester H im b o lt, der havde forh indre t hans K a r l i  at 
tage Ogene. H im b o lt giorde sig lo s  og sagde: 
N aadige Herre, at m inde en Kncrgt paa tyve A a r  
om hvad han har at tage vare, er ikke at ophidse 
ham . S p o rg  ham selv, om han kan vcrrc bekicndt 
at spernde Hestene fra  K a rre t:: V i l  han det, saa maa 
han fo r m ig gierne baade stikke dem og flaae dem. 
N u  vendte Kcrniinercrcn sig t i l  K a rlen , og spurgte 
om ha il vcegrede sig ved at g iorc hvad han befalede 
ham ? O g  da Karlen  bange tramgte sig tilbage i 
M crngden mellem B orgerne og sagde at Hestene forst 
maatte g iorcs crrlige forend han bad ham om 
de t; saa fo rfu lg te  Kcrmmereren ham bagkra, afrev 
ham H a t te n , der var smykket med hans H u u s -  
tegn, trak, efterat han havde traadt H atten  un 
der Foddcr, fra  Laderet, og jog , med rasende H u g , 
K arlen  paa O jeblikket bort fra  Pladsen, og af sin



Ticneste. Mester H im b o lt raabte: Kast den M o rd -  
hund t i l  J o rd e n ! O g  medens B orgerne, opbragte 
ved denne Opforsel, traadtc sammen og trang tc V a g 
ten bort, kastede H im b o lt Kaemmcrcren overende bag
fra , rev Kappen, K raven og H ielm en a f bam, vristede 
ham Svcrrdet a f Haanden, og kylede det fo rb ittrc t 
la n g t hen paa Torve t. Kcrmmcrcrens F am ilie  og 
V enner, der vilde ile ham t i l  H ic lp , blevc i en Hast 
adsplittcde, og kun Ncrrvcrrclscn a f en F lok  Ryttere, 
som tilfc rld i'gv iis  reed over Torve t, og som D ra b a n t- '

, officeren kaldte t i l  H ic lp , var istand t i l  at redde von 
T ronka . D e n  rasende M ester H im b o lt blev bragt i  ;
Fccngsel, Kcrminercrcn blev taget blodig op fra  J o r 
den og bragt hiem. E t  saa afskyeligt Udfald fik dette I
velmecnte cg redelige Forsog paa at skaffe K oh lhaas z
stil N e t. Natm anden fra  D obbe ln  bandt Hestene ved d
en Logtcpcrl og kiorte bort. H er bleve de staaende s
den hele D a g , t i l  L fpo t og L o ic r fo r Gadestrygerne 
og Gadedrengene, saa at P o lit ie t,  da de manglede a l 
P lc ie , maatte tage sig a f dem, og da det morknedes -

. lo d  m an Natm anden i D resdcn kalde, der maatte H
tage Dgene med sig, og in d til videre fore dem paa G
offentlig  R egn ing.

Denne Herndclse, saa uskyldig P rangeren var s
deri, havde en meget nfordeclagtig Ind flyde lse  paa A
hans S a g , selv hos de Besindigere og Bedre. M a n  
fandt hans F orho ld  t i l  S ta te n  fo r » taa le lig t, og det i
begyndte overalt at blive en gieldende M e n in g , at det L
va r bedre at begaae en ligefrem  Uretfcrrdighed imod k
ham , og paa ny at tilin te tg io re  den hele Proces, end 
at give ham en ved V o ld  tiltrodset R et, i en saa stor 
Ubetydelighed, b lo t for at tilfredsstille  hans renende 
S tiv s in d . C ite r a l Sandsynlighed kunde Hestene hos 
N atm andcn i D resdcn ikke komme t i l  deres Forlighed 
ig ie n ; og va r det m u lig t, saa vilde deres langvarige

r



P le ie  hos F am ilien  von T ronka  giore denne S lc rg t, 
som va r een a f de forste og crldstc i Landet, baade 
S p o t og S kam . H e r t i l kom endnu en storre Ulykke. 
J o h a n  Nagelschmidt, Een a fK o h lh a a s 's  forrige S kare , 
havde paa ny samlet en Bande, fo r at rove og p ly n 
dre , han opslog P laka te r, ligesom K oh lhaas, at det 
va r t i l  G uds W re , og b lo t fo r at vaage over K o h l-  
haas's Sikkerhed. D ette  koin F a m ilie n  von T ronka  
som kaldet. M a n  yttrede, at f l ig t  va r Fo lgen a f den 
u rim e lig t tildeelte Am nestie ; at Regieringen ved dette 
S k r id t  ligesom havde opfordret alle S tra ten rovere  i  
Landet t i l  at vise sig, og at K oh lhaas endnu sikkert 
hemmelig var i Ledtog med dem.

P r in d s  Christiern af Meisten lod K oh lhaas kalde 
t i l  sig, og han kom med begge sine D o rn , som han 
havde faact hicm ig ien. P rindsen var ven lig , talcde 
med D ornene, spurgte om deres N avn  og A lde r, og 
det va r K oh lhaas en le t S a g  at retfcrrd iggiore sig. 
H a n  beviiste at han stod i aabenbare Fieudskab med 
Nagelschm idt, at han havde v ille t lade ham hcrnge 
fo r begangnc Forbrydelser, just ligesom S tr id e n  var 
endt: og at det kun var den alm indelige Amncstie, 
der havde reddet denne N id in g s  L iv .  P rindsen v a r ' 
tilfreds , gav Dornene F ru g t som stod paa hans B o rd , 
og sendte Koh lhaas naadigt tilbage. M e n  R idderne 
von T ronka  lagde ikke Hcrnderne i S k io d e t; det havde 
vcrret dem let nu at bringe Sagen t i l  F o r l ig ;  men 
de begyndte atter at y ttre , det ikke va r Junkerens, 
men kun B org fogdens og Forva lte rens S k y ld , som 
uden hans Vidende og V i l l ic  havde tilbageholdt H e
stene; at de allerede vare syge i F o rvc ie n ; og fremviiste 
et gammelt E d ik t, hvori det va r forbudt, fo r Qvcrgsygens 
S k y ld  at bringe Heste fra  D randeuburg  t i l  Saxen.

Im id le r t id  havde K oh lhaas paa b ill ig t  V ilk a a r  
faaet sin E iendom  i Kohlhasenbruck tilbage fra  den



å rlig e  A m tm a n d , og besluttede nu, decls fo r at b r in 
ge fine S a g e r i  O rden hicmme, decls for at prove 
hvorledes han va r faren, a t reise did, og forlangte 
P a s . M e n  han blev tilbageholdt den ene D a g  efter 
den anden. P rindscn a f MeiSscn der skulde meddele 
ham det, fik han at vide, var rcist paa nogle D age  
b o r t;  dog blev det ham endnu ikke afslaaet. M e n  
hvo r forundret blev han, da han en A ften saae ud a f 
V in d u e t over G aarden, t i l  den li l le  S idebygn ing , som 
han havde anviist den ham forundte V a g t, og fandt 
den ikke.

H a n  kaldte paa T hom as, sin gamle H nnsm and , 
og spurgte, hvad det skulde betyde? Herre, svarede 
denne slikkende, a lt er ikke saadan, som det skulde 
vcrre. Landscdragcrne, a f hvilke der i D a g  er fleer 
end scrdvanlig, have ved N attens Frem brud fordeclt 
sig ru n d t om Huset. T o  staae med S k io ld  og S p y d  
ved den yderste D o r  paa Gaden, to andre bag ved 
H angen, og endnu T o  ligge i Forstuen paa et Kn ippe 
S tra a h a lin  og sige, at de v ille  sove der. K oh lhaas, 
som blegnede, vendte sig og svarede: det var det 
samme hvor mange der v a r ;  han skulde give dem 
L ys , at de knude see. D erpaa  lagde han sig tilsengs, 
lidet glad, da han vel begyndte at manke, hvorledes 
det va r meent med hans Beskyttelse. Ncrste D a g  lod 
ban en V o g n  spående for, og vilde kiore t i l  K o h lh a - 
senbrnck. D en  boldt fo r D o re n  en tid lang . V ag ten  
ftak Hovederne sammen og sendte B u d  t i l  en Ofsieccr 
i  G iibe riii'um m ct. H a n  kom, og da Koh lhaas steeg 
i  V ognen , efter at. have taget Afskecd med stue græ
dende S m a a , hvilke han betroede den gamle T bom as 's  
D a tte r, spurgte han ham a r t ig t :  hvor han vilde hen? 
og da Koh lhaas svarede ban vilde besoge sin V en  
Am tm anden, sagde O ffice ren : han maatte tage B e 
dækning med. Kohlhaas meente, han behovcde ingen



Beskyttelse hos en gammel V e n , og at han va r f r i 
tagen fo r V a g t, naar han- ingen enskcde. O fficeren 
sagde: han maatte selv gaae op i G ubern ium m et og 
tale med Vedkommende. ^K o h lh a a s  tcrnkte: D e t maa 
briste eller ba-re; og gik. D a  han kom derop holdtes 
der just F o rh o r over N ogle a f den Nagelschmidtske 
B ande . S lotshovedsm anden gik ham im o d e , og 
spurgte hvad han vilde? K oh lhaas svarede: besoge 
sin V en  Am tm anden i Lockwitz, og bede sig forskaa- 
net fo r V a g t med. S lotshovedsm anden sagde: han 
qiorde bedst i at opscrtte denne Lyst t i l  en anden G a n g . 
O g  da Kohlhaas spurgte, om han da va r en Fange, 
og om man havde isinde at bryde den Am nesti, man 
havde givet ham? traadte h in , b lodrod i Ansig te t, 
ham tcrt ind paa L ive t, og sagde: J a ,  ja , ja !  og 
vendte sig derpaa t i l  sit F o rh o r ig ien . H erpaa fo r 
lod  Koh lhaas S a le n , og indsaae vel, at F lu g t va r 
nn  hans eneste Redningsm iddel, hvilken dog ved dette 
T ilfc rlde  var blcven ham dobbelt vanskelig. H a n  lod , 
da han kom hiem, Hestene spcrndc fra , og begav sig 
paa sit Kam m er, hvor Officeren, paa en crkkel M aade , 
h o flig t forsikkrede ham om, at det H e le  va r en M i s -  
forstaaclie. I  det samme O jeb lik  lod han alle H u 
sets In d g a n g e  bcscrtte, og sagde Kohlhaas at han 
endnu, som fo r, a ltid  f r i t  kunde gaae frem og tilbage 
ad Hovedindgangen.

Im id le r t id  var Nagclschmidt med sin Bande 
trcrngt tilbage t i l  E rtsb ie rgene, og besluttede at yde 
K oh lhaas sin H ic lp . H v o r fo r  han sendte en K a r l med 
et B re v , i halv ulcrselig Tydsk, t i l  ham ; hvori han 
lovede, at hv is  K o h lh -a s  vilde komme og anfore dem, 
saa vilde han hiclve ham med Hefte, F o lk  og Penge 
t i l  at flye. Desuden lovede han i Frem tiden at fo r 
bedre sig, og fore sig ordentligere op. N u  havde den 
K a r l,  der skulde bringe D revet, og som var plaget a f



den faldende S yge , det Uheld, at faae sit T ilfa ld e  i en 
B y  ncrr ved D resden. Derved opdagede man B revet, 
og bragte det strax t i l  S lotshovedsm anden i G uber- 
n ium m ct. Denne bragte det paa O ieblikket t i l  C h u r- 
fyrsten, og mccnte, at nn havde man V idnesbyrd  nok 
im od K oh lhaas. M e n  Churfyrsten paasiod at dette 
ikke kunde falde ham, naar man beviste, at han t ilfo rn  
ikke havde staaet i  nogen Forbindelse med Nagelschmidt. 
F o r  nn at friste K oh lhaas, blev der besluttet, at K a r
len skulde briuge ham B reve t, som om intet m id lc rtid  
va r handet. H e r t il fik de ham let. M a n  gav ham 
Krebs i en K u r v ; og under Paaskud a f at salge dem, 
kom han ind i Huset, og rakte K oh lhaas hemmeligt 
B reve t. D enne laste det opmarksomt, medens D o r 
nene legte med Krebsene; stirrede derpaa i K a rlens  
ham velbckiendte A ns ig t, med et bedrovet tungsind ig t 
B l ik ,  og bad ham komme igien 'o m  en T im es T id , 
fo r at faae S v a r .  H a n  kom. S va re t var folgende: 
K oh lhaas tog im od Fors lage t; Nagelschmidt skulde sende 
ham  en V o g n  med to Heste t i l  Neustadt ved Dresden, 
fo r ham og hans fem B o r n ; desuden nogle bevabncde 
K a rle , fo r at hielpe ham igicnnem V ag ten , hv is  den 
ikke lod sig bestikke. Endvidere forlangte han tyve 
G u ldkroner, t i l  at bestride R  isen med. M e n  N age l
schmidt skulde ikke selv komme, men blive hos Banden. 
—  Kohlhases Hensigt var at flygte t i l  H am borg  med 
sine fem D o rn , og derfra t i l  Levanten, O stindien, eller 
et andet S ted , hvor den blaae H im m e l hvcrlvcde sig 
over F o lk , som han ikke kiendte. T h i E rsta tn ing fo r 
Hestene forlangte hans a f K um m er og M odgang  ned- 
boiede S ic r l ikke mere. Neppe havde han givet K a r 
len B reve t, fo r denne bragte det t i l  S lo tshovedsm an
den; og kort derefter blev K oh lhaas efter en K a b i
netsordre, arresteret og la g t i tunge Lamker. M a n  
spurgte ham om han havde skrevet B re ve t?  H a n  sva



rede Z a ?  O g  da m an endnu havde spu rg t: O m  han 
havte noget at sige t i l  sin U ndskyldn ing? og han med 
nedslagne O in e  svarede: N e i, blev han dem t t i l  a t 
knibes med gloende Tamger a f Rakkerknægtene, at 
siirdcles, og K roppen at brandes mellem G algen og 
S te ilc n .

Saaledes stode Sagerne, da Churfyrsten a fB ra n s  
denborg, der paa en Spadseregang havde ho rt hele 
S agens Sam m enhcrng a f den vakkre S tadthovedsm and 
H enrik  von Gcllsan, besluttede at tage sig a f den a r
me K oh lhaas, og at reklamere ham som brandcnborgsk 
Undersaat, fo r at frelse ham. D a  nu P o le n  paa 
samme T id  var i Uenighed med S axen, bestyrkede 
H offe t der, Churfyrsten a f D randenborg  i,  ikke at opgive 
sin F o rd rin g . D e r  va r altsaa ikke andet fo r Saxen 
at g io rc ; iså r da man hortc at P o len  samlede en 
H crr a f femtnsind M a n d , ved de saxiste G rcrndsrr, og 
at man vilde ansce D om m ens Fuldbyrdelse paa K o h l
haas, fo r et B ru d  mod Folkeretten. Ik k e  at tale om 
det Uretferrdige d e ri, th i fo r det fo rrige  O p ro r  havde 
man jo  givet ham Amnestie, og D revet t i l  N age l- 
schmidt va r skrevet i  en saa trcrngcndc S t i l l in g ,  at man 
ikke deraf bestemt kunde vide, cm det va r Kohlhaases 
Hensigt atter at gkore O p ro r , eller b lo t ved N overban- 
den at skaffe sig den b illige  Frihed ig ien, som S ta te n  
atter ncrgtcde ham.

Kohlhaas blev da nu i tunge Lernker sort t i l  
B e r l in ,  med sine fem smaae D o rn , som man havde 
maattet lede op, i adskillige Opfostringshuse. M e n  
im id le rtid  skrev Churfyrsten a f Saxen t i l  W ie n , an
klagede K oh lhaas, fo r at have brudt Landsfrcden, og 
bad Keiseren, der ingen Amnestie havde givet ham, 
at krcrve ham t i l  Negnstab i B e r l in  ved en R ig s a n 
klager.

D e t t ra f  sig i  de D age , a t Churfyrsten a f Saxen



va r t i l  Giaest hos sin Landdrost G rev A loys ius von 
Kaklheim , dcr eiede betydelige Godser paa G rcrnd- 
sen a f S a re n . I  Fyrstens og D rostens Fo lge va r 
Kcrm incrcren H e rr K unz, hans F ru  Hrloise, D rostens 
D a tte r , og mange andre R iddere og Ju n ke re ; alle 
just paa J a g t  i Skoven. E n  prcrgtig N ad a f Telte 
va r cpslaact ffraas  over Landcvcicn, under hvilke S e l
skabet sad, troet a f J a g te n , endnu bedcrkkct med S to v ;  
medens Hornene fra  en skyggefuld Eeg tonede, og P a 
gerne giorde O p va rtn in g . I  det samme kom Heste
prangeren langsomt klorende, om ringet a f sin R y tte r
vag t, henne paa Landcveien. T h i formedelst Eet a f 
de smaae D o rn s  llpasselighcd havde R idder von M a h l-  
zahn, hvem Fangen var betroet, opholdt sig tre D age 
i  et Herberg, uden at troe, han bchovcde at give Re
gieringen Underretn ing derom.

C hu rfy rften , der sad med blottet D ry s t i  T e l
tets D o r ,  og, efter Jcrgernes M aade, havde udsmyk
ket sin F icrdcrhat med G rangviste, vendte sig t i l  F ru  
Helcise, dcr i  hans Ungdom havde besiddet hans 
forste K icrrligbed , og sagde m unter stemt: Lad os 
rcrkke h in  Ulykkelige dette Vcrger V i in ,  i hvem det 
ogsaa er. S t r a r  reiste F ru  Hcloisc sig, med et her
l ig t  D l ik  paa Fyrsten, og fyldte, i det hun plyndrede 
det hele T a ffe l, en S o lv k u rv  med F ru g te r, V ro d  og 
D agvcrrk. Allerede havde hele Selskabet fo rlad t T e l
tene, fo r at d idbringe Forfriskningerne, da D rosten 
forlegen kom tilbage, vendte sig stammende t i l  Kcrm - 
mcrcren og sagde det va rK o b lh a a s . Ved denne ube
gribe lige E fte rre tn ing , da Koh lhaas va r skikket bort 
fo r ser D age  siden, vendte H e rr Kunz s ig , og 
g iod sit Dcrger V i in  i S ande t ved Te lte t. C hu r- 
fyrsten blev saa rod som et D lo d , og satte sit paa en 
Tallerken, som Pagen paa Kcrmniercrens V in k  rakte 
h a m ) og medens R idder M ah lzahn  med en crrbodig



,

Hilsen t i l  Selskabet, som han ikke kiendte, langsom t 
fortsatte Reisen med sin Fange og kiorte fo rb i Te lte 
nes S n o rc r  paa Landeveien, g ik hele Selskabet, efter 
D rostens Indbydelse ind ig icn , og der blev ikke talet 
mecr om det.

N u  tra f  det sig saaledes hen ad A ften , da H e r
skaberne atter vare blevne lystige efter det gode M a a l-  
tid , og den hele Hcrndelse va r glemt ig ien , at D r o 
sten foreslog Chursyrsten endnu at forfo lge en F lo k  
H io rte , der havde ladet sig see. D ette  T ilb u d  m od
toges med Glerdc. K lap jag ten  begyndte. E nhver 
blev forsynet med sin F l in t ,  og F ru  Heloise, fo r at 
vcrre V id n e  t i l  Skuespille t, lagde sin A rm  i C h u rfy r-  
stcns A rm , vandrede med ham gicnnem Busk og K ra t,  
og inden man vidste et O rd  deraf, stode de ved det 
M c ie rie , hvor Koblhaas var, og skulde tilb ringe  N a t
ten. D a  F ru  Heloise horte dette, sagde h u n : K o m , 
naadigste H e rre ! K o m ! O g  i det hun spogende skiulte 
den Ordenskicrde, han havde oin Halsen, blev hun ved: 
Lad os snige os ind i M e ie rie t, inden de A ndre  kom
me, og see den underlige M a n d . Chursyrsten ro d 
mede og sagde: Heloise hvad tcrnkcr I  paa? M e n  da 
hun blev ved at paastaae at ingen kicrndte dem, og 
da et P a r  Jag tjunkere , der a lt havde tilfredsstillet deres 
N ysg ie rrighed , forsikk-ede, der va r tru ffe t slige A ns ta l
ter, at Kohlhaas ikke havde faakt at vide, hvad det 
va r fo r et fornem t Selskab han havde seet i  Egnen 
a f D a h in e , saa trykkede Chursyrsten smilende sin H a t 
ned i O incne, og sagde: D a a r lig h c d ! du bcgierer 
Verden, og d in  Throne er en skion O v indcm und.

D e t hcrndte sig at Koh lhaas sad med R yggen 
imod Vcrggen paa et Kn ippe S tra a  og havde sit syge 
B a rn  paa S k iode t, som han gav M e lk  og B ro d , i  
det Herskaberne traadte ind. Heloise gik hen t i l  ham, 
og spurgte: H vem  han var, hvad der feilcde B a rn e t,



hvad han havde fo rb rud t, og hvor man bragte ham 
hen. H erpaa gav h a n , korte og tydelige S v a r . K u r 
fyrsten, som stod bag ved Jag tjunkerne , og blev en 
l i l le  Dlydaase var, der hang Kohlhaas i en S ilkelidse 
paa B rys te t, spurgte, da han in tet Bedre vidste: H vad  
den havde at betyde, og hvad der va r i ? J a  stromge 
H erre , sagde K oh lhaas ( i  det han tog Lidsen af H a l
sen, aabnede Daasen og tog en lille  Seddel ud, fo r
seglet med M u n d li im )  med denne D aa ie  hamger det 
unde rlig t sammen. D e t kan nu vcrre syv M aanedcr 
siden, —  just D agen efter m in  Kones Jordefcrrd , da 
jeg va r opbrudt fra  Kohlhasenbruk, som I  maaske har 
h o rt, fo r at faae fa t paa Ju n ke r von T ronka , der 
havde t ilfo ie t m ig  stor Uret. P a a  samme T id  tra f  det 
sig saalcdes, at Chursyrstcn af Saxen og Chnrfyrsten 
a f B randenborg  havde en Sam m enkom st i Kiobstaden 
Juterbock, hvor jeg just drog igienncm med mine F o lk . 
O g  da de havde a fta lt det Nodvcndigc med hinanden, 
og vare blevne enige, gik de i en venskabelig S am ta le  
gienncm B yen s  G ader, fo r at sec det lystige M arked 
der holdtes paa T o rve t. D e r  saac de en Zi'gcnnerinde, 
som s..d paa en S kam m el om ringet a f  A lm uen og 
spaacde a f A lm anakken. Hende spurgte de spogende, 
om hun ikke ogsaa vilde spaae D e m  noget? J e g , 
som var kommen silde, og stod lang t tilbage paa en 
S teen ved In d g a n g e n  t i l  en K irke kunde ikke hore 
hvad hun sagde, men saae a ltin g  hvorledes hun skrev 
noget paa et S tykke P a p ir ,  inden Fyrsterne stode for 
hende. D a  hun havde gioxt det, stod hun pludselig 
op, flottede sig ved sin Krykke, saac sig om, og da 
hun havde faaet O jc  paa m ig , som hverken kicndte 
det mindste t i l  hende eller brod m ig cm hende, saa 
trcengtc hun sig giennem Niennejkeivcermen hen t i l  
m ig  og sagde: D e r ! N a a r Herren vilde vide det, saa 
maa han sporgc d ig  derom. M e d  det samme, strcrnge



Herre, rakte hun m ig  denne Seddel med sin torre  
Knokkelhaand. O g  da jeg forundret sporger hende: 
M o d e r ! hvad giver du m ig  der? sagde hun, ester at 
have sladdret en H ob  fo rv irre t T o i : E n  A m u le t,
K oh lhaas Hestepranger! G iem  den v e l!  D en  v i l  
eengang redde d it L iv .  O g  dermed forsvandt hun. 
—  N u , vedblev K oh lhaas godmodig, har jeg i D re s - 
den, hvor jeg udstod saa meget, dog endnu ikke mistet 
m it L iv .  H vo rdan  v il det gaae m ig i B e r lin , og om
det v il h ie lpe .m ig  der, v i l  T iden lare.

Ved disse O rd  sank Chursyrsten ned paa en 
B a n k , og fa ld t i  A fm a g t. A lt  kom i den storste 
F o rv ir r in g . M a n  raabte om B a n d , man bragte 
ham paa en S eng  i  S idcvare lset. D a  han endelig 
ig ien gav L ivstegn  og slog O incne op, sendte mgn 
J i lb u d  efter en Lage i naste B y .  Fors t lang t om 
lange  kom den S yg e  t i l  sig se lv ; men alle S y m p 
tom er vidnede om en Nervefeber. —  D e t forste, han 
spurgte om, var om K oh lhaas. Kam m en-ren, som 
m is fo rftod  ham, bad ham vare ro l ig ;  delte fa rlige  
Menneske var a lt over Grandscrne, og gik sin Bestem
melse imode. Ehurfyrsten blev atter meget angstclig , 
og betroede Kam m crcren, at det va r den ubetydelige 
Seddel, Forbryderen havde paa sit B rys t, der bragte 
ham i denne T ils ta n d ; og som han maatte have, det 
koste hvad det vilde. D e n  forundrede K am m erer 
svarede, at hvis denne Seddel va r saa v ig tig , saa 
maatte Fyrsten isar soge at fkiule det fo r K oh lhaas, 
da ellers dette yderst havng ierrige  Menneske vist ikke 
vilde give ham den. M e n  C hunyrstcn , som var tro - 
steslos, sendte strar en Ja g tju n ke r, han havde F o r 
troelighed t i l ,  ester Koh lhaas, med F u ldm ag t at t i l 
byde ham L iv  og F rihed fo r Seddelen. M e n  for-- 
q iaves. Junke ren  tra f  Koh lhaas udenfor et H u n s , 
hvor han med R idder M a h lza h n  og sine D o rn  holdt
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et M a a lt id .  D a  Junkeren i Genrum  havde g io rt 
ham T ilbude t fra  Fyrsten, svarede h a n : O m  C h u r-
fyrsten vilde tilin te tg io re  sig selv, med det hele S lc rn g , 
som har vo ld t m in  Ulykke (det hoieste Onske m in  
S ic r l h a r) z saa gav jeg dog ikke den Seddel fra  m ig , 
der er ham mere vccrd, end hans L iv j  men jeg vilde 
s ig e : „P a a  Retterstedet kan du bringe m ig , men
jeg kan giore dig Fortrcrd , og det v i l  jeg ." O g  der
med steg han i  V ognen , og kiorte sin D o d  unode.

D a  Ehnrfyrsten as Saxen fik denne E fte rre tn ing , 
va r han ude a f sig selv. H a n  skrev t i l  Churfyrsten 
a f B randenbnrg , bad ham redde K oh lhaas og sende 
ham tilbage, med den Fors ikkring , at det ikke havde 
voeret hans A lv o r, at straffe ham , saa haardt. M e n  
R igsk lagcn  fra  W ie n  var allerede kommen, og C hu r- 
fyrsten a f B randenbnrg , der ikke forstod denne scrlsom- 
me F o ra n d rin g , svarede beskedent: at det nu ikke la n 
ger stod t i l  nogen a f dem at unddrage Kohlhaas fra  
Lovens S trcrnghed, siden Keiseren havde kaldet ham 
fo r Netten, som Fors tyrre r a f den alm indelige Lande- 
fred, maatte S agen gaae sin lov lige  G ang.

Ehursyrsten blev a f Grcrmmelsc over alle disse 
mislykkede F o rjo g  atter syg og sengeliggende. Gen
gang da Kcrmmcrcren var allene h o s .h a m  i hans 
K am m er, kastede denne sig fo r hans Fodder og be
svor ham at sige, hvorledes det hang sammen med 
den forunderlige Seddel, der var ar saadan V ig t ig 
hed? Ehnrfyrsten lod ham lukke D o ren  i Laas, oz 
scrttc sig ved hans S e n g , derpaa sagde h a n : D in  
Kone har allerede fo rta lt d ig , at Ehnrfyrsten a fB r a n -  
dcnborg og jeg, da v i havde vo rt M ode  i Jnterbock, 
t ra f  cil Z igennerinde. C hurfyrsten, efter sin opvakte 
Karakter, havde Lyst t i l  at prove hende og giore hende 
la tte rlig  fo r a lt Folket. H a n  traadte derfor hen ved 
hendes B o rd , med Arm ene overkors, og forlangte



forst at hun skulde give ham et Tegn, t i lB e v i is  paa 
at hvad hun spaacde ham var sandt, hvis han skulde 
tro  hende. Konen i  det hun fly g tig  betragtede os fra  
T o p  t i l  Taa , sagde: Tegnet skulde vare, at det sto
re hornede R aadyr, som G artnerens S o n  forede i 
H aven, skulde komme os imodc, inden v i forlode T o r 
vet. N u  maa du vide, at dette fo r det Dresdener 
K iokkcn bestemte R aadyr blev forvaret under Laas og 
Lukke, i  et. med hoie Lcrgter indhegnet R u m , der be- 
flyggedcs a f Havens E g e ; saa at det va r ganske 
usandsynligt og ubegribeligt, hvorledes D y re t skulde 
komme os imode paa T o rve t. Im id le r t id  sendte 
Churfyrsten strar B u d  derhen, fo r at giore Heren t i l  
Skam m e, og lod befale, fo r at hindre alle S k ic r lin -  
stykkcr, at N aadyret strax skulde flagtes og tilberedes 
t i l  ncrste D a g s  Ta ffe l. D erpaa  vendte han sig t i l  
Q v inden , der havde ho rt hvad han befalede, og sagde: 
N u , hvad spaaer du os? Q vinden , i det hun betrag
tede hans H aand, sagde: H i l  m in  Churfyrste og H erre . 
D in  Naade v il regicre lange, lange v i l  det H u n s  
bestaae, hvorfra  du stammer. D in e  Efterkommere v ille  
vorde store og herlige, frem for alle Fyrster og H erre r 
i  Verden. Churfyrsten betragtede hende tankefuld, 
vendte sig derpaa t i l  m ig , og sagde halv h o i t : det 
giorde ham nasten ondt, at han havde afsendt et P u d , 
fo r at giore Spaadom m en t i l  in te t. O g  i det der 
fa ld t en Regn af Penge i hendes S k io d  fra  alle 
Fyrstens R iddere, spurgte han, i det han selv gav 
hende en G u ld m yn t, om det hun havde at forkynde 
m ig klang ligcsaa g o d t? Q vinden, efterat hun forst 
havde aabnet en Kasse, lag t Pengene deri, hver i sit 
R u m  efter S o r t  og S tem pe l, og derpaa lukket den 
ig ie n ; holdt Haanden over O inene fo r S o len , som 
om den blcrndte hende, og betragtede m ig. O g  da 
jeg gientog S p o rg sm a a lc t, og, i  det jeg rakte hende
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m in  H aand, i  S p o g  sagde t i l  C hu rfy rs ten : D e t lader 
ikke t i l  at h»m har noget behageligt at forkynde m ig , 
greb hun sin Krykke, rciste sig langsomt op fra  S ka m 
melen, og i det hnn hem m eligsfnld boiede sig hen 
im od m ig , med Haanden om M und en , hvidskede hun 
m ig  et ty d e lig t: N c i —  i  O re t. S a a ? sagde jeg 
fo rv irre t, og traadtc et S k r id t  tilbage fo r denne S k ik 
kelse, der med et koldt og liv lo s t B l ik ,  som om hun 
havde vcrret a f M a rm o r , satte sig ned paa sin S ka m 
mel ig len . O g  hvad truer m it H u n s  med Fare?
spurgte jeg. Q v inden , i det hnn tog en B ly a n t  og
et S tykke P a p ir  i  Haanden, spurgte m ig , i det hnn 
lagde det ene Becn over det andet, om hnn skulde 
opskrive m ig de t?  O g  da jeg a f lu tte r Forlegenhed 
imellem  alle disse Tilskuere sagde. J a ,  g io r det! ved
blev h u n : V e la n ! T re  T in g  opskriver jeg d ig :
N avnet paa d it Huses sidste N e g e n t; det A a rs ta l,  der 
skiller ham ved sin N eg ie ring , og D ens  N a vn , som 
med Vaabncncs M a g t  v i! tilegne sig de t.".—  D a  hun 
havde g io r t dette i a lt Folkets Aasyn, reiste hnn sig, 
tilklinede Seddelen med M n n d lim , som hnn fugtede 
paa Laberne ; og forseglede den med en D lys ig n e trin g , 
som hnn havde paa sin mellemste F in g e r. O g  i  det
jeg, nysg ie rrig , som dn vel kan tanke, v i l  gribe efter
Seddelen, siger h n n : Ik k e  saa, H o ih e d ! —  haver
een a f sine Krykker i V e ire t, peger med den, og siger: 
A f  h in M a n d  med Fkaderhattcn, der staaer paa B a n 
ken, ved K irkedoren bist, bag alle de Andre, indloser
dn Seddelen, naar dn har Lyst." O g  medens jeg
stod som forstenet, fu ld  a f F o ru n d rin g , uden end
nu at kunne fatte m ig , og medens hnn slog sin K a s 
se i,  og tog den paa R yggen, ' blandte bun sig i  
S v a rm e n , og gik bort. —  N u  kom t i l  m in T ros t i  
samme O je b lik  den R idder tilbage, som Churfyrsten 
Havde sendt t i l  S lo tte t, og m aldte leende, at R aady-



ret a lt va r slagtet og a f to Ja g e re  slcrbt i  Klokkenet,' 
h vo rtil han selv havde varet D jcv idne . V e lan , sagde 

. Chnrsyrsten, i det han tog m ig nnder A rm en fo r at 
folge m ig  b o r t ; saa var den hele Spaadom  ikke an
det, end et scrdvanligt G io g le rie , der ikke va r T iden  
og Pengene vcrrd. —  M e n  hvor stor blev vo r F o r 
færdelse, da et S k r ig  opstod mellem M am gden paa 
T o rve t, inden endnu disse O rd  vare endte, og alles 
D in e  vendte sig mod en stor S lag te rhund , der kom 
lobcude fra  S lo tsgaarden , havde faaet N aadyrct fa t i  
Nakken, som godt D ytte , og lod det falde t i l  Jo rd e n , 
tre S k r id t fra  os, fo rfu lg t a f K a rle  og P ig e r. S a a -  
ledes va r da v irke lig  Hcxcns ene S paadom  gaaet i  
Opfyldelse, og D y re t va r, skiondt dodt, ganske r ig t ig  
kommet os imode paa T o rve t. E t  L yn , som slog 
ned i en kold V in te rd a g , kunde ikke trerffe forfæ rdeli
gere, end dette S y n  t ra f  m ig  z og m in  forste Bestræ
belse, saasnart jeg var overladt t i l  m ig selv, —  var 
strax at opsoge M anden  med Ficrdcrhattcir, som Q v in -  
den havde viist m ig . M e n  ingen a f mine F o lk  va r, 
uagtet tre D ages S ogcn , istand t i l  at komme paa 
S p o r  efter ham i mindste M aade. O g  nu, m in  
V e n  Kunz, har jeg, fo r faa Uger siden, sect M anden  
i M e ic r ic t ved D ahm c, med mine egne D in e . —  O g  
dermed lod han Kcrmmerercn gaae, og i det han a f- 
torrcde Sveden a f sin Pande, sank han atter tilbage 
paa sit Leie.

K unz von T ronka , som inderlig  elskede sin H erre , 
besluttede nu at gw rc  a lt hvad- der stod i hans M a g t,  
fo r at skaffe Cbursyrsten Seddelen; saamegct mere, 
da han i  F am ilie fo rrc tn in ge r selv var nodt, at reise 
t i l  B e r lin  i de D age. H an  kom just d id, da K o h l-  
hases D o m  va r faldet. H a n  skulde miste L ive t ved 
S v a rd e t;  men man haabede dog endnu at han vilde 
blive benaadet. D a  nu T ronka i S v a rm c n  a f M e n -



uesker havde fundet en gammel Q v inde , der havde 
nogen Lighed med den Z igeunerinde, Churfyrsten havde 
beskrevet ham, besluttede han, ved hende, at naae sit 
M a a l.  H an  mecnte nem lig, Koh lhaas vilde selv lade 
sig bedrage derved, da han kun f ly g tig  havde seet 
Spaagvinden, som rakte ham Seddelen. E fte ra t a lt-  
saa Kcrmmereren havde vundet den G am le, og sagt 
hende a lt hvad ha ir selv vidste, sendte han hende t i l  
K oh lhaas, hvem hun skulde sce at aflokke Seddelen 
og sige: D en  var ikke lamger sikker hos ham , hun 
vilde glemme den fo r ham, t i l  den D a g  kom, der v a r 
bestemt t i l  hans R edning.

Koh lhaas havde neppe seet den gamle Avne i  
Famgselet, forend han, saavel paa Kora lha lsbaandet, 
som B ly r in g e n , hun havde paa Fingeren, troede at 
kiende hende ig ien. O g  han havde ikke taget fe il;  
—  th i det va r v irke lig  hende selv, som R idder von T ronka  
fo ru n d e rlig v iis  havde henvendt sig t il. H u n  hilste 
K oh lhaas ven lig t og klappede hans B o r n ,  der vare 
hos ham i Famgselet.. Hesteprangeren, der fandt en 
besynderlig Lighed mellem hende og hans afdode H u 
stru L isbeth, havde noer spurgt, om hun ikke var hen
des Bedstemoder; th i hendes Ansigtstræ k, Knokkel
bygn ing og Hamder vare ikke allene skionne endnu, 
men hun bevergede dem ligesaadan, naar hun talede, 
som hans Kone, og havde et lignende M anke paa sin 
H a ls . D e n  venlige G am le aabenbarede ham a lt, 
hvorledes R idder von T ronka  havde kiobt hende t i l  
at bedrage ham, og bad ham vogte sin S k a t vel. 
D e rim o d  foreslog hun ham at holde sig t i l  det T i l 
b u d , der paa Gramdsen va r g io rt ham ved .Junker 
von S te in , om Frihed og L i v ; og fo r denne P r i is  
at scrlge Churfyrsten hvad dog ikke videre kunde nytte 
ham. K oh lhaas, som jublede over at besidde en 
B ra a d , hvormed han kunde dodelig saarc sin Fiendes



H crl, i  det O je b lik  denne traadte ham i S to ve t, sva
rede: Ik k e  fo r a l Verden, M o d e r ! Ik k e  fo r a l
V e rden ! D en  gamle Kone, der sad og kicrlede fo r 
D ornene, tog det Angste paa S k iod c t og sagde: 
Ik k e  fo r a l Verden, K oh lhaas Hestepranger, men fo r 
denne smukke lil le  guulhaarede D re n g ! O g  i det 
samme kyssede hnn ham, og rakte ham et W b le  med 
sin to rrc  Knokkelhaand. —  H a n  v i l  selv rose m ig  
derfor, sagde Kohlhaas bcvcrget, naar han b live r stor. 
H v o , som ccngang har brudt m ig sit O rd , blev han 
ved, med ham indlader jeg m ig  ikke mere. N a a r 
han forst fik Seddelen, blev han m ig tro lo s  ig icn . 
Zigennerittden sagde, han kunde have R et i noget. 
M e n  da han spurgte hende om Seddelens In d h o ld ,  
og om hvorledes hun va r kommen t i l  den sieldne 
Kundskab, blev der i det samme en L a rm  uden fo r 
D o re n , og hun > raab te : Lev ves. t i l  v i sees ig ien,
K o h lh a a s ! N a a r v i sees igien, stal du faae a ltin g  
at vide. D crpaa  ilede hnn hen t i l  D o re n , vendte
sig endnu engang om og sagde: Lever vel. D o rn -
l i l le !  og gik bort. Im id le r t id  lccd C hunyrsten a f 
Saxen den ftorste Sicrleangest. Forgicrves havde han 
raad fo rt sig med O lden ho lm ,og  O le a rin s , to beromte 
Astrologer. D e  indstnttcde sig forgicrves i S lo ts ta a r -  
nct og giorde deres Undersogelser, om Spaadom m en 
skulde opfyldes i N u tiden  eller F rem tiden? D a  nu 
K unz von T ronka  kom tilbage med uforrette t S a g , tabte 
C hnrfy rften  reent Haabet. H an  indespcrrrcdc sig paa 
sit K a m m e r; og tredie D a g  reiste han fra  D resden, 
da han havde foregivet at han vilde bcsoge Fyrsten 
a f Dessan.

Im id le r t id  va r Kohlhases D o m  forelcrst ham, 
Lcrnkerne tagne a f ham , og m an gav ham hans P a 
p ire r. H a n g jo rd e  herpaa et Teftam ent, i hvilket han 
indsatte den brave A m tm and i Kohlhasenbruck t i l  sine



B o rn s  Form ynder. I n t e t  lignede hans S in d s ro e  og 
T ilfredshed i de sidste D age. E fte r Churfyrsten a f 
B randen  borgs soerdeles B e fa lin g  havde hans mange 
V enner frie Adgang t i l  ham, N a t og D a g . J a ,  han 
havde endnu den Gloede, at Thcologen Jakob  Freising 
kom t i l  ham, som et Sendebud sra Lu ther, med et 
uden tv iv l meget moerkvoerdigt B re v ;  men som er fo r
komme!. A f  denne vcrrdige G e iftlig c  modtog han i  
to Brandeuborgfke Dechanters Naervoerelse den hellige 
Nadvere. N u  kom M andagen efter Palmesondag, der 
var bestemt t i l  at forsone ham med den Verden, i  
hvilken han havde g jo rt et a lt fo r raskt Forsog paa 
at tage sig selv N et. M a n  haabcde endnu, rund tom  i  
B y e n , at han skulde blive benaadet. Ledsaget a f en 
stoerk V a g t traadte han just ud a f sit Fcrngsel, med 
begge sine D renge paa A rm e n ; ( th i det havde han 
udtrykkelig udbedet sig ved Skranken i R etten). Theo- 
logen Jakob  Freisiuq fu lg te  hain ud a f Fcrngselsdo- 
re u ; en vemodig V r im m e l a f V enner og Bekieudtere 
trcrngte sig hen fo r at trykke hans H aand og tage 
Afsked med h a m ; da i det samme Kastellanen paa det 
churfyrs ttligc  S lo t  med et fo rv irre t A ns ig t traadte hen 
fo r ham, og rakte ham en Seddel, som en gam m el 
Kone havde bedet ham bringe. K oh lhaas tog den med 
et forundret B l ik  paa denne M a n d , som han kun l i 
det kiendte t i l ,  og aabnede Seddelen, hvis Forsegling 
med M u n d lim e n  og B ly tungen strax bragte ham t i l  
at tcruke paa Z igcunerinden. M e n  hvad skildrer hans 
F o ru n d rin g , da han lcrste folgende E fte rre tn in g : „K o h l
h a a s ! Churfyrsten a f Saxen er i B e r lin .  H a n  er 
allerede gaaet forud t i l  Retterstedet, og dcrsoin du b ry 
der dig om at vide det, kan du kiende ham paa en 
H a t med blaae og hvide F jc rr. Hensigten, hvo rfo r han 
er kommen, behover jeg ikke at sige dig. S aasnart 
du er jordet, v i l  han lade dig opgrave, og tage B o -



diken med Seddelen. D in  E ls iabeth ." Koh lhaas bilde 
sporge Kastellairen, om han kiendtc den, der havre rakt 
ham Seddelen; men M anden  skjaelvede over alle stue 
Lemmer, han aabnede M und en  fo r at tale, og lagde 
„K oh lhaas, denne Kone" —  men med disse O rd  tabte 
han M a le t ,  og blev fo rtram gt a f M crngdcn . K o h l
haas maatte begive sig assi<H, og sik ikke mere at

vide. . ^
P a a  Retterstedet sandt han Chursyrstcn a s B ra n -

denborg, med Fo lge , hvorib land t va r W rkekanAlcren 
H enrik  von G ensau; desuden en stor Maengde M e n 
nesker t i l  Hest. P a a  hoirc S id e  a f Kanzleren stod 
den Keiserlige Foged F ra n d s  M u lle r ,  med en A fsk rift 
a f D odsdom m cn i sin H aand. P a a  venstre H aand 
Kohlhafes egcii Advokat fra  D resdc ii, A n to n  J a n m e r. 
I  M id te n  a f den halvaabne Kreds stod en H ero ld  
med en D y ld t  S a g e r og med lo velneerede glindscnde 
Heste, som stampede paa Jo rden  a f O verm od.  ̂ ^ .h i 
AZrkekanzlcren havde drevet S agen ig icnnem , P u n k t 
for P u n k t, i D rcsden, med Hensyn t i l  J u n k e r W e n - 
rel von T ro n k a ; saa D on lm cn  fa ld t, at Hestene, efter 
at man havde g io rt dem crrlige, ved at svinge dem en 
Fane over Hovederne, sinlde staldfores a f punkerens 
F o lk , t i l  de sik deres F o rlig h cd  igien. D ette  var skcet, 
og i Rettens Paasyn vare de nu saaledes bragte t i l  
Kohlhases Advokat. D erpaa  sagde ̂  C hnrfyrstcn  a f 
D randenborg, efter at K oh lhaas, ledsaget a f V a g te n , 
traadte frem for h a m : N n , K o h lh a a s ! J D a g  er det 
den D a g , hvorpaa dig ffeer din- R et. Sec her! H e r 
overleveres d ig  A lt ,  hvad du paa en voldsom M aade  
har mistet paa Tronkenburg, og hvad jeg, som d in  
Landsherre, va r p lig t ig  at skaffe d ig tilbage : Heste, 
H alstorklerdc, R igsgy lden , reen V a s i, lige in r t i lH e l -  
bredelsesomkostningerne fo r d in  ved M u h lb e rg  faldne 
S vend Herse. E r  du tilfreds med m ig ? —  Koh lhaas



satte sine D o rn  ned paa Jo rd e n , medens han med 
funklende D in e  lcrste den D o m , som man efter W r -  
kckanzlerens V in k , rakte barn; og da han saae deri, 
at Z nnke r W enzel var dom t t i l '  to A a rs  Fcrngsel, 
taa kastede han sig, fn ld  a f Folclse, ned fo r C hn r- 
fy rften , med Haniderne overkors paa B rys te t, og fo r- 
sikkrcde W rkekanzlere ii, idet han stod op og lagde sin 
H aand paa hans Sksod, at nr« va r hans hoicste 
Duske paa Horden opfy ld t. D erpaa  traadtc han hen 
fo r  Hestene, monstrcde dem, klappede den, paa den 
fede H a ls , og erklcrrcde Kanzlcren, i  det han a tlc r 
na-rmede sig ham, at han fora-rede dem t i l  sine to 
S o n n e r H en rik  og Leopold. Kanzleren svarede venlig , 
at det skulde skec efter hans Dnske, og bad ham at 
handle med de ovrige S a g e r i D y ld ten  efter eget 
§ykke. D e rpaa  kaldte K oh lhaas paa Herses gamle 
M o d e r, der stod ib landt M'a-ngden, o g id e t  han"rakte 
hendeDyldten, sagde h a n : D e r M o d e r! det horer dig 
t i l .  H an  gav hende tillig e  Skadescrstatningssnmmen,
som en H ic lp  i  sine gamle D a g e . ---------- D a  raabte
C hu rfy rs ten : N n , K oh lhaas Hestepranger! efterat dri 
saaledes har faaet d in  N et, g lo r dig ligeledes rede, 
t i l  at give den kesierlige Masestert s in ,  hvis Lande- 
fred dn har brudt, og hvis Fn ldm a-gtig  staacr her. 
K oh lhaas tog sin H a t af, kastede den paa Horden, og 
sagde at han bar rede. H a n  overgav Dornene, efter 
endnu engang at have taget dem i sine A rm e , tysset 
dem og trykket dem t i l  sit D ry s t, t i l  Am tm anden fra  
Kohlhaienbrnck, og traadte, medens denne med stille 
T aare r forte dem bort, t i l  B lokken. H an  lo fte  just 
sit Halstorklerde af, og aabnede sin B rys tdng , da han, 
esterat have kastet et fryg te lig t B l ik  hen i'M enneske
vrim len , opdagede den velbckiendte M a n d , med de 
blaae og hvide F ia -r, der skitilte sig bag to andre. 
K oh lhaas lofte sig h u rtig  Bodikcn fra  B rys te t, i det



han aiorde et r a f l  S k r id t  hen imod ham, hvilket undrede 
V ag ten . H an  tog Seddelen nd, lukkede den op, og 
lcrste den. O g  i det hans D in e  stivt hcrftede sig paa 
V landen  med de blaa og hvide F ia r ,  hvilken begyndte 
at giore sig et godt Haab —  ftak han den i  M u n 
den, tiggede og tank den. V landen  med de blaae og 
hvide F ic rr fa ld t i  A fm ag t ved dette S y n .  M e n  
K oh lhaas, medens man va r beflicrftiget med at op- 
hiclpe h in , g ik hen t i l  B lokken, og hans Hoved fa ld t 
fo r Skarpre tterens D xe. H e r ender H is to rien  om  
Koh lhaas. M a n  lagde L ige t under a lm inde lig  K lage 
b landt Folket i en K is te ; og medens Liigbcrrerne hæ
vede den, fo r at begrave ham paa Forstadens K r r -  
kegaard, kaldte Chnrfyrsten paa den A flivedcs S o n n e r, 
og flog dem t i l  R iddere, med den E rk lc rring  t i l  K a n z - 
leren, at de flu lde  opdrages i hans P a g c flo le . C h u r-  
fyrstcn a f S a re n  reiste kort derpaa tilbage t i l  D r e s -  
den, syg paa Legem og S ic r l.  O m  ham maa m a n  
lcrse videre i den alm indelige Verdenshistorie. M e n  a f  
Kohlhases S tam m e levede endnu, fo r ikke lcrnge siden, 

k ra ftige  S o n n e r.



Dei, store Christopher.

C h r i s t o p h o r u s ,  saalcdes kaldet, fo rd i han 
bar vo r Herre C hristus paa sine S ku ld re , heed fo r 
den T id  R e p r o b u s ,  var fodt i C a n a a n ; kcrmpestor 

. og stcrrk, med et fryg te lig t Udseende.
C hristophorus, som var sig sin S ty rk e  bevidst, 

satte sig fo r, ci at ticnc anden Herre, end den, der 
ikke frygtede .Nogen i hele Verden. E fte ra t han der
fo r ofte havde skiftet Tieneste, horte han endelig om 
en Konge, der va r den storste og mcrgtigste paa J o r 
den. T i l  denne begav han sig og sagde: J e g  har
h o rt meget om Eders M a g t og S to rhed , og at I  
ikke fryg te r Eder fo r Nogen. S l ig  en H erre soger 
jeg. H v is  J  tykkes derom, v i l  jeg tiene Eder. K o n 
gen forundrede sig over den uhyre Skikkelse med det 
frygte lige Aasyn, tog imod T ilbude t, og beholdt C h r i
stopher ved p t H o f. D a  Christopher en tid lang havde 
ticn t ham troe, saa at Kongen va r meget vel tilfreds, 
hcrndte det sig, at der kom en reifende M ester t i l  K o n 
gens G aard , der kunde synge mange herlige S ange. 
V iserne vare dccls a f gudeligt In d h o ld ;  undertiden 
blev ogsaa den onde Nand navnet deri. S a a  ofte 
Sangeren ncrvnte Dicevelen, slog Kongen, der var en 
Christen, et stort K o rs  fo r sig. Christopher forundre- 
de sig derover og sagde: H vad  v i l  det sige^ at I  skri
ver i Luften med Fingeren, hver G ang D icrvelen b li
ver ncrvnt?  Kongen, som gierne vilde beholde C h r i
stopher, betamktc sig paa, om han skulde sige ham det. 
M e n  da hin sagde: S a a fre m t I  ikke siger m ig A a r -  
sagen, fo rlanger jeg m in  O r lo v ;  sagde K ongen : J e g  
kan endelig vel sige det. Dicevelen er en Fiende a f 
den menneskelige S lc rg t, han er ogsaa m in . S a a  
ofte derfor hans N avn  b liver ncrvnet, beskytter jeg m ig



med dette Tegn, paa det han ingen M a g t  skal faae 
over m ig . eller skade m ig . D a  Christopher horte det, 
sagde h a n : S a a  seer jeg da vel, at jeg har taget seil 
a f Eder, og at D icrvelcn er stcrrkcre end I ,  siden I  
er bange fo r ham. F a rv e l! F ra  nu a f tiener jeg 
H e rr  D icrvclen.

C hristopborns gienncmstreifcde N ig e r og Lande, 
og spurgte overalt, om hvor H e rr D icrvelcn holdt sit 
H o f ;  men han var ikke istand t i l  at sinde ham. D a  
han nu cengang reiste giennem en ode D rk , kom der 
en F lo k  sorte arcrsseligc R ytte re  ham imode. F o ra n  
dem reed Ccn, som saac gyseligere og hcrsligere ud, end 
alle de Andre. Denne reed hen imod Christopher, og 
spurgte, hvem han var, og hvad han v ild e ? H an  sva
rede: J e g  hedder N eprobus, og soger K ong  D icrve - 
len, hvem jeg gierne vilde tiene. R idderen sagde: 
J e g  er den, du soger. N eprobus var glad ved at 
have fundet ham, og blev strar taget i Eed og Tiencste. 
D a  de vare rcdne et lang t S tykke med hinanden 
kom de t i l  en Landevej, ved hvilken der stod et K o rs . 
D a  D icrvelcn saae Korset, tog han F lug ten , travede 
over S to k  og S teen, giennem Dusk og K ra t, og vendte 
forst, efter at have g io rt en lang D m vc i, hen paa 
Landcvtien ig ien. Herover fa ld t Christopher i storste 
F o ru n d rin g , og sagde t i l  D ic rve lcn : H vad gik der a f 
d ig , da du saae det gamle T rc r?  H v o r fo r  sniger dn 
d ig giennem M a rk  og S ko v , da dog den slagne V e i 
lig g e r lige  fo r o s ? D icrvelcn vilde ikke ud med S p ro 
get ;  men da Christopher forsikkrede, at han tog sin 
Afsked, hv is  han ikke opdagede ham det, sagde D ic r -  
velen endelig: Korset er m ig forhadt. P a a  slig t et 
K o rs  blev der cengang fcrstet en v is  C hris tus, h v il
ken er m in  allervcrrste Ficnde, og g io r m ig ikke liden 
Afbrcrk i m in  N eg ie ring . S a a  ofte jeg derfor seer 
Korset, tager jeg F lug ten  og kan ikke lade det vcrre.



C hristophorus svarede: S a a  seer jeg da vel, at jeg 
har taget aldeles fe il a f d ig, siden jeg i dig troede 
at tirne den storste og magtigste a f alle Konger. E r  
du allerede saa bange fo r C hris ti K o rs ,  hvor meget 
starkere og vcrldkgere maa da K ong  Christus selv vare, 
end du. F a rv e l! J e g  tiener fra  denne S tu n d  ingen 
anden, end K ong C hris tlis .

C hris tophorus begav sig atter paa sin V a n d rin g  
og sogte efter den Herre C hristus om kring i den 
halve Verden. E fte r lang V ild fare lse fandt han en 
fro m  E rem it, som ta  prcrdikede fo r ham om Jesus 
C hris tus , og gav ham tilfredsstillende S v a r ,  om hans 
M a g t ,  N ige  og H u n sh o ld n in g . C hris tophorus horte 
dcrpaa med storste A ndagt, og sagde endelig: D e t 
behager m ig altsammen vel. Jeg  er beredt t i l  at 
tjene denne store og m agtige H erre , saa lange jeg 
lever. V idste jeg kun, hvordan jeg skulde bare m ig  
ad. E rem itten sagde: V o r  Herre finder Behag i at 
m an spagcr og dodcr K iodet^ D n  maa derfor ove 
d ig  i at faste. Christopher svarede, jeg maa adc, 
naar jeg er h u n g r ig ; del B u d  kan jeg ikke holde. 
S i ig  m ig  et andet! E rem itten sagde: Ogsaa at vaage 
har vo r H erre  lag t os meget paa H ierte. C hristo
pher svarede: J e g  maa sove, naar jeg er tra t, og 
kan heller ikke holde dette B u d . N a v n  m ig et andet! 
E rem itten sagde: S a a  beflit dig paa at bede! C hris  
stophorns svarede: Hvorledes skal jeg det, da jeg 
ingen B o n n c r kan, og kun er a f faae O rd . P a a la g  
m ig  et dyg tig t, haandfaft S tykke A rbc ide ; det v il jeg 
gierne giore, fo r at takkes vo r Herre. E rem itten 
saae paa ham og sagde: K ande r du den F a rg c  her 
i  Narheden, som ganer over F loden? H an  sagde ja . 
V e la n , vedblev E rem itten , Farten  er fa r lig , og F loden 
d rive r med en rasende S t r o m ) mange Mennesker 
komme t i l  Ulykke derved. M e n  dit er stor og stark.



Daer Vandrerne over F loden ; dermed v i l  dn vise vo r 
H erre  en meget kicrr Tieneste. Christopher svarede: 
D e t er et B u d , svin jeg kan holde, og er strax rede 
dertil.

P a a  D jcb likkct begav han sig hen t i l  F loden 
og byggede sig selv en H y tte  ved dens B redder. 
Jstedet to r en S ta v , hug han sig en lang , stcrrk 
S ta n g , som han knude ststte sig ved, naar S tro m m c n  
drev vildest. Saaledes udrustet bar han V andrerne 
paa sine S ku ld re  over F lcdcn , baadc N a t og D a g  
fo r ingen Penge, blot i G uds N a vn .

D a  han een A ften  var meget troet og havde 
la g t sig t i l  H v ile , horte han en b a rn lig  S tem m e kal
de sig ved N a v n :  C hris topher! C hristopher! skynd d ig  
og hielp m ig  over V andet. Christopher sprang fra  
Leict og lob ud, men saac ikke et Menneske. Neppe 
havde han la g t s ig -ig ien , fo r det atter ynkeligen raabte: 
Christopher, Christopher, kom ud, cg hielp m ig  over 
V a n d e t! H an  gik andengang ud, men saae in tet mere 
end fo r. M e n  da det havde kaldet trcdie G ang  ud, 
blev han et lille  D rengebarn vacr, som stod ved F lo 
den, og bad ham bo n lig t om at blive baaret over 
Vandet. S tra x  tog han B a rn e t paa sine S ku ld re , 
greb sin S ta v  i H aand, og trecn i F loden. I  D je -  
blikket svulmede Vandet op, og B a rn e t hang som B ly  
paa hans S ku ld re . J o  dybere han kom i F loden, 
deshoicrc svulmede S tro m m e n , des tungere blev B a r 
net. H a n  va r neppe istand t i l  at boere den forunder
lige B y rd e  og at arbeide sig gicnnem S  trom m ens 
V o ve r. M e d  N od  og Neppe kom han over paa den 
modsatte K ys t; udmattet og aandelos nedsatte han 
B a rn e t. D re n g , sagde han, du har ikke sat m ig  i  
en liden Skraek. S tro m m cn  var stcrrk, og jeg va r 
bange fo r, v i begge skulde druknet deri. Desuden 
har dn vcrrct saa tting . D e t va r m ig , som om jeg



bar a l Verden paa m in  R y g . B a rn e t saae paa 
Christopher med en scrlsom A lvo rlighed . Lad det ikke 
forundre d ig , sagde det, at jeg var saa tung V i id ,  
du har ikke b lo t baaret a l Verden paa dine S ku ld re , 
men selv D e n  som har skabt a l Verden. Sec, jeg 
er C hris tus, d in  Konge, hvilken du h id in d til har tjent 
i  dette d it gode Vcrrh. O g  dette stal ticne d ig  t i l  et 
T e g n : S to d  din S ta n g  i J o rd e n ! I  M o rg e n  stal 
den blomstre og bcrre F ru g t. D a  D rengen havde 
sagt dette, forsvandt han. M e n  den fromme C h r i
stopher gik tankefuld hiem, stodte sin S ta v  i Jo rd e n , 
og lagde sig t i l  H v ile . D a  han t id lig  vaagnede, 
ncrste M o rg e n , gyngede Pa lm etrcrc ls  Grene ind ad 
V in d u e t t i l  ham. D e t va r prydet med de stionncste 
B la d e , og hang fu ld t med de modnestc D a d le r.

D e rpaa  lod N cprobus sig dobe, og da han i 
D aabcn havde faaet det N a vn  C hristophorus, blev han 
en Kcrmpe fo r G ud, og omvendte mange Hedninger 
ved sit Exempel og sin Lcrre, in d t il M a rty rdod en  
kronte ham.

.!



Syvsoverne.

D engang K irken  blev fo r fu lg t under D ec ius , 
var der i  Ephcsns syv M crnd  ved N a vn  M a r im ia -  
nus , M a lch n s , M a rc ia n u s , D io n ys iu s , Johannes, 
S e ra p io n , C onstantinus. A lle  lyv  Palladsets Tienere, 
alle syv Christne, og alle besluttede heller at doe, end 
offre t i l  Guderne. M e n  da de, som unge kicrlcntop- 
dragne M crn d , frygtede P in s le rn e , troede de dog, at 
de ikke behovede at soge M a rty rd o d e n ; ho ld t dem der
fo r hiemmc og opmuntrede hinanden t i l  Fasten og 
Beden. Im id le r t id  manglede der ikke paa Forrcrdere, 
som angave dem fo r Keiseren. D e  bleve kaldte frem , 
og snart overbeviste om Christendom m en, dog med 
Hensyn t i l  deres R ang  og Ungdom  tillo d  D e c iu s  
dem at begive sig hiem ig ien , og at tcrnke paa F o r 
bedring, medens han var borte i  F o rre tn in g e r i  en 

anden P ro v in d s .
D e  syv M crnd  benyttede sig a f denne Udscrttclse 

paa en anden M aade. D e  nddeclte a lt hvad de esede 
blandt de Fa ttige , og flygtede derpaa hen i D rken  t i l  
B ie rge t C e l i o n ,  i  hv is  H u le r og K loster de sogte 
deres O phold. D en  a f dem , som hed M a lch n s  , et 
k logt og behicrtet Menneske, paatog sig, fra  T id  t i l  
anden, forklcrdt som T ig g e r, at snige sig ind i S taden , 
kiobe Lcvnetsm idler og indhente E fte rre tn inger om 

hvad der foregik.
D ec ius  va r neppe kommen tilbage fra  sit T o g , 

fo r  han lod de syv U n g lin g e r kalde fo r sig. M e n
de vare ingensteds at finde. O pb ra g t ovex deres
F lu g t,  lod han deres Forcrldre hente, og truede dem 
med den p iin ligste  D o d , hvis de ikke aabenbarede 
Dornenes Opholdssted. M e n  Forcrldrene forsikkrede, 
at de aldeles in te t vidste de rom , og anklagede S o n -



nerne b itte r lig e ,,/ fo rd i de havde givet a ltin g  to r t ,  og 
derefter g jo rt fkg »synlige. A lle  Eftersogelscr havde 
vcrret fo rg iaves, knn vidste m an, a t de havde taget 
deres V c i henimod O rkcn ved Celionbierget. D ette 
horte M a lch n s , der just n y lig , som T igge r, atter va r 
kommen ind i S taden , fo r at udforste N y t.  H ie rtc t 
slog ham ikke lid e t; han frygtede fo r at blive kicndt, 
fo rlod  S taden paa ø jeb likke t, og kom, efter mange 
Omveie, t i l  sine S ta ldb rodre . D a  han havde bragt 
disse den onde Tidende, blcve de hcel mod i H n . D e  
maatte frygte fo r at eftersoges og opdages. M e d  
T a a rc r spiste de det B ro d , M a lch n s  havde bragt med 
fra  B ye n . D e r  blev endnu talet meget, frem og t i l 
bage, N a tten  brod frem, Mcrndene vare trante a f at 
bede og a f Hicrtevee. S'aaledes skete det da ved 
G u d s  S tyre lse, a t disse M a n d  samtlige« fa ld t i en 
dyb S lu m m e r.

D ecius var gram  i  H u  over at saa anseelige 
unge M a n d  spottede hans Anseelse, og at de skulde 
uudgaae hans H a v n ;  befalede derfor at undersoge 
B ie rg e t, og hvis man fandt en H u le , skulde man 
tklmure den, paa det at de, som vare derinde, maatte 
omkomme a f H unger. A ltsaa bleve disse syv M a n d  
indmurede i H u len  medens de sove. T o  C h riftn e : 
Theodorus og R u tin u s , beskrev deres M a rty rd o m , og 
giemte dette S k r i f t ,  paa en kunstig M aade, i I n d 
gangens M n n r .

Lang  T id  derpaa, et hundrede og stresindstyve A a r 
efter D e c ii D o d , da denne hele S la g t  var borte, opkom 
der i den da herskende K irke , i Keiser Theodosii tre
divte A a r, et K la t te r i,  som bcnagtedc Opstandelsen fra  
de Dode. S l ig  Gudsforgaaenhcd smertede den fromme 
Keiser over a l M aade, saa han sad i en H aardugs 
S k jo rte  i stt inderste Vare lsc, og grammcde sig og 
g rad  fra  M o rg e n  t i l  A ften . G ud den A lm a g tig e



forbarmede sig over den from m e Keiser. H a n  beslut
tede at oplade sin B arm h je rtigheds Skatkam m er, og, 
t i l  T ro f t  fo r Keiseren og den hele Kike, at bckrafte 
den trostelige Sandhed om K iodets Opstandelse, ved

at vcrkke de syv slumrende B ro d re .
Saaledes fleete det d a , ved G uds S ty re l,e , at 

en B o rg e r i Ephcsus fik det In d fa ld  at leie S ta ld e  
fo r  sit Q v a g  i Celionbjergets H u le r, og at lade dem 
aabne paa ny. M edens nu M un rfo lkene  aabnede 
In d g a n g e n  t i l  de hellige Syvsovere, vaagnede disse, 
og onskede hyerandre god M o rg e n , i den Tanke at de 
kun havde sovet en eeneste N a t. D e rpa a  raadjloge 
de med hinanden, om hvad de nn sinlde tage dem 
fo r ;  th i de mindes vel, hvad de havde talet, A ftenen 
t i lfo rn , og bade M a lchu s  endnu engang om standellgt 
fo rta lle  a lt, hvad han havde va re t V id n e  t i l  igaa r. 
M a lc h u s  gicntog Keiserens B e fa lin g  ; at de skulde ,o - 
ges op, og tvinges t i l  at offre. E fte r en kort ^ a u s -  
hed sagde M a r im ia n n s : A t  v i ikke v ille  ofre, det veed 
G u d ! Lader os vare ved friskt M o d . Aanden siger 
m ig , at denne T y ra n  ikke skal herske lange. M a a -  
skee behager det G ud at skiule os her, t i l  K irken igien gives 
F red. D erpaa  fik M a lch u s  atter den A n m o d n in g , 
at begive sig ind i S taden , kiobc mccr B ro d  end igaar, 
og udspeidc hvad der videre havde tild raget sig. M a l 
chus tog fem S o lid o s  m ed, og gik. Ved Udgangen 
a f H u len  forundrede ban sig over a lt det S teen og 
G rn u s ;  men da han havde vigtigere B ekym ringer, saa 
lod han det vare hvad det va r, og skyndte sig videre. 
D a  han narmcde sig S tadspo rten , fa ld t han i F o r 
und ring  over, at der var plantet et K o rs  over dens 
B ue . H a n  gik t i l  en anden P o r t  og fandt ogsaa 
her Korset opreist. H a n  gik om kring den hele S ta d , 
og da han overalt blev Korset vacr, va r hans F o r 
bavselse ubeskrivelig. H a n  gik atter tilbage t i l  den



forfte P o r t ,  og da han saae lu tte r fremmed klcrdte 
Mennesker vandre ind og ud, vidste han ikke, om han 
vaagede eller dromte, og havde lcrnge ikke M o d  t i l  
at gaae ind i B yen . Endelig  vovede han det, men 
va r aldeles ikke istand t i l  at stude Nede i nogenting. 
H a n  gik ind i en B o d , hvor man solgte B ro d , og
horte der tale om C hristus. H vad er dette? sagde
h a n ; igaa r vovede, ikke et Menneske at udtale Jesu 

'N a v n , og i D a g  troer hele Verden paa ham ? Ncrsten 
maa jeg troe, at dette aldeles ikke er S taden Ephcsus, 
skiondt jeg ikke begriber, hvilken S ta d  det da skulde 
vccre. D e r  g ik en velskabt D re n g  fo rb i med et god
lidende A n s ig t; t i l  denne sagde h a n : S i ig  m ig , m in  
li l le  S o n , hvad hedder denne S ta d ?  D rengen giorde 
store V in e  og stirrede paa ham. H vad skulde den 
vel hedde andet end Ephesns? sagde han. M a lch u s  
spurgte endnu T o , T re  derom, og da han fik samme
S v a r  a f dem alle, blev han bange fo r, at han havde
mistet Forstanden. D e t tyktes ham raadeligst at 
vende hiem ig icn  t i l  sine S ta ld b ro d re ; kun vilde han 
forst kiobe B ro d , og g ik  ind i en B o d . D a  han
her tog sine S o lid o s  frem, forundrede Folkene sig 
laare over de gamle M y n te r. H vad er det fo r Penge? 
sagde de t i l  hverandre; denne U u g lin g  har vist fundet 
en S k a t fra  de gamle Keiseres T id . D a  M a lch u s  
horte Keiseren ncrvne, og ikke ret forstod, hvad de 
sagde, (th i ogsaa S p ro g e t havde forandret sig meget 
i  saa mange hundrede A a r) troede han de vilde udle
vere ham t i l  Keiseren, og var gierne lobet bort, men 
da han ikke vovede det, bad han dem beholde Pengene 
og B rode t, og kun lade ham fare. M e n  jo  meer han 
bad, jo mistænkeligere blev han Folkene. D e  holdt 
ham fast, og sagde: D u  har fundet en S k a t. K om , 
v iis  os den! V i  v ille  dele redeligt med hverandre, og 
ingen S ic r l stal vide det mindste derom. H v is  ikke.



saa vcrr overbeviist o m , at du ikke allene skak nyde 
den i Fred. D en stakkels M a lch u s  stod der, skioelvende 
og bcrvcnde, og va r ei istand t i l  at stge et O rd , a f 
Forbauselse. Folkene bleve utaalm odige, kastede ham 
et Rccb om Halsen, og slcrbte ham hen paa T o rve t. 
O ve ra lt gik R yg te t, at en fremmed U n g lin g  havde 
fundet en S k a t a f um aadelig Vcrrd ie. E n  u ta llig  
S kare  sammenstimlede. M a lch n s  saae sig hypp ig t om 
i  Hoben. H a n  haabede a ltid , nogle a f hans P a a ro -  
rende skulde konim c, eller i  det mindste E en , som 
kicndtc ham, og kunde vidne fo r ham. M e n  da han 
ikke blev andet vaer end lu tte r fremyiede Ansig ter, og 
ligesom saae sig om ringet a f en ny Verden, stod han 
som Een, der var faldet ned fra  M aanen , og bar sig 
ad, som en V a n v it t ig .

Sagen kom endelig fo r D iskop M a r t in u s  og 
P roconsn l A n tip a te r, hvilke n y lig  vare komne t i l  S ta 
den. Disse befalede B orgerne , at man med F o rs ig 
tighed skulde bringe U n g lin g e n  og Solvpcngene. D a  
U ng lin gen  saae, at man bragte ham t i l  K irken, troe
de han, det var fo r Keiseren. M a r t in u s  og A n tip a 
ter betragtede M yn te rn e  noic, kunde ikke noksom fo r
undre sig, og spurgte U n g lin g e n , hvor han havde 
fundet denne gamle S k a t?  H a n  derimod forsikkrcde 
ved G ud  den almcrgtige, at han in tet vidste om no
gen S k a t, at han ikke havde fundet disse S o lvpenge, 
men faact dem a f sine Forcrldre. H v o rfra  er du da? 
sagde Herrerne. J e g  vced ikke andet, svarede h in , end 
at jeg er fodt i  denne S ta d , saafrcmt det ellers er 
Ephesns. Proeonsnlcn sagde: Lad dine F o ra ld re  kom
me, at de kunne vidne fo r d ig . U ng lin gen  ncrvnede 
sine Forcrldre, som ingen kiendte. H a n  beskrev den 
Gade, hvori de havde boet, men som i lang T id  havde 
havt et andet N a v n . Herrerne troede, han sogte Ud
flug te r ved L o g n . Hvorledes kunde v i troe, sagde



Proconsulen, at disse S o lvpenge have t ilh o r t d in  F a 
der, da In d sk rifte n  vidner, at de erc myntede fo r mere 
end etbnndrcdc og firesindstyve A a r siden i K e i
ser D cc ii forste D a g e ?  H v o r er det m u lig t, at dine 
Forcrldre kunne have levet fo r  saa lcrnge siden? D u  
est en S ka lk , unge Menneske, og burde skamme dig, 
ved at gicrkke D vrigheden og Dom m erne i Ephcsus. 
M a lch u s  var i stor Angest, fa ld t paa sine Kncre og 
sagde: F o r G uds S k y ld , svarer m ig paa eet S p o rg s -  
m aal, saa v i l  jeg sige Eder a lt hvad jeg har paa m it 
H ie rte . H v o r er Keiser D ee ius.b leven af, som end
nu igaar herskede her i  denne S ta d ?  Biskoppen sva
rede: M in  S o n ,  der lever fo r nerrvcrrende T id  ingen 
Keiser a f dette N avn  i den hele V e rd e n ; men i fo r
dum s D age har der levet en slig Keiser, som hedde 
D ee ius. U ug^ugen  svarede: H vad hielper det m ig , 
a t jeg modsiger E de r?  I  troe m ig dog ikke. K o m 
m er med m ig  t i l  B ic rg e t Celion, der har jeg fo rlad t 
m ine S ta lb ro d re  i H u le n ; maaskee v ille  I  troe dem. 
S a a  meget vecd jeg, at v i a f F ry g t fo r D cc ins  ere 
flygtede t i l  B ie rge t, og igaa r har jeg med mine egne 
D in e  sect D ee ins holde sit In d to g  her i S taden 
Ephcsus. B istoppen fa ld t i  dybe Tanker. D erpaa  
sagde h a n : Denne U n g lin g  har maaske havt et S y n ,  
og m u lig t v i l G ud  give os sin V i l l ie  tilkiende ved 
ham. V i  v ille  folge ham.

Bispen og Proconsulen fu lgte med M a lch u s , og 
meget Folk. D a  de komme t i l  B ic rg e t Celion,, gik 
M a lch u s  forst ind i H u le n ; men i det B ispe n -fu lg te  
h a m , saae han noget blinke mellem Stenene i den 

- gamle M n u r .  H an  tog det ud, og mcrrkcde det var 
et S k r if t ,  forvaret med tvende gyldne S c ig l. S t r a r  
kaldte han Folket sammen, aabnede S k r ifte t fo r alles 
Aasyn, og lerste det med hoi R ost. Hermed va r



Gaaden lost, M a lch u s  rc tfc rrd igg jo rt og det forfærde
lige Under aabenbart. A l t  Folket fa ld t paa Kncre og 
lovede G ud. D a  de derpaa ginge i H u len  og saae 
de syv Helgene, hvis Ansigter blomstrede som Roser, 
falde de atter paa deres Ansig ter og prisede H erren. 
B ispen og Proconsulen sendte J i lb n d  t i l  C o n fta n ti-  
nopel, og bade Keiseren, som snarest, at begive sig 
t i l  Ephesus, fo r med egne D in e  at sce G uds fo r 
underlige G ie rn inger. D a  Keiseren havde lcrst B reve t, 
stod han op fra  Jo rden  og lovede G ud. D e rpaa  lod 
han spående fo r sin V o g n , og kiorte fra  C onstantino- 
pcl t i l  Ephesus. D e r  g ik a lt Folket den from m e 
Keiser imode, og fu lgte ham t i l  H u len . D a  Helge
nerne saae Keiseren trcrde ind t i l  dem, straalede deres 
A nsig ter som S o le n . D a  Keiseren blev de hellige 
M crnd  vcier, fa ld t han ned paa sit A ns ig t cg tilbad 
dem, derpaa fa ld t han dem om Halsen, kyssede dem 
med T aare r og sagde: D e t forekommer m ig, i  det jeg 
seer Eder, som om jeg saae Laza rus, hvilken H erren 
opvakte fra  de Dode. M e n  M a x im ia n u s  sagde: V i id ,  
fromme Keiser, at G ud  den A lm crgtige a f iugen anden 
Aarsag har vakt os fra  de D ode fo r Opstandelsens 
store D a g , end fo r at du fast og urokkelig skal troe : 
der er v irke lig  en K iodcts Opstandelse. T h i ligesom 
B a rn e t lever i M oderens S k io d , uden at vide a f sig 
selv, saaledcs have v i ligget her og sovet i Jo rd e n , 
denne lange T id , og levet v irke lig , skjont v i vare os 
in te t bevidst. D a  Helgenerne saaledes havde ta let, 
sank de i A lles  Paasyn atter t i l  Jo rd e n  og hensove 
efter G uds V i l l ie ,  andengang, og sove endnu den 
D a g  i D a g , og skulle sove t i l  den yderste D ag^ E f 
ter at Keiser Theodosins endnu engang havde om fav
net og kysset de hellige Syvsovere, med mange hede 
Taarer, lod han gjore syv S o lv -L ig k is te r  og lcrgge



dem deri. M e n  om N atten  aabenbarede de H e llige  
sig fo r ham og sagde: Ligesom v i h id in d til have l ig 
get og sovet i  Jo rd e n s  S k io d  saalcrnge vor Herre 
vilde det, saaledes maa v i og fremdeles blive liggende 
og sove, in d t il Herren vakker os paa den yderste D a g . 
D a  Keiseren saadant havde fornum m et, lod han atter 
H u le n  tilm u re  med forgyldte S te n e , og med det 
samme et B u d  udgaae over al V erden : at D e n , som 
fra  nn  a f tvivlede om K iodets Opstandelse, skulde 
udelukkes fra  de Troendes M enighed.



Rrmebierget.

E n  ung Jc rge r sad hensiunken i Tanker i  den 
tykke B icrgskov. H a n  var mod i H n . D e  natlige 
In d t r y k  as de store B ie rg e , a f F lodens N is le n , a f 
M aaneskinnet, der oplyste Trcrcrnes Toppe og forso l
dede de runde Fieldmasser, a f N atfug lenes F lagg rcn , 
bidroge ikke lidet t i l  at scrtte hans S in d  i en vemodig 
S tem n in g . H a n  tcrnkte paa stn Ungdom, hvorledes 
han havde levet i den f la e ,  ro lige D a l  hos sin F a 
der. N u  onskede hail at han havde lcrst de B o g e r, man 
dengang gav ham, og vcrret f l i t t ig  i S k o le n ; nn fo r
trod  det ham, at han, n taa lm od ig  efter at sec Verden 
og de scrlsomme B ie rge gnc , a ltfo r t id lig  og letsindig 
havde fo rlad t sit H ie in , og ombyttet Faderens venlige 
G a rtn e rkn n ft med det vilde Iergerhaandvcrrk. Ueen 
at tcrnke derpaa drog han en N od  ud a f Grersset, og 
pludselig horte han en skrækkelig Ia m n ie rto n e  klinge 
dybt fra  Jo rd e n s  S k io d , som om han » form odentlig  
havde ro r t  det S a a r, hvorved N a tu rens  doende Legem 
skulde finde sin B ane . H a n  sprang op og vilde flye, 
th i han havde fo r ho rt om den sælsomme A lrnne rod , 
der ved at trcrkkes op a f Jo rd e n  giver saa hicrteskicr- , 
rende K lagetoner fra  sig, at denne K lynken g io r M e n 
nesket afsindig. I  det samme stod en fremmed M a n d  
fo r ham. C hristian havde onsket sig Selskab, og dog 
gyste han paa n v , fo r dennes venlige Ncrrvcrrelse. 
H vad  Hast har det? spurgte den Fremmede. D en  
unge Jc rge r sogte at undskylde sig med, at Natten og 
dens B ille d e r havde op ro rt hans S in d ,  og at han 
vilde fly  denne fcrle Eensombed. O , sagde den F re m 
mede, nu kommer M aanen snart og opklarer a lt, dens 
L y s  v i l  ogsaa bringe K larhed i Eders S ic r l.

D e  gik sammen og bleve snart bekiendt med h in -



anden. C hris tian  forta lte  den Fremmede sit Levnets- 
lob  , at hans u ro lige  S ic r l ikke havde kunnet sinde 
sig i Faderens Lcvemaade. M in  Fader, sagde han, 
elskede B lom sterne og P lan te rne  over a ltin g , og kunde 
a ld rig  blive kicd a f at pleic dem. J a ,  han gik saa 
v id t, at han paastod, han kunde tale med dem, at 
deres V a r t  og T rivse l undcrviiste ham, ligesom og 
deres B lades forskiellige F a rve r og Skikkelser. M ig  
va r dette Vasen a lt for censform igt og kiedsommeligt. 
Je g  vilde forst vare Fisker, men det morede m ig 
heller ikke la n g e ; jeg blev sat t i l  Handelen, men inden 
stakket T id  slog scg m ig  ogsaa d e rfra , og kom hiem 
t i l  m in  Fader ig ien . Gengang horte jeg m in  Fader 
fo rta lle  om de F ic ld e , som han havde bereift i sin 
U ngdom , om de underjordiske B iergvcrrker og deres 
Arbeidere, om Jergcre og deres, Beskja ftige lse; og nu 
troede jeg pludselig, at have opdaget, bvad N a tu ren  
havde bestemt m ig t i l .  A lle  Menneskers G ierm 'ng, 
hvor jeg var, forekom m ig  smaalig og ussel. J e g  
betankte m ig nogle D age , knude ikke sove fo r denne 
Tanke om N a tte n , og da jeg frygtede for, at m in  
Fader skulde g iore  Vanskeligheder, hvis han vidste 
noget derom , saa gik jeg , uden at tage Afsked fra  
m ine F o ra ld re , hen imod den E g n , hvor D iergcne 
skulde vcrre. Ester nogle D agrciser fandt jeg dem , 
glcrdede m ig som en Beruset over de kicrre a ld rig  seete 
og dog saa vclbckiendte G ienstande; over Klippestyk
kerne, Skovene, Fieldstrommcne- Afgrundene, de blaae 
H o riro n tc r. E n  ny Verden var aabnet fo r m ig , hvis 
Aasyn jeg a ld rig  knude see m ig m a t paa. H a n d e l- 
sesviis kom jeg, efter lang Omflakken, t i l  en gam m el 
Forster, der paa m in  indstandige B e g ia r in g  tog m ig  

. t i l  sig og la rte  m ig J a g e r ie t. Saaledcs tog jeg 
m it Opholdssted i Besiddelse, l i ig  et K ongerige ; la rte  
at tiende hver K lipp e , hver K lo f t  i  D ie rg c t; og naar



v i om M orgenen t id lig  gik i Skoven, naar v i faldcde 
Ved, naar jeg svede m it O je  og m in  A rm  i at bruge 
Dossen, eller afrettede mine troe Hunde t i l  Ja g te n , 
fo lte  ingen sig lykkeligere, end jeg. M e n  i A ften , da 
jeg forsinkede m ig  i Skoven, blev jeg saa sorgelig 
tilm ode, som jeg endnu a ld rig  har v a re t ; jeg forekom 
m ig selv saa fo rlad t, saa ulykkelig. O g  det er m ig 
endnu ikke m u lig t at satte m ig nd a f denne S te m 
n ing .

Denne fremmede M a n d  havde hort opmarksomt 
t i l ,  medens de ginge med hinanden giennrm  en mork 
S kovgang. N u  traadte de ud i aabcn M a rk , og 
M a a n e n , som stod over D ie rg tinden , med sine funk
lende H o rn , hilste dem ven lig t. I  »Uendelige F o r 
mer og mange afskilte K lu m p e r, (hvilke det blege 
S k in  dog atter salsom gaadefnldt forenede,) laa den 
spaltede Fieldegn fo r dem ; og i B aggrunden et steilt 
D ie rg , paa hvilket a ldgam le fortarede N n in e r gyseligt 
viiste sig, i  det hvide L y s . H e r skille vore Veie  sig 
ad, sagde den Fremmede. J e g  gaaer ned i A fg ru n 
den. D e r, i  en gammel G rube, er m in  B o lig .  
M rtse rne  ere mine Naboer, D iergkildcrne fo rta lte  m ig 
E ven ty r om N atten. D id  kan du dog ikke fo lgc m ig . 
M e n  sec hist Nnnebierget, med sine steile M u re , hvor 
skiont og tillokkende de gamle S teenvagge stue ned 
t i l  o s ! H a r  dn a ld rig  vare t der? A ld r ig , sagde den 
nnge C h ris tia n ; jeg har engang ho rt m in  gamle 
Forster fo rta lle  m ig noget om dette B ic rg  z men jeg 
har glem t det ig le n ; saameget husker jeg, at det han 
fo rta lte , gjorde m ig  ganske bange, den A ften. Je g  
havde nok Lyst t i l  at komme derop. H v ilke t friskt 
G ra s  maa vare de r! H vilken herlig Udsigt over 
det hele L a n d ! O g  maaskee kunde man ogsaa
sinde adskillige forunderlige S a g e r der, fra  gamle



/
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T id e r. D e t kan ikke reile, sagde h in , naar m an kun 
salter sig fo r at soge ret iv r ig t,  og med sin hele S ice l 
h iger stedse d id ; den finder vist gamle V enner der, 
og det Herligste, som han kan onfle  sig. M ed  disse 
O rd  steg den Fremmede ned i G ruben, uden at sige 
sin Ledsager F a rv e l; og snart va r han forsvundet, 
dybt mellem B ic rge ts  K ra t. D e n  unge J a g e r  ilede 
mod R nneb ie rgc t; S tie rne rne  vinkede ham blinkende, 
M a a n e n s  hvide S tra a lc r  viiste derhen, V andet i  den 
skyllende F lo d  og T ra toppernes Hvidslcn forekom ham, 
som en T ilta le , der styrkede hans M o d . Saaledes ilede 
han afsted uden S tils ta n d , og kom silde ved M id n a ts 
tid  paa en smal Fodstie, der snoede sig langs med 
A fg runden . - H a n  agtede ikke S v a lg e t, som gabede 
under ham og truede med at opsluge ham. S a a  stor 
M a g t  over ham havde Forestillingernes D la n d v a rk  
og de uforstaaedc Onsker. N u  bragte den fa rlige  V e i 
ham hen t i l  en hoi M u n r ,  som syntes at tabe sig i 
Skyerne. S tie n  blev med hvert S k r id t smallere, og 
Y n g lin g e n  maatte holde sig fast ved de fremragende 
S tene, fo r t i  at styrte i A fg runden . Endelig  kunde 
han ikke komme lange r. S tie n  ondtc sig under et 
V in d u e . H a n  maatte staae s tille ; og vidste ikke, om 
han skulde vende tilbage, eller blive staaende. P lu d 
selig saae han et L y s , der lod t i l  at bcvcrge sig bag 
den gamle M u n r .  H an  stirrede efter S k in n e t, og 
opdagede, at han kunde sce ind i en gammel rum m elig  
S a l ,  der, scrlsomt prydet a f u ta llige  S tene og K r y 
staller, funklede med en m angfo ld ig  G lands. D ette  
S k in  forandrede sig hvert O je b lik  med fo rffie ttige  
luende F a rve r, a lt som Lyset bevcrgede sig, hvilket en 
stor qvindelig Skikkelse bar, der tankefuld gik frem og 
tilbage i Vcrrelset. H u n  lod ikke t i l  at hore blandt 
de D ode lige , saa store og mcrgtige vare hendes Lem 
mer, saa strcrngt hendes A ns ig t. M e n  dog forekom



det den henrykte D u b lin g , som han a ld rig  havde seet 
eller ahnet en saadan S kionbed. H a n  skicrlved, og 
dog onskcde han, at hun skulde troede hen t i l  V in d u e t 
og opdage ham. Endelig  stod hun stille, satte Ly le t 
paa et K rysta lbord, saae i V e ire t, og sang med gien- 
nemtramgende S te m m e :

See de gamle H a lle rs  
H erlige K rysta llers 
K la re  Taare tr i l le r  
Ned ad D em antp ille r,

- Medens Floden synger,
S om  sig bugtet slynger 
I  den hvalte S a l!
Fo lg  de hsie K lin te r !
H e r er ingen V in te r  
I  m in B lom sterda l,
E i Rubinen blegner 
E i  S aph iren  segner,
S o m  den blaa V io l.
G ro n  Smaragden luer,
S k is n t den a ldrig  skuer 
M arkens Sommersol.
B ry d  G ran itens Fcengsel,
Forekom m in Langsel!
F ryd  dig ved m in Lyst.
Disse Vdelstene,
S k a l de gjernmes ene?
Skam  dig ved din K u lde !
Seer du ei m it fulde 
Hvide M a rm orb rys t.

D a  hun havde endt sin S a n g , begyndte hun at 
flade  sig af, og at lcrgge sine Klerdebon i  en kostbar 
D ragkiste . Forst tog hun et gyldent S lo r  a f sit 
Hoved, og lange sorte H a a r flod i fy ld ige  R inge  
ned, t i l  dybt under H ofterne. D e rpa a  loste hun 
B a rm ens Boelte, og N>'g lingen glemte sig selv og den 
hele Verden, ved S yn e t a f den overjordiske S kionhed. 
H a n  vovede neppe at aande, da hun lid t  efter l id t  
aflagde hvert S k iu l.  N ogen gik hun endelig frem



og tilbage i S a le n , og hendes tunge svcrvende Lokker 
dannede et dunkeltbolgende H a v  om kring hende, gien- 
nem hvilket det skicrre Legems blcrndende M a rm o r -  
form er afvexlcnde frcmsvnlmede. D e rpaa  gik hun 
hen t i l  et G n ldskrin , tog en Tavle ud deraf, der va r 
besat og in d la g t med mange fkionne D ia m a n te r, N u -  
Liner og andre Mdelstene, og betragtede dem lcrnge 
med Tankeblik. Denne T av le  dannede en underlig  
nforstaaelig F ig u r ,  med sine forskiellige F a rve r og 
L in ie r. Undertiden blamdcde den N n g lin g e n , naar 
Glandsen a f det rode glodende Skia?r tra f hans O s e : 
men det G ronne, det B la a  gvcrgede ham igien, naar 
dette tilfunklede ham. D e  besynderligste Folelscr og 
Fores tillinge r, a f Skionhed og V e lk lang , a f Lcrngsel 
og V e lly s t, oprorte hans Inderste . H an  saae en 
Verden, fy ld t med Haab og S m e rte , mcrgtige T r y l-  
leklipper a f T i l l id  og trodsende S to le n  paa sig selv, 
store Vandstrom m e, syldte med Vcemod. H an  kiendte 
sig neppe selv ig ien, da den S k io n n c  aabnede V in d u e t, 
og rakte ham den magiske Tavle  med disse O r d : T ag  
denne t i l  m in  E r in d r in g !  H a n  tog Tavlen og folte, 
at dens Basten i det samme usyn lig t g ik over i hans 
In d e rs te , og Lvset, og den mcrgtige Skionhed, og 
S o le n , vare forsvundne. E n  m ork N a t  indhyllede 
ham og hans S in d , med tyk^'c Forham g a f S kye r. 
H a n  sogte forgicrves at scrttc sig ind i sine fo rrige  
Folelscr, i Begeistringen og den ubegribelige K ic rr- 
lighcd. " H a n  stirrede paa den kostbare Tav le , i hvilken 
den nedgaacndc M aan e  svagt og b la a lig t speiledc sig.

E ndnu holdt han Tavlen  fast krystet i sine H crn- 
dcr, da M orgenen graancde, og han, udmattet, svin
gel og halv sovende, styrtede ned fra  den stelle T inde.

S o le n  skinnede den bedrovcde S o ve r i Ansig tet, 
og da han vaagnede befandt han sig igien paa en be
hagelig H o r. H a n  saae sig om, og a lle rlangst borte.



iH o rizo n te n , va r det ham netop m u lig t at v ine R u -  
nebicrgcks R u in e r. H a n  ledte efter Tavlen , men fandt 
den ci. Forsandet og fo rv ir re t sogtc han at kalde sig 
a ltin g  tilbage i E rin d rin g e n . H ans  hele fo rrige  L iv  
laac fo rv irre t og omtaaget fo r ham. D e t Scrlsomst'c 
og det A lm indeligste blandede jig . A l t  hvad han havde 
oplevet, forekom ham som en D ro in .  R un  begreb 
han ikke, hvorledes han havde fo rv ilde t sig i disse sierne 

Egne.
D a  han steg ned a f H o icn , fo r at finde V e icn  

ig ien paa den slagne Landcvei, som gik igiennem det 
flade Land, var a lt ham fremmed, og han formodede 
nu , at han, uden at manke det, i  phantastiffe Tanker 
va r vandret over B ic rg c t i  N a t, og var kommen over 
paa dets sydlige, mere blomstrende S id e . Henim od 
M id d a g  stod han uden fo r en B y ,  fra  hv is  H y t-   ̂
tcr en fredelig R o g  stceg i Lu ften . B o rn ,  pyntede 
i deres Sondagsklcrder, legede paa en G ro n u in g , og 
ud a f den lille  K irke tonede O rge lk laug og M e n ig h e 
dens Rost.

A lt  dette indtog ham med ubeskrivelig sod V ee- 
m od , a ltin g  ro rte  ham t'aa slankt, at han maatte grar- 
dc. D e  smaae H aver, de snevre H y tte r med deres 
rygende Skorstene, de lige asdeelte K ornm arke r, e rin 
drede ham om den stakkels Menneskestagts N o d to r ft ,  
om dens Afhængighed a f den venlige J o rd b u n d , t i l  
h v is  G avm ildhed den m aa .bc ilc . Im id le r t id  opfyldte 
S angen  og O rgelets Toner hans H ierte  med h id t il 
a ld rig - fo le t From hed. H ans  Folelser og Ousker fra  
fo rrige  N a t forekom ham ryggeslose og formastelige. 
H a n  vilde atter forbinde sig b a rn lig t, ta rve lig t og yd
m ygt med Menneskene, som med sine Brodne, og a f
holde sig fra  alle ugudelige Folelser og F o rsa t. F o r 
tryllende og tillokkende forekom ham D a le n  med den 
li l le  F lod , der i m angfold ige B u g te r slyngte sig gien-
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.nem H aver og Enge. M e d  F ry g t tamkte han nu 
paa sit O pho ld  i de eensomme B ic rg e , mellem de ode 
S tene. H an  on skede sig at boe i denne fredelige B y e ; 
og med disse Folclser traadte han i K irken , der va r 
fu ld  a f Mennesker.

S angen var just tilende, og Prcrsten havde be
gynd t sin Prcrdiken over G uds V e lg ie rn inge r i H o 
sten; hvorledes hans Godhed despiser og mcrtter a lt, 
hvad lever; hvor fo ru n d e rlig t der i K o rne t er sorget 
fo r Menneskeslægtens N c rr in g ; hvorledes G uds  K ic rr- 
lighed uaflade lig t meddeler sig i B rode t, og at en
hver andcrgtig Christen ro r t  burde bivaane f lig  en 
Fest. M enigheden va r opbygget, Jaegerens B l ik  hv i
lede paa den from m e T a le r, og opdagede tcrt ved P ræ 
dikestolen en ung P ig e , som iscrr lod t i l  at vcrre lu t 
ter A ndag t og Opmærksomhed. H u n  var rank og 
b lond, hendes blaae O in e  straalede med en giennem- 
trcrngende B lidh ed , hendes Aasyn va r som fork la re t, 
og blomstrede med de skicrreste F a rve r. D e n  fremme
de U n g lin g  havde endnu a ld rig  fo lt  f lig  en Fornem 
melse: saa megen K icrrlighed, forbunden med saa me
gen R o . H a n  »edboiede sig grcrdende, da Prcrsten 
uddeclte Velsignelsen; han folte sig g ienntm trcrngt a f 
de hellige O rd , som a f en usynlig  M a g t ;  og S k y g 
gebilledet a f den soregaaende N ' t  veg som et S p o -  
gelt'e tilbage i den morkeste B a g g ru n d . H a n  fo rlod  
K irken , dvcrlede under et stort L indetrcr og takkede G ud  
i en brcrndende B o n , at han havde befriet ham fra  
den onde A ands Fristelser, uden at han fortiente det. 
B yen  holdt paa denne D a g  sit H ostg ild?, og alle 
Mennesker vare m untert stemte. D e  pyntede B o rn  
glcrdte sig t i l  D and ien  og K agen ; de unge Svende 
indrettede a ltin g  t i l  Festen paa G ronn ingen , der var 
om ringet a f unge Trcrer. M usikanterne sad og p ro - 
vede deres In s tru m e n te r. C hris tian  g ik forst noget



ud i  den fr i M a rk , fo r a t fatte s ig ; derpaa vendte 
han tilbage t i l  B ye n , hvor A lle  havde forenet sig t i l  
H o itid cn s  Glcrde. Ogsaa den blonde Elisabeth va r 
tilstcrde der med s ine ' Forcrldre, og den Fremmede 

-blandte sig i den lystige S vcrrm . Elisabeth Landsi
de, og han havde im id le rtid  ind lad t sig i en S a m ta le  
med Faderen, som va r Forpag ter og een a f de rigeste 
M crnd  i B ye n . D en  Fremmedes Ungdom og M -  
tringe r lod t i l  at behage h a m ; og snart bleve de eni
ge i, at C hris tian  skulde vcrre hos ham som G a r t
ner. Denne kunde paatage sig det; th i han haabede 
nu, at de Kundskaber og Beskicrftigclsir v ilde komme 
ham t i l  N y tte , hvilke han hiemme t i l fo rn  saa meget 
havde foragtet.

N n  begyndte et ny t L iv  fo r ham. H a n  tog ind 
i Huset hos Forpagteren og blev regnet t i l  hans F a 
m ilie . M e d  sin S ta n d  forandrede han ogsaa sin 
D ra g t .  H a n  va r saa god, saa tienstscrrdig og a ltid  
v e n lig ; han forestod sit Arbeide saa f l i t t ig ,  at snart 
alle i H ilset, og fornem m elig  D a tte ren , fik ham kicrr. 
S a a  tid t han om Sondagen saae hende gaae i K irke , 
havde han a ltid  en smuk Blomsterkost fcrrdig t i l  hende, 
fo r hvilken hnn takkede ham med rodmcnde V en lighed . 
G ik  der en D a g  hen, uden at han saae hende, saa 
savnedes hnn. O m  Aftenen fo rta lte  hun ham E ven
ty r  og lystige H is to rie r. D e  blcve hinanden hver 
D a g  unndvcrrligere, og de G am le , som mcrrkedc det, 
lode ikke t i l  at have noget de rim od ; th i C hris tian  va r 
den flittigste  og smukkeste U ngkarl i B ye n . D e  havde 
selv, fra  Begyndelsen af, fo lt en T ilbo ie lighed  a fK ic r r -  
lighed og Venskab fo r  ham. In d e n  et ha lvt A a r  
va r Elisabeth hans H ustru . D e t va r atter V a a r .  
S va le rne  og S angfug lene  fyldte Egnen ig ie n ; Haven 
ftvd i sin fagrcstc P r y d ;  B ry llu p p e t blev holdt med 
a l M u n te rh e d ; B ru d  og B ru d g o m  lod t i l  at vcrre

II. 6
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glcrdesdrukne. O m  Aftenen silde, da de vare allene, 
sagde den unge M g tcm a n d  t i l  sin K o n e : N e i!  H in t  
B il lc d  er du ei, som engang henrykte m ig i D rom m e, 
og som jeg a ld rig  ganske kan glemme; men dog er 
jeg lykkelig i din Ncrrhed og salig i dine A rm e.

H v o r fo rno ie t b le v 'F a m ilie n , da den, et A a rs  
T id  derefter, blev formeret med en lil le  D a tte r, h v il
ken man kaldte Leonora. C hristian blev vel under
tiden noget a lvorligere , naar han betragtede B a rn e t, 
men dog vendte hans ungdommelige M unte rhed a ltid  
tilbage. M e u  nogle M aancder derefter tcrnkte han 
atter paa sine F o ra ld re , og hvor meget hans Fader 
vilde glade sig over hans ro lige Lykke, over hans 
S ta n d , som G a rtn e r og Landm and. D e t angstede 
ham, at han i saa lang T id  havde kunnet forglemme 
sin Fader og M o d e r. H ans  eneste B a rn  erindrede 
ham om, hvilken G lade  B o rn  ere fo r deres F o ra ld re ; 
og nu besluttede han endelig at begive sig paa Reisen, 
og besoge sit H iem  igien. - 

> Ugicrne forlod  ha " sin H n s tru ; alle vaskede ham 
t i l  Lykke, og i den skionnefte A a rs tid  begav han sig 
tilfo d s  afstcd. E fte r faae T im e rs  F o rlo b  folte han, 
hvormegct Afskeden smertede h a m ; fo r forstc G ang i 
sit L iv  fornam  han S kilsm issens Q v a l. D e  fremmede 
Gienstande forekom ham fast vilde. D e t tyktes ham, 
som om han va r sat hen i en sicndtlig Ecnsomhed. 
D a  opstod den Tanke hos ham, at hans Ungdom 
va r fo rb i, at han havde fundet et H iem , t i l  hvilket 
ha il nn horte, hvori hans H ierte  havde slaaet N oddcr. 
H a n  va r ncrrved at beklage Tabet a f de forrige  T ide rs  
Letsind, og han var yderst bedrovclig tilm ode, da han 
maattc tilb ringe  N atten i en K ro , som han fandt i 
en Bondeby. H a n  fo rtrod  at han havde fo rlad t sin 
venlige H us tru  og sine Svigerforæ ldre.

W ngsteligheden tog t i l ,  a lt som han ncrrmede



sig B iergcne, og saae de sierne R u in e r paa K lipp en  
i den blaa Tange. H a n  sagtnede sine Fied, og fo r
undrede sig over den F ry g t og over den Gpsen, som 
betog ham , ved hvert S k r id t,  han giorde. Z eg  kiendcr 
d ig  nok, V a n v id , og d in  fa rlige  Fristelse, lagde han, 
men jeg v i l  m andig bekcrmpe d ig . Elstabeth er ingen 
sorfcrngelig D r o m ,  jeg vred, at hun nn teenker paa 
m ig , at hun venter m ig  tilbage, og kia-rlig tcrllcr 
T im erne i m in  Fraværelse. S eer jeg ikke hisi a lt 
Skovene fo r m ig, med deres sorte H a a r?  S t ir r e  
ikke de funklende O in e  paa m ig , fra  Bcrkkcn? R c rr- 
m cr sig m ig ikke hisi de store Lcdemod, fr  i V ie rgene?  
—  M e d  disse O rd  vilde han kaste sig under et T rc r fo r 
at hvile, da han i det samme blev en gammel M a n d  
vaer, der i T rcrc ls Skygge med storste Opmærksomhed 
betragtede en B lo m s t. S n a r t  holdt han den mod 
S o le n , snart skyggede han fo r den med sin H aand , 
talte dens B lade  cg anvendte a lt, fo r ret noic at 
prerge sig den i Hukommelsen. D a  C hristian kom 
ham ncrrmere, blev denne Skikkelse ham a lt mere og 
mere bekiendt, og snart va r der ingen T v iv l om, at 
den gamle M a n d  med B lom sten va r hans Fader. 
M ed  den hcrstigstc Glcrde kastede han yg  i hans A rm e. 
O ld ingen  var fc rn o ic t, men ikke meget forundret ved 
at see sin S o n  ig ien. Kom m er du m ig  a lt imodc, 
m it B a r n ? sagde han, jeg ventede vel snart at sinde 
d ig , men troede dog ikke, at denne D a g  allerede skulde 
skicrnke m ig  saamegcn Glcrde. —  H v o r fo r  ventede Z  
at trcrffe m ig  saasnart, Fader?  F o rd i jeg fandt 
denne B lo m s t, sagde den gamle G a rtn e r. Saa lcrnge 
jeg har levet, har jeg forgicrves onskct m ig  den, th i 
den er saare ficlden og voxcr kun i de bjergrige Egne. 
Je g  begav m ig  paa Reisen fo r at finde d ig , da d in  
M o d e r er dod, og det eensomme H u n s  var m ig  a lt
fo r tom t og sorgeligt. J e g  vidste ikke, hvorhen jeg



stlilde vende m ig . E nde lig  g ik jeg over D ierget, saa 
tnng endogsaa denne V a n d r in g  var> m ig . Je g  sogte 
in iid le rtid  bestandig efter B lom sten, men fandt den ikke. 
Forsk her blev jeg den v a tr, hvor den skionne D a l  
begynder at ndstrcrkke sig D a  tcrnkte jeg, dn maatte 
vel heller ikke vcrre la n g t borte. O g  nn seer du, 
hvor sanddru den skionne B lo m s t har spaaet m ig  m in  
Lykke. —  D e  omfavnede hinanden igien og C hris tian  
begrerd sin M o d e r. M e n  Gubben tog ham ved H a a n - 
den og sagde: Lader os gaac fo r at tabe B ie rg e ts  
S kygge r a f S ig te . J e g  fo le r m ig endnu a ltid  saa 
underlig  m ork tilm ode ved de steile vilde K lip p e r, ved 
de grcrsselige K lo ft- 'r ,  ved de hulkende Vandbcrkke. 
Lader os besoge det gode, fromme, jevne Land.

D e  vandrede tilbage, og C hris tian  blev atter niere 
m unter. H a n  forta lte  sin Fader sin ny Lykke, om 
sit B a rn  og sit H ie in . S am ta len  giordc ham som 
drukken, og under Fortæ llingen folte han forst ret 
dybt, at der nu aldeles intet mere manglede i hans 
Lyksalighed. Saaledes kom de under m untre og sor- 
gclige Meddelelser tilbage t i l  B yen  ig ien. A lle  vare 
glade over Reisens hurtige Tilendebringelse, iserr E l i 
sabeth. D en  gamle Fader tog ind t i l  dem, og gav 
dem sin lil le  Form ue t i l  deres Udkomme. D e  nd- 
giorde den ecndrergtigste og gladeste Menneskckreds. 
Ageren var fru g tb a r, deres Q vcrg formecrtc s ig ; C h r i
stians H u n s  blev inden faa A a r  et a f de anseeligste 
paa S tedet. S n a r t  va r han ogsaa Fader t i l  stere 
B o rn .

Saaledes vare fem A a r henrundne, da en F rem 
med reiste ig irnnem  B ye n , og tog ind hoS C hris tian , 
fo rd i han havde det bedste H n u s . D e t var en venlig  
snaksom M a n d , der fo rta lte  meget om sine Nciscr. 
H a n  legede med B ornene , gav dem Forceringer, kort 
sagt, han giorde sig lid t  a f E nhver. Egnen behagede



ham saa' vel, at han fik Lyst t i l  at opholde sig her 
nogle D age. M e n  a f Dagene blev Uger og a f
Ugerne M aaneder. In g e n  undrede sig over Opscrt- 
telserr, tb i Enhver havde allerede vcrnt sig t i l  at betragte 
ham  fom  en Lem a f F a m ilie n . C hris tian  sad ofte 
dybt hensinnkcn i Tanker, th i Let kom ham fo r, som 
om han a lt kicndte den Rejsende fra  fo rrige  T id e r; 
og dog kunde han ikke erindre sig, hvor han havde 
scet ham. E fte r tre M aanedcrs F o rlo b  tog den F re m 
mede endelig Afstecd og sagde: K icrre V e n n e r! en 
fo runderlig  Skicrbnc og scrlsommc F o rven tn inge r kalde 
m ig  ben t i l  det ncrrc B ic rg . E t  T ry llc b illc d , som jeg 
ikke kan modstaae, lokker m ig. J e g  forlader Eder 
nu , og vecd ikke, om jeg nogensinde vender tilbage t i l  
Eder ig icn. J e g  har en S n u , Penge hos m ig , som 
er sikkrere i Eders Hcrnder, end i mine, og derfor 
beder jeg Eder at forvare, den. Kom m er jeg inden 
A a r  og D a g  ikke tilbage, saa beholder den, og tager 
den, t i l  T ak  fo r a lt Eders m ig bcviiste Venskab.

D erpaa  reiste den Fremmede bort og C hris tian  
tog Pengene i F o rv a r in g . H a n  glemte deur om hyg
ge lig t under Laas og Lukke, og saae tid t a f overdre
ven W ngstcligbed efter, om de vare d e r; talte dem, 
om ingen manglede,, og havde meget at frerdcs med 
dem. Denne S u m  kunde giore os fuldkommen lykke
lige , sagde ban eengang t i l  sin Fader. Dersom  den 
Fremmede ikke kom tilbage, vare v i og vore B o rn  
fo r stedse betryggede. Lad det G u ld  vcrre, sagde O l
dingen ; deri bestaaer Lykken ei. E ndnu  har der, G ud  
vcrre lovet, in tet m anglet o s ; og vend overa lt d it  
S in d  fra  disse Forestillinger.

O fte  stod C bris tian  op om N atten , fo r at vcrkke 
Karlene t i l  A rbejd, og fo r selv at have et O je  med 
a lt. Faderen var bekymret over at han ved denne 
overdrevne F lid  skulde stade sin Ungdom og sin H e l-



bred, derfor stod han op en N a t, for at formaae ham 
t i l  at dermpe sin overdrevne D ris tighed . H v o r Nor 
va r hans F o ru n d rin g , da han fandt S onnen siddende 
ved B o rd e t, ved en lil le  Lampe, og tcrlle G uldstyk
kerne med den storste Iv r ig h e d . M in  S o n ,  sagde 
den G am le  med S m erte , skulde det komme saavidt 
med d ig ?  E r  dette fordomte M e ta l bragt herind under 
Taget t i l  vo r Ulykke? F a t d ig , kiare C h ris tia n ! b liver 
du saaledcs ved, saa v i l  den onde F ris te r fortcrre d it 
L iv  og B lo d . —  J a ,  sagde C hris tian , jeg forstaacr 
m ig  ikke lcrngcr selv. Hverken N a t eller D a g  lader 
det m ig med Fred. Sec kun, hvorledes det nu atter 
s tirre r paa m ig ! Hvorledes den rode G lands gaacr 
dybt ind i m it H icrte . H o r ,  hvorledes det klinger, 
dette gyldne B lo d !  D e t kalder m ig , naar seg sovcr: 
jeg horer det, naar Musikken toner, »aar V in d e n  
blaescr, naar F o lk  taler paa Gaden. S k in n e r S o le n , 
saa seer seg klin disse gnle D in e , hvorledes de blinke 
ad m ig , som om de hemmeligt i O re t vilde sige m ig 
et k ic rrlig t O rd . S a a  maa jeg vel nodes t i l  at staae 
op om N atten , fo r at tilfredsstille  denne K ic rr lig h c d ; 
og da fo le r seg, hvor det jub le r og klinger a f Glerde, 
naar jeg berorcr det med mine F in g re ! D a  blusser 
det a f Fornoielse a ltid  rodere og herligere. See 
kun selv, denne henrykkcnde G la n d s ! —  O ld ingen  
tog skialvcnde og grcrdende sin S o n  i sine A rm e, bad 
en B o n , og sagde derpaa: C hris tian , dn maa atter 
vende d it H ie rte  t i l  G u d ; du maa gaae flittigere  og 
andægtigere i K irke, ellers maa du forsmcrgte, og den 
sorgcligste Elendighed v i l  fortcrre d ig.

Pengene bleve igien indsinttedc, C hristian lovede 
B e d rin g , og Gubben blev beroliget. Allerede va r et 
A a r  forgangen, og man havde aldeles intet faaet at 
vide om den Fremmede. O ld ingen  gav nn endelig 
efter fo r sin S o n s  B o n n c r, og Pengene bleve an



vendte t i l  at kiobe Jo rd e r fo r, og paa andre M aad e r. 
M a n  talcde i B ye n  om intet mecr end om C hris tians 
R igdom , og han lod t i l  at vcrre saa tilfreds  og fo r-  
noiet, at Faderen nu ret ig ien beroligede sig, og a l 
F ry g t forsvandt a f hans H icrte . Hvorm egct maatte 
det allsaa fo rfa rde  ham, da Elisabeth en A ften  gik 
hen i en K ro g  med ham og med T aa re r fo rta lte , at 
hun ikke lamger forstod sig paa sin M a n d . O m  
N atten  havde han svare D rom m e, gik ofte op og ned 
i S tu e n  i S ovne , uden a l vide det, og fo rta lte  faa 
forunderlige T in g , at hnn ofte maatte gyse. A lle r -  
skrakkcligst var endnu bans Lystighed om D agen , th i 
hans Latte r var saa v ild  og frcrk, hans B l ik  fo rv irre t 
og fremmed. Faderen blev forskrækket, og Len bedro- 
vede H us tru  vedblev: T iltid  ta ler han om den F re m 
mede, paastaaer a l han a lt har kiendt ham lamge, og 
at denne fremmede M a n d  egentlig er en nnderskion 
Q v indc . I  Haven og ud paa M arken  v i l  han heller 
ikke gaae, th i han siger, at han horer en underjordisk 
fryg te lig  K lynken, som naar m an trakkcr en R od ud 
a f Jo rd e n . H a n  farer sammen og flyer fo r alle 
P la n te r og U rte r, som fo r Spogclser, —  A lm a g tig e  
G ud , raabtc Faderen, er allerede denne fryg te lige  H u n 
ger blevcn saa sterrk hos ham ? E r  det kommen d e rtil?  
S a a  er hans forhexcde H ie rtc  ikke mere menneskeligt, 
men a f koldt M e ta l. —  D e n , som ingen B lom ste r 
elsker mere, ban har tabt a l K ia r lig h c d  og G u d s fry g t.

Naste D a g  spadserede Faderen med sin S o n , og 
sagde ham noget igien a f hvad Elisabeth havde ta lc t 
med ham om ; formanede ham t i l  From hed, og bad 
ham vanne sin S ia l  t i l  hellige B e tra g tn in g e r. C h r i
stian svarede: G ierne, F ade r! Ogsaa befinder jeg m ig  
ofte ganske vel, og a ltin g  lykkes m ig . Je g  kan i 
la n g  T id , i  hele A a r, glemme urin egentlige inderste 
T ilbo ie lighed, og satte m ig  med Lethed ind i  en frem -
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med Levemaade. M e n  pludselig opgaaer der »n'g da 
et L y s , som en M aan e , over m in  T ils tand , som m in  
egentlige regicrendc S tie rn e , og bekcrmpcr den freinmede 
M a g t.  Hcg kunde vcrre ganske g lad ; men cengang, 
i en scrlsoin N a t, har jeg havt et Tegn, et B ille d  i 
m in  H aand , som trcrngtc sig dybt i  m in  S ic r l.  O fte  
sover og hvile r den magiske F ig u r ;  jeg trocr den er 
forsvunden; men da y ttre r den sig atter pludselig, som 
en indtaget G if t ,  og viser sig i alle L in ie r. D a  kan 
jeg knn tcrnke, fole d e n, og a lt om kring m ig er fo r
vandlet, eller meget mere opslugt a f denne Skikkelse. 
Ligesom den V a n v itt ig e  forfkrcrkkcs ved at scc V ande t, 
og den indtagne G if t  da i ham vorder endnu giftigere, 
saaledes gaaer det m ig med alle kantede F ig u re r, med 
enhver L in ie , enhver S tra a lc . A lting , v i l  da forloscs 
fra  den indvortes Skikkelse og fode den, og m in  Aand 
og m it Legem fo ler en ubeskrivelig Angest. ;

D e t var en ulykkelig S tie rn e , sagde den gamle . 
Fader, som drog dig bort fra  os^ D u  var fodt fo r 
et stille L iv ,  din H u  begyndte at vcenne sig t i l  B lo m 
sterne og P la n te rn e ; da forte d in Utaalmodighed dig 
hen i de forvildede S tenes Selskab. Fieldene, de son
derrevne K lip p e r med deres stcile Vcrggc, have fo rryk t 
d it S in d , og indplantet dig den odelcrggende H unger 
efter B i  et atlet. D u  skulde a ltid  taget dig vare fo r 
S y n e t a f B ie rg e t, og saaledes tamkte jeg ogsaa at 
opdrage dig. M e n  det maattc ikke saa vcrrc! D in  
Udm yghed, d in N o , d in barnige S ic r l er fordcrrvct a f 
T ro d s , V ildskab og H ovm od.

N e i, sagde T o n n e n , jeg erindrer m ig hcel tyde
l ig t ,  at det var en P la n te , som giorde m ig forst be- 
kiendt med den hele Verdens Ulykke. F ra  den T id  
a f forstaaer jeg forst de S u k  og K lager, der hores i  > !  
den hele N a tu r, naar man kun ly tte r opmcrrksomt der- s
efter. I  P lan te rne , Urterne, B lom sterne og Trcrerne r



bloder kun et eneste uhyre S a a r. D e  ere L ige t a f 
fo rdum s herlige Steenverdener, der frem stiller fo r vo rt 
D ie  kun d e ,/s k ik k e lig s te  T ilin te tg ø re lse  og F o rra a d - 
nelt'e. N u  forstaaer jeg nok, at det va r det, som h in  
R o d  vilde sige m ig  med sin dybe K lynken. D e n  
forglemte sig selv i sin Sm erte,^ og forraadte m ig a lt. 
§)ersvr ere kUt AVDnne Hk Op!?rkAte PKK MlZ,
og staae m ig  efter L ive t. D e  v ille  udflette h in t 
B ille d  i m itH ie r tc ,  og om Foraare t indtage m in  
S ic r l med deres fortrukne L iig m in e r. U tilla d e lig t og 
lu m ff t  er det, hvorledes de have fo r t  d ig  bag Lyset, 
.gam le M a n d !  T h i de have aldeles indtaget d in S ic r l.  
S p o rg  kun S tenene! D u  v i l  falde i fo ru n d r in g ,  ved 

at hore dem tale.
Faderen stirrede lcrnge paa ham, og vidste in te t 

meer at svare. D e  gik tiende hicm ig icn , og Gubben 
maatte nu  lige ledes ' gyse over sin S o n s  Lystighed, 
th i det forekorn ham ganske u liig  to n n e n )  som om 
et andet Vcrscn taledc ud a f ham, og brugte ham ube-
hcrndiq og uovet som eu M a s tin e .

H ostg ildc t ffu ldc  atter holdes, M enigheden gik i 
K irk e /o g s a a  Elisabeth klcrdte sig paa med sine B o rn ,  
fo r at bivaane Gudstjenesten. H cydcs M a n d  giorde 
ogsaa Ansta lter t i l  at solge hende; men ved K irkcdo- 
ren vendte han om, og gik dybsindig ud a f B yen . 
H a n  satte sig paa H o ien , og saae ig ien de rygende 
Tage dernede, horte S angen og O rgeltonerne fra  
K irken , pvntede B o ru  dandscde og legede paa G ro n -  
n ingen. H a r  jeg dog ikke hendrom t m it L iv ?  lagde 
han ved sig selv. D e r  er sorgaact A a r, siden jeg 
steg ned herfra t i l  B o rncne . D e , som dengang legede 
her, sidde i D a g  a lvo rlige  i K irken . J e g  traadte 
ogsaa dengang derind. M e n  i D a g  er Elisabeth 
ingen blomstrende ba rn lig  ^hige meer; hendes Ungdom  
er fo rb i;  jeg kan ikke mere med Lcrngscl, som den-



gang, opsoge hendes O ines  B lik .  Saaledes har jeg 
da letsindig givet S l ip  paa en hoi evig Lykke, fo r at 
vinde en tim elig  og forg icrngclig.

H a n  gik lcrngselsfuld her, t i l  Naboffoven, oa 
fordybede sig i dens tykkeste S kygger. E n  gyselig 
S tilh e d  omgav ham, ingen L u ft  ro rte  sig i B ladene. 
>5 det samme saae han en B la n d  la n g t borte komme 
sig imode, som han opdagede va r den fremmede N e i- 
sende, der havde vcrrct hos ham. H a n  blev forfkrcrkkct, 
og hans forstc Tanke var, at h in vilde forlange sine 
Penge tilbage. T)a Skikkelsen koin noget ncrrmere, 
saae han, hvormegct han havde taget fc il, th i de O m 
rid s , som han forst havde seet, forandrede sig. E n  
Yderst hcrslig gam m el Q v inde  ncrrmede sig ham. H n n  
va r klcrdt i smudsige P ia lte r , et sonderrevet Korsklcede 
sammenholdt nogle graac H a a r, og hnn haltede ved 
en Krykke. M e d  fryg te lig  S tem m e tiltalede hun 
C hristian, og spurgte om hans N a vn  og S ta n d . 
H a n  svarede hende omstændeligt, og sagde dcrpaa: 
9NtN hvem er d n ?  M a n  kalder m ig Skovgvinden, 
sagde hnn, og hvert B a rn  vred at fortcrlle Noget om 
m ig . H a r  du a ld rig  kiendt m ig fo r?  —  M ed  de 
sidste O rd  vendte hnn sig om, og det forekom C h r i
stian, som han saae det gyldne S lo r ,  den hoic G ang  
og den m rrgtige Legem sbygning mellem Trererne.
H a n  vilde ile efter hende, men hans O ine  fandt hende 
ikke mecr.

I  det samme blev han noget G lim rende vaer, 
som blinkede i det gronne G rcrs. H a n  tog det o p :
og^ det var den magiske Tavle , med de funklende 
LEdclstene og med den scrlsommc F ig n r , som han fo r 
saamange A a r  siden havde tabt. F igurerne  og det 
brogede L ys  forvirrede pludselig alle 'h a n s  Sandser. 
H a n  krystede den ret fast, fo r at overbevise sig om, 
han ogsaa v irke lig  igien havde dctl i sine Hamder, og



derpaa ilte  han t i l  den ncermeste T y .  Faderen modte. 
ham. See, sagde h a n ; det som jeg kun troede at 
have eiet i  D ro m m c, hvorom  jeg saa oste har sorta lt 
Eder, er nu vist og v irke lig t m it. O ld ingen betrag
tede T av len  lcrnge, og sagde derpaa: M in  S o n , det 
gyser i m ig , naar jeg nndcrsoger djsse S tenes L inea
menter, og ahncr M en ingen a f disse fremmede Tegn. 
See kun, hvor koldt de funkle ! H v ilke  grusomme B l ik  
de kaste, b lodtorstig t, med T igerens rode O ie . B o r t 
kast denne S k r i f t ,  som g io r dig kold og g rum , og 
som forstener d it H icrte .

See dog Blomsten paa sin Stoengel,
H vo r de hulde K inde r glode!
S om  et B a rn , en venlig Engel 
S m ile r  den din Sicel imsde.

Vaagnet a f sin D ro m , den Speede 
Vender sig mod Solens Blikke.
D e t er Blomstens bedste Gloede 
A t den kan sin S tra a le  drikke.

E i den v il sin Eng forlade,
F ro m t den staaer, hvor den er baaren ;
Stroekker sine brede B lade 
S a lig t  mod sin Gud i 'V a a re n . '

K la r  i Kioerlighedens S tra a lc r  
S o d t den sig l Luften kisler.
D uften  i de skisnne, S kaa le r 
Tolker hvad dens H ierte  fo ler.

, Og naar visnet den maa segne,
K lynker ikke den i N oden;
Loerer Mennesket at blegne 
T illid s fu ld  med Haab i Doden.

Forunderlige , uinaadelige S ka tte , svarede S onnen , 
maa der endnu vcrre i Jo rde n . H vo  der blot kunde 
udgrunde disse, udgrave dem og bemcegtige sig dem. 
H vo  der kunde trykke Jo rd e n  i sine A rm e, lom  en 
elflet B ru d , saa at hun, i Angest og K icrrlighed ,



gierne fficrnkede ham det Kostbareste hun ejede. S kov- 
q v iiid tn  har kaldet m ig . Je g  gaacr at soge hende. 
H e r i  Ncrrheden er en gammel forfalden Grube, som 
a lt fo r Aarhnndrcder siden B jergfo lkene have fo rlad t, 
maaskee sinder feg hende der.

H a n  skyndte sig afsted. Forgicrves strcrbte den 
gamle ,^ader at holde ham tilbageø han var snart 
forsvundet fo r dennes D ine . E fte r nogle T im e rs  F o r
lob  naacde Faderen med megen Anstrcrngelse hen t i l  
den gamle G rube. H a n  saae Fodsporene i S andet 
ved Nedgangen, og vendte grcrdende tilbage, overbeviist 
om , at hans S o n  i V ildelse va r steget derned, styrtet
i  A fg runden , og druknet i det gamle stillcsiaaende 
V a n d .

F ra  den T id  a f va r han uophorlkg bedrovet og 
grcrd. D en  hele B y  sorgcde over den unge F orpag 
ter, Elisabeth var u troste lig , Dornene fammerskrege. 
E fte r et h a lv t A a rs  F o rlo b  va r den gamle Fader 
dod. Elisabeths Forcrldre fu lgte ham snart, og hun 
maatte nu allene bestyre den store H unsh o ldn ing . 
D e t meget daglige Arbcide dulmede hendes K um m er 
og bragte hende noget t i l  at glemme den. Hendes 
B o rn s  Opdragelse og Bejkicrftigelsen med Godset over
lod hende ingen T id  t i l  S o rg  og Gramnnelse. S a a -  
ledes fandt hun sig da, efter to A a rs  F o rlo b , i at 
indgaae et ny t W gteskab. H u n  gav sin Haand t i l  
en ung, m unter M a n d , som havde elsket hende fra  
Ungdommen af. M e n  snart fik a ltin g  i Huset et 
andet Udseende. Qvcrget dode. K a rle  og P ig e r bleve 
u tro e ; Lader og Loer blevc odclagte ved I ld e b ra n d , 
med a lt hvad der va r i. F o lk  i Hovedstaden, hos 
hvem de havde S u m m e r staaende, bortvege med P e n 
gene. S n a r t  saae Husbonden sig nodt t i l  at scrlge 
nogle T ondcr Land. M e n  der kom M is v c rr t ,  og 
dette salte ham i en ny Forlegenhed. D e t var ligesom de



fo runde rlig t erhvervede Penge paa alle M aad e r og 
V c ie  toge F lug ten  ig ien . Im id le r t id  fa ldt der flere 
B o rn  t i l ,  og Elisabeth og hendes M a n d  blcve , F o r 
tvivlelsen nagtsomme og uordentlige. H a n  sogte at 
adsprede sig og drak hyppig V i in .  D e tte  giorde ham 
fo r try d e lig 'o g  hidsig, saa at ofte Elisabeth med hede 
T aa re r begrcrd sin Elendighed. Ligesom deres Lyrke 
veeg, trak sig ogsaa deres V enner i B ye n  tilbage, 
saa at de inden nogle A a r  vare ganske forladte, og 
kun med M o ie  kunde komme ud a f det, fra  den ene 

Uge t i l  den anden.
D e  havde kun nogle F a a r tilove rs  og en K o , 

hvilke Elisabeth ofte selv vogtede nicd sine B o rn .  
Saalcdes sad hun eengang vei> hendes Arbeid paa E n 
gen, med Leonore ved sin S ide  og et diende N oer 
ved sit B rys t, da hun noget borte saae en fo runderlig  
Skikkelse ncrrme sig hende. D e t va r en M a n d  i en 
aldeles sonderrevet K io r tc l;  barfodet; hans A nsig t 
sortebrnnt forbrcrndt a f S o le n , med et lang t in d filtre t 
S k ic rg , som giorde ham endnu mere ukiendelig. H a n  
havde ingenting paa Hovedet, men om kring hans 
H a a r va r flcrttet en K rands af gronne L o v , hvilken 
giorde hans vilde Udseende end mere scrlsomt og ^be
g ribe lig t. P a a  R yggen bar han en tung B y rd e  i en 
fast sammensnoret Scrk, og alk mens han g ik, flottede 
han sig t i l  en afrevet Fyrrckn ippe l.

D a  han kom ncrrmere, satte han sin B y rd e  paa 
Jo rd e n  og drog sin Aande tung t. H a n  mistede K o 
nen god D a g ;  hun forfcerdedes ved at see ham, og, 
den li l le  P ig e  klyngede sig bange op t i l  sin M o d e r. 
D a  han havde h v ile t 'l id e t ,  sagde han : N u  kommer 
jeg fra  en meget besvcrrlig V a n d r in g , fra  de odeste 
D ic rge  paa Jo rd e n . M e n  jeg har derfor ogsaa med
brag t den kostbareste S k a t, som In d b ild n in g e n  kan 
tcrnkc, eller H ie rte t onske sig. See her, og forundrer
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Eder. —  H a n  uåbnede dkrpaa sin Sa-k, og rystede 
den nd. D en  var fu ld  a f Flintestene, imellem hvilke 
laac store S tykker Q v a r ts  og andre S tene. D isse 
^ n v e le r , sagde han, ere knn ikke polerede og flebue 
endnu, derfor mangle de Udseendet og B likke t. I ld e n ,  

s som skulde vise sig udvortes, er endnn ligesom begra
vet i  dem, men man maa slaac den nd ; at de frygte 
sig- og mcrrke der ingen Forstillelse h ie lpc r; saa seer 
man snart hvad der boer i dem. —  M ed disse O rd  
tog han en haard Steen og slog'den stcrrkt imod en 
anden, saa at de rode G nister sprang ud derved. 
H a r  I  sect denne G la n d s ?  raabte han. D e  ere 
lu tte r F y r  og F la m m e ; de opklare M o rk e t med deres 
La tte r. M e n  endnu giore de det ikke f r iv i l l ig t .  —  
H a n  pakkede dcrpaa a ltin g  om hyggelig t i  Scrkken 
ig ien , og snorede den i. J e g  kiender dig ret godt, 
sagde han dcrpaa vccm odig: D u  er Elisabeth. —  
Konen blev forskrækket. Hvorledes er m it N adn ble
vet dig bekicndt? spurgte hnn, med en ahncnde S k ie r l-  
ven. —  A k  gode G lid , sagde den Ulyksalige, jeg er 
jo  den C h ris tia n , der eengang kom t i l  Eder som 
Jaeger. K iender dn m ig da flet ikke mecr? H u n  
vidste ikke, hvad hun i Forskrækkelsen og den dybeste 
Medlidenhed skulde sige. H an  fa ld t hende oin Halsen 
og kyssede hende. Elisabeth raabte : O  G ud , m in
M a n d  kom m er!

V c rr ro lig , sagde han. J e g  er saa godt som 
dod fo r d ig . H is t i Skoven venter m ig a lt m in  
S k ionne , den M crg tige , som er prydet med det gyldne 
S k o r. D ette  er m it klareste B a rn  Leonora. K om  
h id, m in  lil le  sode P ige , og g iv  m ig  ogsaa et K y s !  
K u n  et Eeneste, at jeg engang igien kan fo le  d in  
M u n d  paa mine L a b e r; saa v il jeg forlade Eder. 

Leonore g ra d ; hun klyngede sig t i l  sin M o d e r,



der med Hulken og G raad  halv ho ld t B a rn e t hen- 
imod V andreren , ha lv trak  det t i l  sig og trykte det 
t i l  sit B ry s t. D e rpa a  gik han stille bort, og i S k o 
ven saae hun ham  tale med den forfærdelige S k o v -

qvinde.
H vad  fattes E de r?  spurgte M a n d e n , da han 

fandt M o d e r og D a tte r  blege, svommcnde i Taarer. 
In g e n  vilde svare.

D en  Ulykkelige saae m an fra  den T id  a ld rig

niere.



Det vanede Slsv.

Ik k e  la n g t fra  S taden Zw ickan i W rtsb iergene 
lig g e r det bekicndte S vancs ild , der har sit N a rn  a f et 
A ie rr, tom kaldes Svanedam m cn, og fom nu oel 
meget er siunken, men dog ikke aldeles M o r re t .  
V ande t besidder en Egenskab, der m angler alle andre 
S n u rb ro n d e  og Snndhedsbade: D e t er en S k io n -  
hcdskildcl S t i l le  og la rin lo fe  flyde dens B o lg e r hen 
i  S kyggen a f T o rn  og K ra t, hvis N oddcr de vande, 
og f l iu lc  sig snart iglen i Jo rd e n s  S k io d , undseelige 
og bcskicrminede over, at man miskiender deres V ir k 
n ing , D e r  er in tet S p o rg s m a a l om, at hvis denne 
K ildes D yd e r vare bekicndte, da vilde det smukke K lo n  
stroinme derhen, som tyrkiske K aravaner t i l  P rofetens 
G ra v  i M ekka. S tadens D o ttre  vilde da v ift ogsaa 
f l i t t ig  gaae ud og hente det kostelige V a n d  i  deres 
K rukker, ligesom i de patriarkalske T ide r. M e n  ikke 
enhver S kovens K a n t forgyldcs. a f S o le n , ikke enhver 
B lo m s t forfriskes a fM o rg e u d u g g e n ; betler ikke enhver 
badende N ym fe  vilde fole T ry llck ild cns  forskionnendc 
V irk n in g e r.

D e n  forynger kun dem, der stamme ned fra  
Feernes S la g t ,  om det ogsaa va r i tusinde Led. I n 
gen lod sig derfor aldeles asskrcrkke. H vo  kan vare 
fuldkom m en v is  paa sin S ta m m cfo lg c?  F ra  det ø je 
b lik  hun udsprang a f E vas modrelige S ide  t i l  nu, 
kunde der let have blandet sig nogle D ra a b cr athensk 
B lo d  i hendes A are r. Enhver ud inarkct S ia lecvnc 
eller F a rd ighcd , enhver sicldcn legem lig S kionhcd, i 
V å r te n , i D ic ts  B l ik ,  i M undens S m i'il,  B arm ens 
H v a lv in g , S tem m ens Lyd , g iver Form odn ing  om et 
saadant S lag tskab .

N arved  den lil le  S o ,  i  hvilken T ry llek ilden ud-



giod sine S o lvs trom m e, boede den fromme E rem it B enno , 
paa S k rin te n  a f en ynd ig  H o i,  i en ly s  F ie ldgro tte . 
In g e n  vidste hvem han egentlig var, eller hvor han 
va r kommen fra . F o r  mange A a r siden havde han 
sat sig ned i denne E gn , byggede med egne Hcrnder 
sin B o lig  og plantede en lil le  Have om kring den, i  
hvilken han anlagde den herligste Planteskole fo r uden
landske F ru g te r, og reistc et V iindrucrcrkvcrrk. H a n  
opclskcde ogsaa sode M e lon e r der, som paa den T id  
holdtes fo r den storstc Lcrkkcrhed, hvormed han vedcr- 
gvcrgede dem, som besogte ham. S a a ve l hans Gierst- 
frihed som hans m untre Vcrsen giorde ham meget el
sket. In d b yg g e rn e  i Egnen agtede hans Fromhed h o it, 
og hai: indfluttcde dem gierne i sine B o n n c r, h vo rfo r 
de ogsaa bragte ham rige lige A lm isser, saa han havde 
O vcrflod ighed paa A lt .  O m  forresten den from m e 
B e n n o  var drevet t i l  sin Eensomhcd as et himmelsk 
K a ld^ eller om en Heloise havde bragt ham t i l  dette 
L iv ,  som en anden A be lla rd , v il Fo lgen lcrre.

P a a  den T id , da M arkgreve  Frederik med den 
bidte K in d  feidede mod Keiser A lbe rt, og denSchwabiske 
Herk hersede i hans Land, havde Alderdommen a lt b lo t
tet den crrvcrrdige B cnnos  T in d in g , og forsolvet de 
overblcvnc H a a r. H a n  gik k rum t ncdboiet ved sin 
S ta v , og havde ikke lamger K rcrfte r t i l  at grave i 
sin Hauge om Foraare t. D e rfo r  onskedc han sig en 
S ta lb ro d c r og B tcdh ie lp . N ten V a lg e t fa ld t ham 
vanskeligt. D e t var ham ikke let at trcrffe Een efter 
sit S in d ;  th i A lderdommen havde g io rt ham m is 
tænkelig og seer. U form odentlig  skaffede T ilfc rlde t 
ham, hvad han onskedc.

M cff'ne rne  havde staaet Schwaberne i et stort 
S la g  ved Lucka ; en panisk Skrcrk overfa ldt disse: 
mange flygtede t i l  den ncrrmeste S ko v , og de Ud
mattede skiulte sig i hule P ile trcrcr. E t trofast S ta ld -

H  ^



broderskab, syv M a n d  i a lt, vilde ikke skilles ad, 
men svore, at leve og doe med hverandre. D e t 
lykkedes dem at undgaae F iendcn; th i de vare alle 
friske K a rle  og vel tilbeens. M e n  endelig blcve de 
dog trcrtte ; i aaben M a rk  fandt de det ikke raade- 
l ig t  at fo rb live ; de besluttede derfor at snige sig 
ind  i en B y e ,  da de gjorde R egn ing  paa, som 
sandt va r, at Mandskabet der var gaaet ud i den 
schwabiske Le ir. F o r  nn ikke at blive opdagede, toge 
de deres Herberg i en B agerovn . D ette  Leic va r 
v if t  nok ikke meget bcqvemt; fo r  S la g e t havde de 
neppe taget tiltakke dermed; th i tusind S i ld  i en 
Tonde sove fredeligere ved S iden  a f hverandre, end 
syv S o ld a te r i en D agerovn . M e n  her maatte de 
nn g jore en D y d  a f Nodvcndighcd, og i a l S tilh e d  
vente M orgendæ m ringen. >

M e n  fo r Syvsoverne vaagnede, blcve de opda
gede a f en Bondekone. A f  lu tte r Gloede over det 
vnndne S la g , vilde hun ganske t id lig  bage en Kage 
t i l  de tilbagevendende S e ie rhcrre r. D a  hnn nu , paa 
de sonderrevneKlceder, havde uurrkct, at det var F ly g t 
ninge, lob hnn strax ind i B yen , og lagde det t i l  
sine Naboersker. P a a  D ieblikket forsamlede B o n -  
derqvinderne sig, bcvoebncde med Stegespid, H o tyve  
og Kvstcskafte, som om de vilde ride t i l  D loksb ie rg . 
D e r  blev holdet K rig s ra a d , og besluttet, at man v i l
de hcrvne den Skjcrndsel, som Egnens Koner og 
J o m fru e r  bavde lid t, paa disse skammelige Kncrgtc. 
S k jo n d t nu Fangerne, m u lig t, vare ganske uskyldige, 
bleve de Log, uden Naade, alle fordomte t i l  S tc -  
gcspedet. Allerede svang de hccvngierrige B o n d c r- 
qvinder deres uvante Vaabcn, ligesom en F lok  D r y 
ader Thyrsusstavene, i  bacchautisk Naserie. D e t h ia lp  
ikke, at de ftakkels Opvaagnedc anraabte Gia'steretten 
og bade om L ive t. Q vinderne stak og gaflede saa



la?nge ind i O vnen, t i l  der blev bm nstille, og ingen a f 
de Ulykkelige rorte  en Lem. D a  droge de tr ium fe 
rende giennem B yen .

S ex vare v irke lig  blevne Offere fo r denne F o r-  
b ittrc lse , den Syvende havde ikke tabt Besindighc- 
dcn, var steget op i Skorstenen, derfra var han 
kommen ud paa Taget, va r klatret over adskillige 
Huse, steget lykkelig ned, lobct ud a f B ye n , og 
skinlte sig nu i et nærliggende K ra t, t i l  S o le n s  Ned
gang. A f  H unger og M a thed  sank han under el 
T rcr, men da A ftenk io lingen havde forfriskct ham 
ig ien , hcrvede han sine D in e , og saae ikke la n g t 
derfra en from  E rem it, der holdt sin A ndag t, fo r et 
K o rs  af Grene, sammenbundet med B a s t. H a n  
horte den stakkels F ly g tn in g s  Skicrbne med h icrte lig  
Deeltagclse, bad ham glemme a l F ry g t,  og bod 
ham ind i sin G ro tte . D en  Flygtende indtraadte 
med Skjcrlven, og kunde endnu ikke jage Skrcrkken 
a f B lo d e t. E rem ittens F ie ldhvcrlvn ing , S p iiska m m e r 
og K ie lder, ja  selv H im le n s  blaa H vc rlv in g , saae 
i hans D in e  ud, som lu tte r Bagerovne. M e n  
den venlige Gubbe trostcde ham sna rt, gav ham 
B ro d ,  F ru g te r, et godt Bcrger V i in  og et mage
l ig t  Leie, paa det to rre  blode M u s .

E fte r tre D ages F o rlo b  var det T id  at rcise 
videre. D o g  lcrngtcs han ikke mcer, end en S k ip 
per, der har kastet Anker, i en sikker stille H a v n , 
mens S to rm e n  raser paa D ybe t. B enno  fandt og- 
saa ,saamegcn W rlig h e d  og T ienstv illighed hos den 
godhiertige Schw aber, at han fik Lyst t i l  at behol
de ham. D e  bleve snart enige. F ricdbert modtog 
Tonsuren a f Gubben, omskiftede sin S o ld a te rk io rtc l 
med en E rcm itd ra g t, og blev i H ytten , som tienst- 
gjorende B ro d e r, fo r at besorge Kiokkcnet, holde H a 
ven vedlige, og opvarte de forbidragende P illc g r im m e .

7 *



?'WW

i '' /> ,

u-' - /

K.H- H ''!"' j

W ̂  E' ^ >

U ' Z  ^
« ! ! I.
k'"n>  ̂^  "' 
D " '-!
l  !> U »'
k !' /K   ̂^
l 4 f

E / '>,' . ?!l
 ̂ - 'W' >»s sl '̂ .1

1 ' 7 ^
^'!  ̂ E'It',,  ̂ !'. n
 ̂  ̂ '

.- - >r.  ̂ ^' !. - >
,.'!  ̂ r^, '

!' t!-. >

li - ^
-., l ^ '

>

' ! - !. - l
- -i' -' ^

! ! §

I  S o lh ve rvs tiden , naar V aa ren  stille r sig fra  
Som m eren og S o le n  ganer ind i Krebsen, undlod 
B cn n o  a ld rig  at sende sin tro  T iener hen t i l  D a m 
men, fo r at vide, om ingen S va n e r lode sig see der. 
H a n  bad ham ogsaa bemarkc deres F lu g t og tcrlle 
hvormange der var. H a n  var a ltid  meget opmarksom 
under B ere tn ingen. Havde der va re t S va n e r, saa 
blev han g lad, men havde der ingen varet, saa rystede 
han ncdslaaet paa Hovedet. D en  a rlig e  Schw aber 
giorde dog ingen videre B e ta nkn ing  herover, sogte ikke 
at vide G runden t i l  Gubbens synderlige N y s g ia r r ig -  
hed, men tankte at Svanernes Kom m e eller B o rte - 
b livcn  maattc vel vare et Tegn paa A are ts  F ru g t
barhed eller M is v a r t .

Gengang da F ricdbert fo rta lte  E rem itten , at han 
i Tusm orke t havde scet nogle S va n e r svave over D a m 
men, blev den G am le meget oprom t, lod lave et vel
smagende M a a lt id ,  og satte den bedste V i in  paa B o r 
det. D e t jov ia le  B a g e r  yttrede snart sin oplivende 
K ra ft .  D e n  a rva rd ig e  Gubbe aflagde ganske sin A l 
vorligbed, blev snaksom og lvstig  og talte om D ru e r  
og E ls to vs fryd , saa man skulde troet at hore Gubben 
fra  Teos, der va r levet op ig jen, og blevet E re m it. 
H a n  begyndte selv at synge den gamle S a n g , der var 
i alles M u n d e , saalange D ru e r  bleve pressede og P i 
ger elskede, og som en nyere D ig te r  har g io rt sang
bar fo r sine S a m tid ig e : "Uden K ja rlig h e d  og V i in ,  
hvad er hele L iv e t? "  D e rpaa  rakte han F ricdbert B a 
geret og sagde: M in  S o n , siig m ig o p rig tig , men ta l 
Sandhed, th i ellers v i l  Lognen svarte d in Tunge, som 
Soden en P o tte  paa Skorstenen; har Q v in d e k ia r lig -  
hed nogensinde opfy ld t d it Hiedte, eller flnm re r endnu 
denne omme Lidenskabs Folelser i d in  S ia l?  H a r  du 
nippet a f rcen E ls tovs H onn ingbagcr, eller har du 
tom t Vellystens K a lk ?  N a rc r  du endnu hemmelige



K icrrlighedsflam m er med Haabets O lie ?  Ere de a fk io - 
lede og slukke, a f Vægelsindets A a n d e ; eller u lm er endnu 
en G n is t i  Nidkicrrhedeus Aste? Grcrdcr en M o e  fo r 
d ig , som behagede dine D in e , og som nu troer d ig  
dod, eller venter hun med Lcrngstl d in Hiemkomst t i l  
Fædrelandet? G io r  m ig  dcclagtig i d in Hemmelighed, 
saa stal du ogsaa erfare m in !

W rvc rrd ig e  Fader- svarede den crrlige Schw aber, 
hvad m it H ierte  angaaer, saa v iid , at det a ld rig  har 
baaret K icrrlighedens Lcrnkcr, men er endnu saa f r i t ,  
som en F u g l i Lu ften , der flyver over Fuglefængerens 
N crt. J e g  er, som en Ungersvend, blevcn tvunget t i l  
at stride med Landse under Keiser A lbrechts B a n n e r, 
endnu fo r jeg fik D u u n  paa Hagen z og en G ro n s to l-  
l in g , vecd I  vel, staacr ikke synderlig ho it austrevct hos 
F ruentim m erne. Desuden er jeg en forsagt S takke l 
i  K ic rrlig h e d ; om jeg ogsaa l i t  havde havt Lyst t i l  at 
kaste forelskede D in e  paa en smuk P ig e , saa havde jeg 
dog a ld rig  M o d  d e r til;  og det er a ld rig  hcrndet m ig , 
at nogen med et B l ik  eller et S m i i l  er kommen m ig  
imodc. D e r fo r  kan jeg ikke troe, at der er flyd t andre 
qvindeligc T aa re r fo r m in  S k y ld , end m in  M o d e rs  og 
m in  Sosters, da jeg drog bort m edHcrrcn. —  D e tte  
hort? Gubben med Gloede, og sagde: D u  har nu ticn t 
m ig  i tre A a r, som en redelig T iener, derfor t ilk o m 
mer dig en b illig  Lon , hvilken jeg vilde onste, du 
maatte modtage a f K lcrrligheds H aand, hvad vel kunde 
skee, hvis Lykken var dig lid t gunstigere, end den har 
vcrret m ig . V i id ,  at ikke A ndag t men K icrrlighed har 
b ragt m ig  hid t i l  denne G ro tte , fra  sierne Lande. N u  
skal du hore m it E ven ty r, og Eventyre t om den D a m , 
der hisset ligge r fo r vore D in e , i den maaneklare N a t,  
som en S o lv fla d e .

I  m in  Ungdom va r jeg en kicrk og m andhaftig  
R idder, boende i H clvctien, a f Greverne von K yb u rg s



S tam m e, drev T a n t og E lskovsleg, og ih ie lflo g  en 
M u n k , der havde fra lis tc t m ig en smuk P ig e , som jeg 
elskede, saa at hun blev m ig u tro . D a  drog jeg t i l  
R o m , fo r at faae A fla d  a f den hellige Fader forme
delst M anddrabct. H a n  paalagde m ig  den B o d , a t 
jeg skulde giore tre Korstoge med t i l  det hellige Land, 
mod Saracenerne; med den Betingelse, at hv is  jeg 
ikke kom ig ien, skulde K irken arve m ig. J e g  stilede 
altsaa bort paa en G a lc i fra  Venedig, og var ved 

, godt M o d . M e n  paa det ioniske H a v  blcrste den 
lumske A fr ika n v in d  i vore S e il,  H avet svulmede, vo rt 
S k ib  blev en B o ld  fo r B o lg e rnc , og lob i M gee rs  
havet, ikke la n g t fra  D en  N axos, paa en K lippe , hvor 
det sondcrstogcs. S k io n t  jeg ikke kunde svomme, tog 
m in  S kytsenge l m ig dog i Haartokten og holdt m ig 
over V ande t, saa jeg naaede Land og blev reddet. 
D e rpaa  begav jeg m ig t i l  Q n isa  t i l  F yrs t Zenos H o f, 
hvor jeg, under N a vn  as en velsk R idder, blev vel 
modtaget. H e r saac jeg den ranke Zoe, hans G em al
inde, der var as den skionneste grcrske S ka b n in g , som 
A pe llcs kunde va lg t sig t i l  en K icrrligheds G ud inde. 
Hendes B l ik  tcrndte F lam m er i m it H ierte , som fo r
virrede alle m ine Tanker, og fremkaldte alle mine D u -  
sker. J e g  glemte m in  Reists Hensigt, og m in  hele 
H u  stod kun t i l  at y ttre  den unge Fyrstinde m in  K æ r 
lighed. Je g  ndspeidede nu ved enhver Fest, hvorledes 
hun vilde klcrde sig, og m it S k ic r r f  og m in  H iclm busk 
havde a ltid  hendes Farve . H u n  elskede S a n g  og 
S tram gc leg , og dandstde selv fom H erod ias D a tte r . 
J e g  overraskede hende med en Serenade, da hun van
drede en A ften , under den klare gråske H im m e l, paa 
sin -B lom stertcrrasse.

H v is  du va r erfaren i Kicrrlighedssager, saa 
kiendte dn alle slige smaae Opmærksomheder, der cre 
en S la g s  H ie ro g lyp h e r; uforstaaelige fo r alle andre.



men tydelige nok fo r et P a r  Forelskede, t i l  at tale 
hemmeligt sammen, i Andres Ncrrvaerclse. D isse m ine 
S tu m m e , som jeg sendte ind i Palladscts Inde rs te , 
talede der ho it t i l  m in  Fordccl. J e g  mcrrkcde med 
Henrykkelse, at Fyrstindens D in e  t i t  opsogte^ m ig  i  
S vcrrm cn , fo r at sige m ig  noget V e n lig t. D e tte  giorde 
m ig  driftige re . J e g  fandt en F o r tro lig  mellem hen
des S la v in d e r ; det kom t i l  vexelsidige E rk lcrringer, og 
der blev en Sammenkomst under sire D in e  berammet, 
men som a ltid  mislykkedes, da den fcrle D crm on S k in 
syge holdt den skimme Grcrkerinde under saa strcrng 
B evo g tn ing , at der a ltid  var en J e rn m u u r mellem 
hende og mine Dnsker og Lidenskaber. Denne Lcrng- 
scl fortcrrte m in  Sundhed, m ine K inde r blegnede, og 
jeg blev saa vaklende i m in  G ang , som et let S iv r o r ,  
der bevceges frem og tilbage fo r V in d e n . H e lle r ingen 
fo r tro lig  V en  havde jeg, hos hvem jeg kunde lette m in  
K um m ers trykkende B yrd e .

D a  jeg laae saaledes syg i m it Herberg, sendte 
Fyrsten m ig  sin Livloege Theofrast, som han havde 
befalet at sorge fo r m in  Helbredelse. J e g  rakte ham 
m in  H aand, i  den Tanke, at han vilde fo le  m in  
P u l s ; men han trykkede den med et ven lig t S m i i l ,  
og sagde: T ro  ikke, crdle R idder, jeg er her fo r at 
give Eder S a lv e r og Latverger, som andre uvidende 
Lcrgcr, der gaae i Taagct. Eders Sundhed er flo ic t 
b o rt paa K icrrligheds V in g e r, og kan kun vende t i l 
bage paa dem ig icn . J e g  forundrede m ig  saarc over, 
a t M ester Theofrast vidste saa god Besked om m it 
H jertes Hemmeligheder, som om han havde sonder
lemmet det med en Anatom cerkn iv, og nu spaaede 
deraf, som en Offerpoest. Bedrevet sagde jeg d e rfo r: 
D e r  b live r ikke andet tilovers fo r m ig , end at sinde 
m ig  i m in  elendige Skiwbne. N u , hvo rfo r det? sagde 
han. K icrrlighed uden H aab er vistnok mere b itte r



end D oden, men derfor maa I  ikke ladeH aabet fare. 
D e r  skeer in te t N y t under S o le n ; og hvad der fo r  
er skeet, kan atter skec. D a  Hyrdedrengen ftog det 
to rre  G rcrs t i l  sine F a a r paa Jdab ic rge t, havde man 
ingen Ahnelsc om, at han skulde skille den sorglose 
M enc lans  ved sin skionne S partanerinde . O g  hvad 
va r R idde r Anchiscs mere end I ? D o g  gav H im le n s  
skionneste G udinde ham F o r tr in  fo r den vceldige K r ig s 
g u d : og den dodeli'ge K r ig e r udstak den ubodelige 
S e ie rhcrrc . Saaledes trostede Lcrgen m ig , og hans 
O rd  vare m ig sand Lcrgedom. H a n  blev m in H ie r-  
rensven, m in  F o rtro lig e , og m in  K icrrligheds H aand- 
langer. D e n  skionne Zoc bedrog hendes Paapasseres 
A arvaagenhed; og endelig havde seg den Lyksalighed 
at tale allene med hende i en J a s m in h y ttc . Henrevet 
a f K icerlighed kastede seg m ig  fo r hendes Foddcr, greb 
hendes svanchvide H aand og trykkede den i tans H en
rykkelse t i l  m ine Lcrbcr. M e n  den snedige D ynas t 
havde holdt O ie  med ethvert a f m ille  S k r id t.  E n  
F lo k  a f hans L iv v a g t traadte frem, og rev m ig a f 
den skionne Zoes A rm e. Ved at hore Vaabnenes 
L a rm  forsvandt hendes L ivsaander, den skionne Rose 
blegnede, og hun sank i A fm a g t paa en S opha .

R u n d t om flvd t a f Havet staaer et stort T a a rn  
paa en stcil K lipp e , et Steenkast fra  O en, som b lo t 
er tilg icrnge lig  over en med V a g t besat V indebro . I  
de hedenske T id e r havde Glcrdcn boet her. Denne 
R u in  var i gamle D age et Bacchns-Tem pel. M e n  
denne hedenske Vederstyggelighed havde C hristcnkicrrlig - 
hed forvandlet t i l  et H nng e rtaa rn , hvor der var G raad  
og Tcrndersgnidsel. Dcspotraseriets ulykkelige S la g t -  
offcre fandt her deres nnndgaaelige Undergang. J e g  
blev tvunget t i l  at stige ned i denne skiamdige H u le , 
ad en uendelig S t ig e . S aasnart m in Fod bcrorte 
A fg runden , blev S tig e n  trukket tilbage. E t aegyptisk



M o rk c  herskede i den dybe M ordk ie ld c r, og en fael 
L i ig lu g t  betog m ig  m ine Sandscr. Je g  mcrrkcde 
snart, at jeg befandt m ig ved In d g a n g e n  t i l  de D odes 
R ig e ; th i jeg snnbledc over nogle Decnrader og h a lv - 
forraadnede Legemer, da seg vilde opioge m ig et 
S te d , at udaande L ive t paa. F o rtv iv le t kastede jeg 
m ig paa det haarde S tecn gu lv , og anraabte D odcn  
om at befrie m ig snart fra  mine Lidelser. M e n  han 
sendte m ig denncgang sin B ro d é r §  ovnen, der en 
tid lang bragte m ig t i l  at glemme m in E lendighed. 
D a  jeg vaagncde, saae jeg t i l  m in  F o ra n d rin g  en 
L ysn in g  i H u len , og da jeg sprang op fo r at see 
hvad det va r, opdagede jeg en brændende Lampe i 
M id te n  a f G ravhvæ lv ingen, som hang over en H a n -  
kcknrv, der lod t i l  at vcrre trisset ned ved en S n o r  
oppe fra . J e g  nndersogte hvad der va r i,  og fandt 
allebaande Levnetsm i'dler, samt en Flasse C h ic rv iin , og 
en Oliekrukke, t i l  at vedligeholde L y ic t ved. S k io n t 
nu Lampen viiste m ig alle den skrcrkkeligc H u les  
R crdo lc r, bckicrmpede dog snart H nngersfo lc lsen a l 
Wkkelbed. Heg ssrabcdc snart nogle K nokler sammen, 
og giorde m ig  to H obe ; den ene t i l  et B o rd , den 
anden t i l  en S to l.  D erpaa  satte jeg K urven  fo r 
m ig , og holdt m it M a a lt id ,  som en G ra vc rka rl, der 
har kastet en G ra v , fo r han har faaet Frokost.

E fte r nogle D ages F o rlo b , som det tyktes m ig , 
( th i her i delte underjordiske B n n r  havde T iden  B ly -  
v in g e r), horke jeg en L a rm ; den uendelige S trikkestige 
sank ned i,gien, og jeg saae en M a n d  komme ned,
som jeg bo ld t fo r en B ode l. D e l var m in V e n
Tbeofrast, hvis S tem m e klang m ig  saa l i f l ig t  i  D o d -  
ningegrnben, som om det havde vcrret den sidste B a 
sun, der kalder alle D ode t i l  Opstandelsen. H a n
omfavnede m ig  h jerte lig , talde meget laconiss, og dvcr- 
lcde ikke lcrnge, fo rd i den mcphitiske L u ft  i  Helved-



hulen mishagede ham. F orm odentlig  var jeg den 
Forste, som kom ud a f denne Lovekule. M in  gode 
E nge l ledsagede m ig t i l  sin B o lig  og sagde: F ly ,  m in  
V e n !  og tak K icrrlighcds M a g t,  fo r at I  er und- 
gaaet Hnngersdoden. M e n  forlad strax denne C yk- 
laderncs T ry lle k re d s ! E n  nidkicrr Fyrste er vcrrre, end 
A rg n s  og B r ia rc n s , ban har baadc hundrede D in e  
at see, og hundrede A rm e at gribe med. Zeno er 
den mecst forelskete W gtem and, men den hcrvngicrrigste 
Fiende. I  hans k larer flyder T igerb lod , men K ic rr- 
ligbcds Lcrnker binder hans rasende S in d ,  derfor 
hcrvner han sig a llid  paa den skionne Zoes P a la d in c r, 
men a ld rig  paa hende. Eders Skicrbne vilde have 
vcrrel den samme, som Eders Forgicrngeres, hvis hrin 
ikke havde fo lt  mere fo r Eder. H u n  tilbod at bevise 
sin Uskyldighed og Eders D y d  ved Z ld p ro ve n ; og da 
det ikke h ia lp , truede hun med at sulte sig selv ih je l, 
hv is  I  ikke blev sat paa f r i  Fod. H u n  begyndte 
v irke lig  at sertte det ivcrrk j luen da Fyrsten saae, at 
de skionne Roser visnede, kastede han sig fo r hendes 
Fodder, og skicrnkede Eder L ive t, med den Betingelse, 
at I  skulde vandre ud a f P a ra d is , som vo r forstc 
Fader A dam , og a ld rig  vende tilbage mere. Fyrsten 
paalagde m ig at sorge fo r den skionne Zoes Sundhed, 
og hun paabod m ig ig ien at sorge fo r Eders. S kyn d  
Eder altsaa og reis h u rtig  b o r t;  et S k ib  ligger scil- 
fcrrd ig t i Hcllcsponten, som bringer Eder t i l  det faste 
L a ild .

J e g  omfavnede m in  V en  Lcrgcn og sagde: Eders 
sidste O rd  cre m ig et Budskab om D oden. H a r  I  
ikke selv sagt, at K ierrlighcd uden H aab er b ittrcre 
end den? Lad m ig doe en crrlig , ridde rlig  D o d !  
S i ig  Fyrsten recnt nd, at den skionne Zoe er m it 
H iertes D am e, og at jeg er rede t i l  at bevise dette, 
ved en K am p med ham, paa L iv  og D od . Falder
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jeg, som jeg haaber, saa v i l  Zoe begroede m ig . —  
Eders F o rfla g  er Daarskab, sagde m in  V en . F y r 
sten vilde ved denne U dfo rd ring  ikke tee sig som R id 
der, men som fornæ rmet W gtcm and , og atter sende 
Eder t i l  Fvrgaarde.n as O rkn s . M e n  da jeg seer, 
F o rnu fte n  ikke ma-gtcr at betvinge Eders T ilb o ic lig h cd , 
saa v i l  jeg gyde en D raabe Haabcts O lie  i Eders 
H ic rte . H o r  en Hennnelighed, som knn m it oprig tige
Venskab t i l  Eder bringer m ig t i l  at aabenbare. Eders 
elskede Zoe stammer (ligesom flere Skionheder a f den 
graeske og andre R a tio n e r,) ikkun ha lv t ned fra  M e n 
neskene, og halvt ned fra  Fecrnc. D e t gamle Folke
sagn om en Gudcslaegt, der engang boede i Græken
land, er ingen b lo t D ro m  a f Phantasien, stiondt 
Poeterne have overdrevet det, med en hccl D eel Fabel 
og L og n . Denne Gndeflergt er intet andet, end et 
S la g s  erthcriske Lnftaander, som beboe den ovcrste 
^ltinosphcrre, v i l  sige: O ly m p . D e  levede t ilfo rn  i 
fo r tro lig  O m gang med Menneskene, blandede sig med 
dem, cg deres Efterkommere leve endnu, den D a g  i  
D a g , her paa Jo rden . Saaledes var den sticrlmste 
S vane , der overrumplede Leda i B adet, og siden 
spillede den ideale Tordners R o lle , ikke andet, end 
f lig  en G en ins , der har udstyret sin qvindelige A fkom  
med den Gave, under visse Omstændigheder og t i l  
visse Hensigter at paafagc sig deres S tam fade rs  S v a -  
neskikkelse. Ud a f den moderlige J o rd s  S k io d  vcrldcr, 
i  de tre bekicndte Verdensdele, trende K ild e r, hvo ri 
Lnftaandcrne afkiole sig, og i hv is  B a d  Feerne ved
ligeholde deres Skionhcd. D en samme Egenskab har 
V ande t fo r de D e ilig e , der nedstamme fra  hine, naar 
de i Som m crso lhvkrvstiden bade sig der. M e n  da 
disse K ilde r crc la n g t borte i fremmede Lande, og da 
knn den Feeflcrgt, der stammer ned fra  den hoic Leda, 
er begavet med V in g e r t i l  at flyve did, saa have de



fleste ingen N y tte  a f deres medfodte Egenskab, men 
visne hen med T iden ligesom de ovrigc Evadettre .

S a a  salsonit som det maaskee forekommer Eder, 
erdlc R idder, saa vist er det dog, at den skionne Zoe 
stammer i lige L in ie  ned fra Ledas M g .  D e l sikkrcstc 
D c v iis  derfor er, at hun hvert A a r  nogle D age  bliver 
en S vane , eller som hun kalder det, klcrder sig i sin 
S vaned rag t. T h i Ledas D o ltre  komme ikke nogne 
t i l  Verden, som andre Mennesker, men deres speede 
Legemer ere bedcrkkede med et r ig t  Klcrdcbon, vcrvet 
a f TEtherens tykkeste Lysstraa ler, hvilket udvider sig, 
a lt som de voxe, og form aaer ikke b lo t at overvinde 
Tyngden og hcrvc dem ho it i Lu ften , men endog at 
give dem Svaneskikkelse. D en  aarlige Neise t i l  S k io n -  
hedsbadet rrdkrcrvcr en T id  a f n i D age, og naar 
denne F a r t ikke forh indres, saa skaffer den E ierinden 
a f Svaneham m en en fornyet Skionhed og Ungdom.

V i l  I  nn see at trcrfse den skionnc Zoe der, fo r 
at sige hende, hvad her ingen Leilighed er t i l ,  og 
fo rtryder Eder ikke Reisen did, saa v i l  jeg sige Eder, 
hvor I  skal sinde disse tre K ild e r. D en  fo rs ir ligger 
i Abyssin ien dybt inde i A fr ik a , og ndg io r V e g yn - 
dclseii t i l  den bcromte N iils tro m . D en  anden er cl 
bnndlost K ierr, ved Foden a f B ic rg e t A ra ra t i Asien, 
som har indsinqt hele V iinopsinderens S ynd flod . D en
Trcd ie  er i E uropa  i det R ige  G erm an ia , der hvor 
S ndctcrncs N od taber sig Vester i det flade Land. 
D e n  samler sit V a n d  i en D a m , der ligge r i en 
pndig D a l,  som a f In d b yg g e rn e  kaldes Svancm arkcn. 
D enne D a m  pleier Zoe oftest at bcsogc, fo rd i den er 
nerrmcst. D e t v il heller ikke falde Eder vanskeligt, at 
skille Trvllesvanerne fra  de N a tu rlige , th i de have 
F icrrkroner paa Hovederne. N a a r I  nu staacr paa 
L n n r i den tid lige  M orgenstund , fo r S o le ns  S tra a le r  
endnu have berort V ande t i  D am m en, eller om Aste-



ncn, strax efter at den er gaact ned, og endnu farver 
H im le n  med sit blege S k in ;  saa g iv  vel A g t, om 
der ingen S va n e r komme. M crrke r I  nu at de dale 
ned i V ande t, eller mellem S ivene , saa v il I  snart 
faae badende N ym fe r at see r D am m en, istedet fo r 
S v a n e r, og I  v i l  da snart opdage, om Eders Elskede 
er derib land t. E r  nn Lykken Eder saa gunstig, saa 
dvoel ikke, men ffynd  Eder med at bemcrgtige J e r  
hendes S lo r  og Krone, som ligge paa S trandbredden ; 
th i uden denne Fia?derham kan hun ikke flyve. ' H vad  
I  da mere har at tage vare, v i l  vel K icrrligheden 
sige Eder.

V e n  T hco fra ft tang nu , og jeg vidste ikke hvad 
jeg skulde sige t i l  denne E fte rre tn in g ; men hanS a lv o r
lige trofaste M in e  overbcviiste m ig  snart om, at han 
ikke havde v ille t gicrkkc m ig med et W v e n ty r . V e la n , 
m in  V en , sagde jeg, b ring  m ig paa S k ib e t; og som 
den rvigvandrende Jo d e  v il  jeg krydse Verden om, 
t i l  jeg finder K ilden . D erpaa  reistc jeg over H e llc - 
spontcn t i l  E ons tan tinope l; og drog derpaa, i P i l le -  
g rim sd rag t, med en H ob fromme B ro d re , der kom 
fra  det bellige Land, i saa lige L in ie  som m u lig t, hen 
imod S ade le rne ; hvor jeg lcrnge forvildede m ig  om 
kring , inden jeg sandt den kicrre Svanedam . I  N c rr- 
hedtn a f den byggede jeg m ig  en E rem ithy tte , cg 
byklede saa vel m in  From hcd, at de errlige S ic rle , i 
Egnen, snart holdt n iig  fo r en Helgen, hvilket jeg 
var la n g t fra  a t v ir re ; th i m ine Tanker og ønsker 
beffierstigede sig kun D a g  og N a t med den deilige 
Svaneffikkelse, med hvilken jeg saa bramdende cnffede 
at soreenes.

K o r t  ester m in  Ankomst hid cprel'fte jeg hist 
h iin  S iv h y ttc , hvo rfra  jeg i S k in l  knude lu re  paa 
Badegiersicrne, og maerledc snart, at V e n  Theofrast 
ikke havde bundet m ig  noget paa AZrm et. T h i i



Som m ersolhverv saae jeg snart flere, snart fa-rrc O v a 
ner flyve i D am m en, hvilke forst beholdt deres n a tu r
lige Skikkelse, men naar Le berorte V andet blevc de 
forvandlede t i l  nydelige P ig e r. M e n  m in  Elskede 
fand t jeg ikke mellem dem. T re  S  omniere ventede 
jeg forgicrvcs med taalm odig Forhaabn ing . D en  
ficrde kom. J e g  passede noie paa i m it B a g h o ld , 
horte een D a g  i M orgendæ m ringen V in g e r suse i 
Lu ften  over m ig , og opdagede snart badende N ym fe r 
i  D am n,en , hvilke uden mindste Undseelse legede med 
hverandre i V ande t, uden at troe, de tlcve belurede 
a f en Spe iders D in e .

D a  nn D agen brod frem, blev jeg med H en
rykkelse den skimme Zoe vaer. H ie rte t slog h o it i 
m it B rys t, men Lidenskabernes T um m e l rev m ig saa- 
lcdes hen, at jeg ganske derover forglemte Theofrasts 
gode Lerrdom. Is tede tt'o r at forsikkre m ig m in  yndige 
Elskerinde, ve> at beincrgtige m ig  hendes S lo c r ,  drev 
den ubcrndige Glcrde m ig frem a f S iv ro re n e ; og jeg 
raabte h o it :  Zoe fra  N a x o s ! nu'n S ic r ls  Udvalgte, 
kicndcr du din velske R idder ig ien, din tro  P a la d in ?  
t i l  hvem Kæ rligheden betroede din Hemmelighed, og 
fik ham t i l  at vente dig her, ved S k ionhedsk ilten .

D e t anseelige Badeselfl'ab, heel bestyrtet ved 
denne Overraskelse, gav et ho it S k r ig ,  og kastede 
V a n d  a f D am m en, med den hule H aand, hem'mod 
m ig , fo r at betage m ig S yn e t. .Z det jeg nn tamktc 
paa ylctoeons Skiebne og veg betcrnkelig tilbage, smut
tede de ind mellem Norene, hvor de skinlte sig. K o r t  
derpaa saae jeg syv S va n e r stige ho it i Luften og 
forsvinde fo r mine D in e . N u  indsaae jeg forst m in  
D aa rligh ed , bar m ig  ad som en Rasende, sonderrev 
m ine Klcrder, afrev m it H a a r, udrykte m it S k icrg , og 
jamrede saa lcrnge, t i l  m in Hcrftighed tabte sig i m at 
Vcem od. J e g  gik tungsindig tilbage t i l  H y tten  fo rb i



Sivene. H e r fandt jeg M orgendnggcn visket a f Groesset, 
og et Fodspor i S ande t, som lod t i l  at ligne  m in  
Zocs nydelige Fod. D e r  laae ogsaa en lille  Pakke, 
hvilken jeg strax tog op. D a  jeg aabnede den, fandt 
jeg en Fruentimmerhandske a f f iin  hvid S ilk e  deri, 
som ikke kunde have vcrret t i l  andre, end t i l  Zoes 
spcrde H aand. I  denne laae en R in g , med en k la r 
funklende R u b in , dannet som et H irr te . A f  dette, 
efter a l Anseelse fr iv ill ig e  Efterladenskab, giorde jeg 
m ig  det bedste Haab. Je g  troede, Zoe dermed vilde 
sige, at hun efterlod m ig sit H ie rte , skiondt hun dcn- 
negang, fo r Anstcrndighedens S k y ld , maatte folge sit 
Se lskab; og at hun, saasnart det va r m u lig t, v ilde 
komme t i l  Svanedam m en, fo r at bonhorc mine Dnsker.

M e d  diest' Tanker trostede jeg m ig  to og flere 
A a r. A len  alle S vanerne havde m in  Ubesindighed 
kyset bort. I  T idens Lcrngde kom der vel atter nogle. 
J e g  belurede dem bag S iv e t, og sik ofte de dejligste 
S kabn inger at sec; men jeg havde kun D in e  fo r m in  
Zoe, og hende saae jeg a ld rig . Im id le r t id  giemte 
jeg m in  R in g , som en Ncli'gnie. P a a  S tedet, hvor 
jeg havde fundet den, plantede jeg en Nosenbnsk, E v ig -  
g ron t og K icrrm i'nder. M e n  i den T id , jeg ventede 
fo rg iaves, har Aarene bolet m in  R y g  og gravet dybe 
R ynker i  m in  Pande. A llig e ve l fo rn o ic r m ig  dog 
S vanernes Kom m e a ltid  end i denne D a m , fo rd i de 
erindre m ig om m it U ngdom scvcntyr, og om m it 
L iv s  skionneste D ro m . N a a r jeg nu, ved Enden a f 
m in  jordiske P ille g r iin s fa r t ,  skner tilbage, manker jeg 
vel med et vist M is h a g , at jeg har forsp ild t m it L iv ,  
uden F ru g t og Nydelse, ligesom en r i ig  D deland sit 
A rvegods. D e t er forsvundet som en D ro m , i en 
lang V in te rn a t, hvorfra  Phantasicn ikke kan los rive  
sig, og som ved Opvaagnclscn efterlader mere M a thed , 
end Vederqvcrgclse. D o g  troster igien den E rfa r in g



m ig , at det er de D odcliges alm indelige Lcd , at hen- 
dromme deres D a g e ; at opofre den bedste D eel deraf 
t i l  en Phantasie, en tom G rille , og at give deres hele 
Virksom hed denne R e tn in g . , A l t  S vc rrm e ri og F o le ri, 
det vcrre nn vendt mod det Himmelske, eller det J o r 
diske, er lu tte r T a n t og D aarskab; og en from  G r ille  
er ikke en H v id  mere vcrrd, end en forelsket. A lle  i 
sig selv indslnttcde Mennesker, om de ogsaa gicrlde 
fo r Helgener, enten de nu forvildes om kring paa F ie ld  
og i S ko v  eller ci, sec paa M aanen , kaste B lom ste r 
og Grcrsstraac i en forbillende Bcrk, og som M a r ty 
rer fo r en Lidenskab, sukke deres Veen,cd i E leg ier, 
fo r K lip p e r og Kildeverld, eller fo r den renlige M aan e , 
—  crc daarlige D rom m ere . T h i E on tem pla tionsaan- 

. den, den vare a f hvilken N a tu r  den v il, naar den ikke 
gaacr bag P love n , eller forener sig med Spaden og 
R iven , er der elendigste G iog lesp il i det menneskelige 
L iv .  A t  jeg har podet unge F rng ttrcre r, oprejst 
V ii'ndrnra-kvcrrker, og opelskct M e loner, bvorved den 
matte V a n d re r har qvcrget sig, er i Sandbed et fo r- 
tienstlkgcre V crrk , end a l den Fasten og Beden og 
alle de Bodferrdigbedsovelser, som bragte m in A ndagt 
i O rde. D e t er ogsaa mere veerdt, end m it L iv s  

.R om an . D e r fo r  —  vedblev Fader B enno t i l  sin 
trofaste, lvdige F riedbcrt, derfor v i l  jeg heller ikke 
have, at dn, som cn kra ftig  U n g lin g , ffa l tilb ringe  
d it L iv  i denne §^rk. D en  korte T id , jeg endnu har 
at leve i, kan dn vel holde nd bos m ig ; men naar 
du har v iis t m ig det sidste Venskab, og la g t mine 
Bcen i G raven , som jeg fo r mange A a r  siden, a f 
H yk lcrie , selv har udhulet her i Sandstenen, da skal 
dn vende tilbage t i l  Verden, og som en daadsnld 
M a n d  fcrtiene d it B re d , i  d it Ansigtes Sveed, t i l  
cn elskværdig H ustru  og t i l  en blomstrende S le rg t a f 
S o n n e r og D o ttrc , der sidde ved d it B o rd . S a b i-



„tv indernes R o v  kom fordum  Rom erne vel tilgod e ; 
dersom du nu v i l ,  saa kan du jo  prove d in  Lykke, 
med at fange een a f Svancfeerne. H a r  derimod 
allerede en tid ligere F lam m e angrebet d it H ic rte , saa 
at der ingen K icrrlighed va r at vente mere, saa lad 
S om m erfug len  flyve ; at ikke et glcrdelost W g tc ffa b  
skal forvandle, dig hende t i l  en Satansengel.

M orgenen  brod allerede frem , og med denne 
F o rm a n in g  sluttede Gribben og gik tilsengs. M e n  i 
F riedbcrts  H ierne afloste den ene brogede F o res tilling  
den anden; saa han ikke kunde sove. H a n  satte tig  
udenfor E rem itbo ligen , stirrede hen im od det S ted , 
hvo r S o len  ffu lde staae op, og ansaae enhver fo rb i-  
flyvende S v a le  fo r en S vane , som han ffu lde gaae 
paa J a g t  efter. E fte r ad ffillige  M a a n e ffiftc r  slumrede 
Fader B ru n o  ro lig t  i sin G ra v , t i l  stor S o rg  fo r 
Egnens F o lk , som giordc V a lfa r te r  t i l  hans Hvilested, 
og forlangte R e lig u ie r a f den hellige M a n d s  E fte r la 
denskab. Hermed forsynede Fricdbert dem ogsaa rige 
lige« , fo r klingende M y n t .  H a n  ffa r  D ennos E re - 
m itk io rtc l Lstykker, og gav E nhver, som enffedc det, 
en Lap . D a  han saae, Handelen lykkedes saa godt, 
vaagnede K iobmandsaanden i ham, og han spekulerede 
paa andre A rtik le r , som kunde bringe storre Fordccl. 
H a n  ffa r  sin M esters hvide Tornekiep i lu tte r S p a a - 
ncr, hvilke ffulde hiclpc fo r Tandp ine, naar de bleve 
brugte som Tandstikkere. D a  det nu a ld rig  manglede 
ham paa M a te r ia lie r  he rtil, saa havde han uden tv iv l 
forsynet hele Christenheden med Tandstikkere, hv is  han 
havde fundet K iobcre. M e n  lid t efter lid t aftog T i l -  
lobet, og E rem itbo ligen blev atter en virke lig  E re 
m itb o lig .

Im id le r t id  ventede ban taa lm odig paa S o m m e r- 
solhvcrrf, ho ld t f l i t t ig  D ie  med D am m en, og Aftenen 
fo r  S a n c t A lb a n i giorde han den lcrngc onffedc O p -

8I I .



dagelse. T re  S v a n e r komme flyvende S y d  fra . I  
majestcrtist F lu g t omkrandsede de D am m en tre Gange 
h o it i. Lu ften , ligesom fo r at see om der ingen Fare 
var. D erpaa  dalede de ned i S ivene, og kort derpaa 
kom tre deslige P ig e r  ud deraf, A rm  i A rm , ligesom 
G ra tie rne , og dannede den herligste G ruppe, som nogen 
D o d e lig  vilde see. D e  spogte og gyngede paa K ry -  
stalbolgcrne, kicrlede fo r hverandre, og sang en sodt- 
klingende Vise. Lytteren stod i stum Henrykkelse, og 
der manglede ikke meget i,  at ogsaa han va r gaaet 
G lip  a f det gunstige D jc b lik . T i l  Lykke fattede han 
sig og kom endnu i  rette T id  t i l  Besindightden l'gien. 
H a n  forlod f i t  B agho ld , og sneeg sig ul'emcrrkct gien- 
nem K ra tte t hen t i l  S tedet, hvor Svanehammene laae. 
H a n  fandt tre jom frue lige S lo r  i G rc rs ftt, saa fine 
som L 'p inde lvcrv, og hvidere end nyfalden Snce. D en  
overste F lig  va r draget igiennem en lille  G uldkrone 
og samlet i  P u f ,  saa at det dannede ligesom en F ic r- 
derbusk. Ved S id e n  a f disse laae endnu Underklæder 
a f stcrrkere T o i,  soegronne og kiodfarvcde, og, ester 
Anseelse, a f persisk S ilk e . M e d  iv r ig  H aand greeb 
den kicrkke R ove r det forste det bedste S lo r ,  og ilte  
g lad hiem med f i t  B y tte , i  u taa lm odig F o rven tn ing  
om, hvad Lykken havde tildeelt ham.

S aasna rt han havde giemt sin S k a t i  et J e rn 
skrin, satte han sig uden fo r In d g a n g e n  t i l  K lip p e - 
grotten paa en Grcrsbamk, lu g  en romersk A u g u r, der 
bema-rker Fug le flug ten , fo r deraf at spaac sin S  k'icrbne. 
A ftenstiernen begyndte just at funkle, og strax derpaa 
hcrvcde der sig to S va n e r i V e ire t, og ilede saa h u r
t ig  bort, som om en R o v fu g l fo rfu lg te  dem. D a  be
gyndte det at arbcide i hans H ie rte , og Glcrden giod 
sin m ilde I l d  giennem alle hans A are r. E fte r lang  
K am p beholdt Overlcrget O verhaand, hvilket er sicrl- 
dent hos Forelstede. D en  listige S k ic rlm  meente, det



var bedre at spille H yk le r, end vise sig sirax som R o -  - 
ver. H a n  tcrndte derfor sin Lampe, hv is  S k in  han 
formodede vilde hidlokkc den flionne  N a tfu g l. D c rp a a  
tog han et Paternosterbaand i  Haandcn, kncrlede ned 
i  en andcrgtig S t i l l in g ,  og lod  den ene P e rle  ester 
den anden glide ned mellem F in g re n e ; med det samme 
lyttede han noie efter, om der in tet ro rte  sig udenfor.

D e t lykkedes. H a n  horte en sagte Lyd as en 
Fodqicrngcr i S ande t, der lod t i l  at tage sig vare fo r 
a t blive h o rt. Hykleren forstærkede sin A ndag t, og 
sank aldeles hen i from  B e tra g tn in g . E nde lig  reiste 
han sig, og vendte sine D in e  t i l  S id e n . D e r  stod 
den flionne  Fange, i den yndigste qvindelige H arm e, 
med et henrivende U dtryk a f dyb S m erte . Ved dette 
S y n  sineltcde Friedbcrts H ie rte , som en V oxdraabe, 
der falder fra  et brcrndende A lte r ly s . Hendes K u m 
mer va r saa f l io n ,  hun aabnede sin M u n d  fo r at 
trvq lc , og de sodeste Toner strommede over hendes Lcr- 
bcr'; men i et S p ro g , som E rem itten ikke forstod. 
Im id le r t id  kunde han vel slutte stg t i l ,  hvad hun 
v ild e ; men han m isforstod hende med F lid .  H a n  
viiste hende et eenligt tilberedet Lcie i  et afsides F ie ld - 
kammer og bragte hende de nydeligste F ru g te r og 
B agvcrrk . M e n 'd e n  bedragne S k im m e  vred uaflade
l ig t  sine Liliehamder, og grcrd bestandig. D e tte  ro rte  
F ricdbert inde rlig t, og hans M edlidenhed bragte hende 
endelig t i l  at troe, at ban var uskyldig i R ovet.

D e n  forste N a t forsvandt i  stor Bedrovelse; men 
M orgen roden  har bestandig havt den Evne, med sine 
Rosenvinger at a ftorre  den Lidendes Taare r. F rie d - 
bert lcrste med megen Andagt sin M o rg e n b o n ; og 
dette syntes J o m fru e n  godt om. H u n  lod sig overtale 
t i l  at spise lid t F rokos t; dcrpaa gik hun ud at soge 
efter sit S lo r .  H u n  haabcdc endnu, ut maaflce et 
V ind pus t havde v ifte t det hen i  en afsides V u f l .



D e n  tienstfcrrdige Friedbert h ia lp  tro lig t  at soge, f l io n t  
det va r forgicrves U le ilighcd. D e t mislykkede F o r,o g  
bedrovtde atter den hulde P ig e  meget; men der flod 
let crtherisk B lo d  i hendes Skarer; 'G rcrmm clscn flog 
ikke dydcre 9!od i hendes B ry s t, end d ia tte flyggen i 
Flyvesandet. H u n  fandt sig i sin Skicrbne. Hendes 
morke D ie  opklaredes, som naar Skyerne bortdnnste 
i A ftenroden. H n n  vcrnte sig t i l  sin S ta lb rode r, og 
hendes B l ik  hvilede med Belbehag paa hans b lom 
strende K inde r. M t  dette mcrrkcde den snedige Ene
bygger, med megen Gam m en. K icrrlighedcn havde 
fo rfine t hans Folclse saaledcs, og givet ham saa dybt 
et B l ik  i  det qvindeligc H ie rtc , at hans jevnc een- 
foldige Schwabervcrsen aldeles lod t i l  at vcrre om flab t. 
D e n  samme opfinderske K icrrlighed lcrrte E rcm itpa rre t 
et lakonisk og dog ndtrykssn ldt S p ro g , hvo ri de knnde 
tale ligcsaa forstaaclig t med hinanden, som In k le  og 
Y o r ik o .

Friedbert havde fto r Lyst t i l  ar vide, hvem og 
hvo rfra  hans ffionnc Ubckiendte var. H a n  vidste ikke, 
at det var grcrske O rd , som tonede fra  de hulde Lcrber, 
th i fo r ham var ethvert T nngcm aa l malebarisk, und
tagen det Schwabiske. In i id lc r t id  kom han dog ende
lig  ester, at hnn var en Grcrkcn'ndc. I  Fn'edberts 
T id  ophidsede endnu in te t grcrsk Id e a l de tydske Unger- 
svendes Phantasie. In g e n  fa ld t det dengang ind ) at 
omsrrtte sin Kicrrcstes Yndigheder paa grcrsk, at rose 
hendes hellenske V c rr t,  at fastscrttc det gvindelige Lc- 
gems ffionnestc F o rho ld  t i l  otte, n i Hovedlcrngder, og 
at kalde det en grcrsk P ro f i l ,  naar Ncrsen gik i een 
L in ie  med Panden. D ie t og ikke Maalcstokken, F o -  
lc l,cn  og ikke ndenadlcrrte Fraser vare dengang endnu 
Skionhedens eneste Dom m ere. O g  saaledcs fo ltc da 
Friedbert, at Ka llis te  var f l io n , inden han endnu vidste, 
hun var grcrsk. M e n  meget forundret blev han, da
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han erfarede, at hun var Fyrsten Zenos og den stionne 
Zoes yngste D a tte r , fra  N a ro s .

S u g  m ig , m in  V e n  E re m it, hv is  du veed det, 
sagde hun eengang, hvorledes hanger det dog tammen 
med denne D a m ?  O g  hvo rfo r har m in  M o d e r a ltid  
fraraadet m ig  at beioge det m idnatlige  V a d ?  H a r  
hun her havt et lignende E ven ty r, og mistet sit S lo r ?  
H u n  pleicde a a rlig  at tende os t i l  N iilk ilde rne , dog 
uden at felge selv m ed;, th i m in  Fader holdt hende,
a f Skinsyge, i et strcrngt Fangenstab, lige  t i l  sin
D o d . D a  hun nu ikke kunde komme mecr t i l  Fee- 
badet, fo r at forfnste  sin Skionhed og sin Ungdom , 
saa afblomstrede hun, visnede og blev gammel. E ndnu  
lever hun stille og m ism odig  i sin Enkestand, th i 
naar Ungdom og Skionhed er borte, saa er L ive ts  
G lade  fo rb i fo r vo r S la g t .  —  Eengang fik m in  -
aldste S ys tc r Lyst t i l  at giore en F lu g t mod N orden,
fo rd i den kio lige L u ft  behagede hende mecr, end den 
uudstaaelige Hede i de afrikanske Sandorkener. P a a  
denne Rcise, som jeg, uden vor M o d e rs  V idende, 
giorde med, handte der os in tet ondt. M e n  nu er 
jeg straffet fo r m in  D ris tighed .

Friedbert digtede et E ven ty r om en forhexet 
P r in d s , der spegede om kring Svaneham m ens B re d 
der, og havde sin G lade  a f undertiden at bedrage de 
vingede Badegiaster. H a n  fo rta lte , at det fo r mange 
A a r  siden var gaaet en v is  S vaneh ilde  lig c rv iis , men 
hun havde i sit S lo r s  S te d  fundet en tro  E lske r; 
og under K ia rlighcdcns  V in g e r  havde hun snart g lem t 
det fo rrige  V a rk to i t i l  sin F lu g t .  Denne E fte rre t
n ing  beroligede den skionne K a llis te  fo r endeel; kun 
fandt hun det a lt fo r ode i denne stille E gn , hvilket 
viser, at hun ikke kiendte noget t i l  den riu tige  F o l-  
somhed. T h i i en eensom D a l,  en ode, ubeboet O e  
bestaarr de unge S ia lc s  egentlige E lys iu m . D e n
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tien ftag tige  Eneboer mcrrkede ikke saasnart sin Venindes 
D nste , fo r han strar skulde give S l ip  paa sin E en- 
somhed, og vende tilbage t i l  den stolende V e r 
den, da kunde in tet erstatte ham h iin t F o r l i is ,  uden 
h u n s lig  Lyksalighed i en dydig W gte fcrllcs  A rm e. 
M e d  disse O rd  funklede hans D in e  saa k icrrlig t paa 
hendes, at hun nok kunde forstaae, hvad han mecnte. 
H u n  flog sine O in e  rodmcnde ned ; og det henrev 
ham saameget og gav ham saa stort H aab, at han 
paa O jcb likkct begyndte at pakke ind. H an  klcrdte sig 
atter som en K rig e r, og reiste derpaa t i l  sin Fodeby, 
med sin skionnc Ledsagerinde.

D e r  ligger en lil le  S ta d  i Schwaben, hedder E g - 
lingen , H e rr von G ravenags Arvegods. D e r  boede 
Friedberts M o d e r, i  sin Enkestand, signede sin salig 
M a n d s  M in d e , og forbandede^ Meissnerne, som hun 
.mecnte havde ih ie lflaaet hendes kicrrc D reng  Fricdbert. 
E nhver K ro b lin g , der kom tilbage fra  S la g e t, og som 
tiggede ved hendes D o r ,  gav hun venlig en S k il l in g ,  
og spurgte, om han in tet vidste om hendes S o n ?  O g 
naar en sladrende In v a l id  kunde digte H is to rie r o m , 
hvorledes F ricdbert havde strid t, som en Kcrmpe, va r 
faldet som en H e lt, og havde bedet ham bringe M o 
deren sin sidste Velsignelse; da tappede hnn ovcnikio- 
bet en Kande V i in  t i l  Logneren, og g rad  sit Forklcrde 
vaadt. —  Under disse Veeklager vare sire S o m re  hen- 
rundne, og den barste E fte ra a rs ln ft havde allerede be
gynd t at ryste de gule Lov  fra  Qvistcue, da pludselig 
den stille li l le  scrdelige S ta d  kom i O p ro r. E t ridende 
B u d  forkyndte, at F riedbert var ikke faldet i  S la g e t; 
som en kicrk R idder havde han havt mange E ven ty r 
i  O sterland, og kom nu hiem med S u lta nens  D a tte r  
a f Egypten, og en stor M orgengave. Sandheden var, 
F ricdbert havde arvet saameget efter Fader B enno , og 
fo rticn t saameget selv, ved sin Tandstikkcrfabrik, at han



paa Veien kunde kiobe Hefte med prægtige Dakkener, 
klcrdc sig selv og den ffionnc  Kalliste med P ra g t,  tage 
Svende og T a rn e r i sin Tieneste; og nu  holdt han 
sit In d to g ,  saa tzolt som en Gesandt fra  Kongen a f
Arragonien. .

D a  Eglingerne saae dette T o g  komme travende r
Augspurgergaden, stimlede alle M e n n c flc r sammen, med 
H u rra  og G la d cs ra a b ; og Friedberts S ostre  og S v o 
gere, og det lov lige  Borgerskab, a n fo rt a f den vclcrdle 
M a g is tra t, droge ham imode, med D orgerfancn , og lode, 
ved den hiemvcndende M cdborgers In d to g ,  T ro m m e r og 
S ka lm eie r saaledes lyde, som om de havde va re t de 
D odes Opstandelsesdag. D e n  hulkende M o d e r om 
favnede sin S o n , anrettede et stort Gicrstebud, og ud- 
dcelte alle sine Sm aapenge t i l  de F a ttige . H u n  kunde 
ikke see sig ma-t paa den dcilige S v ige rd a tte r. D e n  
flio n n e  G rakerinde vakte a lm inde lig  B e u n d rin g . M a n g e  
R iddere giordc Bekiendtskab med F riedbcrt, kaldte ham 
B ro d e r og F a tte r, giorde Kammeratskab med ham, og 
tilsvore ham evigt Venskab. M e n  da han havde en 
skinsyg Aare i Panden, der le t svulmede og fo rå rs a 
gede ham H ovedvark, saa f liu lte  han den flio n n e  K a l
liste fo r Verdens D in e  og ilede med B ry llu p p e t. D a  
hun nu ingen M u lig h e d  saae i,  at komme tilbage t i l  
sit Fadre land , og da den blomstrende Ungersvend giorde 
en ganske anden F ig u r  i  R idderdragten, end i  den 
qraa Eremitkappe, saa satte hun sig ogsaa ud over 
S tan dens  Forskiellighed og gav ham sit J a .  H a n  fo r-  
arcdc hende en kostelig B ruded rag t, B ry llu p sd a g e n  
-le v  berammet, den fede K a lv  og Kapunerne bleve slag
tede, og Kagedci'gen a lte t.

D agen iforveien reed B rudgom m en om kring ef
ter gammel S k ik , fo r at indbyde G ias te r. I  hans 
Fravarelse befliaftigede den flio n n e  Kallis te  sig med 
at ordne sin Brudestads. Q v in d e lig  Forfange lighed
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drev hende t i l  at prsve den nye K io le , om den pas
sede hendes ranke L iv . D a  fandt hun nn, >efter det 
jmukke K io n s  a lm inde li Dadlesyge, meget at udscrtte 
og troede det fornodent at indhente Svigerm oderens 
Betcrnkn ing. D e n  snaksomme Kone kom, og kunde 
ikke blive kied a f at rose sin S v ige rda tte rs  F u ldkom 
menheder, og den Leilige D ra g t.  M e n  med den sid
ste va r Ka llis te  aldeles ikke forno iet, iscrr med S lo re t,  
som hun sammenlignede med et Angspurger Rengklcrde. 
—  —  lagde hun, hvi har jeg dog ikke m it groe-
ske S lo r  med G u ldkronen?  S o m  en let Sneesky i  
Lu tten  skulde det svcrve efter m ig , og vcrkke alle P ig e rs  
og Koners M isunde lse ; og Fricdberts E lflede skulde 
hyldes a f alle, som den skionncste B ru d . E n  vemo
d ig  Taare fa ld t hende, ved disse O rd , ned over R o - 
senkindcn i Svancbarm en, og giorde Svigerm oderen 
ganske bedrovet; da hun holdt fo r, det var ligesaa 
slemt, naar en B ru d  grcrd, som naar et B a rn  grcrd 
i M o d e rs  L iv . Denne Beklemmelse pressede Hemme
ligheden ud a f hende; th i den aabenhiertige Friedbert 
havde begaact den Schwabestreg, at betroc sin M o d e r 
det ranede S lo r ,  uden dog at sige hende dets Egen
skaber. H a n  havde kun bedet hende forvare det vel, 
og tie med Hemmeligheden. Grcrd ikke m in  E nge l, 
sagde den gamle, S lo re t er vel forvaret. S iden  I  har 
saa stor Forlcrngscl derefter, saa skal jeg hente det paa 
m il P u lte rkam m er, hv is  I  v i l  love m ig  at holde rem  
M u n d , og ikke forraade m ig fo r Eders B ru d g o m . J e g  
har selv Lyst t i l  at see, hvorledes det klcrder Eder.

Kalliste stod som en ^  illedstotte. B lo d e t stivnede 
i  hendes A a re r a f F o ru n d rin g . D o g  fattede hun sig 
snart, og tvang sin Forb ittre lsc. D a  hun horte S v i 
germoderen komme trippende tilbage, ilede hun hende 
imode, greb S lo re t,  aabnede et V ind ue , fcrstede G u ld 
kronen paa sit Hoved, og i det O jcb lik , det crthcriske

l



Klcrdcbon rullede ned over hendes S ku ld re , blev hun 
en S va n e , udbredte sine V in d e r, og f lo i bort.

M a n  tcrnke sig M oderens Forfærdelse og T o n 
nens Fortv iv le lse, da han kom hiem, og horte hvad 
der va r forefaldet. D e r  gives ncppe en p iin ligcre  T i l 
stand, end at lide S k ib b ru d  m idt i H a v n e n ; og ban 
bar sig ad som en rasende R o land . M oderen derimod 
troede han va r blevet en Hcremestcr, og ovcrvcrltcde 
ham med Bebrejdelser. D a  den forste Hede havde la g t 
sig, retfæ rdiggjorde han sig fo r hende, og fo rta lte  sine 
T ild rage lse r; men hun troede ham ikke; og han havde 
kun det moderlige I n t im  et at takke fo r, at hun ikke 
anklagede ham som en T ro ldm an d  for O vrighcdcn .

Friedbert havde in te t andet M id d e l t i l  at scrttc 
efter sin Elskede med, end F rocrne  have. D e  hoppe 
nem lig og svoinme, t i l  de ere komne paa rette S te d . 
H a n  vidste ikke, om K a llis ie  nu var floiet t i l  sit Fce- 
dreland. O g  va r han ogiaa endelig paa N a ro s , hvad 
kunde det hielpe ham ? H v o r tnrde jeg S p id sb o rg e r 
vove, sagde han, at hcrve m ine O in e  t i l  en Fyrste- 
da tte r?  Im id le r t id  drev Lcrngsclcn ham ; han sadlede 
sin G anger, indrettede hvad han ejede i Lom m efo rm a t, 
og recd ud a f B a g p o rte n , fo r at nndgaae M oderens 
bcdrovclige F a rve l. H a n  erindrede sig den V e i, Fader 
D enno havde beskrevet ham ; og saaletes kom han lyk 
kelig t i l  Venedig, og derfra —  uden at lide S k ib 
brud —  t i l  N a rv s .

M e n  In g e n  kunde sige ham her, hvor Frokenen 
va r blevet af. M a n  mumlede allchaande, som man 
p lcier, naar en ung P ig e  pludselig nnddrager sig sine 
Bekiendtcres K reds. D ette  giorde Friedbert meget ondt, 
og han overlagde ved sig selv, om han skulde gaac 
tilbage t i l  sin E rem itg ro tte , eller fortscrtte. sin V a n 
d ring  t i l  N iilk ilde rne . Im id le r t id  viste han sig t i l  
sin Fordeel, under N a vn  a f en svabisk R idder. H a n



brod  sin Landse med W re , ho ld t sig fast i Sadelen 
og fortiente v irke lig  den N id d e rlo n , som han modtog 
a f K atlis tcs crldre S os tc r Ire n e , paa dennes B ry llu p s d a g .

D a  nod han ogsaa den Lykke at kysse den skionye 
Zoes H aand. Saaledcs kaldte m an hende endnu fo r 
H o fligheds S k y ld , skiont T iden fo r lange siden havde 
afgnavet alle U lig h e d e rn e , saa at hun nn hoist kunde 
tien t A pc lles t i l  M o d e l fo r et smukt gam m elt H o 
ved. Ved denne Lejlighed fik  hun R n b in rin g cn  at 
see paa hans H aand, som han havde arvet efter B enno . 
Fyrstinden skinltc sin F o ru n d r in g ; men da han siden 
spadserede med hende i en skyggefuld Allee i H aven, 
spurgte hun ham p ludse lig : S l ig  m ig , kicrre R idder, 
hvo r har I  faact denne R in g ?  F ricdbcrt holdt gode 
M in e r ,  og foregav han havde vundet den som K r ig s 
bytte fra  en gammel R idder. D e t er m in  E jendom , 
sagde Z o e ; hvad vilde I  svare, h v is  jeg bad Eder 
derom ? F ricdbert bukkede sig crrbodigt og sagde: J e g  
vilde med Gla-de strar give Eder den tilbage, crdle 
Fyrstinde, dersom jeg ikke havde svoret en hoi og 
fryg te lig  Ecd paa, a ld rig  at skille m ig ved denne R in g , 
fo r i det D ic b lik , seg saetter den paa m in  B ru d s  F in 
ger, ved H errens A lte r. — , V e la n , sagde Zoe, vcrlg 
een a f m ine skionncste D a m e r t i l  Eders B ru d . J e g  
skal udstyre hende med en ru g  M orgengave, og fo r 
langer intet andet ig icn derfor, end denne R in g .

N n  tilb rag te  Friedbert nogle D age i alle optæn
kelige Forlystelser, han saae de storstc Skionhcdcr, 
hvilke, da de horte Fyrstindens Bestemmelse, giordc 
sig a l Umage fo r at behage h a m ; nogle ved at p irre  
hans Sandse lighed; andre ved at ro rc hans H ic rte ; 

' a tter andre ved at vise d.ercs Forstand' og V ittig h e d . 
M e n  det h ia lp altsammen saa lidet, at Fyrstinden paa 
ncrste Spadseergang var nodt t i l  at sige: U fo liom m e 
R idder, har den blomstrende N a tu r  da saa faae U n -



digheder fo r E de r, at ingen a f dem er istand t i l  at 
henrive J e r ?  H v i dvcrler og sukker I ,  i  disse een- 
somme Lovhytte r, naar saa mange lokkende Glcrder 
vinke E de r?  —  F ricdbert tilstod, at hans H ierte  va r 
koldt fo r alle de P ig e r, han havde seet. D en  h im 
melske S kionhed, som besidder m in K ierlighed, sagde han, 
svcrver ikke i Eders Dandserinders F lo k ; dog har jeg 
seet hendes B ille d  i Eders P a lla d s . Fyrstinden va r 
yderst u taa lm od ig  efter at vide, hvem da det kunde 
vcrre? H n n  besad en stien S am lingens M a le r ie r , ib landt 
disse hang hnn selv adskillige Gange malet, fra  den T id , 
hun va r i sin yndigste S k ionhcds B lom stren . F o r -  
fcrngelighcden bragte hende paa den F o rm odn ing , at 
F ricdbert maastee havde forelsket sig i hendes eget B i l 
led, og med disse Tanker sorte hun ham i G a lle rie t.

S aa sna rt han va r der, f lo i han strar hen imod 
det elskede C on tra fc i, og raabte: H er er m in  K æ r l ig 
heds G u d in d e ! D o m  nu selv, om jeg stal doe eller 
leve. P a a  Eders Lcrber, crdle Fyrstinde, svcrver m in  
Skicrbne. Ubetcrnksomnie, sagde den ydmygede Zoe, 
(med et halv forlegent, ha lv t m issornoie t A ns ig t, hv is  
endnu a ltid  stionne O v a l blev en Tom m e lcrngere); hvo r
ledes kan I  sticrnke Eders H ierte  t i l  en D am e, som I  ikke 
kiendcr, ja I  veed jo ci ecngang, om hnn er t i l?  
D ette  er B illede t a f en ung Froken, ved N a vn  K a l-  
liste, som a ld rig  kan vorde Eders. Hendes H ie rte  
brcrndcr endnu fo r en Uvcrrdig, s tion t sirehnndrede M i le  
adskiller dem. H u n  ha r havt M o d  t i l  at nndgaae 
hans sticrndige S n a re ; men dog elsker hun ham, og 
begrcrder sin Ulykke, i et censomt K loster.

S a a  in d e rlig t dette glcrdede Fricdbert, saa lod 
han dog, som om han blev meget bestyrtet, og spurgte 
om Sam m cnhcrngcn. Kalliste, sagde Zoe, spadserede 
engang n fo rs ig tig v iis  ved H ave t uden fo r R in g m u re n . 
B a g  ved en H o i laae der et N overstib  fo r Anker.



Roveren sprang frem, hendes S e lflabsso ftre  flyede, og 
hun blev bragt ombord. Roveren forte hende t i l  hans 
H ie m : men det var ham ikke m u lig t, at vinde hendes 
H ie rte . Lykken forte det saaledes med sig, at ogsaa 
d e r  kom et fremmed S k ib  fo rb i engang, som hun 
flyede t i l ;  og som bragte hende hicm iglen. M e n  
en uovervindelig  Lidenskab fortcrrer hendes S undhed, 
og snart er hun ikke mere t i l .  —  N u , raabte F ried - 
bert, saa v i l  jeg doe med hende. A l t  hvad jeg beder 
om, er, at m it L iig  iyaa blive begravet ved S ide n  
a f hendes. M e n  und m ig b lo t forst den T ros t 
at sige hende selv, at hun er m it H ie rtcs  D am e, og 
lad m ig  give hende R ingen , t i l  P a n t paa m in  T ro -  
f la b ;  saa er jeg m it Lo fte  q v it, og I  kan da tage 
den, som et Arvegods.

M o d e r Zoe blev inde rlig  ro r t  over denne hier- 
tcbrerkkendc K ic rrlighcdse rk ln ring , og gav ham en skrift
l ig  B e fa lin g  at forevise K lostre ts A rch im an d rit, h v il
ken vilde forskaffe ham Adgang t i l  den flionne  Ka llis te . 
M e d  bankende H ie rte  traadtc han i den jom frue lige  
Celle. Frokencn sad paa en S o fa , med Ryggen imod 
D o re n ; hendes H a a r fa ld t i na tu rlige  Lokker ned over 
S ku ld rene, og va r knn sammenholdt a f et blaat D aand . 
M e d  dybsindig M in e  og stirrende B lik ,  skottede hun 
sit Hoved t i l  den svanehvide A rm . H u n  slog D ie t op 
-—  og F riedbcrt laae to r hendes Fodder. Neppe blev 
hun ham var, fo r hun forferrdet sprang ov, som et 
u ng t R o vd y r, der tager F lug ten . M e n  Friedbert, son« 
havde forudsect dette, lod sig ikke fo rv irre . H an  greb 
hendes H aand, trykkede den t i l  sine Lcrber, og »ned K æ r 
lighedens M in e  sorsogte med a l Kæ rlighedens V e l
talenhed at bevise Kalliste, hvor uskyldig han forresten 
va r, og at denne B rode  ene og alene var bcgaaet af 
Lidenskab fo r hende. H vad  tilg ive r vel en Q vinhe



lettere, end Forbrydelser, der havestige Aarsager? K a l-
liste elskede ham , —  cg tilgav .

D e n  skimme Zoc kostede det mere, at skicrnke sin 
fyrstelige D a tte r t i l  en E ventyre r, der ci engang kunde 
bevise sit Ridderskab. M e n  —  R ingens Besiddelse 
va r hende for v ig t ig , t i l  at hun skulde giore mange 
Vanskeligheder. H u n  havde ladet den blive i H a n d 
sken, fo rd i hun va r forelsket i  B enno , og ganske r ig t ig  
havde ifknde, som han troede, at bcsoge ham ig ien . 
M e n  ved hendes Hicmkomst havde den nidkicrre Zeno 
bemoegtiget sig Svaneham m en, og revet den i tus ind e . 
S tykker. Herved saac hun sig den Evne bcrovct at 
besoge sin Elsker og a a rlig  at forynge sine S k io n h e - 
der. D e t varede heller ikke lcrngc fo r hun iporede 
V irkn in g e n  deraf. M e n  nu havde R in g e n , som F ric d - 
bert besad, den Egenskab atter at skaffe hense en ny 
S vaneham . E n  Fee a f hendes S lc rg t havde forcrrct 
hende den, paa V u g g e n  i Fadergavcn. D e r fo r  va r 
den hende saa v ig tig .

P a a  Ka llis tes og Friedberts B ry llu p s d a g  fik hun 
den: og havde allsaa den Glcrde, at bivaane Festen i 
sin fo rrige  S k ionbcd , t i l  Under fo r alle Noervcrrende. 
H u n  forta lte  sin S v igcrson  R ingens Egenskab, takkede 
ham , og stak den atter paa hans F in g e r. F riedbert 
undrede sig ved, at hun vilde skille sig ved et saa d y 
rebart K lenod ie ; men hans F o ru n d rin g  svandt, da han 
horte, at R ingen  knn ecngang kunde vise sin sicrldne 
K ra f t ;  og at Zoe derfor herefter m aattc vcere mere 
fo rs ig tig  med sit S lo r .

H v ilke t storre B e v iis  kunde derfo r den trofaste 
K a llis tc  give paa sin K icrrligbed, end at hun, tyve A a r  
derefter, paa deres S o lv b ry lln p s a fte n , (da hun endnu 
blomstrede som en Rose; men da Friedberts G u ld h a a r 
v irke lig  havde forvandlet sig t i l  S o lv )  tog S vaneham 
men, og kastede i I ld e n  med j d is se O rd :  "Uden L ig -
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hed, ingen K æ rlig h e d . E v ig  V a a r ,  ingen H o s t."  
F riedbert trykkede hende tavst t i l  sit B ry s t, men hans 
Tanshed ndtrykte hvad han fo lte .

Kalliste vilde ogsaa stiule Hemmeligheden fo r sine 
, D o ttre , men den forfængelige Bedstemoder satte sig 

med L iv  og S ice l derimod. O g  da P ige rne  engang 
spurgte hende, hvorledes det gik t i l ,  at hnn kunde vcrre 
deres Bedstemoder, da hnn dog var meget yngre end 
deres M o d e r, saa fo rta lte  hun dem omstændeligt hele 
Hemmeligheden. —  D a  der nu mellem et ha lvhun 
drede H ic rte r sielden gives mcer end Eet, der foretræk
ker T rostab fo r Egenkicrrlighed, og S icrlens Folelser 
fo r sandsclige Glcrder, saa er det vel sandsynligt, at 
de f l e s t e  a f Ka llis tcs D o ttre  have vcrret Bcstemoderen 
uendeligt forbundne, fo r Opdagelsen.



Ridderkielderen paa Kyffhau-
serborgen.

E n  fa ttig , men god og a ltid  lys tig  M a n d  i  T i l -  
lcda havde cengang Barncdaab. D e t var a lt den ot
tende. E fte r Scrdvanc maatte han give Fadderne et 
G ilde . Landvinen, som han satte fo r dem, va r snart 
drukket, og de krcrvede mecr. G aa , sagde den lystige 
Barncdaabsfader, t i l  sin crldstc D a tte r, en smuk P ig e  
paa sexten A a r ;  gaa, og hent os bedre V i in  op a f 
K icrldcren. „ A f  hvilken K icrlder d a ? " I h ,  sagde F a 
deren fo r S p o g , —  a f den store V iin k ic rld e r paa 
gamle Kyffhanscrborg.

P ig e n  gaacr, ro lig  i sin Ecnfoldkghcd, med en 
l i l le  S p a n d  paa A rm en op ad Bakken. M id t  paa 
B ie rge t sinder hun, ved In d g a n g e n  t i l  den forfa ldne 
B orgk ic rlde r, en gammel Huusholdcrske pdde i I n d 
gangen, i en ganske nscrdvanlig D ra g t,  med et stort 
Nogleknippe ved S id e n . P ig e n  forfcrrdedes, men ven
l ig  sagde den G a m le : D u  v i l  nok hente V i in  a f R id -  
dcrkicrldcren? —  J a ,  svarede den bange P ig e  f r y g t 
som t; men Penge har jeg ikke. „K o m  m ed! sagde 
H unsho ldcrsken; dn skal faae V i in  fo r in te t;  og be
dre V i in ,  end d in  Fader nogentid har drukket.

D e  gik begge gienncm en halv nedfalden G a n g , 
og P ig e n  maatte fortcrllc, hvorledes det nu saae ud i  
T ille d a . —  Ecngang sagde den G am le, va r jeg lig e - 
saa ung og smnk> som du, da R idderne her toge m ig  
om N atten ud a f m ine Forcrldrcs H u n s . D e t samme 
H u n s , hvor din Fader nu boer. K o r t  t i l fo rn  havde 
de, ved h o ilys  D a g , b o rtfo rt sire dcilige J o m fru e r   ̂
fra  K o lb ra , der endnu undertiden ride om kring B ie r -  
gct, paa prcrgtigsadlede Gangere, t i l  de pludselig fo r-



svinde. —  M ig  gave R idderne, da jeg blev gammel. 
Opsigten over deres V iin k ia ld e r . O g  den har jeg endnu.

N n  stode de fo r K ia lderdoren , og Huusboldcrsken 
aabnede den. D e t var en rum m elig  H v a lv in g ;  t i l  
begge S id e r laae V iin fadene . Hnusholdcrsken bankede 
paa Tonderne^ og de vare alle enten ganske, eller i det 
mindste halv fyldte. H u n  tog den li l le  S p a n d , tap 
pede den fu ld  a f fo rtræ ffe lig  V i in ,  og sagde: B r in g  
den t i l  d in skader og saa ofte der er en Fest i Eders 
H n u s , kan du.kom m e igien. M e n  stig ingen, uden 
d in  Fader, hvor du faaer V in e n . H e lle r ikke maae 
I  salge m in  V i in .  F o r  in tet faaer I  den, fo r in te t 
skal I  lade Andre drikke med. Kom m er her angang 
Een, og henter V i in  fo r at aagre dermed, —  hans 
T im e r erc ta lte.

P ige n  bragte sin Fader V in e n , og den smagte 
G iasterne fortræ ffe lig  uden at de kunde begribe, hvor 
den kom fra . —  S a a  tid t der siden var et lille  G ilde  
der i Huset, hentede J lsabe V i in  fra  Kvffhauscrborgen 
i  sin S p a n d . M e n  lange varede G laden  ci. N a 
boerne forundrede sig over, hvor den fa ttige  M a n d  fik 
a l den herlige D ruesa ft fra , der overgik a l anden V i in  
i Lan  et. Faderen sagde In g e n  det; J lsabe heller ikke.

M e n  lige over fo r boede en K rom and, som band
lede med forfalskede V in e . H a n  havde eengang smagt 
R iLderv inen , og tankte : D en  V i in  kunde du spade 
med tigangc saameget V a n d , og dog salge d y rt. H a n  
sneeg sig efter P ig e n , da hnu fierde G ang  g ik t i l  
Kyffhauserborgcn med sin S p a n d ; skinlte sig i K ra t
tet, da hun blev staaende; og saa hende kort derefter 
komme ud a f G angen, der gik fra  K ia lderen, med den 
fulde S pand '.

Naste A ften  g ik han selv op paa B ic rg e t, og 
trak den storste Tonde, han kunde overkomme, med paa 
en K a rre . H a n s  H ensigt va r at fylde Tonden med



d m  fortræ ffelige R id d e rv iin , ru lle  den ned a f B ie rg e t 
om N a tten , og siden komme ig ien, hver D a g , saa
laenge der endnu va r 83nn l K ieelderm .

D a  han stod paa det S ted , hvor han fo rrige  
N a t havde seet K æ ldertrappen, blev det paa ccngang 
sort fo r hans D in e . S to rm e n  begyndte at hyle fry g 
te lig , og S p o g e rie t kastede ham, hans K a rre  og Len 
tomme T o u d e / fra  den ene K lipp e  ned paa den anden. 
H a n  fa ld t a lt dybere og dybere, og laae tisiidst r en

G ra v h v æ lv in g ! > . , , §
D a  saae han, at der blev baaret en sortovertruk-

kcn Kiste fo rb i; og hans Kone og fire w *"
han tydelig kicndte paa deres Klerker og S k lk tch c r, 
fu lg te  L iig b a a rm . A f  Skra-k fa ld t han i A fm a g t. 
N og le  T im e r derefter kom han t i l  sig selv ig ien , ;aae 
sig bange, om i den svagtoplyfte G ra vh væ lv in g , og 
hortc, lige over Hovedet paa sig, den ham vclbekicndte 
Kirkeklokke i T itteda staae T o lv . N n  vidste han, at 
det va r M id n a t,  og at han laae nede i K irkens G ra v -  
kieclder, hvor han havde en egen Begraveste. H a n  va r 
mere dod end levende, og vovede knap at drage V e irc t.

S cc, da kom en M u n k , og bar ham op ad en 
lang  T rappe , aabncde en D o r ,  trykkende ham s t i lt i
ende nogle Penge i Haanden, og lagde ham ned ved 
Foden af B ie rge t. D e t var en iskold N at.^

L id t efter l id t  kom Krom anden t i l  sig selv ig ien , 
og krob hiem t i l  sit H u n s ;  uden Tondc og uden V i in .  
D a  han traadte ind ad D o re n , slog Klokken Eet. H a n  
maatte strax lergge sig tilsengs; og "  tre D age der- 
ester verr I)(ni -̂en^ene, soni ên sDr()ê eve
havde givet ham, floge netop t i l  at bestride B cg ra ve l-
sesomkostningerne med.



Hakelnberg og Tn-- Osel ved
Bundlose-Kiser.
r  ̂  ̂ ^

N n n d t om kring i H artsegncn og Thstringerskoven 
jager den vilde J a g e r  Hakelnbcrg om kring. Oste horer 
man ham ved M id ic n a t, hvorledes han, i S to rm  og 
N cgn, eller i M aansk in , fo rfo lg e r det drcrbtc V i ld ts  
S kygger, med sine Hnnde, gicnnem D rivskyerne.

M e n  see ham kan kun nogle faae S o n d a g sb o rn . 
Undertiden moder han dem, som ccnsom Jcrger med 
cn H nnd . Im e lle m  see de ham i en V o g n , trukken a f 
fire  Heste, fu lg t a f ser Jag thunde . M e n  Enhver kan 
hore hans Susen giennem Lu ften , Hundeglam m et, hvor
ledes hans Heste pladske, ligesom i Mosevand, og hans 
J a g ts k r ig : H u! H „ !  O g de kan see hans Ledsager
inde og Hornblcrserst'e T u d -O s e l.

Ecngang sadde tre V andringsm crud  paa den nord 
lige (Lide a f Hakelbierget, hvor det lober ned mod et 
K ic rr, tykt bcvorct incd S iv ,  hvis P u n d  ikke kan naacs 
med en lang S ta n g , og som derfor kaldes B u n d l o  se. 
D e t var la n g t lid paa N atten . M aanen  kigede gien- 
nem forbidrivende S kye r. R u n d t om va r a ltin g  stille. 
P ludse lig  susede det over deres Hoveder. D e  saae i 
V e ire t, og cn stor Ugle flo i. H a , sagde den ene 
V a n d re r, der er T n d -O se l: nu er Hakclnberg, den vilde 
J w g c r, ikke lang t borte. Lader os fly e ! sagde den 
Anden angst, fo r Utysket naaer os. F lye , kunne v i 
ikke, sagde den T re d ie ; men I  have heller intet at 
fryg te  for, naar I  ikke d r ille r  ham. Lcrggcr Eder 
ro lig t  ned paa B rys te t, mens han farer os forb i. 
M e n  tale t i l  Hakclnberg maae I  ikke; ellers gaaer 
det Eder ilde.

V andringsm andene lagde sig ned i K ra tte t. S n a r t  
horte de en R as len , som a f et Kobbel Hunde, der.



trcrnqte giennem Dusken. H o it  i  Lu ften  lod  en dcrm- 
pet L a rm , som a f fo rfu lg t V i l d t ; og a lt imellem  raabte 
deu vilde J .rg c r  sit frygte lige H u  h u !  —  M e n  den 
Tredie kunde "ikke tv inge sin N ysg ie rrighed , han ,aae 
i V c ire t, oz blev Skyggen a f cu Ja-ger vaer,, som 
med sine Hunde f lo i fo rb i hen over ham.

N u  blev det stille. Vandrerne reiste sig la n g to m t 
og bange og vilde sce efter H a ke ln be rg ; men han
va r forsvunden, og kom ikke tilbage.

Hvem  er da T u d -O s c l? spurgte den anden V a n 

drer, efter en kort Tanshed. ^
. I  et sierut K loster i T h u rin g e u , svarede den n o r 

ste, levede engang en N onne, ved N avn  U r,c l. Denne 
plagede a lt i levende L ive  sine Bedesostrc d a g lig  med 
sin hylende R ost, og forstyrrede ofte Chorsangcn, n ag - 
tet a lt hvad de hade hende at tie. D e r fo r  kaldte de 
hende Tnd-U rse l. M en.m eget verrre blev des efter hen
des D o d . T h i fra  Klokken elleve af om A ftenen, stak 
hun Hovedet ind giennem et H u l paa T aa rne t, som 
va r over Cborct, og tudede g n d s ja m m e rlig t; og hver 
M o rg e n  Klokken fire istemte hun Chorsangen med, uden

at Nogen bad hende derom.
N ogle  D age  i R ad udholdt Sostrcnc dette, med

bankende H ie rtc r og vaklende Kncr. M e n  da hun be
gyndte ligedan ficrde M o rg e n , og een a f N onnerne, 
med sagte skiastvendc S tem m e sagde: det er vist U rs t i.
_da tang pludselig Sangerinderne, Haarct reiste st'g
yaa deres Hoveder; og alle Nonnerne styrtede tid a f 
K irken , og skreg h o it :  H a , T u d - U r ,c l !  T u d - U r ,e l !  
O g  ingen Trudsel etter S t r a f  knude formaae dem t i l ,  
n t'g a m - ind i K irken ig ien, fo r Ursel blev manet b o rt 
fra 'K lo s te rm n rcn c . M a n  hentede altsaa den beromte- 
ste D ia-vlem aner paa de T ider, fra  et CapneincrklosUr 
i D o h n a ; og han manede, under D o n  og Faste, U r,e l
hen i Skoven ved D o h n a b ic rg , i  Skikkelse a f en N a tu g le .

9 *



H er t ra f  hun Hakelnberg, ren vilde J a g e r ;  og 
fandt ligc iaa  megen Forlystelse i hans H u. h u ! som 
han i hendes l ih u !  —  O g  saaledes drage de nu be
standig afsted sammen, paa L n ft ja g t;  han inderlig  glad 
over at have tru ffen et Vasen as sit eget S la g s  ; hun 
hoist tilfreds  over at hnn ikke sluttes langer ind a f 
K losterm nrenc, og over at hore G icn lydcn a f sin egen 
S a n g .

D e r  stave v i nu  T nd-O se l, sagde den anden V a n 
d re r; men hvem er Hakelnberg?

T a n k , hvilken salsom Tildragelse, sagde den T re - 
d ie : E n  H yrde horte engang den vilde J a g e r  fare hen 
over sit Hoved, og pudse sine Hunde paa V ild te t. T i l  
Lykke, H a ke ln be rg ! raabtc han —  Hakelnberg vendte 
h u rtig  om, og svarede med dampet Tordenstemme: H a r  
du h in lpen m ig  at pudse, saa skal dn ogsaa stave Deel 
i  B y tte t. H yrden stililte  sig skialvende. M e n  H akcln- 
berg kastede et halvraadcnt Hestelaar ned i hans H in l-  
bor, saa han a f S k ra k  lang e  ikke turde rore  sig, hver
ken frem eller tilbage.

H a n s  von Hakelnberg, sagde den Forste, dode 
fo r mange A a r siden i et H o s p ita l ved Landeveien, ikke 
la n g t fra W nlperode. H a n s  Been dakkes der paa 
K irkegaarden as en G ravfteen, jeg selv har seet, h vo r- 
paa er ridset en harnisket R idde r paa et M n n la s e l, 
hv is  det ikke stal va re  en Hest. T i l fo rn  saae man 
a ltid  der i B ye n  hans tunge H arn isk hangende; men 
nu er kun H ie lm en der; a lt det o v rig c  a f hans R us t
n ing  er nn i DeerSheim. H v o rfo r , vecd jeg ikke. 
H a n  var Overjagern>estcr' hos Hertugen a f B ru n s v ig , 
og Ja g te n  var det eneste, som beskæftigede ham i le
vende L ive . H ve r D a g  drog han med et stort K o b 
bel Hunde over M a rk  og E gn , gicnnem S ko v  og K ra t,  
kaadc tid lig  og silde. Eengang tilb rag te  han N a tte n  
i  H a rzb u rg . D e r ' saae han i D ro m m c  et fry g te lig t



V  ildso km, som overvandt ham, efter en lang  K a in p .
D a  han vaagncde, stod det falle D rom m eb illcd  ham 
endnn bestandig fo r D in e , og det va r ham ikke m u 
lig t ,  paa nogen M aade  at slaae sig disse Tanker a f 
Hovedet.

N ogle D age  derefter t ra f  han v irke lig  et vcrld ig t 
V ild s v iin  i Harzskoven, aldeles li'ig t h in t, han havde 
seet i D ro m in c , saavel a f Farve, som a f B o rs te r, S to r -  
relse og Huggeternder. M e d  V ildskab og M o d , fra  
begge S id e r, begyndte Kam pen, og va r lamge tvivlsom . 
H a n s  von Hakelnberg kunde takke sin Fcrrdighed fo r 
S e ie re n ; og han ferldtc tilsidst lykkelige« sin fryg te lige  
Ficnde. D a  han saae S v in e t ligge udstrakt fo r sine 
Fodder, gvcrgede han en T id la n g  sine D in e  med dette 
S y n ,  og derpaa sparkede han med .sin Fod niod een 
a f de grcrsseligc Huggeternder, med disse O r d : D u  lod 
m ig  dog gaae dengang! N i en han sparkede saa h id
sigt, at den skarpe T and  gik ind i S to v le n , og saa- 
redc ham Foden.

I  Forskningen brod han sig ikke om S a a re t, og 
fortsatte Ja g te n  t i l  den morkc N a t. D a  han kom 
hiem, va r allerede Foden saa svullen, at man maatte 
sprcrtte S kovlen af. A t  M a n g e l paa ordentlig  P le ie  
blev det dag lig  vcrrre, saa han tilsidst maatte reisc t i l  
W o lfc n b iitte l, fo r at soge H ie lp . M e n  Rystelsen paa ,  
V ognen var ham u m å le lig ; og kun med N od  og Neppe 
naaede han H osp ita le t i  W u lpe rodc , hvor han kort 
derefter dote.

T i l  S t r a f  fo rd i han a ld rig  sparede B ondens Seed 
eller K o rn , a ld rig  gik i K irke , men jagede bestandig 
under Gudstjenesten, agtede Heste og Hunde meer end 
Mennesker, og forresten forte det vildeste Levnet, maae 
han nu jage saalcdcs t i l  Dom m edag, og faaer ingen R o .

D e t er en fall T ildragelse, sagde den tredie V a n 
drer, i det han stirrede ned i B u n d lo se -K ie rr; men den



er dog ikke ncrr saa skrækkelig, soin Begivenheden med 
dette V a n d . Kiende I  den? N e i, sagde de tvende 
Andre , ikke r ig t ig  i Sam m enhcrng. Vccd du noget 
mere derom ?

H e r stod, sagde den Tredie, fo r mange hundrede 
A a r  siden, en B o rg ,  da endnu det hele Land var over
groet med S ko v . D en  va r en S a m lin g s p la d s  fo r  
Skovridderne, som giorde Egnen usikker. H e r declte 
de deres D y tte , tvang Landets In d b yg g e re  t i l  at a r- 
beide fo r dem, og ravede deres D o ttre . H e r fraadscde 
og larmede de, t i l  lang t ud paa den morkc N a t. M e d  
Skrcrk horte den for bidrag end c P ille g r im  ofte P a u 
kers og T rom peters Lyd blande sig med Jam m erskri
get a f Ulykkelige, der blevc myrdede i de underjo rd i
ske H væ lv inger. Menneskelig H ie lp  va r forgicrvcs. 
M e n  Uskyldighedens S k r ig  steg t i l  H im m elen, og Hccv- 
ncns T im e kom.

E ngang forvildede sig her i Skoven en fr,emmed 
velsk R idder med sin S vend . D e t var en taaget H ost
dag. N atten  kom, og der va r hverken Mennesker el
le r D y r  at sec, rund t om kring B o rg m u re n . D o g  
horte de indenfor v ild  S to i ,  a f berusede M ennesker; 
H o rn , T rom m er, og glammcnde Hunde. D e  N ejende 
bankede paa og raab'te ved en B a g p o rt i K ra tte t. 
M e n  t i l  deres Lykke horte ingen dem S to rm e n  h v i
nede, Regnen pladstede paa Tagene.

Svenden, kied a f at kalde, sogte L y , og endelig 
fandt han, ncrr ved Laagen, en hvcrlvct F e rd vb n in g , 
og deri en S ta ld ,  hvori adskillige crdcnde Gangere 
stode. G la d  over denne lykkelige Opdagelse, sagde han 
det t i l  sin Herre, bragte Hestene did, og lod dem ve- 
derqvcrge sig med det Foer, hvora f Krybben var fu ld .

M a f  a f den lange Reise sov den fremmede R idder 
snkrt, paa et li l le  S traae lc ie . D e n  sierne M u s ik  og 
den eenslydende Pladskregn lullede ham i S o v n .



M e n  Svenden hovedc det ikke saa godt. H a m  
ho ld t Omsorgen fo r Hestene og Hungeren vangen; 
og den lang t fra  lydende Taffe lm usik giorde ham T o m - 

 ̂ heden i A taven kun saa meget fo lc ligerc. Ved M id 
nat forekom det ham a lt fastere og fastere, i den morke 
H u le . H a n  folte sig fo r overalt i den rum m elige hvast- 
vede S ta ld ;  men fandt ikke andet, end Foer t i l  H e
stene. D e r  kunde gierne endnu staact tyve. —  H vem  
boer her? Hvem  tilho re r disse G angere? N a a r nu 
Karlene komme tilbage, og sinde dig her, og see du 
har taget deres H o e ?  —  H v is  de sove i H a lm en og 
vaagnc? E lle r —  boer her maaskee cndogsa'a Rovere 
og M o rd e re ?  —  Saaledcs opstege tusind forskiellige 
F orestillinger i hans H ierne, og hindrede ham i at sove.

D en  stigende F ry g t bragte ham atter t i l  at ncrrme 
sig Herren. Endelig  sank han m ism od ig  paa H oet, 

- men fa ld t la n g t ned. Under ham gik nogle troskedc 
Lcrgtcr istykker; han fa ld t nogle Fod dybt, i en u n 
derjordisk H u le ; og hans A ns ig t og hans Hamder be- 
ro rtc  —  o Skrack —  lu tte r Mennefkepandcr og M e n -  
ncskeknokler, som laae adspredte rund tom kring .

Hoitskrigcnde sprang han op, krob skiastvcnde ud' 
a f det afskyelige H ist og ravede ud a f D o re n . H a n  
glemte rcent sin H erre og sine H e fte ; sad i K ra tte t, 
som bcdcrkkcde In d g a n g e n , gicnnemstormet a f V in d e n , 
gicnncmvcrdct a f Regnen, og Tcrndcrnc klapprcde ham 
i M u n d e n .

L id t efter l id t  tang Hornene og Trom peterne, og 
det blev dodstille. N u  slog Taarnklokkcn to lv , og 
ethvert H a a r paa hans Hoved reiste sig. T h i hvert 
O jc b lik  ventede han at see de M yrdedes A andcr. H a n  
vovede hverken at see ind i Hvastvingen, eller lige  
frem  fo r sig. Sam m enknnget sad han saaledcs og 
ho ld t Hcrndernc fast fo r O inene.

P ludselig  trocngte nogle S tra a lc r  giennem K ra t-



tet som a f en luende Fakke l; og paa O jcb likket var 
a lt in g  forsvundet. O fte  troede han at hore sierne 
Lcrnker rasle, og en sagte K lynken. H an  lyttede —  
og a lt va r iglen stille. H ve rt O je b lik  troede han, 
han skulde doe a f A n g s t, og overlevede dog sin

N n  slog endelig Taarnklokken E e t;  Skyerne 
skilte sig ad, nogle S tra a lc r  a f M aan en  fa ld t paa 
ham giennem Dusken, og Livshaabet vendte atter 
tilbage i hans H ie rte . S n a r t  stod M aan en , klar i 
sin P ra g t,  paa den m untre  H im m e l, der ikke lcrnger 
bcdcrkkedcs a f S kye r. O g  nu vovede Svenden at 
bcvage sig nogle S k r id t  fremad, og at see,- hvor 
han var.

H a n  opdagede snart en meget hoi M n n r ,  med 
mange sinaae Taarne, og ikke la n g t fra  S t  .lden blev 
han et Z c rn fa ld g ittc r  vacr, der skinkes a f en ma-gtig 
Ecg, og lukkede In d g a n g e n  t i l  D orggaarden. M e d  
stigende M o d , ( th i M id n a ts tim e n  va r fo rb i og M a a -  
ncn skinnede) ncrrmcde han sig med jagte T r in ,  og 
saae ind i G aarden. I  B aggrunden  a f den blev 
han et T a a rn  vaer, hvis V inde trappc forte t i l  R id 
dersalen.

M id t  i G aarden stod en N o l a n d s t o t t e  * )  
med udbredte A rm e, P ludse lig  havde Riddersvenden 
her det forunderligste S y n .  T re  store H aner stege 
majestætisk ned fra  Borgfcrngselets runde T a g , og 
vandrede langsom t over G aarden, henimod den har- 
niskkladtc Svæ rddrager. D e r  hcrvcde de sig paa ecn- 
gang ,mcd V inge rne  i Lu ften . D en  storste Hane, 
hoicre og startere siadrct, end en O rn ,  satte slg paa

*) Rolandsstotten va r den p iin lige  Rets Tegn, og fore
stillede en Kam pe, hugget a f Sandsteen, med et stort, 

, Svcerd.



R olandstottens H oved ; de andre toge deres P la d s  
paa dens A lbuer. O g  nu galede alle lre paa ecn- 
gang, saa det gienlod i G aardcn og den store S k o v . 
A l t  va r stille. D a  hylede det, som dam pet, i en 
fic rn  A fs ta n d : Vee, Vee, V e e ! —  S y v  Gange galede 
Hanerne endnu hoiere end fo r, o g : Vee, Vee, V ee ! 
lod  det andengang. N igange galede Hanerne atter, 
med dobbelt S k in g re n ; derpaa havede den storstc H ane 
sig ho it i Lu ften  og streg: Vee, Vee, V e e ! E ndnu  i  
D a g  synker R overbo rgen !

Tum lende ravede Svenden tilbage t i l  den h v a l-  
vede S ta ld ,  og rakkede saalangc med Skicrlven i sin 
H erre , der laae som i en D o d ;o vn , t i l  han vaagnede. 
Bavende som et Espelov fo rta lte  han ham sit Even
ty r ,  i  det han sadlede Hestene. D e n  vclste R idder 
rystede paa Hovedet, sagde t i l  Svenden, at det va r 
ikke sandt; men troede det dog, og gyste ved det gien
tagne : Vee, Vee, V e e ! O g  uden at dvcrle rede-de 
begge, a lt hvad T o ie t kunde holde, gienncm H akker 
og Buste, in d t il de sunde Landeveicn.

N u  gik endelig S o len  op, som de laa lange havde 
onstet, men ba lvform orket og omslorct a f en Taage. 
A l t  saae de M agdeburgs 'straalende S p ire ;  da horte 
de la n g t borte et dampet B u ld e r, som det kunde vare 
.en Torden. D e  saae tilbage, og en stor tyk R o g -  
stotte steeg i V e irc t, som a f et ildsprudende B ic rg . 
H a , raabte Syenden, nu synker vist den fa-le B o rg .  
D am pen stiger vist op a f den S v o v lp o l,  hvori N id in -  
gerne synke.

K o m , sagde Herren, v i v ille  vende tilbage og 
sec denne forunderlige Begivenhed. Je g  har desuden 
glemt m ine Handsker i S ta lden , som m in  B ru d  gav 
m ig  med, t i l  en Amindelse. M e n  Svenden vagrede 
s ig ; og vred og truende rced den velste R idder allene
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hen mod den stigende Rogstotte. Skicrlvendc fu lg te  
Svenden endelig, i en lang Frastand.

E fte r nogle T im e rs  F o rlo b  naaede de Egnen, 
hvor D am pen opsteeg. R idderen befalede Svenden, 
at ride ind i R ogstotten, og hente ham hans Handsker. 
Svenden ncrgtede det gnavent^ og vilde ikke. D a  
stodle den opbragte R idder ham sit S vcrrd  . i  B rys te t. 
S eer I  den store Steen derhenne? H vergang der er 
S o lc fo rm orkc lse , b live r man endnu B lodsdraabcrne 
vaer, som overfproitede den.

R idderen dvcrlede in d t i l  S o le n  steeg hoicre, og t i l  
kun endnu en tyk D am psto tte  stod m idt over S krcrk- 
kens E g n . H a n  saae kun en S o  fo r sig, som be
standig blev storre, jo  mere Taagcn trak sammen i 
M id te n . Ved Bredden a f S oen  fandt han Krybben, 
ved hvilken hans Hest havde staaet fo rrige  N a t ;  og 
i  den —  o U nder! —  Handskerne, som hans B rn d  
havde forceret ham.

Hensiunken i dybe Tanker stod den fremmede 
velske R idde r med V inene  stivt fcrstcde paa sine 
Handsker.

M e n  snart vaktes han a f sin H enstirren ved et 
Jam m erskrig . H a n  saae i V e ire t. S o le n  havde nu 
naact M id te n  a f H im le n , og nedtrykket Dampskyen 
ganske. D a  saae han Taget paa den a lt dybere syn
kende B o rg , fn ld t a f Mennesker, som i storste H ie r 
tensangst hvert V je b lik  krobe hoicre o p ; jo mere 
V ande t i den stigende S s  ncrrmede sig. E fte r K læ 
dedragten at skionne, var det otte Riddere og to lvSvcnde.

D e n , der skreg hoiest, va r en tyk vanskabt Q vinde , 
med ildrode H a a r og V in e . F o r  at have Hcrnderne 
frie , havde hnn blindet sig et stort Nogleknippe om 
Halsen. T h i t i l  dette Afskum havde N sg lerne vcrret 
betroede t i l  R ovcrborgens Kicrldcre og H vcrlv ingcr, 
hvo r de ulykkelige S lag to ffe re  bleve styrtede ned.



N u  kom et grcrsscligt S y n .  U ta llige  Bceiirader 
a f  de Ih ic lf la g n e  og M yrdede kravlede ogsaa op ad 
Tage t, paa den modsatte S id e . D en  Ene efter den 
A nd en , satte sig paa Tagrenden, og stirrede, i  det de 
grinende viste Tcrnder, paa N id ingcrne , som i D o d s -  
angsten hverken vovede at skue op eller ned. D erpaa  
rciste Beenraderne sig, og floge deres P in c rc  med 
Knokkelhcrndcrne og Lcrnkerne.

Forst styrtede Hnusholdcrsken i B o lg c rn e , med 
N oglekn ippct om Halsen, og blev paa O jeblikket fo r 
vandlet t i l  en uhyre Karudse. D e rpaa  bleve R o v r id -  
dernc ncdpidskede. D e  forvandlede sig, taasnart de 
komme ned, t i l  sexfodlange G ieLdcr. T ils idst p lu m 
pede Svendene med Jam m erskrig  i V ande t, og bleve 
K a rpe r, uden at miste S torre lsen etter Tyngden.

O g  saalcdes forfo lge nu i Aarhundreder de sultne 
Giedder Karperne og Karudsen i Bundlosckiccr, uden 
R is t og N o . G lo r  Hungeren dem matte, saa de 
synke, da jage Beenraderne dem op fra  D ybe t ig ien.

E ndnu undertiden see Egnens In d b yg g e re , paa 
S o e n s  Overflade, de musbegroede K a rpe r, der ligne  
smaae svommendc O c r ;  og den centnertunge Karudse, 
med de ildrode O in e  og det store Nogleknippe om 
Halsen. M e n  i samme O je b lik , man mcrrker dem, 
dukke de forskrcrkkede ned igien.

Hermed endte den tredie V a n d re r sit E ve n ty r, 
og de Andre maatte tilstaae, at det va r det gyicligste. 
K o m , sagde den F srs te ; det gaacr os ligesom den 
velske R idder, med sin S v e n d , skiont m an ikke trocr 
det, b ringer den dog Een t i l  at gyse. D e t m orkner 
a lt ;  lader os forlade dette sorgelige K ic rr og den skumle 
S ko v . H is t paa Landevejen vinker et ven lig t V c rrtsh u u s , 
der skal en god Flaske V i in  giore os lystige ig ien.

G id  den va r a f Kyffhanserkicrlderen! sagde den 
anden. —  Derm ed rciste de sig og gik.



Borrreeventyr.

i
,

T o m m e l i d e n .

E n  Skrcrddcr havde en S o n , han va r kun lil le  
a f V a n t,  ikke ineer end en Tom m e la n g ; derfor kaldte 
de ham Tom m eliden. M e d  a lt det havde han C ou
rage og sagde t i l  sin F ade r: F tld e r! jeg v il vandre 
paa m it Haandvcrrk. D e t va r ret, m in  D re n g , sagde 
den G a m le ; tog en S toppenaa l og satte en liden 
K la t  Lak paa den ved Lyset. D e r  har du en Kaarde 
med paa V e ie n ! D en  lil le  Skrcrdder drog ud i V e r 
den, og fik Arbejde hos en M e s te r; men der va r 
M aden  ham ikke tilp a s . M o d e r !  sagde han t i l  
Skrcrdderkoncn, dersom hun ikke g iver os bedre M a d , 
saa skriver jeg i  M o rg e n  t id lig  med K r id t paa H n n s -  
do ren : „F o r  lid t S m il ,  K a rto fle r fo r m ange; Pokker 
vane K a rto ffe lfange ". H vad  v i l  du have, du S p ir re 
v ip ?  sagde Mesterens K o n e ; greb ester en Lap og 
vilde flaae ham dermed; men den lille  Skrcrdder 
svubbede ind under F ingcrbo lle t, kigede ud bag det, 
og rakte Tungen ud ad sin M adm oder. H » n  tog 
F in g c rb o llc t i V e ir c t ,  da hoppede Tom m eliden ind 
imellem Lapperne, og da hun rev dem fra  hverandre, 
og sogte efter ham, skyndte han sig ned i B o rd ip rc rk - 
ken, stak Hovedet frem, og raab te : H e i, h e i! M o e r !  
O g  da hun flog efter ham —  v ips  var han i B o rd 
skuffen. T ils idst flk hun dog fa t paa ham, og jog  
ham paa D o re n .

D e n  lil le  Skrcrdder vandrede nu, og kom t i l  en 
stor S ko v , der modtc han en F lok  Rovere, som vilde 
sticrle Kongens S k a t. D a  de saae den lil le  Skrcrddcr,



tankte d e : H a k  kan vare  os t i l  stor N y tte ; derfor 
tilta lcde de ham b lid t, sagde, han va r en dyg tig  K a r l,  
at han skulde gaae med t i l  Skatkam m eret, snige stg 
ind  og kaste Pengene ud t i l  dem. D e t lovede han 
da, og fu lgte med t i l  D o rc n , fo r at see, om der 
ingen S p rakke r va r deri. Lykkc ligv iis  fandt han Een, 
og vilde just stige derop og krybe ind. D a  sagde 
den ene S k ild tv a g t t i l  den anden: H vad er det fo r 
en h a s lig  W dderkop der kryber? den maa m an tråde 
ih ie l. A a  hvad, lad den gaae, sagde den A n d e n ; 
den har jo ikke g io r t os noget. —  Saaledes kom 
Tom m eliden i Skatkam m eret, g ik t i l  V in d u e t, hvor 
Roverne stode, og kastede den ene D a le r  nd t i l  dem 
efter den anden. —  D a  Kongen estersaae sit S k a t
kammer, manglede der meget i Pengene, og in te t M e n 
neske knude begribe, hvem der havde stiaalct dem, da 
alle Laascne vare i god S ta n d . Kongen lod satte 
V a g t i Skatkamm eret, da horte de det rasle imellem 
Pengene, ginge hen og vilde gribe T yven . D e n  l i l le  
Skvadder 'satte stg i en K ro g , bag ved en D a le r , 
som stod paa S k ra a , og raabte: H er er je g ! V a g 
terne lob d id ; da sprang han hen i en anden K ro g , 
og da de komme derhen, skreg han hisset: H er er je g ! 
ligesom fo r. O g  saaledes holdt han dem saa lange  
fo r N a r , t i l  de bleve kicde deraf, og ginge deres V e i. 
Tom m eliden kastede nu den ene D a le r  ud efter den 
anden; satte sig selv paa den sidste, og gled ud a f 
V in d u e t med den. Roverne roste ham meget, og 
havde g io rt barn t i l  deres A n fo rc r, hv is  han havde 
v ille t det. D e rpaa  deelte man B y tte t. D en  li l le  
S k ra d d e r fik kun en Enesteskilling fo r sin P a r t ;  th i 
meer kunde han ikke bare.

D erpaa  tog -han ig ien V andringstaven i  H aand, 
og da hans A rbe id  ikke vilde flaske sig, tog han T ie -  
neste som G a a rd ska rl i et V a r ts h u u s . M e n  P ige rne

/



kunde ikke lide ham , fo rd i han saae a lt hvad de toge 
sig hemmeligt fo r, uden at de kunde mcrrke det, og 
forklagede dem. D e  havde derfor stor Lyst kil at 
spille ham et P u d s . D a  han nu engang spadserede 
over en E n g , hvor der blev staaet H o , meicde de 
ham med, satte ham i en S ta k , og kastede ham fo r 
Koerne med H o e t; hvorpaa den S o rte  slugte ham. 
Tom m cliden va r nu indsperrret i Koen og horte om 
Aftenen tale om, at den skulde stagtes. D a  va r hans 
L iv  i Fare, og han raabte: Je g  er her. —  H v o r  er 
d u ?  —  I  den S o rte . —  M e n  de forstode ham ikke 
ret og slagtede Koen. Lykke ligv iis  blev han ikke hug
get i S tykker, og han kom med i Polsckiodet. D a  
nu det skulde hakkes, skreg han : H ak ikke fo r d yb t! 
H e r er jeg inde. —  M e n  de giordc saamegen S to i ,  
a t ikke et Menneske horte ham. D o g  sprang han 
beherndig frem og tilbage over K rum kn iven , saa at 
han ingen Skade kom t i l ;  men slippe bort kunde han 
ikke, og blev stoppet i en B lodpolse. M ed  den blev 
han hcrngt op i Skorstenen i N o g , maatte hcrnge 
der, t i l  V in trc n  kom, og Polsen skulde spises. D a  
nu  hans D operl blev skaarct op, sprang han ud, og 
lob sin V e i.

D e n  lil le  Skrerdder drog afstcd igien, da modte 
ham  en Rerv paa V c icn , som snappede ham. —  Ak, 
H e rr  Rerv, raabte han, lad m ig  med Fred. D e t er 
m ig !  —  J a ,  lagde Nerven, du vilde desuden kun lid t 
forstaae. K a n  du faae din Fader t i l  at give m ig  
alle sine H o n s  i G aarden? D e t lovede han, og saa 
bar M ester M ikke l ham hiem, og fik alle Gaardens 
H o n s ;  men den lil le  Skrerdder bragte sin Fader den 
Encsteskitling, som han havde erhvervet,paa sit P il le -  
grimskab. —  „M e n  h vo rfo r fik dog Nerven alle de 
rare P ip ip h o n s  at crde?" —  I h  du N a r, troer du 
ikke, at d in  Fader heller vilde have sit B a rn  ig ien , 
end sine H o n s ?



D .

D e n  t a p p r e  S k r c e d d e r .

E n  S om m erm orgen sad en S k ra ld e r  paa et 
B o rd  ved V in d u e t, da kom der en Bondekone fo rb i 
og raabte med H o n n in g . Skrcrddercn stak Hovedet 
ud a f V in d u e t og sagde: K om  op, M c e r !  Hcg ikal 
give J e r  god Handsel. D a  Konen kom op, bcsaae 
han alle hendes P o tte r, og tilsidst kiobtc han et F ie r-  
d ingpund. D erpaa  skar han sig et S tykke rund t om 
B ro d e t, smurte H o n n in g  derpaa, satte M aden  paa 
B o rde t, og tankte ved sig selv: D u  skal image m ig  
g od t, men jeg v i l  sorst have denne B rys td n g  sard ig , 
fo r  jeg fo rta re r d ig . Derm ed begyndte han at sye, 
og tog lange S t in g  a f lu tte r G lade . Im id le r t id  
lugtede F luerne H o n n in g e n ; da kom de i M a n g d e , og 
satte sig paa H oun ingbrodc t. „H vem  har havt B u d  
efter J e r ? "  sagde han, og jog dem b o r t;  men det 
varede ikke lange , saa kom der dobbelt saamange. D a  
blev Skvadderen vred, greb efter en K ladc lap  og —  
„jeg skal la re  je r" slog han efter dem. D e rpaa  trak 
han Lappcrr b o r t ,  og talte efter, hvor mange han 
havde tru ffe t. D e r  laac n i og tyve D odc  paa V a l 
pladsen. „ E r  dn saadan en K a r l? "  sagde han, og 
forundrede sig over sig selv. D e rpaa  syede han sig 
et D elte , hvorpaa han baldyrede disse O rd :  N i o g 
t y v e  i eet  H u g .  —  D u  maa ud i Verden, tankte 
h a n ; bandt sig B c ltc t om L ive t, cg sogte efter i  
Huset, om der in te t va r, han kunde tage med. D a  
fandt han en scig O s t; den puttede han i Lom m en. 
Undervcis fangede han en F u g l;  den maatte ogsaa 
derned. Skvadderen stccg op pga et ho it B ie r g ;  paa 
Toppen a f det fandt han en stor K am pe, t i l  ham 
sagde h a n : H v o r  gaacr det, K am m era t?  I  seer jer 
vel om i Verden heroppe? J e g  maa ogsaa ud i



den! M e n  Kam pen saae t i l  ham med F o ra g t, og sagde: 
D u  er en miserabel K a r l.  Skrædderen knappede K io len  
op, diste ham B e lte t og sagde: D e r  kan du see, hvilken 
M a n d  du har fo r d ig . Kam pen laste de O rd :  N io g 
tyve i eet H u g ; og da ban troede, det var n iogtyve M e n 
nesker, Skrcrddereu havde staact ih iel paa eengang, saa 
begyndte han at faae W rbod ighed fo r ham ; dog vilde 
han forst prove ham. H an  log derfor en S teen, og 
trykkede den saa hårdt, at V andet lob ud a f den. „S a a  
stcrrk er du dog ikke." —  Ik k e  andet end det, sagde Skroed- 
deren, det kan jeg ogsaa; —  greb i Lom m en, tog den 
vaadc Ost og trykkede V a lle n  ud. H vad siger du om det? 
det var dog mere! Kam pen forundrede sig, tog en 
S teen, og kastede den saa hoit, at man neppc kunde sine 
den „ G ie r  m ig det e fte r!"  —  D e t var godt kylet, sagde 
S kvadderen ; dog med a lt det er din Steen faldet ned t i l  
Jo rd e n  ig ien. J e g  skal kaste dig een, saa den ikke falder 
ned. Derm ed tog han Fug len op af Lommen og kastede 
den i Lu ften . O g  Fug len  f lo i heelt bort i Skyerne. 
„ D e r  tra f du dog din M e s te r !"  —  Kam pen forbausedes, 
indg ik  Staldbrodcrskab med ham, og de droge videre. D a  
komme de t i l  et K irse b a rtra . Kam pen tog Toppen, boicde 
den ned im od Jo rd e n  og gav den t i l  Skvadderen, at han 
kunde spise deraf. V ie n  Skraddcreu va r fo r svag, t i l  at 
modstaa Grenenes S ty rke , og blev vippet op i V c irc t med. 
H vad fo r noget? sagde K a m p e n ; kunde du ikke holde den 
svage Q v is t?  „D e t  er en smal S a g , sagde Skradderen, 
fo r  den der har slaaet n i og tyve med eet H n g ;  men 
vecd du, hvo rfo r jeg giordc det? D e r  nede skyde Ja g e rn e  
i  K ra tte t?  D a  jeg saae de sigtede paa m ig , sprang jeg 
over T ra e t. D e t g io r du m ig ikke efter. D a  Kam pen 
herte det, tabte han Nase og M u n d , og forlangte ingen 
sierc D c v iis  paa sin Kam m erats D yg tighed . H an  lystrede 
ham i a lt hvad han sagde, holdt ham n i t  med a lt, og 
troede, In g e n  i Verden overgik Skradderen i Klogskab 
og S ty rke . ___________



3 .

F r o k o n g e n  og H e n r i k  m e d J e r n b a a n d e n e .

D e r  va r engang en Kongedatter, hun gik ud i 
Skoven og satte sig ved en k io lig  B ro n d . H u n  havde 
en G u ld fu g le , som va r hendes kicrreste Legetoiz den 
kastede hun i Ve ire t,, og greb den i Lu ften , og havde 
sin Fornoielse deraf. Gengang stol K ug len  meget h o it, 
og hun havde a lt udstrakt sin H aand og krummet 
F ingrene efter den, <—  da fa ld t den ned paa H orden, 
ved S id e n  af, rullede og rullede, in d t il den trillede 
ned i B ronden.

Kongedatteren saae forskrækket efter den, men 
B ronden  var saa dyb, at der slet ingen B u n d  va r at 
see. D a  begynde hun b itte r lig t at grcrdc: „A k  gid 
jeg kun havde m in  K ug le  iglen, hvormeget v ilte  jeg 
ikke give d e rfo r! alle mine P e r le r ,  m ine LEdclstene! 
a lt hvad jeg ejer i Verden.

D g  hun klagede saaledes, stak en F ro  sit Hoved 
ud a f V ande t, og sagde: Kongedatter, hvi ynkcr du 
dig saa? —  Ak, sagde hun, du hcrslige F ro , hvad 
kan du hielpe m ig ?  M in  G n ldkug le  er falden i B r o n 
den. D in e  P e rle r, dine Wdelstene og dine K lerdcr 
fo rlanger jeg ikke, sagde F ro cn , men hv is  du v i l  lade 
m ig  blive d in Kicrreste, og jeg maa sidde hos d ig, 
spise med dig a f een G uld ta lle rken, sove i d in S e n g , 
og. du v i l  holde a f m ig, skal jeg skaffe dig G u ld fu g 
len ig icn . —  Kongedatteren tcrnkte, hvad sladdrer den 
enfoldige F ro  m ig der fo r?  D e n  maa dog blive i sit 
V a n d ;  men maaskee den kan hente m ig  K ug len . J e g  
v i l  sige J a .  O g  hun sagde: O  ja , fo r m ig g ierne! 
S k a f  m ig  kun forst G u ldkug len  igien. Je g  lover 
d ig  det altsammen. —  Froen dukkede ned under V a n 
det, og det varede ikke lcrngc, saa kom den op, havde 
K ug len  i M u n d e n  og kastede den paa Land. D a  K o n 
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gedattcren saae sin K ug le , lob hun h u rtig  hen, tog 
den op og ilede hiem, uden at lcrnke videre paa, hvad 
der va r forefaldet. F roen raab te : D i  lid t, Kongedat
ter, og tag m ig  med, som du har lovet. M e n  hun 
agtede det ikke. —

Ncrste D a g  sad hun t ilb o rd s , da horte hun 
noget komme humpende op ad M a rm o rtra p p c n : P lisk  
plask, plisk, plask. S tra x  derefter bankede det paa 
D o rc n , og der blev ra a b t: Kongens yngste D a t te r !  
lu k  m ig  op. —  H u n  lob hen og lukkede D o rc n  op, 
da va r det F ro cn , som hun rccnt havde glem t. Ganske 
forskrcrkket flog  hun h u rtig  D o re n  i fo r dcn, og satte 
sig atter tilbo rds . Kongen blev hendes U rolighed 
vaer og sagde: H vad  fattes d ig ?  —  W ,  der er en 
hcrslig F ro  derude, sagde hum, den har hentet m ig  
m in  G u ldkug le  a f V a n d e t, jeg lovede, jeg vilde verve 
dens Kierrcst de rfo r; th i jeg havde a ld rig  ternkt, at 
den kunde forlade sit V a n d . N u  er dcn herudenfor 
D o re n  og v i l  ind . I  det samme bankede det anden 
G ang  og raab te :

Fngste Kongedatter,
H er jeg staaer.
Husk, hvad du mig lovet 
H a r  igaar.
Ved den k>ole V rsnderand,
D a  din Kugle fa ld t i V and,
G av du m ig din T ro  og Love!
N u  hos dig
S k a l jeg spise, drikke, sove.
D u  skal elske m ig.

/
Kongen sagde: H vad  m an har lovet, maa man holde. 
G aa  hen og luk  F roen o p ! H u n  adlod, cg F roen  
hoppede ind , og fu lg te  hende i Hcrlene, hen paa S to 
len. O g  da hun havde sat sig, raabte dcn: T a g  
m ig  op, cg lad m ig sidde hos d ig . —  Kongedatteren 
vilde ikke, men Kongen befalede det. —  D a  F roen



sad t i l  ho ibords, sagde den: S kyd  d in  G yld ta lle rkcn  
l id t  lcrnger herhen, at jeg kan spise as den nied d ig . 
D e t maatte hun ogsaa. D a  Froen va r mcrt, sagde 
den : N n  er jeg trcrt og v i l  sove; b ring  m ig  op paa 
d it Kam m er, red d in S eng , saa v iltc  v i lcrgge os. 
Kongedatteren blev forskrækket, da hnn herte de l; hun 
frygtede fo r den kolde klamme F r o ;  hnn tordc ikke 
ro rc  ved den, og nn skulde hnn ovenikiobet lcrgge den 
i  sin S e n g . H n n  gav sig t i l  at grcrde og vilde paa 
ingen M a a d c . D a  blev Kongen vred, og befalede 
hende, under sin Naadcs Fortabelse, at holde sit Lovte. 
D e t h ia lp  ikke, hnn^m aatte  lyde sin F a d e r; men hnn 
va r smcrkvred. H n n  tog F roen mellem to F ing re , bar 
den op i Kam m eret, lagde sig i Sengen, men istedet 
fo r at lcrgge den ved S iden  a f sig, kastede hun den 
—  dask —  benimod Vcrggen. S a a !  p i l  du nu lade 
m ig  vcrrc i N o , dn hcrslige F ro ?  —

M e n  Froen fa ld t ikke dod ned fra  Nuuren, men 
da den kom hen t i l  Sengen ig icn, da var det en de ilig  
ung P r in d s . H a n  blev nn hendes Kicrrest, og hun 
ho ld t a f ham, som. hnn havde lovet ham, og de sov 
fo rno ie t ind sammen.

Ncrste M o rg e n  kom en prcrgtig V o g n  med otte 
Heste fo r ;  de vare ndpyntedc med Ficrderbnske, og 
med Gnldseletoi. O g  med V ognen fu lgte P rindscns 
tro  H enrik . H a n  havde grcrmmet sig saaledes over 
F o rvand lingen , at han havde maattet lcrgge tre I c r n -  
baand om sit H ic rte , for at det ikke skulde briste a f 
S o rg .  P rindsen satte sig i V ognen  med Kongedat
teren; men den tro  T iener stod bag paa. Saaledes 
vilde de nn reise hiem igien t i l  P rindsens R ige . —  
D a  de havde k io rt et S tykke V e i,  horte Prindsen 
pludselig noget kncrkke starkt i S tykker bag ved sig. 
D a  vendte han sig om og sagde:



„H e n rik , Vognen gaaer i t u ! "  —
„N e i det er ikke Vognen nu.
D e t v a r et B aand omkring m it H ierte ,
D e r daglig leed a f S o rg  og S m erte ,
Dengang I  sad paa B rondens R and,
Og va r en F rs  i K ild e va n d ."

E ndnu  engang, og endnu engang horte P rindsen det 
knak,. og troede V ognen sprak; men det va r kun J e rn -  
baandene om den tro  H en riks  H ie rte , der sprang af, 
fo rd i hans H erre  nu  va r frelst og lykkelig.



Alferne.

H v o r  er da M a r ia ,  vo rt B a rn ,  spurgte Faderen.
H u n  leger derude paa G ronn ingen , med vor N a 

bos S o n ;  svarede M oderen.
B a re  hun ikke lober v ild , sagde Faderen bekym

ret, hun er saa« ureg ie rlig . M oderen saae efter D o r 
nene, og bragte dem deres M ida fte nsm ad . D e t er 
hedt, sagde D rengen, og den li l le  P ig e  greb beg icrlig t 
efter de rode Kirseb-rr. V a n e r kun forsigtige B o r n !  
sagde M o d e re n ; lober ikke a ltfo r la n g t bort fra  H u 
set, eller ind i Skoven. Fader og jeg gaae ud paa 
M a rk e n . D e n  lil le  Andres svarede: F ry g t ikke fo r 
det! S koven  er v i saa bange fo r ;  v i skal blive sid
dende her ved Huset, hvor der er Mennesker i Ncrrheden.

M oderen gik og kom snart ud med Faderen. D e  
lukkede H uusdoren  i Laas, og vandrede ud paa M a r 
ken, fo r a t sce t i l  Folkene, som mcicde H o . D eres 
H n u s  laae paa en lil le  g ron  H o i,  om ringet a f et 
smukt S ta k it,  der ogsaa indhegnede deres F ru g t-  og 
Kiokkenhauge. B yen  laae noget la n g e r nede; og hist 
harvede sig Grevens S lo t .  M a r t in  havde forpagtet 
det store G ods a f Herstabet, og levede fo rn o ic t med 
sin Kone og sit eneste B a rn . H a n  lagde a a rlig  no
get op, og havde den Udsigt med T iden at blive en 
formuende M a n d ;  da Jo rd e n  va r frug tb a r, og G re 
ven ikke paalagde ham trykkende A fg iv t.

I  det han nu gik med sin Kone, saae han sig 
om, og sagde: H v o r aldeles fo rs tie llig  er dog denne 
E g n , B irg it te ,  fra  den, hvor v i fo r boede. H e r er 
det saa g ro n t. Hele B yen  er fu ld  a f herlige F ru g t
træer, Jo rdbunden  bedcrkt a f de stionnefte U rte r og 
B lo m s te r; alle Husene ere m untre  og pene, deres E ie r-  
mcrnd velhavende. J a ,  det forekommer m ig , som om



Skovene her vare skionnere og H im le n  blaaere; og 
saa v id t som D ie t rcekker har man sin Lyst og Glcrde 
a f den gavm ilde N a tu r.

S aasnart man knn, sagde B irg it te ,  kommer paa 
h in  S id e  F loden, befinder man sig strar som i en an
den' Verden. A lt  er saa sorgcligt, saa to rt. M e n  
alle Rtiscnde paaftaae ogsaa, at vo r B y  er den smuk
keste, v id t og bredt i hele Egnen.

P a a  h in  Granskov n a r, svarede M anden . See 
engang der tilbage, hvor sort og bedrovelig den a f
sides P le t ligge r der, om ringet a f den skionne lystige 
E g n ! .  O g , bag de dunkle G rantræ er, den indrogcde 
Hykle, de forfa ldne S ta ld e , den tungsindige fo rb ifly - 
dcndc Bcrk.

D e t er sandt, sagde Konen, i.d e t  begge stode s tille ; 
saa ofte man knn ncrrmer sig h in t S ted  b liver m an 
nedslaaet og ang s te lig ; man veed selv ikke hvorfor.. 
H vad det dog egentlig kan vane fo r Mennesker, som 
boe der?, H v o rfo r  mon de dog holde sig saaledes ad
skilt fra  alle F o lk  i M e n ig h e d e n ; som oin de ingen 
god S a m v ittig h e d  havde?

F a tt ig t  P a k ! svarede den unge F o rp a g te r; efter 
a l Sandsynlighed Z igennerfo lk , som rove og bedrage 
paa sierne S teder, og her maaskee have deres S m u t
hu l. D e t undrer m ig  knn, at det naadige Herskab 
taa le r dem der.

D e t kunde maaskee dog ogsaa vane stakkels skik
kelige F o lk , sagde Konen b lodh iertig , som skamme sig 
over deres A rm o d : th i man vred jo  dog intet ondt om 
dem . K » n  er det noget underlig t, at de ikke gaae i K irke , 
og at man heller ikke egentlig veed h vo ra f de leve. 
T h i den lil le  Have, der desuden lader t i l  at ligge  
ganske udyrket, kan u m u lig t fode dem ; og M a rk e r  
have de ikke.



' J a  G ud  maa vide, vedblev M a r t in ,  i  det de ginge 
videre, bvorlcdes det har sig med dem. I n t e t  M e n 
neske kommer der t i l  dem ; th i S tedet, hvor de boe, er 
jo  ligesom det va r forhepet og fo rd o m t; saa ikke den 
dristigste K a r l vover sig derhen.

Denne S a m ta le  fortsatte de, medens de gik ud 
paa M a rken . H in  m orte  E g n , 'om hvilken de talede, 
laae afsides fra  B ye n . I  en F o rdybn ing , som om 
gaves af G raner, skimtede man en H ytte , og adskillige 
rcent forfa ldne Vaaningsskurc. K u n  sielden saae m an 
N o g  opstige derfra, endnu sieldnere blev uran Mennesker 
vaer. Undertiden havde N ysg ie rrige , som vovede sig n o r 
mere, sect nogle afskyelige Q v in d e r i pjaltede Klaeder, paa 
hv is  S k io d  ligesaa has lige  og smudsige B o rn  havde- 
va lte t sig. S o rte  Hunde lobe om kring ved G ra n d 
sen. Ogsaa havde man imellem i T nsm orkc t seet en 
uhyre M a n d , som In g e n  kiendte, gaac over B akken 
paa P lanken , og at forsvinde i H y tten . S a a  saae m an 
ogsaa forskiellige Skikkelser bevagc sig i M o rk c t, som 
S kygg e r, om kring en K n lild .  Denne Lund , Granerne, 
og den forfaldne H ytte  stak v irke lig  paa den synderlig
ste .M aade a f t i l  det m untre grsnnc Landskab, de hvide 
Huse i B yen  og det p rag tige  nye S lo t .

Begge B o rne nc  havde nu fo rta re t deres F ru g 
te r ; de fa ldt paa at lobe omkaps, og den li l le  behan- 
digc M a r ie  var a ltid  et lang t S tykke fo ran  den la n g 
somme Andres. P a a  den M aade er det ingen K unst, 
raabtc endelig h a n ; men lad os engang provc det i  
Lcrugden, saa skal v i see, hvem der vinder. —  S o m  
du v il,  sagde den lille  P ig e ;  kun hen t i l  V ande t to r 
v i ikke lobe. N e i, svarede A nd res ; men hist paa H o ie n  
staacr det store Pcrretrcr en F ie rd ingvc i herfra. J e g  
v i l  lobe venstre om G ran lunden , saa kan du lobe hoire 
om ; og naar v i saa kan samles paa H o ien  ig icn , kan 
v i see hvem der kommer forst.



G od t, sagde M a r ie ,  og begyndte a lt at lobe ; saa 
er den Ene ikke den anden i Veien. O g  Fader siger 
jo , der er lige la n g t t i l  H o ie n , om man saa gaaer 
denne eller h in  V e i, om kring Zigeunerskoven.

Andres havde allerede saaet Forspringet, og M a 
rie , der lob t i l  hoire, saae ham ikke meer. —  H a n  er 
egentlig en N a r, sagde hun ved sig selv; th i hv is  jeg 
nu  bare havde M o d  t i l  at gaac over P lanken , fo rb i H y t 
ten, og lobe hist nd over Gaarden igien, saa kom jeg 
vist meget fo r end han. Allerede stod hnn lige  fo r 
Berkkcn og G ranho ien . S k a l jeg?  —  D e t, det er 
dog a ltfo r skrækkeligt, sagde hnn. E n  lil le  hvid H u n d  
stod lige over fo r paa hin S id e , og gioede a lt hvad 
han kunde. I  Forskrækkelsen forekom dette D y r  hende 
som et Uhyre, og hnn sprang tilbage. O  t y !  sagde 
hun, nu er den K lod s  a lt lang t forud, mens jeg staaer 
her og overlcrgger. Hunden gioede i eet vcrk, og da 
hun noicre betragtede den, forekom den hende ikke mere 
fry g te lig , tverkmod allerkærest. D e n  havde et rod t 
H a lsbaand , med en skinnende B ia llde , og a lt som den 
strakte Hovedet i V e irc t, fo r at gioe, klang B icrlden 
overmande nydelig t —  E i hvad, frisk M o d , sagde 
den li l le  M a r ie ;  jeg render a lt hvad jeg kan, og er 
.n a rt, snart over paa den anden S id e  ig ien. D e  lade 
*dog vel verre, at eede m ig i F lng ten . Derm ed sprang 
det m untre  modige B a rn  hen ad S tie n , lob  den lil le  
H u n d  rask fo rb i, som blev stille og logrede fo r hende; 
og nu stod hnn i Lunden og rund t om kring skiulte 
de morke G rane r Udsigten t i l  hendes Forcrldres H u u s  
og t i l  det ovn'ge Landskab.

M e n  hvor fo rundre t blev h u n ! D e n  mecst bro
gede B lom fte rhave  omgav hende, i hvilken T u lip a n e r, 
Noser og L il ie r  lyste med de herligste Farver. B laae  
og rode guldsprcrngte S om m erfug le  gyngede paa B la 
dene. I  D u re , flcrttet a f gylden T raad , hang tusin-



farvede F ug le  paa Plaukevcrrkerne. D e  sang de her
ligste S ange , og D o rn  i hvide korte K io lc r , med lok
kede gule H a a r og lyse D in e , sprang om kring. N og le  
legede med smaac Lam , andre gav Fuglene M d c ;  andre 
plukkede B lom ster og forcerede h inanden ; atter andre 
spiste Kirsebcrr, V iin d rn e r  og rodlige 4lprikoscr. I n 
gen H y tte  var at see, men derimod stod der et stort 
f l io n t  H u n s  med M a lm d o re  og ophoiet B illedvccrk 
m id t fo r Hangen. —  M a r ie  var ude a f sig selv a f 
F o ru n d rin g , og vidste a ld rig , hvad hun skulde sige der
t i l ;  men da hun ci var blye a f sig, saa gik hun strax 
t i l  det forste B a rn ,  hun tra f, rakte det Haanden og 
sagde: god D a g . —  K om m er du dog engang og be- 
sogcr os? sagde det deilige B a rn .  J e g  har seet d ig  
rende og lege derudenfor; men du har vel vcrret ban
ge fo r H unden? —  S a a  er I  vel ingen Z igenncre 
eller K ic r ltr in g c r?  sagde M a r ie , som Andres a ltid  siger. 
J a ,  han er r ig tig n o k  tosset, og sladrer meget op a f 
Vcrggcnc og ned ad S to lpe rne . —  B l iv  kun hos os, 
sagde det forunderlige B a rn ,  det skal nok behage d ig  
her. —  M e n  v i lsbe fo omkaps. —  O , ham indhen
ter dn tidsnok. D e r !  tag og s p ils ! M a r ie  spiste og 
fandt F rugterne sodere, end hun endnu havde smagt 
nogle. O g  Andres, og 'V crddcm aa le t, og hvad hen
des Forcrldrc havde fo rbudt hende, glemte hun.

E n  stor Kone i straalende K lcrdcr ncrrmede sig, 
og spurgte efter det fremmede B a rn .  Skionneste F rue, 
sagde M a r ie , hcrndclsesviis er jeg lobet herind, og nu 
v i l  de beholde m ig her. D n  vecd, Z e rin a , sagde den 
S k ionne , at det kun kan tillades hende paa en kort 
T id ;  ogsaa skulde dn spurgt m ig derom. J e g  tcrnkte, 
sagde det deilige B a rn ,  siden hun dog va r lukket ind 
over B ro e n /k u n d e  jeg g iorc det. N i  have jo des
uden ofte seet hende lo b c ,o m  der »ide paa M a rk e n ,



og du har selv moret dig over hendes m untre Basten. 
H n n  maa jo dog forlade os tidsnok igien.

N e i jeg v i l  b live her, sagde M a r ie ;  th i det er 
de jlig t her. H er er det bedste Legetoi og desuden J o rd -  
boer og Kirsebcrr. Udenfor er det ikke saa godt.

D en guldklcrdte F rue  tra k ' sig smilende tilbage. 
N u  v i l  v i lege en deilig  Lceg, sagde Z e rin a  og hentede 
en W ske, hvilken va r fu ld  a f glimrende Scrdstov, da 
hun aabnedc den. H n n  tog deraf med de smaac F in 
gre og stroede det paa den gronne G rund . S krap 
saae man Grcrsset suse som B o lg c r , og kort derpaa 
voxte allerede Roseubnske frem a f Jo rde n . M a r ie  stroede 
med, og de hvideste L il ie r  og mecst brogede N egliker 
stege frem. P a a  et V in k  a f Z e rin a  forsvandt det a lt. 
N l l  lagde hun to P in ie ko rn  i Jo rd e n , og stampede 
derpaa. T o  gronne Buske hccvede sig. Trcrd herind 
og hold dig fast ved m ig , sagde hnn. D e t stedte, og 
nu  stege P in ie rn e  i V c ire t incd de skionnc B o rn ,  og 
gyngede dem, medens de omarmede og kyssede h in 
anden i A ftenroden. D e  andre B o rn  klavrede op ad 
S tam m en , spogedc og stodte hinanden ned; og naar 
nogen fa ld t, svcrvedc det langsomt t i l  Jo rd e n , uden at 
stodc sig. D e rpaa  sank Trcrct igien, ligcsaa h u rtig , 
som det va r voxct frem .

Jg ien ncm  M a lm d o re n  gik de derpaa ind i P a l-  
ladset, hvor mange skionnc F ru e r sad, a ldre og yngre, 
i  den runde S a l,  og bode dem de herligste F ru g te r 
under den herligste M u s ik . Vcrggcnc vare malede med 
de dejligste B o rn ,  B lom ster og Lovvcrrk, og F a r 
verne luede snart sterrkcre, snart blegere fra  M a le r ie t, 
a lt efter Tonernes K la n g .

F ra  S a le n  gik de ned i en underjordisk H v a l
v ing , fu ld  a f G u ld , S o lv  og Wdelstene. M a n g e  
smaa D vcrrge  vare beskicrftigcde mcd at opsoge disse 
Kostbarheder og at lcrgge dem i synderlig dannede



K a r. Andre , pukkelryggede og hinlbenede, med lange 
rode Ncrscr, bare tunge Scrkke, i ncdbnkkedc S t i l l in s .  
ger, ligesom M ollcrsvcnde Meclscrkkc t i l  M o lle n , og 
rystede G nldstovct paa J o rd e n , i det de -hivende og 
aandclose snappede efter V c ire t. D c rp a a  sprang de 
klodsede frem og tilbage og greb efter de rullende K u g 
le r, som vilde ru lle  b o r t;  og i Zvrigheden stodte lid t  
den Ene den Anden omkuld, saa de fa ld t om, og 
strakte alle F ire  i  V e irc t. D e  giorde fo rtryde lige
M in e r  og saae skicevt t i l ,  at M a r ie  loe deres ?ldfcerd 
og Hcrsligbed ud. B a g  ved sad en lil le  indskrumpet 
M a n d , hvilken Z e rina  hilsede med M rbod ighed . H a n  
havde et S ep tc r i H aand, og bar en K rone  paa 
Hovedet. A lle  Dvcrrgene lode h a n s^V in k . H vad  er 
der nu ig ien?  spurgte han gnavent, da B orncne  kom 
ham noget ncrrincrc. M a r ie  tang, men Z e rin a  sva
rede, at de kun vare komne fo r at scc sig lid t  om i  
Kamrene. Bestandig de gamle Barnestreger, sagde 
Gubben. Faacr den Lediggang ingen E n d e ? D erpaa  
vendte han sig sgien t i l  sit Arbcide, og lod G u lds tyk 
kerne opsoge og vcic. N og le  D vcrrge  sendte han bort, 
paa Andre skiamdte han vredt. Hvem  er den H e rre ?  
spurgte M a r ie .  V o r  M e ta lfy rs tc , svajede den L ille ,  
i  det de gingc videre.

D e t lod t i l  at de atter vare i f r i  L u f t ;  th i de 
stodc lige fo r en stor D a m . M e n  der skinnede ingen 
S o l,  og de havde ingen .H im m e l over dem. E n  lil le  
B aa d  modtog dem, og Z e rin a  roede meget f l i t t ig t .  
D e t g ik rask. D a  M a r ie  var kommen m id t i D a m 
men, saae hun u ta llige  N o r  og V and ledn inger udbrede 
sig derfra t i l  alle K an ter. D ette  V a n d  paa ho irc  
H aand, sagde Z e rin a , flyder t i l  Eders H a v e ; deraf 
blomstrer a ltin g  saa friskt. M ang e  svommcnde B o rn  
omringede Daaden i V ande t og rakte M a r ie  Krandse, 
flcrttede a f S iv  og V a n d li l ie r ,  andre holdt rode K o -



haltakkcr i  Vei'ret. N og le  blaste paa krumme S neg le- 
ruse. E nde lig  lob Baadeu iild  i en lil le  V u g  og 
standsede. E n  ho irod  gvindelig Skikkelse modte dem 
paa S trandbredden. G aaer det ret ly s tig t?  spurgte 
Z c r in a . D e  ere a lt i  Bevagclsc, svarede den rode 
F ru e :  og saa m untre, som man kan fo rlange , men 
V a rm e n  er ogsaa ovcrmaade behagelig.

D e  stege op ad en V indetrappe, og pludselig 
befandt M a r ie  sig i en saa straalendc S a l,  at hun 
i Forskningen maatte holde Haanden fo r O inene. 
,J ldrode Tapeter bcdakkede Vcrggene med P n rp n rg lo d , 
og da h lii i havde vannet D ie t noget dertil, saae hun 
t i l  sin F o ru n d rin g , hvorledes Tapeternes F ig u re r be- 
vcrgcde sig op og lied, i den storstc G lade . Deres 
Legemer vare gicnnemsigtigc som ro d lig t K rys ta l, saa 
m an kunde sec B lode t flyde og bcvage sig i dem. 
D e  smilte t i l  det fremmede B a rn , og hilste det, med 
forskicllige N e in inger. M e n  da M a r ie  vilde gaac n a r- 
mere, ho ld t Z e rin a  hende med M a g t  tilbage og raabte: 
D u  brander d ig , M a r ie !  det er altsammen I l d .

M a r ie  fo lie  Heden. H v o r fo r  komme ikke de 
nydelige S kabn inger nd cg lege med os?  spurgte hun. 
S o m  du lever i Lu ften , var S v a re t, maa de leve i 
I ld e n .  H e r vilde de forsmagte. Seer du vel, hvor" 
de svave og v irke? . D e  udbrede Ild s tro m m e  t i l  alle 
D e le  a f Jo rd e n s  Overflade. D e ra f voxe Blom sterne, 
Frugterne og V iin ran ke rne . M e n  det b liver dig fo r 
hedt he r; lad os gaae ud i H aven.

H e r havde Seenen forandret sig. Maaneskin 
laae paa alle B lom ster, Fuglene vare lanse, og D o r 
nene sov i sorskicllige G rupp e r i  de gronnc Lovhytte r. 
M e n  M a r ie  og hendes Ledsagerinde vare siet ikke 
sovnige, og vandrede sammen i Len varme S om m er
nat, under mangehaandc forsi'iellige S a m ta le r.

Naste M o rg e n  vedcrqvagede de sig, med B ro d



og M c lk ;  og M a r ie  sagde: Lad os engang t i l  en 
A fv e r lin g  gaae ud t i l  G ranerne, og see, hvordan det 
der seer ud. G ierne, svarede Z c rin a , saa kan du 
ogsaa see vore S k ild va g te r. O g  gicnnein en Lund 
fu ld  as N atterga le  vandrede de langs den flangebugtedc 
B crk, over et V iin b ic rg , og kom saaledes endelig t i l  
den G ranc lnnd , son: udgiorde Egnens G rcrndic.
H v o r  kommer det sig, sagde M a r ie ,  at v i have saa 
lang t at gaae herinde, da dog Omkrcdien uden fo r 
o s 'e r  saa liden? —  J e g  vred ikke, hvor det kommer 
sig, sagde V e n in d e n ; men saa er det.

D e  ginge ud t i l  de morke G rane r, og en kold 
B lcrst viftede dem in,ode. E n  Taage laae udenfor 
tykt over Egnen. P a a  Grerndscn stode underlige 
Skikkelser, med melede flovede A n s ig te r; deres ferie 
Hoveder lignede hvide U g le r; de vare klcrdte i foldede 
Kapper a f lodden U ld, og holdt Ncgnfticcrm c over 
sig, udspamdte a f scrlsommc Hcrnder. M e d  F la g g e r- 
m uusv inger, som besynderligt struttede ud a f deres 
K ava ic r, viftede de og sioge de uaflade lig t. D e t er 
baade t i l  at lee og gyse over, sagde M a r ie .  —  D isse 
ere vore gode tro  Vcrgtcre, svarede den lil le  Lcgcioster; 
de staae her og vifte , fo r at crngste og forstrcrkke alle 
dem, som kunde faac Lyst t i l  at ncrrmc sig os. M e n  
nu ere de saaledrs bcdcrkkede, fo rd i det regner og 
fryser udenfor, hvilket de ikke kan taale. H e r inde 
kommer a ld rig  Snee og V in d ,  eller kold Lust. H er 
er en evig S om m er og V a a r. M e n  dcr;om  de S ta k 
le r derude ikke blcvc saa tid t afloste, saa forkom  de 

snart.
M e n  hvem er I  da? spurgte M a r ie ,  i  det de 

ginge ind i Blomsterliinden igien. Have I  ingen 
N avne, hvorpaa man kan tiende E der?

V i  kaldes A lfe r , sagde det venlige B a r n ;  og
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man taser ogsaa t i t  om os i  Verden, saa v id t iea 
har h o rt.

D e  horte en stor T um m el paa Engen. D e n  
deilige F u g l kommer, raabte m an. O g  M a r ie  saae 
v irke lig  en overmaade skion F u g l komme flyvende. 
A lle  ilte  t i l  S a le n , hvor Fug len  allerede va r flo ie t 
ind , og va r modtaget a f den herligste M nstk . D e n s  
F ic rr vare pnrpnrfarvcde og gronne,-m ed gyldne S t r i 
ber. P a a  sit Hoved havde den en Dusk a f W d c l-  
stene. Ncrbct var rod t og Benene glindscnde blaae. 
D e n  va r saa stor, som en O rn .  N u  satte den sig 
ned paa en straalende K rone, som hang inde under 
det runde Lo ftv indue , og sang saa sodt, at alle D o r 
nene, selv det M indste , maatte slikke a f Henrykkelse. 
D a  S angen va r endt, f lo i den atter-adskillige G ange 
S a le n  ru n d t, dcrpaa focr den ud a f V in d u e t, stccg 
saa h o it, at man tilsidst kun saae en lille  rod P le t, 
og forsvandt. —

D e t va r P h o n ir ,  sagde Z e rin a  t i l  M a r ia ,  (og  
dette B a rn  forekom M a r ie  meget m indre idag, end 
igaa r) M g n g e  a f os havde a ld rig  seet P h o n ir  endnu, 
sagde Z e r in a ; han kommer, fo r at melde vor Konges 
Ankom st. H a n  boer i A rab ien  paa et Trer, hvo ra f 
der kun gives et Eneste i Verden. N a a r ban m arker, 
at han b liver gammel, g io r  han sig en Nede a f B a l
som og V ira k , tcrnder den, og brander sig selv op; 
saa doer han syngende, og a f den duftende Aste stiger 
en nye P h o n ix , i  ung S k ionhed. S icrlden see M e n 
neskene ham, th i han lader sig neppe see ecngang i  
et hcelt Aarhundrcde. M e n  nu, m in  Veninde, maa 
du ogsaa forlade o s ; th i at see Kongen bliver dig 
ikke t illa d t.

D a  kom den gnldkladte skionnc F rue  gicnncm 
H aven, vinkte M a r ie  t i l  sig, og g ik ind med hende i 
eensom Lovgang . D u  maa forlade os, m it clfkte
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B a rn , sagde hun. Kongen kommer og v i l  nu holde 
sit H o f  her, en tyve A a rs  T id , og maaskce la n g e r. 
N u  v i l  F rugtbarhed og Velsignelse udbrede sig v id t 
og bredt i Egnen. A lle  B roude  og Bakke v ille  vorde 
fnldcre, alle H aver og M a rk e r rigere, V in e n  adlere. 
Engen federe, Skoven friskere, grouncre. Nkildere 
L u f t  v ifte r, ingen H a g l stader, ingen Oversvommelse 
true r. T ag  denne R in g , og tcrnk paa o s ! M e n  tag 
d ig vel iag t fo r at fo rta lle  noget om o s ; ellers maae 
v i flygte fra  denne E gn , og alle her, du ;elv med, 
maae La undvarc vor vclgiorcnde N a rhe d . K y s  
enduu engang din Lcgesoster, og lev ve l! —  D e  gik 
ud ig icn , Z e rin a  grad. Nkarie bukkede sig fo r at 
omfavne hende; d?  skiltes ad. A lt  stod hun paa den 
smalle B r o ;  den kolde Lukt blaste paa hende fra  G ra 
nerne, den lille  H u n d  gloede a f alle K rcrfte r, og lod 
sin B ie lde  klinge. H u n  saae tilbage og skyndte sig 
afsted i  M a rk e n ; t in  nn fyldte G ranernes M o rk c , de 
forfa ldne H y tte rs  S o rthed , og de utydelige S kyg g e r,
atter hendes S ia l  med F ry g t.

H v o r mine Forcrldre vist have vcrret angst over 
m ig  i N a t, tcrnkte hun ved sig selv, da hun stod paa 
M arken . O g  ,'cg to r dog ikke fo rta lte  dem, hvor jeg 
har vcrret, hvad jeg bar sect. D e  vilde saa alligevel 
ikke troc m ig. T o  M a n d  gik hende fo rb i;  de hilste, 
og hnn horte dem sige: D e t va r en dc ilig  P ig e !  
H v o r m on hun er fra ?  —  M e d  hurtige  S k r id t  n a r -  
mede hun sig sin Faders H n u s ;  —  men T rae rne , 
som igaa r stodc fulde af F ru g te r, stode i D a g  to rre , 
uden L o v . Huset var malet med en anden F a rv e ; 
og der stod et ny t S k n n r  ved S id e n  af. M a r ie  blev 
fo rundre t, og ta n k tc : E r  det en D ro m ?  I  denne 
F o rv ir r in g  aabncde hnn D o rc n , og ved B o rde t sad 
hendes Fader, mellem en fremmed Kone og en frem 
med Y n g lin g . —  M in  G ud , Fader, raabte hun, hvor



er da m in  M o d e r?  —  D in  M o d e r?  raabte Konen 
med Ahnelsc, og styrtede sig hende im odc; —  ha, dn 
er dog vel ikke? —  J o  vist er dn, v i ' t  er dn m in  
bortkomne eneste, kicrre M a r ie , som v i troede var dod. 
—  H n n  havde stiax kiendt hende, paa en lille--.,brun 
P le t under Hagen, paa hendes D in e  og hsirdes S kab 
n in g . A lle  omfavnede hende, alle vare ha-flig bevæ
gede, og Fora-ldrenc gra-d. M a r ie  nndrcde sig over, 
at hnn naaede lige op t i l  Faderen; hun begreb ikke, 
hvorledes M oderen va r blevet saa forandret og gam 
m e l; hnn spurgte om det unge Menneskes N a v n ?  —  
D e t er jo vo r Naboes Andres, sagde M a r t in  H v o r 
ledes kommer du nu, efter syv A a rs  F o rlo b , saa 
m unter tilbage?  —  S y v  A a r?  sagde M a r ie ;  og 
kunde siet ikke sinde tilre tte  i sine F orestillinger og 
E r in d r in g e r ; syv hele A a r?  J a ,  ja , sagde Andres 
leende og rystede troh id rtig  hendes H a a n d ; jeg har 
vundet M a r ie !  J e g  har allerede fo r syv A a r siden 
vcrrct ved Perretrcret og her tilbage ig ien, og D u ,  
Langsomme, kommer forst i D a g !

M a n  spurgte hende paany, og vilde vide, hvordan 
det hang sammen; men hun mindede sig Forbudet, og 
kunde in tet S v a r  give dem. M a n  lagde hende ncrsten 
den Fortcrtting  i M u n d e n : at hun havde fo rv ilde t sig, 
va r kommet paa en forbikiorende V o g n , og bragt t i l  
et fremmed S ted , hvor hun ikke havde kunnet beskrive 
Folkene sine Forcrldrcs H ie m ; at hun siden var bragt 
t i l  en lang tbortliggcnde S ta d , hvor gode Mennesker 
havde opdraget og elsket hende; at disse nu vare dode, 
a t hun endelig havde udfundet sit Fodested, havde be
nytte t sig a f en Leilighed, og var vendt tilbage. Lad 
det nu altsammen verre hvad det er, raabte M ode re n ; 
nok, at v i have dig igien, m in  D a tte r !  du m in Eneste,

- d lt m it A lt .

Andres blev der om Aftenen og M a r ie  kunde



endnu ikke finde sig i nogenting. Huset forekom hende 
lidet og m orkt, hun forundrede sig over sin D ra g t ,  
der va r reenlig og simpel, men a f et ganske fremmed 
S n i t .  H u n  betragtede R ingen  paa sin F in g e r ; dens 
G u ld  ftraa lte  starkt, og indfattede en bramdende rod 
S teen. P a a  Faderens S p o rg s m a a l svarede hun, a t 
denne R in g  ligeledes va r en Gave a f hendes V e l-  
g io re r.

H u n  gladte sig over at det va r S enge tid , og 
ilede t i l  H v ile . Naste M o rg e n  fo lte  hun sig besindi
gere; hun havde ordnet sine Forestillinger mere, og 
kunde bedre svare og imodtage de F o lk , som kom fra  
B yen - fv r at hilse paa hende. Andres va r allerede 
t id lig  paafcrrde, og viste sig meget virksom, glad og 
tienstfard ig . D en  femtenaars blomstrende P ig e  havde - 
g io rt et dybt In d t r y k  paa ham, og han havde tilb ra g t 
N a tten  >uden S o v n . Herskabet lod M a r ie  komme t i l  
sig paa S lo t te t ;  her maatte hun atter fo rta lle  sin 
H is to rie , hvilket allerede nn fa ld t hende lettere. D e n  
gamle Herre og den naadige F rue  beundrede hendes 
gode Opdragelse; th i hun var beskeden, uden at vare 
forlegen, svarede h o flig t og udtrykke sig vel, om hvad 
hun blev spurgt. F ryg ten  fo r de fo rnem n it M e n n e 
sker og deres O m g ivn in g  havde tabt sig hos hende; 
th i naar hun sammenlignede disse S a le  og In d r e t 
n inger med de llnde rva rke r og den hoie S kionhed , 
som hun havde seet under sit hemmelige O pho ld  hos 
A lfe rne , saa forekom denne G land s  hende saa dunkel, 
og Menneskenes N arva re lsc  fast ringe. D e  unge 
H erre r vare isar ganske indtagne a f hendes S k ionhed.

D e t var i Februar. T ra v rn e  fik tid ligere L o v  
end fo r, saa acule paa A aret havde Nattergalen endnu 
a ld rig  indfundet sig. Foraare t kom skionnerc i L a n 
det, eNd de aldste G ubber kunde mindes L ige  t i l .  
O ve ra lt piblede Bakke frem og vandede Engene og

11I I .



M arke rne . Hoiene lode t i l  at svulme mere i V e ire t, 
Druercrkvcrrkct strakte sig lamger o p , F rugttrcrerne 
blomstrede uscrdvanligt, og en svulmende, dristende V e l
signelse hang tung t i B lom ste rflycn  over Landskabet. 
A lt in g  trivedes, over a l F o rve n tn in g ) in tet raat V c ir ,  
ingen S to rm  fladede F rm fle n ; V in e n  hovnede ro d - 
mende frem i »hyre D ru e r, og Stedets In d b yg g e re  
stirrede med F o ru n d rin g  yaa hverandre, og gik lige 
som i en behagelig D ro m . D e t folgende A a r  va r 
ligesaa; man va r allerede da mere vant t i l  det U n- 
dersulde. I  Hosten gav M a r ie .e s te r  fo r A ndres 's  
og sine Forcrldres B o n n e r, hun blev hans B ru d , og 
da det blev V in te r  crgtede hun ham.

O fte  tamkte hun med inderlig  Lamgscl paa hendes 
O pho ld  bag G rau trcre rne ; hun blev stille og a lv o r lig . 
S a a  f l io n t  end a ltin g  va r, hvad der omgav hende, 
kicndte hun dog noget end mere S k io n t :  hvo rfo r en 
le t S o rg  udbredte sig over hendes S ic r l og stemte 
H ic rte t t i l  m ild  Vecmod. S iu c rte lig s t var det hende, 

, naar Faderen, M oderen eller hendes M a n d  talte om 
de S k ic rlm er, de Z igeuneie, som boede i den morke 
Lund . O fte  vilde hun forsvare deni, da hun vidste, 
a t de vare Egnens V e lg io re rc , isaer imod A ndres, 
der lod t i l  at have sin Lyst a f ar flicrlde dem iv r ig t  
u d ; —  men hvergang tvang hun O rdet tilbage i sit 
B ry s t.  Saaledes tilb rag te  hun A are t, og ncrstc A a r 
blev hun glcrdet med en ung D a tte r, som hun kaldte 

.A lfr id e , for derved at erindre sig A lfernes N avn .
D e  uuge F o lk  boede i samme H u u s  med M a r 

t in  og B irg it te ,  th i det var rum m e lig t uok, og hiu lpe 
F ora ld rene  at fore den v id tlo ftig e  H n n sh o ld n in g . 
D e n  l i l le  A lfr id e  begyndte snart at vise serrdeles Fæ r
digheder og A n lc rg ; th i hun lob  meget t id lig , og 
kunde snakke a ltin g  fo r hun var A a r. E fte r nogle 
A a rs  F o rlo b  va r hun saa klog og sindig og saa scrr-



deles skion, at alle Mennesker betragtede hende med 
F o ru n d r in g ; og hendes M o d e r kunde ikke dolge sig 
selv, at B a rn e t lignede de smaae straalcnde B o rn ,  
hun  havde seet i G ran lunden . A lfr id e  holdt sig ikke 
meget t i l  andre D o rn , men undgik, selv med W ngste - 
lighed, deres larmende Lege, og va r helst allene. D a  
trak hun sig tilbage i en K ro g  a f Haven, og laste, 
eller arbejdede s litt ig t paa sit lille  S y to i.  Oste ;aae 
m an hende ogsaa sidde hensiunkcn i dybe Tanker, eller 
ogsaa at gaae hastig t op og ned i G angen, og tale 
med sig selv. F o ra ld rene  lode hende have sin egen 
V it t ie ,  fo rd i hun var sund og trivedes; kun giorde 
hendes sar forstandige A nm a rkn in g e r og S v a r  dem 
oste bekymrede. S a a  kloge B o rn ,  sagde Bcstemoder 
B irg it te  oste, blive ikke gam le; de ere fo r gode fo r  denne 
Verden. Ogsaa er det B a rn  ove rna tu rlig  skiont, og 
v i l  ikke sinde sin M a g e  paa H orden.

D en  li l le  P ig e  havde den S a rh c d , at hnn hoist 
»gierne lod sig hielpc a f N ogen ; a ltin g  vilde hun 
giore selv. H n n  var naften a ltid  tid ligst oppe om 
M orgenen , vaskede sig om hyggeligt og kladte sig selv 
paa. Ligesaa ordentlig  var hnn om A fte n e n ; hun 
lagde selv sine K la d e r og sit L inned i sine G lem m er, 
og lod aldeles ingen, ci engang M oderen, rore ved 
sine S a g e r. M oderen fandt sig i denne Egensind ig- 
he t, da hnn ikke tankte det havde videre at betyde: 
men hvor forbansedes hnn, som hun en H e lligdag , da 
de skulde i Dcsog paa S lo tte t,  nagtet B a rn e ts  S k r i 
gen og T aa re r kladte det om, og fandt et Guldstykke 
a f sar Skikkelse hangende i en Lidse paa A lfr id e s  
B r y s t ;  just saaledes som hun havde seet mange deraf, 
i  den underjordiske H v a lv in g  hos A lferne. D en  L i l le  
blev meget forskrakket, og tilstod endelig, at hnn havde 
fundet det i H a ve n ; og da det behagede hende saa 
meget, havde hun om hyggelig giemt det. Hnn. bad
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ogsaa M oderen saa in d e rlig t og hceftkgt om at inaatte 
beholde det, at M a r ie  tillo d  hende at boere det, lige 
som fo r, og gik tankefuld op paa S lo tte t med hende.

Afsides fra  F o rpag tc rfam iliens  H u n s  laac nogle 
Lader og S ku re , hvor F rug te rne  og Markredskabcrne 
bleve, giemte, og bag disse va r en g ro n  P la d s  med 
en gam m el Lovhytte , hvor intet Menneske nu mere 
kom, fo rd i den, efter den nye In d re tn in g ,  laae a lt fo r  
la n g t borte fra  Haven. I  denne Grusomhed opholdt 
A lfr id e  sig helsi, og det fa ld t In g e n  ind at forstyrre  
hende; saa at der gik mangen halv D a g  hen, uden 
at Foroeldrene saae hknde. E n  E fterm iddag var M o 
deren i  S ku re t, fo r at roddc op, og soge efter N oget, 
der va r kommen bort, da hun i det samme l lev vaer, 
a t en Lysstraale fa ld t igiennem en 'S prcrkkc i K a m 
meret. D e t fa ld t hende ind at kige ud igiennem den, 
fo r at scc efter B a rn e t;  og hun mcrrkcde, at, der va r 
en lo s  S teen, som kunde tages ud, hvorved hun kunde 
see lige ind i Lovhytten . D erinde sad A lfr id e  paa en 
li l le  Bcrnk, og ved S ide n  a f hende den velbekiendte Z e - 
r in a ;  og begge B ornenc legede sammen og fornoiede 
sig, i hu ld Endræ gtighed. A lfen  omfavnede det skionne 
B a rn  og lagde sorgm odig: A k  dn kurre S k a b n in g ! 
saaledes som jeg nu leger med dig, har jeg allerede 
leget med din M o d e r, da hun var li l le  og besogte o s ; 
men H  Mennesker vore a ltfo r h u rtig  op, og blive saa- 
snart store og fo rnu ftige . D e t er ret bedroveligt. 
Lad m ig  see, du nu lamge b liver ved a l jvcrre B a rn , 
som jeg.

G ierne vilde jeg giore dig den Forno ie lfe , sagde 
A lfr id e , men de mene jo  her, at jeg faaer snart F o r 
stand og leger ikke meer, fo rd i jeg har ret Anlerg t i l  
a t blive selvklog. A k, og da seer jeg dig heller ikke 
tiere, du kurre lille  Z e rin a . Z a , det gaaer som med 
Trerets B lom st. H v o r he rlig t staaer det frodige W b -



letrcr, med sine rod lige opsvulmende K nnpper. T rcre t 
g io r  sig saa tykt, cg knciser saa ho it, og Enhver, som 
gaaer fo rb i, b ilder sig ind , at det ret stal b live t i l  
noget S to r t .  N n  kommer S o le n , B lom stre t aabner 
sig saa liv s a lig t;  men da lu re r allerede den ha-slige 
K icrrne derinde, som. siden fortrcenger den brogede P r y 
delse, og kaster den ned. N u  kan det tilbageblevne 
B lom ste r, crngstet og i Skudet som det er, ikke niere 
hielpe sig, men maa i Hosten blive t i l  F ru g t-  V e l 
er. et W b le  ogsaa sodt og g lade lig t, men dog in te t 
im od Foraarsb lom stre t. J u s t saaledes gaaer det os 
M ennesker! J e g  kan ikke glcrde m ig  over at jeg stal 
b live en stor P ige . A k, kunde jeg dog knn engang 

besoge E d e r!
S iden  Kongen boer hos os, sagde Z e rin a , er det 

u m u lig t ;  men jeg kommer jo  saa oste t i l  d ig , m in  
E lf f te !  O g  ingen seer m ig ;  ingen vced det, hverken 
hist etter her. Useet gaaer jeg gienncm Lu ften , etter 
flyve r herhen, som en F u g l. O  v i skal ret ofte vare 
sammen med hinanden, jaa lange du endnu er li l le . 
G id  jeg kun vidste, hvad jeg skulde g iore fo r at be

hage dig.
N e t meget skal du holde a f m ig , sagde A lfr id e , 

saa meget, som jeg holder a f d ig . M e n  lad os nu 
engang giore en Rose.

Z e rina  tog den bckiendtc l i l le  ?Eske frem  a f sin 
B a rm , kastede to K o rn  hen paa Jo rd e n ,, og pludselig 
siod der en g ron  Busk fo r dem, med to hoirode 
Roser, der boicde sig mod hinanden, som om de kys
sedes. B ornene brode dem smilende, og Budsken fo r 
svandt. O , hv i doer det dog saa h u rtig , sagde A lf r id t ,  
det rode B a r n !  Jo rd e n s  U nde rva rk ! —  G iv  h id, 
sagde den li l le  A l f ;  aandede tregange paa Rosenknup- 
pen og kyssede den tregange. N u  holder den sig frisk 
og blomstrende, t i l  V in te re n  kommer, sagde hun , i  det



hun gav A lfri'de  den. Je g  v i l  glemme den i m it K a m 
mer som et B ille d e  paa dig, sagde A lfr i'de ; og kysse 
den M o rg e n  og A ften , som om det var d ig . —  S o 
len gaaer a lt ned, sagde hun, jeg maae hiein. .D e  
omfavnede hinanden endnu engang, og Z e rin a  forsvandt.

D m  Aftenen tog M oderen sit B a rn ,  med en v is  
cengftelig og crrbodig Folelse, i  sine A rm e ; hun gav 
den hulde P ig e  mere Frihed end fo r, og betog ofte 
M and en  sin F ry g t, naar han ssgte efter B a rn e t;  h v il
ket han paa den senere T id  oftere giorde, ford i hendes 
Tilbageholdenhed ikke behagede ham, og meentc, hun 
blev cenfoldig eller halvtossct a f sligt. M oderen sneeg 
sig ofte hen t i l  M iiiirsp rcrkken , og ncrsten a ltid  saae 
hun den lil le  straalende A l f  sidde ved S ide n  a f sit 
B a rn .  Enten legede de, eller de talede a lv o r lig t sam
men. G> d du kunne flyve?  spurgte Z e rin a  engang 
sin Veninde. —  H v o r  gierne, raabte A lfri'de. S tra x  
tog Feen den D ode lige , og streg op fra  Jo rd e n  med 
hende, saa at de svervendc berorte Lovhvttens H vc rlv - 
n ing . M oderen .glemte sin Forsigtighed, og strakte 
forskrækket Hovedet ud, fo r at sce efter dem. D a  hæ
vede Z e rin a  sin F in g e r i Lu ften , og truede sm ilende; 
sank ued med B a rn e t ig ien, kicrlede fo r det, og va r 
forsvundet. D e t skeete siden oftere, at M a r ia  blev 
sect a f det forunderlige B a rn ,  som a ltid  rystede paa 
Hovedet, eller truede; men med venlig M in e .

T i t  a lt havde M a r ia  sagt med Hcrftighed t i l  sin 
M a n d , naar de klamredes derom : D u  g io r de stak
kels F o lk  i H y tten  U re t! N a a r da Andres trcrngtc 
ind  paa hende, at hun skulde sige ham, hvo ra f hun 
vidste det bedre, end alle B yens  F o lk , og end H e r
skabet selv, saa afbrod hun a ltid  forlegen og tang. 
Een M id d a g , da de havde spiist, va r Andres heftigere 
end nogensinde, og paastod, at de skadelige Landstry
gere nodvendig maatte jages bort. D a  raabte hun



fo r try d e lig : T i !  det er dine og alles V c lg io re re ! 
V c lg io rc re ?  sagde Andres fo ru n d re t; det lum pne P a k ?  
—  Hendes Vrede forledte hende t i l  at sortcrlle ham 
sin Ungdomshcrndclse, da han havde lovet at holde 
a ltin g  hem m elig t; og da han rystede paa Hovedet med 
en spottende M in e , ved hvert O rd , hnn sagte, tog 
hun ham ved Haandcn, og forte ham hen i S ku re t, 
h vo r han t i l  sin F o ru n d rin g  saa den straalcnde A l f  
sidde hos sil B a rn  i Lovhytten, og at lege k ic r lig t 
med hende. —  H a n  vidste ikke et O rd  at sige, et Ud
brud a f F o ru n d rin g  soer fra  hans Lcrbcr, og Z e rin a  
hcrvcde sit O ie . H n n  blev pludselig bleg og skicrlvcde 
stcrrkt; ikke med en m ild  men med en fo rto rnc t M in e  
giorde hnn den truende Bcva-gclse, og sagde derpaa 
t i l  A lf r id e :  D n  kan in te t derfor, du stakkels P ig e !  
men de blive a ld rig  kloge, saa forstandige som de end 
bilde sig ind at va:rc. —  D erpaa  omfavnede hun den 
L il le  med ha-stig I i l ,  og f lo i som en N a v n  med et 
hcrft S k r ig  hen over Haven t i l  G ran lunden .

O m  Aftenen var ten li l le  A lfr id e  meget stille og 
kyssede grcrdendc sin Rose. M a r ia  var crngstelig t i l 
mode. Andres talte lidet. D e t blev N a t. P ludse lig  
susede Trcrcrue, Fuglene f lo i om kring med b a n g c S k r ig ; 
man horte Tordnen ru lle , Jo rd e n  skia-lvede og K lage
toner hylede i Lu ften . M a r ie  og Andres havde ikke 
M o d  t i l  at staae o p ; de trak Seugcteppet over H o 
vedet, og ventede D agen med F ry g t og Ba-vclse. H en - 
im od M o rg e n  blev det ro lig e re ; cg a lt var stille, 
da S o le n  tramgte sig frem med sit m untre L y s  g ien - 
nem Skoven.

Andres klcrdte sig paa, og M a r ie  mcrrkede at S te 
nen i hendes F in g e rr in g  var blegnet. D a  hun aab- 
nede D o rc u , skinnede S o le n  hende k la rt imode, men 
Landskabet tr in d t om kring kiendte hnn ncppe. S k o 
vens Friskhed va r forsvunden, H o icn e  vare nedsiunkne.



Bcrkkcne flode matte nied lidet V a n d , H im len  va r g raa , 
og da hun vendte sit B l ik  henimod G ranerne, stode 
de ikke lcrnger morkere og skumlere der, end de ovrige 
T rc rc r. H ytte rne  bag dem havde intet Frastodende, og 
siere B ye n s  Jndvaanere kom og fo rta lte  om den sæl
somme N a t, og at de vare gangnc over Gaarden, hvor 
Z igcunerne havde boet, som vel maatte verre borte nu, 
da H ytte rne  stode tom m e; og indvendigt saae det lig e - 
saadan ud, soin i andre fattige Fo lks B o lig e r. N o 
get lidet Huusgeraad havde de ladet staae tilbage. A l 
fride sagde hemmeligt t i l  sin M o d e r : D a  jeg ikke 
kunde sove i N a t, og i m in  Angst bad ret in d e rlig t, 
medens Tum m elen varede, da aabnede sig pludselig m in  
D o r ,  og m in  Legesoster traadte ind , fo r at tage A f 
sked med m ig . H u n  havde en Tvcrrscrk over S ku lde
ren, en H a t paa, og en stor V an d ringss lav  i sin 
H aand . H u n  va r meget vred paa d ig , fo rd i hun fo r 
d in  S k y ld  maatte lide den storste, smerteligste S t ra f ,  
da hun dog a ltid  havde elsket d ig saa host; th i de 
forlade alle hcist »gierne denne E gn .

M a r ie  forbod hende at tale derom, og i  det samme 
kom ogsaa Færgemanden over fra  S tro m m e n , og fo rta lte  
undermlde T in g . D a  N atten  frembrod, var en stor 
fremmed M a n d  kommen t i l  ham, som havde leict hans 
Fcrrge t i l  ncrste M o rg e n , med den Betingelse, at han 
skulde holde sig ro lig t  hiemme og sove; eller i det 
mindste ikke gaae ud a f sin D o r .  —  J e g  var bange, 
vedblev den gamle M a n d , og den scrlsomme Handel 
t i l lo d  m ig ikke at lukke m it D je . S ag te  sneeg jeg 
m ig  t i l  V in d u e t, og stirrede hen over S tro m m e n . 
S to re  S kye r drcve u ro lige  hen over H im len , og de 
sierne Skove brusede forfæ rdeligt. D e t forekom m ig , 
som om m in  H ytte  bcrvede, og som om .n K lagen og 
H y le n  lod om kring Huset. D a  jfaae jeg pludselig et 
hv id t strommende L y s , der a lt blev bredere og bredere.



som mange tils ind nedfaldendeStkerner. Fnnklende og 
bolgende bcvcrgcde det sig ild  a f den morke G raue - 
ln n d , drog over M a rke n , og bredte sig hen imod F lo 
den. D a  horte jeg en T rip p e n , en K lir re n , en H v i
sken og en Susen, Ler a lt kom ncrrmere og ncrrmere. 
D e t gik hen imod m in  Fcrrge, og deri stege alle, store 
og smaae lysende Skikkelser, M c ru d  og Q v iu d e r, som 
det lod, og B o r n ; og den store fremmede M a n d  roede 
dem alle over. J S lr o m m e n  svommede, ved S id e n  a f 
Faergen, tusind klare S kabn inger z i Lutten flagrede ly s  
hvid Taage ; og alle klagede og jamrede over, at de 
skulde rcise saa lang t bort. D e r t i l  pladskedc Aaresla- 
get og V andet ris lede; og saa blev det igien pludse
l ig  stille. O fte  gik Fcrrgcn frc in  og tilbage, med nye 
Ladn inger. D e  havde ogsaa mange tunge K a r  og 
Tonder med sig, hvilke bares og rulledes a f smaae hcrs- 
lige Svende. O m  det var D ic rv le  eller N isser, veed 
jeg ikke. D e rpaa  koin der et prcrg tig t T o g . D e t va r 
en O ld in g , som det lod , paa en lille  hvid Hest, om 
hvilken A lle  trcrngte sig. M e n  jeg saac kun Hestens 
Hoved, th i den va r overalt bcbcrngt med et kostbart 
S kabrak. P a a  Hovedet havde Gubben en K ro n e ; saa 
at jeg tcrnkte, da han var kommen over, S o le n  vilde 
gaae op fra  den K a n t, og at M orgen roden  funklede 
m ig  imode. Saaledes varede det hele N a tten . J e g -  
sov endelig ind over al den L a rm , deels i Glcrde, deels 
med Gysen. I  M o rg e s  var a ltin g  ro lig t ;  men F lo 
den er slunken saa dybt, at jeg har ondt ved at faae 
m it F a r to i afstcd."

E ndnu  det samme A a r va r der M is v c rx t;  S k o 
vene visnede, Bcrkkcne torrcdes, og den samme E g n , 
som fo r Havde vcrrct enhver Forbireisendes Glcrde, stod 
nu der i Hosten ode, nogen og skaldet, og viste knap 
endnu hist og bcr i  Sandorken en li l le  P le t, hvor 
Grcrssct voxte med kummerlige S traae . F rngttrcrerne



gik alle ud, V iin l'ie rg e n e  vare in te t mere, og S y n e t 
a f Egnen va r saa soraeligt, at Greven ncrste A a r  med 
sin F a m ilie  fo rlod  S lo tte t,  saa det fo rfa ld t, og blev 
t i l  en N n in .

A lsride betragtede D a g  og N a t sin Rose med den 
storfie Lcrngsel, og tcrnkte paa sin Legekam m erat; og 
ligesom B lom sten sank og visnede, saa boiede hnn og- 
saa sit l i l le  Hoved, og da Foraare t kom, var hnn a l
lerede blegnet. M a r ie  stod ofte paa Pladsen foran H y t 
ten og begrcrd den svundne Lykke. H n n  hentcrredcs, 
l ig  sit B a rn ,  og fu lg te  det nogle A a r  derefter. D en  
gamle M a r t in  drog hen med sin S vigerson i den E g n , 
h vo r han fo r  havde boet.



Den korte Kaabe.

K on g  A r tu s  a f B re tla n d  ho ld t sit H o f  i  K arle ile  
med megen P ra g t .  Foruden hans D ro n n in g , den 
skionne G inevre, udincrrkcde sig mange andre dejlige 
D a m e r der ved H o ffe t; men iscrr to, hvo rfo r D r o n 
ningen siet ikke heller kunde lide dem. D en  ene va r 
M o rg a n c , Kongens S oste r, en blendende Skionhed, 
som giorde u ta llige  E ro b rin g e r, elskede og blev elsket. 
H u n  forstod sig paa N a tu re ns  Hemmeligheder, va r 
en L c rrlin g  a f den vise M c r l in ,  kort sagt, en T ro ld -  
qvinde a f anden R a n g . D e n  anden va r den li l le  G e
nelas fra  W a le s ,.d e r kom som et fader- og m odcrlost 
B a rn  t i l  H offe t, og som meget slet giengicldtc D ro n 
ningen den Godhed, hun havde vii'st hende, ved at fo r
dunkle G incvrcs  prcrgtige Skionhed med sine n a tu r
lige U nder. Prindscssc M o rg a n e  va r just i Begreb 
med at indlade sig i  sin syv og tyvende K ic rrligheds- 
forstaaclse, da Froken Genclas forstc G ang fik  en Ahnelse 
om hvad K icrrlighed va r. D ette  skccte da R idder K a -  
radok, T idsalderens P ry d , ligcsaa b lid  l F red, soin 
gram  i S t r id ,  gav hende et H aand tryk . M o rg a n c  og 
G m cvre hadede is«r h inanden ; den sorste ho ld t, som 
Kongens Soster, et D jc  med D ro n n in g e n , og vidste 
ret godt alle hendes hemmelige E lskovshandler. S e lv  
g ia ld t hun fo r et D ydsm onster, da hun forstod at 
holde alle sine H and linge r skinlte. D e tte  vilde hun 
bestandig have kunnet, hv is  hnn ikke uhe ld igv iis  engang 
va r bleven a lv o r lig t forelsket. M e n  det bragte hende 
reent nd a f sin F a tn in g , og lod hende glemme sin 
Klogskab, saa hnn ikke bar sig meget anderledes ad 
ved denne Le ilighcd, end en halvvorcn P ig e , der forste 
G ang  horer a f en U n g lin g s  M u n d , a t hun er smuk.

F ru  G inevre glcrdte sig in d e rlig t over denne



Opdagelse, og led som hun in tet mcerkede, fo r at finde 
Le ilighcd t i l  ak vise Kongen og det hele H o f, hvor 
falsk M o rg a n e s  Uskyldighed va r. D ro n n in g e n  satte 
alle sine V enner nd paa hende; kun Genelas knnde 
hnn ikke bruge, da denne forekom hende a lt for crr- 

l ig  og enfoldig.
Im id le r i id  havde Genelas nok at giore med sit 

eget li l le  H ierte . R idder Karadok havde en A ften  i 
ondt V e ir  fu lg t hende hiem, og hylle t hende ind for 
Regnen i sin Kaabe.- D engang  havde han sagt hende 
samnange smukke T in g , at lmn ikke vidste, hvad hnt, 
skulde ternke; ja ved Afskeden havde han cndogsaa vo
vet, i M o rk e t, at trykke et K ys  paa hendes La-ber, og 
hun —  o H im m e l —  havde i sin Adspredelie gien- 
gieldet det. °D c tte  bragte hende fo r nogle D age nd 
a f sig selv a f Bedrovelse; og hun sogte ved T ilbage 
holdenhed og paataget.Knibfkhed at scrtte sig i Respekt 

hos R idderen igien.
Im id le r t id  havde D ro n n in g e n  indledet a lt, faact 

det r ig tig e  O jc b lik  at vide, ta let hemmeligt med sine 
F o r tro lig e , og da det var paa T ide, sendte hnn Gene- 
las t i l  M o rg a n e , med B eg ie rring , at hnn skulde komme 
t i l  hende. D e t blev paa lagt 'Genelas, som en S a g  
a f storste V ig t ig h e d ; hnn fik B e fa lin g , at trcrngc ind 
i  Prindsessens inderste Verrclser, og no iag tig  at bringe 
D ro n n in g e n  E fte rre tn ing , om a lt hvad hun havde 
seet og hort.

D e rpa a  gik G inevrc ind i S a le n  fo r K ong A r 
tn s , en gammel godlidende Herre uden M is ta m kc lig - 
hed, og sagde: W d lc  Konge, v i erc nn alle her fo r
samlede, fo r at begynde L« stigheden; kun to m ang le : 
Eders crdle Soste?,, og R idder G n io m a rs . J e g  har 
derfor i Hast sendt B u d  efter dem. H n n  havde neppe 
talet disse O rd , forend Genelas ganske aandclos kom 
tilbage, og saa rod som et B lo d . —  H a r  I  udrettet



m in  B e fa lin g ?  spurgte G inevra . —  N t i ,  svarede 
Genclas, og blev endnu rodcre. —  H a r  I  ikke fu n 
det Prindsessen? — „  J o  —  N e i!  J o !  stammede P i 
gen. „O g  hvo rfo r talede I  ikke med hende?" „ M ig  
tyktes hun var i B a d e t."  O g  hvo r?  —  „J e g  veed 
sandelig ikke. —  Je g  tittede giennem Buskene.—  og 
saae at hendes J o m fru e r  vare om kring hende, og m o
rede hende med S p i l  og S a n g !  M e n  —  „H v a d  er 
det fo r en T a le ?  raable D ro n n in g e n . —  T illa d ,  m in  
Fyrstinde, sagde! N iddcr B r ito m a rte , jeg v il indhente 

. notere E fte rre tn ing . Badet har fo rm odentlig  vcrret i 
Prindsesseus Have. „ V i  v ille  alle gaae med, sagde 
G incvre , og see om Genelas har talet S andhed." J e g  
har ikke lo ie t, sagde P ig e n , og havde det ikke saa 
stramgt verret m ig paa lagt, saa havde jeg ikke tram gt 
m ig giennem Hcrkkcrne, siden Havedoren var lukket. 
—  D e t h ia lp  ikke, alle de Forestillinger, den undsee
lige  GenclaS giorde de rim od ; man g'k.

M o rg a n e  benyttede sig blot a f sine hemmelige 
Kunster, fo r at smage L ive ts  Glerder i deres fulde 
M a a l,  Hendes P a lla d s  va r det prcrgtigste, hendes 
Have den deiligste, hendes H ofsta t den ta lr ig s te ; hen
des egen S kionhcd den mceft blamdende. „M e n  det 
er kun altsammcn B ed rag  og T a a g e s p il!"  pleicde 
G inevre  at sige i et philosophifkt L u n e ; „blcven t i l  
ved P u s t, og tilin tc tg io rc s  ved et P u s t!  I n t e t  saale- 
des, som Skaberen dannede det."

I  sin T ry llehavc gav Prindsessen ofte K ong  
A r tn s  prergtige Fester, men de skionneste tilb rag te  
hun ene i en V e n s  A rm e, uden andre V id n e r, end 
stige Versener, som fik deres Tilvcrrelsc ved hendes 
T ry lles tav , og, naar hun vilde, atter ovloste sig r 
L u ft .  D e t va r i denne Kreds, at den uskyldige G e
nelas sandt den skionne T ro ldgv inde . H u n  var tram gt 
ind  i en Pomerandsskov, der ornringedc en stor S trc rk -



n in g , hvo r h im m elhoie Cedertrcrer og lave M y r te r  
omskyggede et M a rm o rb a d , hvor M o rg a n e  plejede a t 
afkio le sig i  M iddagsheden. Genelas sneg sig g jen- 
nem M yrtebcrttcn , og saae Prindscssen i B adet, om 
ringe t a f sine lu ftig e  Teerner. E t  himmelsk S y n ,  
selv fo r en P ig e s  D in e , som ikke selv manglede U n -  
digheder. M e n  M o rg a n e  va r ikke allene. P a a  
G rcrs to rven , hvor hendes Fo lge  i maleriske Flokke 
havde le iret sig, laae en R idders  V a a b e n ; og han 
delte K io ligbedcn med hende i de speilklarc V o ve r.

M a n  forestille sig, hvorledes den uskyldige Gene
la s  va r bleven tilmode over dette S y n ;  hun som ro lle  
S am v ittighedsangs t over et eneste K y s , hun havde 
giver en R idde r. M e d  den storste F o rv ir r in g  stod 
hun  fo r .D ro n n in g e n , og bad alle saa iiidstcrndigt om 
ikke at gaae derhen, at m an ikke ret vidste hvad man 
skulde troe om G ene las?  O m  hun maaskee ikke va r 
en hemmelig M edv id e r?  T h i ved A r tu s 's  H o f  forstod 
m an sig kun lide t paa Uskyldigheden.

Im id le r t id  blev hun nodt t i l  at vise Selskabet 
V e i ;  og inden den uforsigtige M o rg a n e  vidste et O rd  
deraf, va r M a rm o rb a d e t om ringet a f u ta llige  H e rre r 
og D a m e r. K o n g  A r tn s  hcrvede sine Hcrnder og D in e  
t i l  H im le n  ved dette S y n ; R idderne ansircrngte deres 
saa meget som m u lig t, fo r at in te t deraf skulde gaae 
tab t fo r dem ; D am erne stoge sig, med bortvcndte 
D in e , fo r B rys te t, og kun D ro n n in g e n  havde K ra ft  
nok t i l  at bryde Tavsheden og, i  en spodsk S tro m  
a f O rd , at vise Prindscssen sin H aan .

Forskrækkelse, S ka m  og Vrede bctoge de O ve r
raskede. H e rr G u io m a rs  skiulte sorst sit A ns ig t i  sine 
Hcrnder, in d t il et In s t in k t ,  der driver Helten ved 
enhver Forncrrmclse, bragte ham at soge sine Vaaben. 
D e n  mere forbittrede end undseelige M o rg a n e  kastede 
V a n d  im od Tilskuerne, og heraf dannede sig et T a a -
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gestor, og en b laa D u n s t, som lagde stg over hele 
E gnen . D å d e n  l id t  efter lid t forsvandt ig ien, befandt 
hele Selskabet stg i en brcrndcndc S a n d o rk , hvo r kun 
hist og her vorte en enkelt Busk. Ganske den samme 
ode E gn , som M o rg a n c  selv havde fundet her, og 
forvandlet t i l  en S o .

D a  man endelig va r kommet hiem ig ien , nod 
G incvre  nu Haevn. M o rg a n e  var nu , sandsyu ligv iis  
fo r bestandig, forsvimdct fra  H o ffe t;  th i kun F lu g te n  
kunde redde hende fra  S tra f .  M e n  nu va r Nåden 
t i l  den stakkels Gcnelas. Hendes F o rv ir r in g  og B o n , 
om ei at overrum ple Prindsessen og blotte hendes 
Skiaendscl, blev ud lag t t i l  M edho ld  og hemmelig F o r 
skånelse. D e n  uskyldige P ig e  blev mistcenkt fo r at 
have deeltaget i  M o rg a n e s  Udsvævelser, og fo rv iis t 
H o ffe t. D ette  skeede just den samme D a g , da den 
tapprc Karadok havde istnde at beile om hendes H aan d . 
M e n  da han horte de afskyelige R yg te r, D ro n n in g e n  
havde ladet udsprede, og som In g e n  vovede at modsige, 
afstod han fra  stt F o rsa t, og troede, han havde elsket 
S k ionhcd  uden D y d . F o r  at adsprede sig i  sin B e -  
drovelse, da han endnu bestandig elskede hende, tog  
han O r lo v  fra  H offe t, og drog i Ledingsfæ rd, fo r  a t 
glemme sin K icrrlighed eller miste sit L iv .

Im id le r t id  fo rlod  G cnelas H o ffe t, saa fa ttig  som 
hun var kommen, eller rettere, meget fattigere. T h i 
dengang va r hun tilfreds  i sit H ic rte , og kiendte ikke 
alle de L ive ts  Beqvcm m clighcdcr, der ved V anen  t i l -  
sidst b liver halv Nodvcndighed. D engang  ciede hun 
ogsaa en R igdom  i det glade H aab. M e n  disse 
E iendomme bore kun B arndom m en t i l ,  og forsvinde 
som oftest i den modncre A lde r. G cnelas vandrede 
D a g  og N a t og levede sparsomt a f hvad hnn i bedre 
D age havde sammcnsparet, og som kun va r ubetyde
l ig t .  V e l havde K ong  A r tu s  a f M edlidenhed sendt



i
i-

et D ild  efter hende, med en G a ve ; men ogsaa dette 
B u d  havde hendes Fiender opsnappet. T h i hverken 
D ro n n in g e n  eller de andre D am er kunde tilg ive  G e
nelas, at hun havde g io rt In d t r y k  paa den tappre 
R idder Karadok.

D e t va r.engang  silde paa A ftenen, da V a n d re r
sken kom t i l  en B y ,  hvor hnn blev saa overfaldet a f 
M a the d , at hun ikke merglede mere. Ved knap Ner- 
r in g  og ringe H v ile  havde hnn vandret saa lange i  
Solhede og Negnknlde, at hendes K re rftc r forlode 
hende; og ved en Bondehytte, som laae noget fra  
B y e n , sank hnn ned. Hendes K lynken og Gispen 
vakte Opmærksomheden; man aabnedc et li l le  V in d u e  
paa D o re n  og spurgte; hvad det v a r?  Ak, sukkede 
G cnclas, en syg Vandrerskc! H ie lp , H ie lp !  ellers er 
det ude med m ig.

D e t varede lange  inden der blev lukket o p , en
delig kom en gvindelig  Skikkelse, hvis A ns ig t havde 
kun lidet lovende, med et L y s  i Haanden. H vad v i l  
I ,  hvad fattes ser? spnrglc Bondekonen i en gnaven 
Tone. A k a ltin g , a l t !  svarede G e n e la s .—  H vo rd a n , 
sagde Q v inden , i det hun belyste G ene las; saa ung, 
saa smuk, og i en saadan T ils ta n d ?  B o r t  fra  m in  
D o r !  H e r er ikke P la d s  fo r saadanne J o m fru e r. O g  
med det samme gik hun ind ig icn  og slog D o re n  i 
efter sig.

O  B arm h ie rtigbed , D a rm h ie rtig h e d ! raabte G e- 
nelas. Ved G i'.stfnhed have jo dog selv N ogle her
berget Engle. —  J o  v i f t ,  G icstfriheden! svarede 
O v in d e n ; den faaer man godt betalt. D e n  stakkels 
Reisende blev saa lcrnge ved at grcrde og bede, at 
endelig den haardbiertede V ertinde  rakte hende et G la s  
V a n d  nd giennem D o rb n lle t ;  skiont Genelas neppe 
kunde rcise sig, fo r at modtage det.

E r  her da in tet andet S ted  her i B yen , spurgte



hun , da hun havde lerdffet sig, hvo r jeg kunde finde 
L y ?  —  A a  jo , svarede Boudegvinden, der er nu fo rs i 
V ae rtshu ie t! og saa er der desuden en grum m e r i ig  
Kone, som huser alle T iggere, og har godt a f det 
selv. See engang det store rode H u n s , med de to 
L indetrerer! P ro v  om I  kan flcrbe J e r  derhen! H u n  
v i l  ikke afvise Eder.

Genclas vendte sine matte D in e  did, men blev 
ikke andet vaer, end en lille  recnlig H y tte , som kun 
M isu n d e lse , Uvidenhed og S p o t kunde give h iin t 
N a v n . H n n  takkede im id le rtid  fo r E fte rre tn ingen, oa 
sicrbtc sig derhen.

S aasnart bun havde banket paa, og med et P a r  
O rd  givet sig tilkiende ved V in d u e t, blev hun lukket 
ind a f en gammel venlig Kone, som modte hende, 
hvis rcenligc K lcrdm ng v irke lig  vidnede om B ondeve l
stand) men hvis B l ik  var saa m ild t og dccltagcnde, 
som man sieltcn finder det hos den N ige . H u n  ledte 
G enclas in d ; lod hende scrtte sig ned; hentede en 
'H kaa l M e lk , bragte hende et B a d  fo r de saarcde 
Fodder, og stod saa tienstfcrrdig fo r hende, som fo r
dum Abraham  for Englene. Genelas va r jaa svag, 
a l hun knu med Bevægelser kunde y tlre  sin Takncm - 
mclighed. D en  godhiertede Bondekone behandlede 
hende incd yderste Fors ig tighed; giorde ingen n ysg ic rr ig e  
S p o rg s in a a l;  bragte hende i en god S eng  med fine 
Lagen, stoppede ned om hende fo r Nattekulden, og 
spcrrrcde Hanen i B aggaardeu , fo r at den ikke skulle 
vcrkke hende.

D e t var a lt M id d a g  da Genelas vaagnede, uden 
at kunde finde sig i at forlade Sengen endnu. M e n  
den veulige V en inde  havde allerede et P a r  G ange 
aabnet D o re n  og seet in d ;  og G enclas stod op, fo r 
ei at blive in is ta 'iik t fo r Dovenskab. Saaledes va r 
hun der i to D age. D e n  tredic D a g  begyndte hun
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med skiaelvende S tem m e at tale om Afskeden; men da 
Vaertinden indvendte, at hendes Svaghed cndnn ikke 
tillo d  hende at drage videre, bad hun om Arbeide. 
F o r f t  da Genclas flere D age  havde vcrret der, blev 
det hende t il la d t at tage D eel med i  Arbeidet. H u n  
trykte den gamle Kone i fine A rm e, kaldte hende 
M o d e r, og det blev a fg io rt, a t Genelas skulde vcere 
som D a tte r  hos hende, og at de ikke vilde forlade 
hinanden.

M e n  lcrngcs I  dog ikke efter at vide m in  H i 
storie, sagde P ig e n  nogle Uger derefter, da de sadde 
sammen og spandt. J e g  vecd, m it B a rn ,  svarede den 
G am le , at du er stille, scrdclig, from  og taknemmelig. 
D e t D v r ig e  er B it in g ,  som du vel engang v il opdage 
m ig , naar dn fo le r T ra n g  dertil. J e g  selv skulde 
a ld rig  sporge derom, om v i saa levede vo rt hele L iv  
sammen.

D a  Genelas havde fo rta lt M o c r  Ncse a lt, uden 
at blive a fb rud t, sagde denne: T illa d  m ig kim eet 
S p o rg s m a a l:  S to d  du v irke lig  ikke i nogen Forskån
else med den lastefulde M o rg a n e ?  —  J e g  kan ikke 
bevise Eder m in  Uskyldighed med andet, svarede Gene- 
la s  bedrevet, end mine Forsikkringer og m in  T ils tand . 
D u  bar ret, svarede Nose, Lasten lonn cr scrdvanlig 
sine T ilhcrngerc bedre. D u  bchovcr ikke at forsvare 
d ig videre. D in e  D ienb rync droge sig ikke v ild t i V c irc t 
ved m it S p o rg s m a a l, ingen Vrcdesrodm e farvede d it 
A n s ig t; d in  M in e  blev m ild  og b lid . D u  har ud- 
staact d in  P ro ve . Je g  haabcr det bedste for L i g  i 
F rem tiden . V c rr taa lm od ig  og ven t! laa v i l  a ltin g  
vel give sig.

D e n  hcrslige Bondekone, der havde behandlet 
Genelas saa haardt, besogtc dem tiere end Rose skiot- 
tede om. H u n  er m it Sodskendcbarn, sagde denne, 
hendes H ovedfe il er M isundelse og G ie rrighcd , og



hun besoger os t i  a f anden Aarsag, end fo r at udlokke 
dine Hemmeligheder, og fo r at skade os. Genelas 
troede Nose paa sit O rd ;  men Len gamle Kone, som 
vilde  at hun iclv skulde overbevise sig om Sandheden, 
viklede et f r i f f  Lag  H o r  om sin T o t,  og begyndte 
saaledes at fo rtcrlle :

J e g  er ty d ff a f Fodscl, og saae forste G ang  
Lyset i  en l i l le  V y ,  dybt inde i H a rz ffovcn . Jeg 
niistede t id lig  m ine F o ra ld re ; hvad de ejede, t i lfa ld t  
deres G icrld iicre . Hcg kom i Huset t i l  en Faster, som 
ogiaa havde' vare t m in  G udm oder, og som fo r S k a m s  
S k y ld  inaatte tage sig a f m ig . H u n  undte m ig  ikke 
den B id ,  jeg stak i m in  M u n d , fo rlang te  T in g  a f 
m ig , som hun ikke havde la r t  m ig, og ffiand te  uop
hø rlig . Hendes Vrede tog t i l ,  a lt som scg vo rte , og 
ved B lidhed  og Sagtm odighed giorde seg m ig  mere 
lid t a f Naboerne end hendes egen D a tte r ,  et forkicrlct 
B a rn ,  der ikke dnedc t i l  nogen T in g , og hv is  O n d 
skab og S tiv s in d  stod skrevet paa hendes Pande. D a  
den gamle Tienestepige dode, havde jeg ikke en eneste 
V e n . H u n  havde leret m ig  den S m u le  jeg kunde, 
og fo rta lte  m ig gyselige E ve n ty r om A ftenen, naar 
v i ffn lde i S en g . Sondagen va r den eneste D a g , 
jeg havde R o , fo r m it S in d  og m in  Grcrmmelse; 
naar Faster og hendes D a tte r  gik i K irke, saa kunde 
jeg i Eensomhcd lette m it H ierte  ved at grade. D a  jeg 
var van t t i l  a ld rig  at vare ledig, tog jeg m in  H aand - 
teen, og jeg forekom m ig selv fornemmere og bedre, 
ved dette reenlige Arbeide, som jeg ellers ikke mere 
blev holdet va rd ig  t i l .  M e n  den T ra a d , jeg spandt,
va r grov og u jcvn . Z eg  havde seet B ye n s  pcne
P ig e r  fy lde deres Tene med G a rn , saa hv id t og b lod t
og f l in t  som S ilk e , og g rad  over m in  K e ithaan - 
dethed.

I  disse m in  tungsindige Venligheds sode T im e r,
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sad jcg gierne under et a f de Lindetræer, som bcskyg- 
gede vo r H n n sd o r, ved en forfalden D ro n d , bevorct 
med M o s  og K ra t, som ikke lcrngcr va r b ruge lig . 
N a tu r l ig v iis  maattc denne B ro n d s  Naboskab bringe 
m ig  adskillige E ven ty r tilbage i E rin d rin g e n , hvormed 
den Afdode, som jeg ofte- bcgrad her, havde moret 
m ig  i fo rrige  Dage. D n  maa vide, (havde hun ofte 
sagt, naar hnn forinancde m ig t i l  F lid  og O rden) fra  
A r i ld s  T id  a f boer her et Spogelse i denne E g n , 
som kaldes H n lla  eller H n ld a . P a a  h in S id e  B ro n -  
den stiger det op, sniger sig ind i Husene, seer om 
P ige rne  giore hvad de skulle; fiuder huu Ureeuli'ghcd 
i K am m er eller K lokken, paa B o rd  eller Skorsteen, 
saa kniber hun de dovne Tose, trcrkker D ynen  a f dem 
og l ig g e r  dem nogne paa S tecngu lve t. F inde r hnn 
en H e lliga ften  eller om Loverdagen T o tte r, som endnu 
ikke ere afspnndne, eller ufu ldendt S y to i ,  iaa drypper 
hnn det i M uddere t i G adekiarct, eller tander I l d  
deri, saa at undertiden hele Huse og S ku re  derved ere 
gaaede i Lobet. M e n  F lid ,  O rden og Necnlighed 
lonner h u n ; og det er ikke sieldcn, at flinke P ig e r, 
naar de om M orgenen  t id lig , ved S o le n s  O pgang, 
hente V a n d  i det skurede Kiokken, finde S o lvsk illin g e r 
paa B unden a f S panden, hvorfo r de kunne kiobe sig 
D aand  cg smukke Skoe, fe r at vare pyntede om 
S ondagcn .

Saalcdcs fo rta lte  m in  godhiertige Lare rinde , og 
jeg troede hende gierne. H n lla s  S o lvsk illin g e r havde 
jeg r ig t ig  nok, uagtet a l anvendt M o le , endnu ikke 
m arket noget t i l ,  derimod var der engang kommen 
I l d  i H o rto ttc n , da jcg va r sovet ind over den; og 
jeg havde neppe tidsnok faaet den slukket, fo r a t und- 
gaae m in fortien tc S t ra f .  Im id le r t id  holdt det m ig  
t i l  F lid . S tra ffe n  havde jeg allerede forsogt, cg B e - 
lonn ingen forestod m ig. J e g  satte m ig a ld rig  ved




